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ii Introduction. 

An abstract of this work was published by Hugh Mac Curtin in his 
Brief Discourse in Vindication of the Antiquity of Ireland, pp. 173-175, 
and pp. 221-240. An abstract of it is also given by Dr. John O'Brien, 
R. C. Bishop of Cloyne, in his Dissertations on the Laws of the ancient 
Irish, a work which was published by Vallancey, in 1774, in the third 
number of the Collectanea de Rtbua Hihemidsy where this abstract occu- 
pies from p. 374 to p. 389. The suppression of O'Brien's name in the 
publication of this has caused confusion. Thus, when the author says, 
*' in my copy of the Annales Innisfallenses, I find," &c., all subsequent 
writers took for granted that this referred to Vallancey's copy of these 
Annals, whereas the fact turns out to be that the " my copy of the 
Annalea Innisfallenses,'* throughout this work, refers to a compilation of 
Annals made for Dr. John O'Brien, by John Conry, in 1760, at Paris, 
from all accessible Irish, Anglo-Irish, and English sources, of which 
the autograph is now preserved in the Library of Trinity College, 
Dublin, with various marginal condemnatory notes in the hand- writing 
of Charles O'Conor of Belanagare. In consequence of the suppression 
of O'Brien's name in connexion with that work, it has been quoted as 
Vallancey's own by all those who have since treated of the subject, 
but more particularly by Mr. Moore, who frequently quotes Val- 
lancey's Dissertation on the Laws of Tanistry, in his History of Ire- 
land, as a work of authority. 

The original Irish of the present work, however, never saw the 
light before the present edition, and writers have been quoting from 
it as the genuine work of Benean or St. Benignus, who was the disci- 
ple of St. Patrick, and his comharba or successor at Ard Macha 
(Armagh), but without letting the public know where the best 
copies of it are preserved, or what real claims it has to be considered 
the genuine work of St. Benean. 

Benean was of a Munster family, being descended from Tadhg mac 
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Cein* (the grandson of Oilioll Olum, king of Munster), to wliom king 
Cormac mac Airt, about the year 254, had granted the territory of 
Cianachta Breagh, which comprised the district around Daimhliag 
(Duleek), and all the plain from thence to the hills of Maeldoid at the 
Rirer Life (Liffey). The occasion of his conversion to Christianity is 
described in all the old Lives of St. Patrick, and in Benean^s own Life*** 
St. Patrick being at Leath Chathail (Lecale in Ulster), and having de- 
termined on celebrating the Easter of the year 433 near Teamhair or 
Tara, where, he knew, the Feis Teamhrach was then to be celebrated 
by the king and all his toparchs, took leave of his northern friend and 
convert Dicho, and, sailing southwards, put into the harbour of Inbhear 
Colpa (Colp), the mouth of the Boinn or Boyne. There he left his 
boat in care of one of his disciples, and set out on foot through the 
great plain of Breagh (Bregia), in which the palace (of Tara) was situ- 
ate. On their way, and not long after landing, they went to the 
house of a respectable man (viri nobilis) named Sescnean, where they 
were entertained and passed the night. St. Patrick is said on this 
occasion to have converted and baptized this Sescnean and all his family, 
among whom was Benean, then seven years old, to whom, at the bap- 
tism, Patrick gave the name of Benignus, from his benign disposition. 
This boy became so attached to St. Patrick, that he insisted on going 
along with him. St Patrick received him with pleasure into his so- 

* According to the genealogie« of the his Supplement to the Lives of St. Patrick, 

saints collected by the O'Clerighs, Benean, Trias Thaum^ p. 203. From these it would 

bishop and primate, was the son of Sesgnean, appear that the Life was in Irish, and 

son of Laei, son of Tadhg, son of Cian, son translated into Latin by Ck>lgan, who in- 

of Qiliol] Olom. See Leabhar ua g- Cearty tended publishing it at the 9th of Novem- 

/M»f, p. 50, where he is said to be of the ber. There is an Irish Life of this saint in 

CSanadita of Gleann Geimhin, of the race the Borgundian Library at Brussels, ac- 

of Tadhg, son of Cian. cording to Mr. Bhidon's Catalogue of the 

^ Considerable extracts from the Life of Irish MSS. in that Library, printed in the 

Benignns hare been printed by Colgan, in Proceedings of the R. I. A , vol. iii. p. 485. 

a2 
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ciety, and Benignus thenceforth became one of his most favorite dis- 
ciples. According to the Tripartite Life of St. Patrick, however, the 
a|x>stle met Sescncan when he first Unded at Inis Phadroig, near Dub- 
lin (lib. L c 46); but Doctor Lanigan thinks that this date is oontra- 
dieted by the whole tenor of St Patrick^s proceedings. Be this as it 
may, we are informed in one of the chapters of the Life of St. Be- 
nignus, which Colgan has published in his Trias lliaum^ p. 205, that 
when he became qualified to preach the Gospel, he was employed in 
various parts of Ireland, and particularly in those regions which 
St Patrick had not visited in person. Among these is particularly men- 
tioned '* lar Momonia^', or West Munster, and ** Corcomrogia^' Corcum- 
ruadh (Corcomroe, in the county of Clare). But he became in a special 
manner the patron of Connacht where he erected his principal church, 
called in the time of the ¥rriter Gill Benein, at Dun Lughaidh, in the 
territory of Gonmaicne Ghineii Dubhain (**Kilbanan^' in the barony 
of Dunmore and county of Gralway, where the remains of a round 
tower still indicate the ancient importance of the place) ; and it is 
added that he blessed the province of Gonnacht *' from the Kiver Dro- 
bhaeis to Muireasc Eoghain near Luimncach, and from Leim Lara to 
Druim Snamha in the district of Gabhal Liuin'^ (Galloon, at Lough 
£me), in which region the inhabitants paid him and his successors, 
yearly, '* lacticiniorum, vitulorum, agnorum, idque generis animan- 
tium primitias.^ — Triaa Thaum., c. 32, p. 205. 

But the relatives of St Benignus, to wit, the race of Eoghan of 
Caiseal, the descendants of OilioU Glum,' and other Munster tribes, 
hearing that he had blessed the province of Connacht in preference to 
Munster, of the royal stock of which he was himself descended, though 
St Patrick wished him to bless the south, were in no small degree 
oflfended; but St Benignus, to make some amends for this obvious 
dereliction of provincial duty, commenced and composed that famous 
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Chronican^ called the Psalter of Caiseal*, in which are described the 
acts, laws, prerogatives, and succession, not only of the monarchs of all 
Ireland, but also those of the kings of Munster. 

The passage runs as follows in the Latin of Colgan : — 

** Cognati Sancti Benigni, vt populus Eoganiss Casselensis, Olil- 
diana progenies, et alij Momonienses, audito prsdicto eius facto, non 
parum offensi et contra virum Dei indignati dicuntur. S. autem Be- 
nignus, vt istam offensam aliquo grato dilucret obsequio, famosum 
illud Chronicon, quod Fsalterium Casselense nuncupatur, inchoauit et 
composuit: in quo non solum totius Uibemiae Monarcharum, sed spe- 
cial iter regum Mumonise acta, jura, prserogativte, et successio con- 
scribantur."— Tricw Thaum., c. 33, p. 205. 

Benignus afterwards, in 455, upon St. Patrick *s retirement, sucr 
ceeded him, and, having himself resigned his bishopric in 465, died on 
the 9th of November, 468, and was buried at Ard Macha (Armagh)**. 

The passage, which we have just cited out of CoJgan's extracts from 
the Life of St. Benignus, has been overlooked by our writers. It es- 

^ It is usually 8up{K>8ed that this work '"' Yet Saltair signifies also Pialter^ and 

was called Ptaiter because it was princi- the P$altair^ or Saltair -na-rann^ was not a 

pally written in verse. Doctor Lanigan, chronicle." 

however, informs us (Eccl. Hist. voLiii. «* Dr. Lanigan remarks (vol i. p. 377): 

p. 356, note 68), that '• his deceased worthy " How a storj' about Benignus having died 

friend, General Vallaiicey," informed hira at Rome, got intoUic Annalsof Innisfallen, 

that this was a mistake, as tlie original title I cannot discover." The Doctor was not 

of the work was Saltair^ " which, he said, aware that what he quotes throughout his 

signifies chronicle; and that he states the Ecclesiastical History of Ireland, as the 

i«ame in his Prospectus of a Dictionary of Annals of Innisfallen, is only a compilation 

theancient Irish, at Taireac'' Dr. Lanigan, made at Paris, A. D. 1760, from old Irish 

however, though he would wish to agrtn; stories, the Caithreim Thoirdhealhhaigh^ 

with ValUncey in everything, was too pro- Giraldus Cambrensis, Pembridge's Annals, 

found a scholar to be led astray by his venc- and Ware's Annals, by John Conry and 

rati<»n for the memory of his departed friend, 1 >r. O'Brien, author of the Irish Dictionary, 

and, too honest to pass any opinion without We are indebted to the Irish ArchsE^ologi- 

some authority, he had the courage to add : cal Society for tliis discovery. 
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tablishes the important fact that Benean commenced (inchoavk) the 
celebrated PsaJtUrium Casselense ; and as it is a matter of extreme inte* 
rest to examine the existing evidence as to that record, of which only 
a small fragment is known to exist, we shall collect what can be stated 
respecting it in a subsequent part of this Introduction. 

That passage further proves that Benean put together and entcrod 
in the Psalter an account of the rights {jura) of the monarchs of all Ire- 
land, and especially of tlie kings of Munster. Now, one of the poems in 
our book, in treating of those rights says (p. 52), that Benean put in the 
Psalter of Caiseal the history of each Munster king, and his income; and 
the conclusion reasonably follows that Benean commenced and composed 
K>nie such Book of Rights as this, and placed it in the Saliair CkaigiL 

Edward O'Ueilly (in his Irish Writers, \\ 28), saw the fallacy of 
attributing the authorship of the Book of Rights, in its present form, 
to St. Benean, and expressed his doubts as to the fact, as the *' language, 
and some internal evidences in the composition, show it to be at least 
enlarged and altered in a period nearer to our own times.'' In factt 
though it cannot be denied that there was a Leabhar na g-Ceati drawn 
up after the establishment of Christianity, which received the sanction 
of St. Benignus, it cannot be pronounced that any part of the work, in 
its present form, was written by that bishop. 

It gives an account of the rights of the monarchs of all Ireland, and 
the revenues payable to them by the principal kings of the several 
provinces, and of the stipends paid by the monarchs to the inferior 
kings for their services. It also treats of the rights of each of the 
provincial kings, and the revenues payable to them from the inferior 
kinp:si of the districts or tribes subsidiary to them, and of tlie btipcnd^ 
]mid by the superior to the inferior provincial kings for their hervicvK 

These accountsi are authoritatively delivereil in verse, each poi-m 
biifig introducetl by a prohC statement; and c»f th<»se joint piece5. 
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twenty-one in number, seven are devoted to Munster, and the rights of 
the 6pD pi j;, or monarch of all Ireland, are treated of under this head ; 
for it first supposes the king of Munster to be the monarch, and then 
subjoins an account of his rights, when he is not king over all Ireland. 
Two pieces are then devoted to the province of Connacht, two to each 
of the three divisions of Ulster, two to Midhe or Meath, and two to 
Leinster, with an additional poem on the Galls or foreigners of Dublin, 
and a concluding piece on the rights of the kings at Teamhair or Tara. 

The prose usually purports to be a short statement or summary of 
the poem which follows, and which it treats as a pre-existing docu- 
ment. These prose introductions almost uniformly conclude with an 
allegation that Benean said or sang as follows, de quibus Benean dixit^ 
. . . aihoil ab peab 6en^an . . . . uo beapc .... po cheac .... 
po cacain .... pop pio . . . . po 501 . . . . po can 6enean ; see pp. 32, 
42, 52, 62, 70, 80, 88, 98, 112, 118, 128, 136, 144, 156, 168, 
176, 184, 204, 218, 224, 238. Some of them go farther, and call 
him in c-ujoap, the author, p. 32, and in pili, the poet, p. 70. 
Nor is this direct allegation of Benean's authorship confined to the 
concluding prose lines; it occurs in an opening at p. 97, and it is 
put almost as strongly at p. 50, ip lao po Beop recupca 6en6n, ** these 
are, further, the inculcations, or instructions of Benean ;" and the in- 
troduction to the whole work in the Book of Baile an Mhuta, p. 30 
(which has not a corresponding passage in the Book of Leacan), uses 
an expression but slightly different .... aihail po opoai^ 6enean, 
i. e. " the tribute and stipends of Ireland as Benean ordainedy'^'' . . . and 
it refers to the Book of Gleann da Loch as the authority. 

Now, it is curious that the poems themselves, in general, do not 
profess to be the productions of Benean ; and the additional rann or 
stanza at p. 68, infra (which is only found in the Book of Leacan), can 
scarcely be viewed as an exception to this. On the internal evidence 
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of the pocmft, as to the authorship of them, it will become rcry clear 
tliat he was not the author; and those who have *' fathered^ the Book 
on St Benean, to use O^Reillj's expression (Ir. Writ p. 109)» must have 
confined their reading to the prose. 

It will appear upon carcfiil consideration that most of the stipends 
and tributes mentioned in Leahhar na g-Ctari were traditional, and 
many of them of great antiquity. The tributes of Midhe (Mcath) 
are said (p. 184), to be related as they were rendered from the time 
of Conn of the Hundred Battles. It is probable, indeed, that the 
accounts were originally digested, and perhaps put into metre, by 
St Benean; but that the work was aflerwards, towards the b^inning 
of the tenth century, altered and enlarged by Cormac Mac Cuileannain, 
bishop-king of Caiseal or Munster, assisted by Sealbhach the sage, 
and Aenghus, so as to agree with the tribes and subdivisions of Ire- 
land at that period. This appears quite plain from the notices of 
Sealbhach and Aenghus, at p. 60, and of Mac Cuileannain, at p. 86. 

The poet Sealbhach was secretary to Cormac, ** Seluacius S. Cor- 
maco a secretis vir eximiss pietatis et doctrins.^^ — Ada SS. p. 5 ; and 
in the same place Colgan says that he surrived Cormac for some years, 
and that he wrote concerning his virtues and death : *' Vixit autem 
Seluacius aliquot annis post S. Cormacum, de cuius morte et virtu- 
tibus inter alia multa, pulchr^ scripsit'' — Ibid, As Cormac, accord- 
ing to the Annals of Ulsti?, and to Ware, vol. i. p. 465, began his reign 
A. D. 901, and was killed at the battle of Bealach Mughna, A. D. 908, 
we can very nearly fix the date of the comiiosition. 

We shall presently find further evidence to show that the poemn, 
in their present form, cannot be ascribed to so I'arly a period as the timt- 
of St Benean; but there is every rcanon to believe that the older 
Book of Rights, which was said to have been written by St. Benean, 
was in cxi^tencc in the time of Cormac. 
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Now, let us look closely through these several pieces. 

We have seen that the writer of the prose attributes the first piece 
to the gifted author Benean, the son of Sescnean ; but the commence- 
ment of the poem immediately following leads to the inference that it 
was the composition of one who had arrived at the station of chief poet, 
of Ireland; for he claims for the men who held that ofiice, and wore the 
Taeidhean, or ornamented mantle, made of the skins and feathers of 
various coloured birds (Cormac's Glossary), the true knowledge of the 
rights of Caiseal, which, to bards*, should be a question for ever. 

In the second poem there is a similar allusion, p. 42, for the poet 
sings that it is his duty to record the right of Caiseal, and that it is 
pleasing to the king of Gabhran to find it acknowledged by his poet. 

In the third piece the writer of the poem actually addresses Benean 
as a third person, and implores a blessing on him ; asserting that it was 
he who put in the Saltair Chaisil the tradition or history of the king 
of Caiseal and of his income. That was evidently an antecedent Saltair, 
which the writer afterwards refers to (p. 60), as the Psalter of the God 
of Purity, in which he had found it recorded that Benean had remained 
at Caiseal from Shrovetide to Easter. 

The writer of the prose, as usual, ascribes this poem to St. Benean, 
the son of Sescnean the Psalmist, but the poem itself furnishes internal 
evidence that it was not composed by him, or for centuries after his 
time. It refers to the cursing of Teamhair (Tara) by Saint Ruadhan, 
A.D. 563; see p. 53, n. ", infra; it mentions the Galls or foreigners of 
Dublin, and the duty of driving them out from Lcinster and Munster 
(p. 54); and if those foreigners were the Northmen, such an allusion 
cuuld not have been made before the eighth or ninth century. It states 
the great dignity and prerogatives of Caiseal, and complains that the 

« See page 183, and note ' there. 
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people of Leinster aod nu» of Conn did not vubccriU; to tho^c prvrogm- 
tives ; and in the oondading stanza the poem requests Sealbhach the 
8aei, or learned Doctor, to maintain those privileges. 

We have already, p. yii^ mentioned the fourth piece, and its conclud- 
ing verse, p. 68, wherein Benean is made to speak in the first person. 

The fifth poem refers to Benean as the one who had shaped the 
stipends of Caiseal, and it does not say that he wrote the piece. 

Again, in the sixth poem, which begins at p. 80, and ends at 
p. 87, distinct mention is made of Mac Cuileannain himself, from which 
we must conclude that these poems were written during his time, and 
indeed possibly this particular poem was written by himself for the 
writer pledges the support of Mac Cuileannain to the sage or oUamh 
who maintains the system he is expounding, as it is. 

Again, the poem which begins on p. 98, and ends on p. Ill, plainly 
betrays a later age by mentioning (see p. 107, ui/r^) the free tribe of 
*'Siol Muireadhaigh,** for the progenitor of this tribe, Muireadhach 
Muilleathan, king of Connacht, died, according to the Four Mastent, 
in the year 700, redk 701 (see Tribes and Customs of Ui Maine, p. 73, 
note ^), and of course was unknown to Benean, though the proM*, as 
usual, attributes the composition to him. He died in the year •ll}^, 
L e. 233 years before the ancestor whose race is mentioned in the 
l>ocm. The language of the poem is, however, very different fnuii 
the prose, and in its concluding rann tlic writer plainly distinguihlio 
himseltas the follower of Benean, not Benean himself, a> fullow^: 

** Well tM> Btnean cXACtlv fiiiuid 
Thif knowledge — it b no injiutirt'. 
/ >ih«l] sUte it M h is, 
Yr nobk pc«»ple, hear it !" 

The menti<»ii of Leath Chuthail in thi- |•4)i'm^ on L'Udh, pp. \i\\ and 
172, is deiMhive to s-hnw that tln^y rc»uM not Imve been written by 
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Benean in the fifth century. We have shown (p. 165, n. f) that an an- 
ce8t<jr of Cathal, from whom the territory took its name, was slain in 
the year 627. In the splendid volume on the Ecclesiastical Antiqui- 
ties of Down, Connor, and Dromore, by the Rev. Mr. Beeves, pp. 201, 
257, n. ", and 365, n. ', now published, the reader will find the mate- 
rials for fixing the era of this Cathal to the middle of the eighth century, 
and of the adoption of the territorial name to the middle of the ninth, 
A. D. 850. 

So, the frequent references to the Galls, and to Tomar, as prince 
of Dublin, pp. 41, 206, demonstrate that the poems in which they 
occur could not have been written before the end of the ninth century, 
as will appear from a subsequent part of this Introduction. 

The writer of the poem, at p. 134, says that he had found the history 
of the race of Niall in books where Benean*s faithful hand had traced it, 
making it as plain as language can, that the writer composed his poem 
founded upon previous books of which Benean was author. 

The allusions to Benean at pp. 155, 168, 178, all are to the like 
effect; that at p. 168 speaks of Benean as having inculcated the matter 
in his day, L e., as if he were then dead; and that at p. 178, when it 
alleges that a Latin scholar had fully observed the right, must mean, 
either that Benean had composed his book in Latin, or that some other 
Latin scholar had intervened, and written on the subject in Latin. 

The language of the poem which commences at p. 204, is remark- 
able ; viz., that " Benean related the right of the king of Laighin ; in 
the decision of an author he found it;" intimating the writer's testi- 
mony that Benean had recorded this right in conformity with the 
judgment of a previous author. 

Even the poem on the Galls of Ath Cliath does not purport to be 
written by Benean ; for the writer says : 

'* Tlie profita of Ath Cliath / will not eonceal, 
A» Benean has fixed them." 
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This poem ou the Galb or foreigners of Dublin, pp. 224, ilc, and 
their conversion to Christianity by St« Patrick, may possibly have been 
produced about the same period of Cormac Mac Cuileannain, tliough it 
\A difficult to believe that it was allowed to be transcribed into the Sal- 
tair ChaisU by Cormac and his secretary, who, living so near the period 
of the first Northman or Danish settlement in Dublin, could not be 
supposed to lend their authority to such a story. 

It is much more likely that this poem was written and circulated 
at a much later period, when the Christian Danes refused to submit to 
the ecclesiastical jurisdiction or authority of Armagh ; and when it was 
found useful by the Danish party to have it believed that their ancestors 
had been settled in Dublin as early as the fifth century, and converted 
to Christuinity by St. Patrick, immediately after his having cursed 
Teamliair or Tara. The Danes of Dublin, on that occasion, placed 
themselves under Anselm, Archbishop of Canterbury ; and the jea- 
lousy that existed between the two races at that period is manifest 
from the letter addressed to Ralph, Archbishop of Canterbury, by the 
clergy and burgesses of Dublin, published by Us^her (Syllog. No. 40), 
in which they tell him that the bishops of Ireland, and most of all the 
one who resided at Armagh, entertained a very great ji^alousy again^t 
them. **Sciatis vos revera, quod Episcopi Hibemic maximum zelum 
erga.nos habent et maxime ille Episcopus qui habitat Ardimacha^; 
quia nos nolumus obedire ordinationi, sed sem))cr sub vestro dominio 
es»e volumus." 

How early this Ibemo-Danish figment was copied, as an authentic 
document, into the historical books of the nation, it is now difficult to 
determine, but it is quite obvious it had found its way into Leabhar 
na ff-Ceart long before the period of the compilation of thf Book!* <»f 
Leacan and Eallymote, for it had been inteq>olated in the M88. fn>m 
which the copies as they now htand were made. 

This fiction also attempts to pull down the veneration for the Ne- 
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potes Neill, by making St. Patrick curse the monarch of that race, 
from which it looks probable that some of the rival race of Oilioll 
Olum had a hand in the production of it; for it certainly was intended 
to raise the dignity of Caiseal above that of Teamhair, and to exalt the 
race of Oilioll Olum above that of Conn of the Hundred Battles. As 
this controversy respecting the claims of the northern and southern 
Irish kings to supremacy and renown gave origin to a great number 
of Irish poems by Tadhg Mac Daire (Teige Mac Dary) and the Mun- 
ster poets, which were replied to by Lughaidh O'Clerigh (Lewy 
O'Clery) and the northern literati, the Editor will offer a few thoughts 
on the subject in this place. See O'Reilly's Irish Writers, p. 149, un- 
der the year 1600. 

Dr. O'Brien appears, from various notices throughout his Irish Dic- 
tionary, to have thought that the race of Oilioll Olum never submitted 
to the race of Conn of the Hundred Battles; for he speaks of Conn him- 
self, and of his grandson Cormac, and even of Flann Sionna, who de- 
feated Cormac mac Cuileannain in 908, as kings of Meath, and of the 
two northern provinces. But in this and other respects Dr. O'Brien 
has been led to make assertions relative to the Irish monarch s 
which cannot stand the test of true criticism, for though it must be 
acknowledged that the Irish monarchs had little influence in Leath 
Mhogha, or the southern half of Ireland, still we must believe that 
since the introduction of Christianity the Irish monarchs were princi- 
pally of the race of Niall of the Nine Hostages, the ancestor of the 
O'Neills and their correlative families. In the ancient Lives of St 
Patrick it is stated that when the Irish apostle came to Aileach, he 
predicted that sixteen of the race of Eoghan, the son of Niall, would 
become kings of all Ireland ; and though we need not believe in this as 
a prediction, it is reasonable to conclude that those kings were well 
known and acknowledged ; and the fact is that they are mentioned and 
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called kings of all Ireland even hj the MiinsU^r writers tlieniselves, 
whatever authority they may have exercised over the chieftains ol* 
Miinster. Connell Mageoghegan, in his translation of the Annals ol' 
Clonmacnoise, gives us his idea of what was understood by '* King of 
Ireland,^ in the following observation under the reign of Mael na 
ui-Bo, ancestor of the family of Mac Murchadha of Leinstcr : 

'' A. D. 1041. Dermott Biac Moylenemo was king nine years. 

'* The kings or chief monarches of Ireland were reputed and reck- 
oned to be absolute monarches in this manner: If he were of Leath 
Con, or Con^s halfe in deale, and one province of Leath Moye, or Moy's 
halfe in deale, at his command, he was coumpted to be of sufficient 
power to be king of Taragh, or Ireland; but if the party were of 
Leath Moye, if he could not command all Leath Moye and Taragh 
with the lordshipp thereunto belonging, and the province of Ulster or 
Connought (if not both), he would not be thought sufficient to be 
king of all Ireland. Dermott Mac Moylenemo could command Leath 
Moye, Meath, Connought, and Ulster; therefore, by the judgement of 
all, he was reputed sufficient monarch of the whole.^ 

According to the old Annals of Innisfallen none of the kings of Cai- 
seal or Muoflter attained to the monarchy of all Ireland, since the intro- 
duction of Christianity, except the five following : ** 1. Oengua, son of 
Nadfraech ; 2. Eochaidh, son of Oengus, son of Nadfraech ; 3. Cathal, 
son of Finguine ; 4. Felim, son of Crimhthann ; 5. Brian, son of Cinn- 
eide." Of these the first was contemporary with St. Patrick, but there 
seems to be no authority for making him monarch of all Ireland, except 
this Munster chronicle, which was compiled in the monastery of Innia- 
fallen* According to the Book of Leacan, Laeghaire, son of Niall of 
the Nine Hostages, was monarch of Ireland for thirty years after the 
arriTal of St. Patrick, and, according to all authorities, Laeghaire was 
succeeded by his relative, OilioU Molt, son of Dathi, and Oilioll was sue- 
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ceeded by Laeghaire^s own son, Lugbaidh, wbo died, according to tbe 
Annals of Tigheamacb, in tbe year 508. After tbe deatb of Lugbaidb 
tbere was an interregnum of five years, and tbe Munster annalist 
seems to bave taken tbe opportunity of tbis interregnum, wbicb was 
acknowledged by tbe UiNeill annalists, of placing tbe monarcbical crown 
on tbe bead of Eocbaidb, tbe son of Aengbus, king of Caiseal, and 
making bim wear it for tbirteen years after 513, wben Muircbeartacb 
Mor Mac Earca, tbe great grandson of Niall of tbe Nine Hostages, 
bad, according to tbe otber annalists, mounted tbe tbrone. 

Tbe kings of Caiseal appear to bave put forward no claims to tbe 
monarcby of all Ireland till tbe year 709, wben Catbal, tbe son of 
Finguine, ancestor of tbe family of O'Caeimb (O'Keeffe), and king of 
Munster, plundered tbe plain of Breagb or Bregia, and compelled 
Feargbal, tbe son of Maelduin, monarcb of Ireland, to give bim bos- 
tages ; in consequence of wbicb be was looked upon by bis own people 
as monarcb of Ireland till bis deatb, wbicb occurred in tbe year 742. 
But tbe nortbem writers do not acknowledge bim as monarcb, for 
during tbe period wbicb elapsed from tbe year 709, wben be could 
bave bad some pretension to tbe monarcby, till 742, tbe otber annalists 
set do¥m as monarcbs of all Ireland tbe following: 

1. Feargbal, son of Maelduin, wbo died, according to Tigbear- 
nacb, on Friday, tbe I6tb of December, 722. 

2. Fogartacb, son of Niall, wbo was monarcb of Ireland for one 
year and some montbs. 

3. Cinaetb, son of Irgalacb, wbo was monarcb of Ireland tbree years. 

4. Flaitbbbeartacb, son of Loingseacb, seven years. 

5. Aedb Ollan, son of Feargbal, nine years. 

From tbe deatb of Catbal, tbe son of Finguine, tbe Munster bisto- 
rians claim no monarcb of all Ireland down to tbe year 840, wben 
Feidblimidb (Felimy), tbe son of Crimbtbann, king of Munster, and 
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Niall, the son of Acdh, monarch of IreUnd, had a meeting at Ciuain- 
Fearta Brennain (Clonfert) in Ck)nnacht, where the monarch submitted 
to Feidhlimidh (Felimy ), who was considered, at least by his own people 
of Munster, monarch of Ireland from that period till his death, which 
occurred in 847^* From this year, however, the kings of Caiseal had 
no pretensions to the monarchy till the year 1002, when the great 
Brian Borumha mounted the throne of Ireland. 

Mr. Moore, however, will not allow any monarch of all Ireland to 
the race of Eibhear, or the people of Leath Mhogha, or Munster, 
from the time of St. Patrick till the accession of Brian in 1002. This 



' Mac Curtin, in hb Brief Discomrte m 
Viudicaiiom of the Amtiquity of Ireland, 
p. 176, imrti that thia FeUUdimidk waa 
not king of Ireland, at Cambrenais erro- 
Moualy ityles him, in his History of Ire- 
land, but that he was king of llonster for 
twenty -seven years. But MacCurtin should 
have known that tJiis should not have 
been attributed as an error to Cambrensia, 
as the older Munster annalists mention 
FeidhUmidh as one of the Ave Munster 
kings who obtained the monarrhy of all 
Ireland, sobaH|uently to the introdoctioo 
of Christianity ; and it is quite evident 
from Mac Curtin's own account of Feidh- 
limidh*s regal visitation of the provinces 
of Connacht, Ulster, Meath, and Leinster, 
to whose kings he made the usual mo- 
narchical presents, and from whom he 
received the entertainments doe to the 
Irish roonarchs, that he was considered the 
6po pi^, or sole monarch of all Ireland. 
Mac Curtin*s remark, that his progress 
through Ireland "had sncccas upon ac- 
count of the union and amity the Irish 
princes had among themselves at this time,** 
is beneath critidm; for it is distinctly 



sUted in theoUl Annals of Innisfallen, that 
Feidhlimidh, the son of Crimhthann, re- 
ceived homage from Niall, the son of Aedh, 
king of Teamhair, in the ye«r 824 (a mb- 
Uke for 840), when Feidhlimklh became 
fbll king of Irehmd, and sat in the seat of 
the abboU of aoain FcarU (donliert) ; 
and in an Irish poeni purporting to give 
a regular account of Feidhlimidh's ciimit 
through Ireland, it b dbtinctly stated that 
he remained half a year in the plain of the 
River Finn, plundering the Oneal Chonaill, 
and that he also plundered Dal Riada and 
Dal Araidbe, and that he remained a whole 
year at Ard Macha, during which he preach- 
ed to the people every Sunday. The words 
of GiraMus are as follows: 

** Igitvr a tempore Felmidii Rt^ ^ 
obitu Turgeaii, vsque ad tempus Rotherici : 
Conactis regnum durauit (Qui vltimns de 
hac gente monarcha fuit, h vsque hodie 
Conactije prasidet : Cuius etiam tempore, 
flt per quem Rex Lageni» Dermitius 
•cillcet Murchardi fUins, a rvgno expubas 
fuerat) septeodedm Reges in Hibrmii reg- 
nanerunt." — Tcpo^rmpkia ffihrruM, Diet 
ULc4i. 



Introduction. xvii 

is a fact on which he frequently and emphatically speaks. See espe- 
cially his History of Ireland, vol. ii. pp. 142, 143. 

It is probable that the tributes paid to the Irish monarchs and 
provincial kings remained nearly the same as those described in the 
present form of Leabhar na g-Ceart till the destruction of the Irish 
monarchy. After the English invasion, the power of the provincial 
kings was very much limited; the great Anglo-Norman families im- 
posed various tributes unknown to the ancient Irish, and in course of 
time the Irish chieftains who retained their power began to imitate 
them, and the old order of the country was disturbed and broken. 

Of this kind of exaction the following is quoted by Dr. O' Conor, 
from an Irish MS. preserved in the Library of the Duke of Bucking- 
ham at Stowe, Codex iii. fol. 28. Stowe Catalogue, p. 168. It appears 
to have been taken from a poem by Torna OMaelchonaire, chief poet of 
Connacht, who attended at the inauguration of Feidhlimidh O'Concho- 
bhair on the hill of Cara Frasigh, A. D. 1315. 

" Qp lao po imoppo cuapapcail na pij-raoipeac 6 Ua Conchobaip 
.1. o6 ;c;c. o^a^ mapc, acup o6 ;c;c. o^aj caopa i m-6eallcuine oo 
mhaj Oipeachctnj; o6;c;c. o^aj mapc, acup oa ;c;c. o^aj cope ja- 
cha 8amna 66, acup a c-cabac a h-UBoll. t)a;c;c. o^aj loiljeach, 
acupD6;c;c o^aj caopa i m-6eallcuine o' O Pionouccoij; oa ;c;c. 
0^05 cope, acup 06 ;j:;c.D6a5 mapc jacho-Samno do, acup a c-caBac 
a ^uijniB Connachc 06. t)6 pc^c. odaj loil^ioch, acup oa ;c;c. o^aj 
caopa d' O TTlaoilBp^numn jacha 6eallcuine; 06 ;c;c. oea^ mapc 
acup d6;c;c o^a^ cope jacha Samna 66, acup a c-caBac a Cip piaeh- 
pac acup a C61I Cn6ma aeup a Chuil Cheapnama 66. t)a ;c;c. oear 
loil^each aeup b6;c;c. o^aj caopa 6heaUcaine 00 Ua plannajAin, 
acup 06 ;x^. o^aj mapc acup 06 ;:;:. o^aj cope jacha Samna 66, 
acup a c-caBach a Cfp Qmalj;ai6 acup a h-loppup. 

" These are the stipends of the royal chieftains of Connacht from 

b 
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O'Conchobhair [O'Conor], L e. twelve score l)oeves», and twelve score 
slieepon May-day toMacOircAchtaigli [Mageraghty] ; twelve score beeves 
and twelve score hogs to himself [O'Conor] every Allhallowtide, 
and these are levied from Ubhall^. Twelve score milch cows', and 
twelve score sheep on May-day to OTionnachtaigh ; twelve score hogs 
and twelve score beeves every Allhallowtide to himself, and these are 
levied for him from Luighne Chonnacht [Leyny]. Twelve score milch 
cows and twelve score sheep to O'Maoilbhrenuinn [Mulrenin] every 
May-day; twelve score beeves and twelve score hogs every Allhallow- 
tide to himself, and these are levied for him from Tir Fhiachrach 
[Tireragh], and from Cuil Cnamha^,and from Cuil Cearnamha. Twelve 
score milch cows and twelve score sheep on May-day to O'Flannagain ; 
and twelve score beeves and twelve score hogs every Allhallowtide to 
himself, and these are levied in Tir-Amhalghaidh [Tirawlcy] and in 
Irrus [Erris]." 

It will be seen by comparing the stipends and tributes in this ex- 
tract with the two poems printed tn/r^, p. 99 to 111, and from 1 13 to 
1 17t that the tributes and stipends paid by these territories do not at 
all agree; and it is, therefore, evident that they were remodelled after 
the English invasion. 

The subsidy mentioned in the tract on Ui Maine, preserved in the 
Book of Leacan, as paid by the king of Connaclit to the chief of U i 
Maine, will also appear to have belonged to a later period, for, accord- 
ing to that Tract (sec Tribes and Customs of Hy-Many, p. 93), the king 

f 7VWe«tcor«fre«ri«.— Dr O'Cooor trail*- * Afi/cA-Com.-- Dr. 0*Conor mkkni 

Utes thin ** Ally cows and fifty •beep,*' bat this Kickiiif; calvet, but witboat any aa- 

t>6 ;r;r. t>^<iJ5 »» not fifty, but Ou picic thority. 

D^u^, i. e. twelve score, I e. two hundred ^ CwU- Cmwmka, a dintrkt in thr ewa of 

and forty. the barrmy of Tirrra^^ in the c«Hinty </ 

^ L'bhali^ rtct^ Umhall, «ee pa^ 98, Sli^i, ntntpnuini; the fiarisb </ I>n«nanl. 

note', imfrd. Sw Ui I-1achrach, |ip. 2C5, 4U. 
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of Ui Maine is entitled to ten steeds, ten foreigners [slaves], ten stan- 
dards, and ten mantles [matals] ; whereas, according to Leabhar na 
g-Ceari, ut infret, p. 11 5, he was entitled only to seven cloaks, seven 
horses, seven hounds, and seven red tunics. 

Oli^io pij h-Ua TTlame, an mal, 
oech n-eic, cap paeb pporaib p6l, 
oech n-joile, \\i jnfm pepji aj puin, 
oech mepji ocup bech macail. 

[Ui Maine, p. 92. 

Some curious specimens of these remodelled exactions are given 
by Mr. Hardiman in his Irish Deeds, published in the Transactions 
of the Royal Irish Academy, vol. xv., Nos. xiv. and xv., with the 
Rentals of O'Brien and Mac Namara, in the fourteenth century, and 
Na xxix., detailing some exactions of Mac Carthy More. The last 
Earl of Desmond seems to have raised these tributes and exactions to 
a most exorbitant extent, as appears by a list of his '^ rents, victuals, 
and other revenues," in a MS. at Lambeth, Carew Collection, No. 617, 
p. 212. The same collection. No. 611, contains a list of ** services and 
duties due to Mac Cartie More from Sir Owen O'Sullevan." More of 
these Irish exactions will be found detailed in the will of Domhnall 
O'Gralchobhair, who was steward to Hugh Roe O'Donnell, who died 
in Spain, in the year 1602; and in a paper MS. in Marsh's Library, 
Class v., 3, Tab. 2. No. 20, which gives a list ©f the rents, services, 
customs, &c., due to O'Duinn (O'Doyne, now Dunne), chief of Iregan, 
in the Queen's County, and in various Inquisitions, amongst the most 
curious of which is one taken "apud the King's ould castle in the city of 
Cork, decimo septimo die Octobris, 1636, coram Willieltoum Fen ton 
et alios," in which the rents and customs due to Daniel Mac Carty, of 
Kilbrittan, alias Mac Carty Reogh, then lately deceased, are minutely 

b2 
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detailed. The following account of the duties and customs of East 
Breifny, furnished to Her Majesty's Commissioners at Cavao, by Sir 
John O'Reilly, on the 1st of April, 1585, will afford a fair specimen of 
modern Uibemia Anglicana exactions. It is preserved in the Carew 
Collection at Lambeth, Na 614, p. 162. 

*' By Her Majesty's Commissioners at Cavan, the 1st of Apriell, 
1585. 

** Sir John O'Reily sett down the limites of your territories, and 
the baronies accordinge the new Indentures. 

'' Item what rents, duties, and customs you ought to have out of 
every pole in the five baronies," &c. 

To the second of these questions he replies : 

** The Dewties and Customes, &c, 

'' Orely by auncient custom and usadge of the country had always 
out of the baronies of the Cavan and Tullaghgarvy, and out of every of 
the other thre barronies which he hath lost by the division, yearly out 
of every barrouy xlv. li. [i. c. £45], as often as he had any cause to 
cesse the said barronies, either for the Queenc's rents and dewties, or 
for any charge towards Oncle, or other matter, which sometimes was 
twise or thrise a yeare, and every time xlv. IL to his owne use, besides 
the charge of the cesse. 

'' Item, he had lykewise by the said custome and usadge all manner 
of chargis that either his son, or any other of his men or followers, 
weare put into by reson of tlieir beinge in pledge or attendinge by com- 
mandment of the Lord £>eputy in Dublin, or otherwhere for matter of 
the said Orely. 

** Itenu by the said custom Orely had all manner of fees and pen- 
sions, and recompenses given by the said Orely to any learned counsell 
or other solicitor or agent for the cause of the contry, borne and payed 
by the said contr)'. 
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" Item, by the said custom Orely had yearely over and beside all 
other dewtis and customes towards his chargis in going to Dublin out 
of every pole, xvi^. star. 

" Item, by the said custom he had yearely out of every viii. pooles 
of lande through the whole fy ve barronis, one fatt beef for the spendinge 
of his house. 

" Item, by the said custom he had one horse for himselfe, one horse 
for his wife, and one horse for his son and heir, with one boye attend- 
inge uppon every horse kept through the whole ^jy^ barronis yearely. 

*' Item, by the said custom it was lawfull for Orely to cesse uppon 
the Mac Brad is, the Mac Enroes, the Gones, and the Jordans, by the 
space of iiL quarters of a yeare yearely, one foteman uppon every poole 
which the said sirnames had, to kepe his cattell, to repe and bynd his 
come, to thrashe, hedge and diche, and do other husbandry and mer- 
sanary work for the said Oreley. 

" Item, by the said custom the said Orely had upon the Bradis, the 
Gones, the Mac Enroes, and the Jordans, out of every poole of land 
yearely, thre quarters of a fatt beefe, and out of every two pooles one 
fatt porke, and also the cessinge of strangers, their men and horses, as 
often as any did come in frendship to the country. 

** Item, by the said custom the said Orely had by dewty all manner 
of chardgis both for workmen rofe and laborers and victualls for the 
buildinge and maintaininge of his castell of the Cavan and all other 
necessary romes and offices about the same, borne and payed by the 
gen till and others of the barrony of the Cavan. 

" The dewtis of the towne of the Cavan also by the said custom, as 
rents, dringk, and other dewtis now takin and not denied. 

" Item, Sir Hugh Oreley, father unto the said Sir John, had in 
morgadge from divers of the gentill of Clonmahon xlviii. pooles in 
Gawne, 1. mylche kyne w*^*' morgage discended upon Sir John, and he 
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vfos seised of the said xlviiL pooles untiil the divissiun, which he desi- 
re th to continue possession of or els that he may be payed the said L 
niilche kyne." 



0/^i4?SaltairChai8iI. 

The Psalter of Caiseal is particularly referred to in the Book of 
Kights as the work in which St. Benean entered the traditional history 
of the tributes of the kings of Munster: 

6en^n — beanocichc pop in n-yen, 
DO pao po a Salcaip Chaipil, 
pjancup each pi^ ip a pach, 
ip Deuch imch^ic cip niuman. — /fi/ra, p. 52. 

This passage occurs in a poem which we may take to have been 
the composition of Sealbach and Aenghus, to which Cormac Mac 
Cuileannain adds his approval, recording his direction that his secre- 
tary and scribe should preserve the privileges of Munster as Benean 
had left them. In another part of the poem the same document 
is evidently referred to under the name of the Psalter of the God of 
Purity, in which it was found that Benean remained at Caiseal from 
Shrovetide to Easter. — p. 60. 

There is another entry in our work, in an addition to the pro0C 
in the copy contained in the Book of Baile an Mhuta, alleging that the 
Psalter of Caiseal had said that Benean sang or wrote the song which 
follows: *^ hoc airmen ut PsaUerium Caigil dixit.'*'* p. 238. It is clearly 
a mistake to attribute that poem, at least in its present state, to Be- 
nean; but it is not clear what particular document the writer of the 
pn>se meant to de-nignate as the Pnalirrium Caiw/. 

Tlurel'ore we pnH:ee<l to lay K'fore the reader some information 
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respecting the Psalter or Psalters so called ; and this may seem the 
more requisite, as we have already, in giving the grounds for believing 
that Benean or Benignus framed the original Book of Rights, shown a 
most ancient testimony, proving that he commenced and composed 
a PsaUerium Cassdense^ in which the rights, or jura, of the Irish mo- 
narchs, &c., were stated: see Colgan's extracts from the Latin Life of 
Benignus, quoted above, p. v. 

It is remarkable that Colgan, who had that notice in the Life of 
Benignus before him, takes no notice of it, but in another place (Trias 
ThaufTL, p. 205), ascribes the writing or compiling of the PsaUerium Cos- 
sdUnse to Ck)rmac Mac Cuileannain. His words are as follows : 

" S. Cormacus Rex Momoni», Archiepiscopus Casselensis, et mar- 
tyr, qui in patriis nostris annalibus peritissimus Scotorum appellatur, 
scripsit de Grenealogia Sanctorum Hibemiae, lib. i., et, de Regibus aliis- 
que aniiquitatibus ejusdem, nobile* opus quod PsaUerium Cassellense 
appellatur, et in magno semper habetur pretio. Passus est S. Corma- 
cus an 903, vel ut alii 908.'* Keating, in his History of Ireland, Hali- 
day's edition. Preface, p. xcvi., makes a like allegation in a passage 
which we shall presently cite. 

Notwithstanding this testimony of Keating and Colgan, who seem 
to have been well acquainted with the literary monuments of their 
native country, we are informed by Connell Mageoghegan, in the dedi- 
cation of his translation of the " Annals of Clonmacnoise" to Terence 
Coghlan, dated April 20th, 1627, that the "Psalter of Cashel" was 
compiled by the order of the great Irish monarch, Brian Borumha. 
His words are: 

*' Kinge Bryen seeinge into what rudeness the kingdome was fallen, 
after setting himself in the quiet government thereof, and restored 
each one to his auncient patrimonye, and repaired their churches and 
houses of religion, he caused open sch«>ols to be kept in the several 
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parishes, to iDstruct their youth, which by the said warre« weregrowcn 
rude and altogether illiterate. He assembled together all the Dobilitie 
of the kingdome, as well spirituall as temporall, to Cashell in Munster, 
and caused them to compose a booke, containing all the inhabitations, 
events, and septs that lived in this land, from the first peopleing and 
inhabitation and discoverye thereof, after the creation of the world, un- 
till that present time, which booke they caused to be called by the 
name of the Psalter ofCasubll; signed it with his owne hand, toge- 
ther with the hands of the kings of the five provinces, and also with 
the hands of all the bishoppes and prelates of the kingdome; caused 
several copies thereof to be given to the kinges of the provinces, with 
strict charge that there should be no credit given to any other chro- 
nicles thenceforth, but should be held as false, disannulled, and quite 
forbidden for ever. 

*' Since which time there were many scepts in the kingdome that 
lived by itt, and whose profession was to chronicle and keep in memo- 
rie the state of the kingdome, as well for the time past, present, and 
to come; and now, because they cannot enjoy that respect again by 
their baid profession, a^i heretofore they and their auncestors received, 
they sett nought by the suid knowledge, neglect their bookes, and 
choose rather to putt their children to learn English than their own 
native language; insunuich that some taylors do cutt with their scis- 
sars the leaves of the said bookes which were [once] held in greate 
account, and slcice them in long jK-eces to make measures of, so that 
the posterities are like to fall into grose ignorance of any things which 
happened before their time." 

Now these accounts look rather conflicting, but the probability is 
that thoy are all true: i. e. that St. Bene^in commenced the r»alter; that 
C«»rmac continued it down to his own time, and remodelled the Book 
of Kighti* ijo as to >tatc the tributes and stipends of the country, a^ they 
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then stood; or, to use the words of our text (pp. 107, 169, 190), map 
uca ; and that King Brian had a further continuation framed to his 
time. It cannot be proved that the prose introductions in the present 
work were composed when King Brian compiled his Psalter ; but they 
must have been written not very far from his time; for it is plain that 
they were composed long after the poems of Cormac's day, to which 
they are prefixed, and there is every reason to believe from the entire 
context, that they were written before the Anglo-Norman invasion, 
and while the Northern Galls were masters of Dublin. 

Keating, and others of his day, whom we shall presently cite, men- 
tion the Psalter of Caiseal and the Book of Rights as separate works ; 
but we must recollect that the Book of Rights stood separate in the 
MSS. from which we print it, and no doubt in other MSS., some centu- 
ries before his time. 

The Psalter of Caiseal is constantly referred to by the Irish writers 
of the seventeenth century as the work of Cormac Mac Cuileannain, 
and as then extant Keating {uhi supra) mentions it as the first and 
most important of the historical books extant in his time. The follow- 
ing are his words : 

" Qjup an m^io a beanap p^ peancuf Gipeonn ip iniheapca 50 
paib bapdncaihail, 00 bpij 50 n-jUinraoi 1 b-P^ip Ceuriipac yac 
qieap bliaoain e, do laraip uaiple, ea^laipe, ajup ollaihan 6ipeann, 
6106 a pa6naipe pin ap na ppimleubpuib po ptop ara p^ na b-paicpin 
pop 1 n-6ipinn, map ac6, Salcaip Chaipil, 00 pcpiob Copmac naom- 
ra TTlac Cuileannain, pij oa coijeao fTluThan ajup dipo-eappoj 
Chaipil; 6eabap Qpoa Hlaca; ^eabap Chluuna h-6iDneac Pionn- 
ruin, I ^aoijip; Salraip na Rann, do pep fob Qonjup Cdile t)^; 
f^eubap 55^linne t)a 60c; 6eubap na j-Ceapc, oo pcptob 6en^n 
naomra mac Seipjndin; UiDip Chiap6in, do pjpiobao 1 j-Cluain ihic 
Noip; 6eabup 6uiDe mholinj; ajup Ceubap Dub ITIholaja." 
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Which may be transUtedas follows: 

'' As to what belongs to the history of Ireland, it should be cooai- 
dered that it is authentic, because it used to be purged at the Feia 
Teamhrach every third year, in the presence of the nobility, clergy, and 
ollamhs ; in evidence of which remain the following chief books, which 
are still to be seen in Ireland, viz.: Saltair Chaisil, written by the holy 
Cormac Mac Cuileannain, king of the two provinces of Munstcr, and 
Archbishop of Caiseal; the Book of Ard Macha (Armagh); the Book 
of Cluain Eidhneach Fionntain, in Laeighb; Saltair na Kann, written 
by Aenghus Ceile De; the Book of Gleann Da Loch; Leabhar na 
g-Ceart, written by the holy Benean, son of Sesgncan ; Uidhir Chia- 
rain, which was written at Cluain mic Nois; Leabhar Buidhe Mholing; 
and Leabhar Dubh Mholaga." 

Doctor John Lynch, who was contemiwrary with Keating, meo- 
tions these books in a different order, in his translation of Keating** 
History of Ireland : 

** Hf^ cum ita sint, et insignium etiam exterorum authorum testi- 
mouiis comprobata, si vel leviter ad ea a^picerent recentiores Angli 
authores, aniplam profecto bene potius quam male de Hibernis lo* 
quendi ausam haberent; et quidem amplisaimam, sidomesticallibernise 
documenta legerent, et intelligcrent, fidem enim ilia exigunt indubita- 
tarn, quaudoquidem tertio quoquo anno in Comitiis Teamorensibus 
a regui proceribus, presulibus, et literatis accurate excutervntur. Ilia 
qiiid<*m (KJiit Catholicam iidem ab insula susceptam, episcoporum cusU>- 
d'lK tradebantur. Et sunt sequentes libri etiamnum cxtante}« : LiWr 
Armachanub', Pi>alteriuni Casselense, a sanctoCormacoCulenano, utrius- 

' Lihrr JrmachamMs It is doiiUful cotiUin!* only mme notu-ti* of thr life of 

Mhcthrr this i^ the MS. now callwl the St. ratrick, ami which waM-allnl CUuK^n 

li«»ok of Armagh, which could sHran.ly br I1ia»lnii|: by the Irinh. It ««^ |if«>lNibly 

calM .1 ppjfhleubfip pciini U|xi, «» it a hiMoriial Miinu.-cnpl i»f the iwitne mhi aa 
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que Momoniae Rege, Cassiliasque Archiepiscopo conscriptum : Liber 
Nuachongbhala™ ; Liber Cliiain Egnach Fintoiii° in Lesii; Psalterium 
Bithmorum^ Aengi cognomento Dei fftmiliaris^ sive Colideus, (Qon^f 
C6ile 06); Liber GlindalochensisP ; Liber per Sanctum Benignum 
Seisgneni filium, eonfectus, inscriptus Jurium Libert (^.eabap na 
^-Ceapc); Uibip Chiapain' Cluanmacnosise perscriptus; Liber Fla- 
VU8 de Moling" ; Liber Niger de Molagga^" 

Sir James Ware also mentions the Psalter of Cashel (in his Irish 
Writers, at CormacMac Cuileannain, and in his Archbishops of Cashel, at 
Cormac), as extant in his time, and held in high esteem ; and adds that 
he had some genealogical collections which had been extracted from it 
about three centuries before his time. 

Lhw}'d, Nicholson, and Dr. O'Conor (Epist. Nunc. p. 65), have all 
mentioned that there is a part of the Psalter of Cashel in an old 



Leabhar na h-Uidhri, or the Annals of 
Clonmacnoise. 

■ Liber Nuachtmghhala. — There arc at 
least six churches of this name in Ireland, 
one in Bfayo, one in Westmeath, one in 
Londonderry, one in Clare, one in Cork, 
and we are inforraeti by Colgan that it was 
the ancient name of " Navan," in the county 
of Meath. Nothing, however, remains, or 
at least is known to the Editor, to tell 
which of these places the book belonged 
U\ or what became of it 

" Liber Cluain Egnach Fintoniy i. e. 
the "Book of Clonenagh," a monastery 
near Mountrath, in the Queen's county, 
erected by St Fmtan. Keatmg elsewhere 
calk this the Annals of Cluain Eidhneach, 
and gives a long quotation from it, which 
treats of the Synod of Rath Breiisail, and 
gives the boundaries of the Irish dioceses 
as esUblibhed by that Synod. This MS., 



which was one of great importance, is now 
unknown. 

^ Psalterium Rithmorum, — A copy of 
this, on vellum, is preserved in the Library 
of Trinity College, Dublin. 

P Liber Glindalochenna. — A consider- 
able fragment of this MS. is now preserved 
in the Library of Trinity College, Dublin. 

1 Jurium Liber — This is the Ceabliap 
na j-Ceupc, now for the first time 
printed. 

^ Uidhir Chiarain, now called Leabhar 
na h-Uidhri. A considerable fragment of 
this MS., in the handwriting of Maelmuire, 
son of Ccliochair Mac Cuinn na m-Bocht, 
is now preserved in the Library of the 
Royal Irish Academy. 

• Liber Flavus de Moling. The Yellow 
Book of St Moling is now unknown. 

* Liber Niger de Malaga, — Now un- 
known. 
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MS. on parchment, in the Bodleian Library" at Oxford, consisting 
of 292 pages in large folio. This MS. was examined by Dr. Todd, 
who published an account of its contents, with observations on its 
age and history, in the Proceedings of the Royal Irish Academy, 
vol. ii. p. 336. In the year 1844, and again in 1846, the Editor went 
over it with the most anxious care, to see how much of the Palter it 
might preserve; and he has come to the conclusion that it contains 
a very considerable fragment of that work. This MS., as it now stands, 
consists of 146 folios or 292 pages folio, paged consecutively in modem 
figures, though it is evidently defective by many folios in various 
places. When perfect it must have been very voluminous, as it ap(>ears, 
from various notices of the scribes, that it contained a tranfcript of 
all that could be then read of Saiiair ChaisU; Leabhair an Phrtabain 
Chunga^ L e. the Book of the " ShretT^ of Cong ; the Book of Rathain 
[Kahen, near Tullamore, King's county]; the Leabhar Buidhe Feama, 
i. e. the Yellow Book of Ferns. It was transcribed in 1453 by Seaan 
(John) Buidhe O'Cleirigh, and others, at Rath an Photaire (now called 
in Irish Rar ci' f^hocuip, and Anylici Pottlerath, a townland in which 
are some ruins of a castle, situate in the parish of Kilnamanagh, barony 

• O'KeiUy •Utea« in hu Irish WriUsn, it by hinurU; though be iie%-er m« th« 

]v. Ix., that the PmiUer of Cashel wu ex- I'tuUter of CanheL Dishdnest mmpilprv ot 

UmA in Umtrick in 1712, m «|»pe«n by a this description have inip(ii«d dignilM 

large (olio M8. in the Irish language, pnfr- names upon their own compihaioas, to in- 

siT>'e(l in the Ubrar>* of Cashel, written in pi«e on the cTMluUty i4 purchasers. A 

Unierirk in that year, and partly tran- cupyoTthe Book of HallymoCe, with 1 



scribed frum the original l*sa]ter of Cashel ; additions made by Teige U'Naghten, now 

and he •dd^ that the original Psalter of pmwrved in the Library uf Trinity Col- 

Cashel was long suppused to be lout, but l«^. Dublin, II. 1 15, beam thr title of 

that it is now said to be deposited in the Sulruip nu Ceuriipuc, L e. the Psal- 

British Museum. The (*ai»liel MS. here ier <>f Tara, and the Editor luk% fraqtieotly 

refermi to by D'Kcilly is a amiitilation ht'afd it ptnativfly aMcrtnl that the fsal- 

made in 17i:e, by Dermod O'Coiiutir, ihe Utr «»f Tarn is pnwr^cd in the Library «if 

tran»Uaor v( Keating, who calls it tlie the liiiwrikiiy uf Uublin, IhiI tlirrv are no 

Tnaltcr of Cashvl ^ but tliih uauie was given olhrr gTfuudi> 'ur Mjt ing mi. 
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of Cranagh, and county of Kilkenny), for Edmond, the head of a sept 
of the Butler family, who assumed the Irish chieftain name of Mac 
Richard. This MS. remained in the possession of Mac Richard till 
the year 1462, when he was defeated in a battle fought at Baile an 
Phoill, now anglicized " Piltown," in the barony of " Iverk," county 
of Kilkenny, the property of the Earl of Bessborough, by Thomas, 
Earl of Desmond, to whom he was obliged to give up this very copy of 
the Psalter of Cashel (which was then more perfect than it is at pre- 
sent), and also another MS. called Leabhar na Carraige, i, e. the Book 
of Carrick [on Suir]. This appears from a memorandum in the mar- 
gin of folio 110 p. b. of which the following is a literal translation: 

" This was the Psalter of Mac Richard Butler, until the defeat at 
Baile an Phoill was given to the Earl of Ormond and to Mac Richard 
by the Earl of Desmond (Thomas), when this book and the Book of 
Carrick were obtained in the redemption of Mac Richard ; and it was 
this Mac Richard that had these books transcribed for his own use, 
and they remained in his pcssession until Thomas, Earl of Desmond, 
wrested them from him." 

This memorandum was written in the MS. while it was in the pos- 
session of Thomas Earl of Desmond, whose name " Thomas of Des- 
mond," appears in English, in his own handwriting, on folio 92, a. For 
a very curious account of this battle fought between the Butlers and 
the young Earl of Ormond, see the Annals of Dubhaltach Mac Fir- 
bisigh, " Dudley Firbisse," published in the Miscellany of the Irish 
Archaeological Society, p. 247, and the Editor's notes, pp. 295, 296. 

As Dr. Todd has already published a long account of this ma- 
nuscript, the Editor deems it necessary only to notice such parts of it 
as he thinks were transcribed from the Psalter of Cashel. It is not 
here intended to give the reader an idea of the general contents of the 
MS., for that would occupy many pages, but to show how much of that 
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Psalter is preserved as it was c<ipicd for Edmond Mac Richard Butlor 
in 1453. 

At fol. 14, a. a., line 29« the transcriber states that there ends tht* 
part copied from the Book of Cong, called Leabharan Phrtabain. The 
first notice of the Sakair Chaitil occurs at fol. 42, h^ where the limits 
of Ur Mhumha or Ormond are given. 

At fol. 68, b., the scribe writes that he had then transcribed all 
that he found together (consecutive, or without chasms) in the Psalter 
of Cashel (a Salcuip Chaipil), and much from Leabhar Rathain, and 
from Leabhar an Pkrtabaifu 

At fol. 59« ft> ft*i commences the FeUirt Aenghuis or FeMilogimm of 
Aenghus Ceik Ik, which is accompanied, as usual, by an interlined 
gloss. This, which is in very good preservation, ends on foL 72. It 
was evidently copied from the Satair ChaisU, This is immediatelj 
followed by a poem headed Fingin cecinit oo Chop mac mac Cuile* 
noin, Finghin sang for Connac Mac Cuilcannain, and beginning: 

" D6 ma6 mipi ba p! piiU*^ 
" Were I • king manifeMtly/* 

FoL 73, a. a. A poem on the genealogy of the kings of Munster, 
beginning: 

** Cam ciiic maccu Cpimrhuino pp^im?" 
" Who were the five sons of Crimhthafln Sreimh T 

This is undoubtedly copied from the Saliair ChaisiL 
FoL 73, a., line 16, begins a poem on the descendants of Oilioll 
Olum, king of Munster : 

"Clann ailella Oluim uilU** 
'^ Tht Mot oT Um great AiV«n Otam.** 

Between the folios now consecutively marked 74 and 75 there is an 
evident chasm. 
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Fol. 75, a. a., line 16, begins the genealogy of the race of £ir- 
eamhon (Heremon), undoubtedly copied from the SaUair ChaiaiL 
** Hihemia insola inter duos Jilioa prindpales MilUiSy id est Herimon et 
EbeVy in duos partes diviaa esf .'' This article is also to be found, totidem 
verbis, in the Books of Leacan and Baile an Mhuta (Ballymote), in which 
it is distinctly stated that it was transcribed from the SaUair ChaisU, 

At fol. 78 there is a chasm of many folios, though the modem 
pagination runs consecutively. 

Fol. 79, a. A part of Cormac's Glossary, beginning with the word 
imbup popopioi. The remainder is perfect, but two folios are mis- 
placed. On the folio marked 81 is a short account of the seats of the 
kings of CaiseaL The glossary ends on folio 86, col. 3, where Seaan 
Buidhe O'Cleirigh writes a memorandum that he had finished the 
transcription of the Sanasan or Etymologicon of the SaUair Chormaic, 
on the fifth day of February and eighth of the moon, for Fdmund But- 
ler Mac Richard. 

FoL 80, b. A tract on the derivations of names of places in Ire- 
land, stated on the second last line of col. b., to have been transcribed 
from Leabhar Buidhe Feama, i. e. the Yellow Book of Ferns. The 
matter, from this down to fol. 93, was probably taken from the 
Leabhar Buidhe Feamd, but from thence to folio 123 is evidently 
from the SaUair ChaisU. The principal contents are as follows : 

FoL 93, a. a. Genealogy of the Race of Eibhear. The language 
very ancient. 

FoL 93, b. a. line 29. A curious account of the sons of Eochaidh 
Muigh-mheadhoin, monarch of Ireland in the fourth century, and of 
their father's bequest to each of them. 

Fol. 93, b. b. An account of the cause of the expulsion of certain 
families from the north of Ireland, and their settlement in the south, 
beginning in Latin thus: ^'' De causis quibus exules AqmUmensium ad 
Mumenensesy 
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Fol. 94, b. b., line 17. A historical t4&le relating to Mac Con, mo- 
narch of Ireland, and Oiliol Olum, king of Munster. 

FoL 96, a. a. An account of the Battle of Magh Mucruimhe, fought 
near Athenry, County Gal way, between the ex- monarch Mac Con, and 
Art, monarch of Ireland in the third century. 

Fol. 98, a. a., line 22. Curious historical stories, in very ancient 
language, relating to Crinihthann Mor Mac Fidhaigh, monarch of Ire- 
land, and other Munster kings of the race of Eibhear. 

FoL 99» b. b. An account of the expulsion of the people called 
Ddse from Midhe (Meath), and their settlement in Munster. The 
language is very ancient. 

Fol. 106, b., col. 3. A genealogical account of the Race of Ir, se- 
venth son of Mileadh or Milesius. This is very copious, and the lan- 
guage very ancient, as is manifest from its grammatical terminations 
and obsolete idioms. 

FoL 111, b. a. A list of the Milesian or Scotic kings of Ireland, 
from Eireamhon (Heremon) down to Brian Borumha. This affords 
strong evidence that the Saltair Chaini was enlarged or continued by 
that monarch. 

Fol. 115, a., cols. 2, 3. A list of the bishops of Ard Macha (Ar- 
magh), synchronized with the kings of Caiseal. Colgan has published 
this list in his Trias Thaunu, p. 292, ta ''ex Psfdierio CoMflensu'^ It 
is carried down to Domhnall, who succeeded A. D. 1092, and who was 
living when this list was made out. Lanigan remarks, in his Ecclesia»- 
tical History of Ireland, vol. iiL p. 357, note 59, that some writers 
pretend that Cormac was not the author of this, and that it was com- 
piled after his times; and he acknowledges that '' there are some cir- 
cumstances mentioned as taken from it, which belong to a later period ; 
for instance, the latter part of the catalogue of the archbishops of 
Armagh (apud Tr, Th^ p. 292), which comes down to the latter end of 
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the eleventh century. But this proves nothing more than that some 
additions have been made to the original work of Cormac, as has been 
the case with regard to numbers of historical works, particularly tliose 
written in the middle ages." 

Fol. 115. A list of the kings of Dal Araidhe, which is followed 
by a list of the Christian kings of Ireland, down to Maelseachlainn II., 
who died in 1022. 

Fol. 116, a., col. 2. A list of the Christian kings of Connacht. 

FoL 1 19, a.» col. 3. A list of the kings of Aileach. 

At the bottom of this folio the scribe writes, 

"^ach ni f Romaic o'pajbail 'pa penlebup .i. a Salraip Cuipil 
aca a^ainn 'pc» leabap po na Rara." 

i. e. " Everything we could find in the old book, L e. the Saltair 
Chaisily we have [preserved] in this book of the Rath." 

From thence down to fol. 146 would appear to have been taken 
from a different MS. 

It is quite evident from the notices in this MS. that the Saltair 
Chaisil was not then perfect, and that even of what was then tran- 
scribed from it the Bodleian MS. contains but a small fragment. It 
affords no evidence whatever as to Leabhar na g-Ceart^ except the fact 
that the Psalter of Caiseal, in which a certain form of it must have 
been preserved, was continued down to about the year 1020. 



(Jf the Will of Cathaeir Mor, and other pieces introduced into 
Leabhar na g-Ceart. 

The rights of the king of Leinster are introduced by a piece which 
is called the Will of Cathaeir Mor. It has no apparent connexion 
with the Book of Rights, save that some of the principal tribes of 



X XX iv Introduction, 

Leinster descended from the sons of Cathaeir, and that the rights and 
stipends of those descendants are treated of. Cathaeir was monarch nf 
Ireland in the second century, and it was one of the great glorien 
of the Leinstermen, that their kings had held that station. At a much 
later period Diarmaid Mac Murchadha (Dermot Mac Murrough) in 
haranguing his Leinster troops, is reported to have said, in reference 
to king Rudhraidhe O'Conchobhair (Roderick O'Conor): " Sed si Lage- 
niam quierit, quoniam alicui Connactensium aliquando subiecta fuit : 
e& ratione et nos Connactiam petimus quia nostris aliquotics cum totius 
Ilibernife subdita fuerat monarchia." — Ilibemia Erpwpiata^ Di8t.,c. viiL 

The king of Caiseal's right to be king of all Ireland is stated in 
our text (pp. 28, 51, 52, infrd), as to which, and the controversy on 
the subject, we have already said so much (pp. xiiL-xvii.) So arc the » 
rights of the kings of Aileach (pp. 125, 127, 129) and ofTeamhair 
(p. 177)» to be monarch, i.e. the rightj^ of the northern and southern 
Ui Neill. A similar recognition is given to the king of I^ighin 
(p. 205). 

Of the will of Cathaeir Mor, in the shape in which it has been 
edited, there are extant three copies on vellum, i. e. besides those 
inserted in our two copies of tlio Book of Rights, there is another in 
what is calle<l the Book of I^Muster, or />viAAor Laighneach (I^eacan. 
fol. 92), with which the text of the present e<lition has been compared. 
Ik^sides these we have another Vfllum copy, or, we might say, another 
will, in the Book of Baile an Mhuta (Ballymote), fol. 74, a. b. It is wry 
different from the text which we have adopted, but evidently Uw* 
authentic, being longer, and very verbose and rhapsrxlicaL There 
is also a paper copy in the O'Gorman collection, in the Library of the 
Royal Irish Academy. It is in the handwriting of Peter O'Conm-ll, 
who made a translation of it into English for the usi' of O'Gorman, 
who prideil himself on his <lescent from this great numarch. This 



V 



Introduction. xxxv 

copy, which professes to have been taken from the Book of Glean u 
Da Loch (Glcndalough), accords in arrangement with the copy in B., 
but it appears, from some verbal dififerences, that it was not taken 
from it. The copy consulted by O'Flaherty, Ogygia, p. iii. c. 59, was 
diiFerent from any of these. 

This will has been mentioned by O'Flaherty and most modern 
writers on Irish history, as an authentic document contemporaneous 
with the testator. See p. 192. But the £ditor is of opinion that it 
was drawn up in the present form some centuries after the death of 
Cathaeir Mor, when the race of his more illustrious sons had definite 
territories in Leinster. Whether there was an older form of this will, 
or whether it was committed to writing in Cathaeir's own time, are 
k questions which the Editor is not prepared to settle. 

The Editor does not know of any copy of the Benedidio Painciiy 
save those from which our text has been printed (p. 234). But there 
is in Leabhar Breac (fol. 14, b, a.) a blessing of the saint on Munster, 
which bears some resemblance to that here given. 

Dubhthach Mac Ui Lughair, the author of poems quoted at p. 236, 
is noticed by O'Reilly in his Chronological Account of the Irish 
Writers under the year 433, where it is stated that he was the poet 
and druid of Laeghaire^ monarch of Ireland, at the commencement of 
St. Patrick's mission, and that he was converted to Christianity by 
that apostle. The reader will there find some account of him and his 
writings. But O'Reilly there assumes that the poem in the Book of 
Rights, commencing Ceaiiiaip ceac a m-bi mac Cuinn, is ascribed to 
Dubhthach ; and he says that some doubts may be reasonably enter- 
tained that this poem is the production of Dubhthach. But nothing 
is found in our text ascribing the poem in question to him. The copy 
in the Book of Baile an Mhuta says that it was found in the Psalter 
of Caiseal. 

c2 
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A poet, Lughair, is named and quoted at p. 204, and called (Mn 
pile, or full poet. 



On the References to Tomar^ as King or Prince of the Galls of 

Dublin, 

We have reserved to this place a discussion upon these very curious 
references, and they appear to us worthy of a separate consideration, 
as the investigation may lead to fix the exact period at which the Norse 
or Danish tribes settled in Dublin. 

In Mr. Lindsay's View of the Coinage of Ireland, where a great 
deal of information respecting the succession of the Hiberno- Danish 
kings of Dublin, Cork, Limerick, and Waterford is collected, nothiD^i| 
is found with regard to the name Tomar. The royal pedigree is traced 
up to the brothers Amlaf I. 853, 870, and Imar or Ifars I. 870, 872, 
but no higher. 

In our work (at page 40) the monarch, in making a circuit of Ire- 
land, arrives at the entrenched Ath Cliath (Dublin), where, it is stated, 
he is entitled to a month's refection, 6 mairib Comaip, from Tomar's 
chieftains, and to have the king of the bounteous ford (Ath Cliath), to 
accompany him to the Leinstermen, viz., to Liamhain (Dunlavan). 

The Galls of Dublin, within the jurisdiction of the kings of Laighin 
or Leinster, were liable to pay heavy tribute to him, pp. 218-220, and 
on the other hand the stipends of the king of Leinster to them for their 
services were also large. These are said to be payable oo chupc Cho- 
maip, to the prince Tomar. 

The Four Masters, under the year 942, quote some lines, from 
which it would appear that " Race of Tomar," was a kind of patrony- 
mic for the Grails, foreigners, or Danes of Dublin. 

" Pages 40 and 220, infra. 
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" Ro copccpuD Qrh Cliach claiobeuch 
CO n-imar pciar pceo ceajlac; 
po qiai6ea6 niuincip Chomaip, 
I n-iapcap Doihain, Debpao. 

** Ath Cliath of swonlB was plundered 
Of many shields and families ; 
The Race of Tomar were tonnented 
In the western world, it has been manifested/' 

The earliest reference to a Danish prince Tomar occurring in the 
Irish annals is at the year 847, where the Annals of Ulster contain the 
following notice of a Danish prince Tomrair, which is decidedly the 
same name as Tomar: 

"A. D. occcrjcluii. Car p6 TTlaelpechnaiU pop jennci i popaij, 
in quo cecioepunc pecc c6c. 5elluni p6 n-Olchobup, pt niuman, 
acup p6 Copjan mac Ceallaij co Caijniu occ Sciar Nechcain m 
quo ceciDic Compaip* 6pell, canaipe pij 6airlinne, acupod c^c o6c 
imbi." 

Thus rendered in the old translation of these Annals preserved in 
the Library of the British Museum. Clarend. tom. 49. Ayscough, 
4795. 

" A. D. 847. A battle by Maelsechnaill vpon the Gentyes" [i- e. 
Gentiles or Pagan Danes] '* at Fora, where 700 fell. Bellum by 011- 
chovar, king of Mounster, and Lorgan mac Cellai into Leinster [recte, 
with the Leinstermen] vppon Grentiles at Sciah Nechtan, where fell 
Tomrair Erell, the next or second in power to the king of Laihlin, 
and 1200 about him." 



* Compaip. Dr. O'Conor prints thirf MS. more correctly "Tomrair." Quare, 
Domrair. The old translator reads the Cofhap or Uompap, see p. xli. 
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The same events are recorded by the Four Masters, under the year 
846, as follows; 

** Qoip Cpiopc, 84f3. Car fpaoineb pia TTlaelreachlamn mac 
niaolpuanaiD pop jallaiB i popaijou in po mopBab uii. c. laip dIoB. 
"Cue oile piu ri-Olco5tip pi niuihan, ajup pia 6opcan mac 
Cetillaij pt ^aijcan co ^uij^niB ajup muriiain lompa pop jallaiB 
ace Sceir Necrain, m po mapBao Compaip^ ^P^, canaipc \l\j^ 
6ocl(iinnc, ajup ou c^o o^c uime." 

** The age of Christ 846. A battle was gained by Maelseachlainn, 
the son of Maelruanaidh over the Galls [Danes] at Forach, where seven 
hundred of them were slain by him. 

*' Another battle [was gained] by Olchobbar, king of Munster, and 
by Lorcan, the son of Ceallach, king of Leinster, with the Leinstermen 
and Munstermen about them, over the Danes at Sciath Neachtain, 
where Tomrair Erla, Tanist of the king of Lochlann, was shun, and 
twelve hundred about him." 

It will appear from a passage in the Annals of the Four Masters, 
at the year 994, that this earl or prince's ring, and the sword of 
Carlus, his cont€mi)orary, were preserved in Dublin, from which, 
coupled with the references* in Leabharna g-Cmrt, and the poem cited 



• Tomrair. — Dr. O'Conor printe thb 
Tonirair, aiid the name ia so written in the 
MS. copy made for the Chev. OHionnan, 
now in the Royal Irish Academy. 

" Thia arpiment ia much rtren^enwl 
by the fact that Tomar ia called rope in 
Leahhar na g- Ceart, aw page 20t>. Tills 
U>rm, which is also writum opc is explain- 
ed **a kind's son" in Oirmac's <Ilosaan*, and 
by Michael O'l'len-. Tore Tomar .if Ath 
Cliath is then clearly the Tomrar, hjirl, 
Tanist of the king of Lochlann, who waa 



killed at Sciath Neachtain, in 847, and 
whose chain or ring was prt'ser^ed at Dab- 
lin, in 994. The [ledigree of Imhar, the 
ancestor of the Danish kings of Dublin, is 
given in none of the GeiMal<igical Irish 
works hitherto discu^'ered ; and in the ab- 
sence of direct evi<lfnce it Is rvasonalde u> 
a^suint* that, as the Dan«rs of I>ul»Un had 
his ring or chain in 99 4, this ring or duun 
de«oendcd to them as an heir-loom from 
him ; ami as they arecalleil Muintir Tboouiir, 
in the Annals of the Four Masters, at the 
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by the Four Masters at the year 942, it may be inferred with much 
certainty that this Tomar or Tomrar was the ancestor of the Danish 
kings of Dublin, and very probably the father of Amhlaf and Imhar, 
the first of these kings, by whom his sword was preserved. The passage 
is as follows : 

"Qoip Cpiopc 994. p6il Comaip ajup claioeab Chaplupa 00 
rabaipr 00 ITIaolpechlainn mac DoihnalU ap 6iccin 6 ^allaib Qca 
Cliur." 

" The age of Christ 994. The ring of Tomar and the sword of 
Carlus were carried off by Maelseachlainn^, the son of Domhnall, by 
force, from the Galls of Ath Cliath (Dublin)." 

This Tomar is clearly the Erla and Tanist of the king of Lochlann, 
slain at Sciath Neachtain in the year 847 ; and Carlus, whose sword 
was carried away by Maelseachlainn, was the son of Amlaff I., king 
of Dublin, and the person who was killed in the battle of Cill Ua 
n-Daighre (Killoderry) in the year 866, as thus recorded by the Four 
Masters: 

"Qoip Cpiopc 866. piano mac Conainj ci^eapna 6pe5 uile, bo 
cionol peap m-6pea5, Caijen, ajup 5all, co Cill Ua n-Daijpe, cuij 
mile lion a pocpaioe ino acchai6 an picth Qo6a PinnUir. Nt pai5e 
Q06 ace aon ihilc n6 ma, im ConcoBap mac Caioj, pi Connacc. Ro 
peapa6 an car co ofocpaio ourpaccac ecoppa, a^up po meabaib p6 

year 942, it may be further inferred that descended respectively from the ancestors 

they were also his descendants ; for if we whose names enter into the latter part of 

examine the Irish tribe-names to which the tribe names. The word Muintir is, how- 

Mointir is prefixed, we will find that the ever, now more extensive in its application, 

second part of the ooropoimd is the name and means people or family. 

of the progenitor, as Muintir Macmordha, 1 Maelseachlainn^ called Malachy 11. 

Muintir Murchadha, Muintir Eoluis, Muin- monarch of Ireland. This entry is the 

tir Chionaetha, &c., which were the tribe- theme on which Moore founded his bal- 

names of the O'Reillys, O'Flahertys, Mac lad, 

Rannalls, and Mac Kinaws, all of whom ^' Let Erin remember the days of old.*' 
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6eoi6 rpia neapc lomj^ona ajup lomaipecc pop piopa 5pej pop Cui- 
jin ajup pop jallaib, ajup po cuipeao a n-6p, a^up copcpaoap po- 
caioe mop do jallaib ip in c-car pin. Copcaip ann piann, mac 
Conamj, cijeapna 6pej5, ajup Diapmaio mac. Gcceppceoil, cijjeap- 
na toca ^a^op, ajup Caplup mac Qmlaib mac ci^eapna jail. 
Copcaip o'on leir apaill Paccna mac IDaoileoiiin, Rfo^oamna an 
Phocla h-1 ppir^uin an cara. niannac6n ajeapna Ua m-6piuin 
na Sionna po mapb piann, oia n-ebpao : 

**rn6p an buaiD do HlanDacdn 
Do ^lonn an jaipcciD juipj 
Ceno mic Conainj i n-a Idim 
Do buij pop loncaib mic Caioj." 

" The age of Christ 866. Flann, the 8on of Conaing, lord of all 
Breagh, collected the men of Breagh, Laighin, and the Galls, to Cill 
Ua n-Daighre, five thousand being the number of his force, against the 
king Aedh Finnliath. Aedh had but one thousand only, together with 
Conchobhar, son of Tadhg, king of Connacht. The battle was vigor- 
ously and earnestly fought between them, and at length the victory 
was gained through dint of fighting and conflict over the men of Breagh, 
over Laighin, and over the Galls, who were slaughtered, and great num- 
bers of the Galls were slain in that battle. In it fell Flann, son of Co- 
naing, lord of Breagh, and Diarmaid, son of Eidersceal, lord of Loch 
Gabhair' ; and Carlus, son of Amhlaibh, son of the lord of the Grails. 
There fell on the other side, in the heat of the conflict, Fachtna, son of 
Maelduin, prince of the north (i. e. of Aileach). Mannachan, lord of 
Ui Briuin na Sionna was he who killed Flann, of which was said : 

« Loch Gabhmr, — The territon' of this name Logore to this day. See Proceedings 

chieftain lay around Dunshaughlin. See of the Royal Irish Academy, vol. i. p. 424, 

Colgan*8 ActaSS., p. 422, note 14. The Mr. Wilde's Account of Antiquities found 

lake is now dried, but the place retains the there. 
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"Great the victory for Mannachan, 
For the hero of fierce valour, 

[To have] the head of the son of Conaing in his hand 
To exhibit it before the face of the son of Tadhg." 

There was another Tomar or Tamar at Limerick about a century 
later. He is mentioned in the work called Cogadh GaU fri Gaedh- 
alaibh (an important and curious tract, the publication of which has 
been contemplated by the Irish Archaeological Society), under the 
name of Tamar Mac Elgi. In the copy of that work preserved in the 
Library of Trinity College, Dublin, H. 2, 17, p. 359, he is said to have 
come with a royal great fleet, some time after the death of the monarch 
Niall Glun-dubh, who was slain in the year 916, and to have put 
in at Inis Sibtond, at Limerick. The same person is mentioned in 
Mageoghegan's translation of the Annals of Clonmacnoise, under the 
year 922, where the following strange passage occurs : 

" A. D. 922. Tomrair Mac Alchi, king of Denmarck, is reported to 
go [to have gone] to hell with his pains, as he deserved." 

This is evidently the Tamar mac Elgi of H. 2, 17. 

The name Tomar and Tomrar became common as the proper name 
of a man among the Gaeidhil or Milesian Irish in the tenth and ele- 
venth centuries, like Maghnus, Raghnall, Amhlaeibh, Imhar, and other 
Danish names ; and a family of the Cineal Eoghain took the surname of 
O'Tomhrair from an Irishman who was baptized by the name of Tomh- 
rar from his mother's people. This family were seated near Lough 
Swilly, in the county of Donegal, where they built a family church, 
called from their surname Cill O'Tomhrair, i. e. church of the O'Tomh- 
rairs. This family still remains in many places in the province of Ul- 
ster, reduced, and obscure, and disguised under the anglicized name 
of Toner or Tonry. 
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Of the Tract prefixed to the Book of Rujht^, entitled ** Gcasa agiw 
Buadha Riogh Eircann.*" 

The Tract on the Gtaaa and Urghartha, and the Buadha and Adha^ — 
L e., as we have rendered the words, the Restrictions and Prohibitionii, 
and the Prerogatives of the Kings of £ire or Ireland, — is curious for 
the glimpses which it affords into the notions that prevailed in this 
country in the eleventh century, in the time of Cuan O^Lochain. 

Cuan O^Leochan or O'Lothchain, as he is sometimes called, or, as the 
name is more generally spelt, O'Lochain, was chief poet to Maelseachlainn 
(Malachy) II., monarch of Ireland, who died in 1022. After the death 
of this monarch there was an interregnum of twenty years, and we are 
informed that Cuan 0*Lochain and Corcran Cleireach were appointed 
governors of Ireland; but Cuan did not long enjoy this dignity, for 
he was slain in Teabhtha (Teffia), A. D. 1024. Mr. Moore sUtes, in 
his History of Ireland, vol. ii. p. 147, that " for this provisional govern- 
ment of Cuan he can find no authority in any of our regular annals;" 
and it is certain that no authority for it is found in any of the original 
Irish annals, nor even in the Annals of the Four Masters; but the fact 
is stated as follows in Magcoghegan^s translation of the ** Annals of 
Clonmacnoise*^ [Cluain mic Nois], a work which professes to be a faith- 
ful version of the original, although in some instances it has been ob- 
viously interpolated by the translator. 

** A. D. 1022. After the death of king Moyliscaghlyn, this king- 
dom was without a king twenty years, during [a portion uf ] which 
time the realm was governed by two learned men, the one called Cwan 
O'Lochan, a well learned temjK>rall man and chiefe jxxit of Ireland, the 
other Corcran Cleireaigh, a <levoute and holy man thai was^ [chiel*] 
unchoriti* of all Ireland, whose most ubideing wax at Lismore. The 
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land was governed like a free state and not like a monarchie by 
them. 

" A. D. 1024. Cwan O'Loghan, prime poet of Ireland, a great 
chronicler, and one to whom, for his sufficiencie, the causes of Ireland 
were committed to be examined and ordered, was killed by one of the 
land of Teaffa; after committing of which evill fact there grew an evill 
scent and odour of the party that killed him, that he was easily known 
among the rest of the land. His associate Corkran lived yett, and sur- 
vived him for a long time after." 

The death of Cuan O'Lochain is also recorded by Tighearnach, who 
died in the year 1088, and who may have seen him in his youth. His 
death is also entered in the Dublin and Bodleian copies of the Annals 
of Ulster as follows : 

" A. D. 1024. Cuan h-Ua Corcan ppiih^icep Gpfnn oo liiapBab i 
(D)-CeBca o' peapaib Ueabca p6in: bp^naic a n-aen uaip m luccpo 
ihopb: pipe file inpein." 

Thus translated by Dr. O'Conor, who has sadly mangled, if not 
falsified, many curious passages in the Irish annals: 

" Cuan O Lothcan, prascipuus sapiens Hibemioe occisus in Teffia. 
Judicium vseh cecidit in eos qui eum occiderunt'* 

But the old translator of the Annals of Ulster, who was infinitely bet- 
ter acquainted with the Irish language than Dr. O'Conor, paraphrases 
it as follows, evidently from a text different from the two above re- 
ferred to: 

'*A.D. 1024. Cuan O'Lochan, archpoet of Ireland [was] killed 
treacherously by the men ofTehva, ancestors of [the] Foxes; they 
stunk after, whereby they got the name of Foxes, a miracle shewed of 
the poett" 

The notice of the killing of him, and the consequent visitation upon 
the murderers, is thus given in the Annals of Kilronan : 
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"A. D. 1024. Cuan Ua <r,6cain .1. ppiiii-^ijepp Gpenn, do ihapbao 
la Cerpa. Do pijne Oia pipe pile6 co pollup ap an luce po ihapb, 
oip po bdppaijeo a n-opoch-oijeo lao, -| ni po h-oonaiceo a (5)-cuipp 
jup P05U1I poeil 1 poluQiiiam lao. 

" A. D. 1024. Cuan Ua Lochain, chief poet of Ireland, was killed 
by the Teffians. God wrought a miracle for the poet manifestly upon 
the party who killed him, for they met their deaths in a tragical man- 
ner, and their bodies were not interred until the wolves and birds 
preyed upon them." 

For a brief account of the poems ascribed to O' Lochain the reader 
is referred to O'Reilly's Irish Writers, pp. 73, 74. The first poem 
there mentioned has since been published in Petrie's Antiquities of 
TaraHill, Transactions of the Royal Irish Academy, vol. xviii. pp. 143. 

Charles P' Conor of Belanagare, in an anonymous pamphlet written 
by him in 1 749, against Sir Richard Cox's Appeal on the Behaviour of 
Dr. Charles Lucas, writes as if he had in his possession some MSS. of 
Cuan 0*Lochain. It appears from the Memoirs of his Life and Writings, 
written by his grandson, the late Dr. Charles O'Conor, p. 211, that 
Mr. O'Conor would never have acknowledged this pamphlet to be his 
production, were it not that his correspondence with Reilly, the pub- 
lisher of it, obliged him to acquiesce. In this pamphlet Mr. O'Conor 
says: 

" What I have advanced on this subject I have extracted from our 
ancient MSS., the only depositories of the form of our ancient consti- 
tution, and particularly from the MSS. of Cuan O'Loghan, who ad- 
ministered the affairs of Ireland on the death of Malachy II. Anno 
Domini 1022." 

Having premised thus much with regard to the author of the 
poem, we may now say something as to the subject of the tract ; and 
first of the words used. 
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geafti: in the Sing., Nom. jeip, Gen. ^eipe (fern) — This word is 
in common use in the sense of conjuration or solemn vow; cuipim pa 
jeopaib cu, " I conjure thee," is a common saying. — See tale of Deir- 
dre, in the Transactions of the Gaelic Society of Dublin, p. 23, where 
O'Flanagan translates it ^^ solemn vow^'*'* and "injunctions," in a note 
on the word. In this tract, however, the word is clearly used to de- 
note " anything or act forbidden, because of the ill luck which would 
result from its doing:" "Aruspex vetuit ante brumam aliquid novi 
negotii accipere." — Terence. It also means a spell or charm. 

It is used here as the opposite or antithesis of bua6a, and synony- 
mous with 

Upjapca : O'Reilly gives a word upjapr (s. m.), which he ex- 
plains, " bad luck, misfortune, fatality ;" but this word is rather to be 
formed from the verbal noun upjapao (mas.), signifying prohibition, 
interdiction, hindrance; see also eapjapao, in O'Clerigh's Glossary 
of ancient Irish words. It is used here as the antithesis of 66a. 

6uaDa : in the Sing, buaio (fern.) This is still the living Irish 
word for victory. When applied to plants or herbs in medical MSS. 
it denotes virtue, power, &c. See the Battle ofMagh Both, pp. 84, 85, 
280, where the three victories or remarkable events of the battle are 
called cpi buaoa in cacha ; and see p. 239, infra, where it is translated 
"gift". 

Q6a: in the Sing., Nom. 66., Gen. 66a (mas.) In a MS. in Tri- 
nity College, Dublin, H. 3, 18, this is explained by buaio, and it is 
evidently here used instead of it : the things which will insure good 
luck and success. The word 66 is still used in every part of Ireland 
to denote good luck or success. 

Whether the customs and popular beliefs or superstitions, recorded 
in this poem, had ever been drawn up into a code before O'Lochain's time, 
it would now be difficult to determine ; but we find a collection of the 
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kind in the concluding piece o£ Leahhar ria g-Ceari (infrcL, p. 238, &c.), 
where some of the prohibitions are identical with O'Lochain's. Many 
of those matters are clearly of Pagan origin, and the reference to the 
king of Leinster drinking by the light of wax candles in the palace of 
Dinn Riogh, shows that the poet considered some of these customs as in 
existence from the most remote period of Irish history, as the kings of 
Leinster had not resided at Dinn Riogh since the introduction of Chris- 
tianity, for they deserted it for Nas (Naas) at a very remote period. 
The prohibition, '^ that the sun should not find him in his couch at 
Teamhair," has also reference to a period many centuries anterior to 
O'Lochain's time; for the monarchs of Ireland had not resided at 
Teamhair or Tara since about the year 565, when it' was cursed by 
St. Ruadhan, or Rodanus, of Lothra. See MS. Trin. CoL Dub., H. 1 . 1 5, 
and Vita Sancti Rodani in the Codex KiUcennienais, now preserved in 
Marsh's Library, Class v. 3, Tab. i. No. 4, F., and as published by the 
Bollandists at 25th April; and see also Connell Mageoghegan's trans- 
lation of the Annals of Clonmacnoise, MS. Trin. Col. Dub., F. 3. 19, 
p. 45, and Petrie's Antiquities of Tara Hill, p. 101-103. Its abandon- 
ment is also mentioned in the Danish work called the Konungs-Skugg- 
sio quoted in Johnstone's Antiq. Ceito-Scand,, p. 287. From these facts 
it is quite obvious that some of those customs were regarded by the 
poet as derived from the most remote periods, and that the observ- 
ance of them in his own time was reckoned absolutely necessary to the 
welfare of the monarch and the provincial kings. 

We recollect little in Irish history to guide us to the origin of 
many of the curious restrictions here recorded ; but it is quite ob- 
vious that some of them have arisen from precaution, others from a 
recollection of mischances. Look at the following restrictions of the 
monarch of Ireland: 

To alight on a Wednesday in Magh Breagh ; to traverse Magh Cuil- 
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linn after sunset ; to incite his horse at Fan-Chomair ; to go on Tuesday 
into North Teabhtha ; to go on a ship upon the water the day after 
Bealltaine (May day). 

Such restrictions are not without parallels in the observances of 
other nations, and there are many maxims of a similar kind known to 
prevail even among wealthy classes in the present day, to an extent 
that is seldom acknowledged. The prohibition against beginning any 
new undertaking on a Friday is quite a gds of the class mentioned in 
our text. The prohibition against sitting down to dinner, thirteen at 
table, is particularly remarkable, and every shift is commonly made to 
avoid or escape from it, with a real apprehension that, if the fatal number 
be complete, one of the party will surely die within the twelvemonth. 
So the prohibition that the brid^room's mother shall not go to church 
with the bridal party is strictly submitted to ; she must not be present 
at the marriage ceremony anywhere — at church or at home ; and 
though the parties concerned be in the habit of calling such beliefs 
" superstitious," yet, when it comes to the point in this matter in 
their own case, it will be found that the geis will not be violated. 

Addison, in the Spectator, has a paper relevant to this point, in 
which he adduces curious instances of English superstitions, and tracts 
of the present day are not wanting, giving particular evidence on the 
same subject. 

Observances of a like nature were common among the Pagan na- 
tions of what is considered classical antiquity, as we learn from their 
writers: 

" Saep^ malnm hoc nobis, si mens non laeva fuisset, 
De caelo tactas memini pnedicere qnercus. 
Siepe sinistra cav§ pnedixit ab ilice comix." — Virp. Eclog. i. 16. 

^^ Ipsa dies alios alio dedit ordine Luna 
Felices operum : quintam fuge ; pallidus Orcus 
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Euraenidesque sato ; turn partu Terra nefando 

Caeumque lapetumque creat, saevumque Typhooa, 

Et conjuratos cffilum rescindere fratres." — Id. Georg. i. 280. 

The origin of the adha or huadha may be similarly accounted for. 
Some of them savour strongly of Pagan notions. 



On the Division of the Year among the ancient Irish, 

As the seasons of the year are frequently mentioned in this book, it 
will be well here to add a few words on the divisions of the year among 
the ancient Irish. Dr. O'Conor has attempted to show, in his Eerum 
Hihemicarum Scriptores, Epistola Nuncupatoria, Ixxi. et seq., and in the 
Stowe Catalogue, vol. i. p. 32 : 1 . That the year of Pagan Irish was 
luni-solar, consisting, like that of the Phoenicians and Egyptians, of 
365 days and six hours : 2. That it was divided by them, as it is at 
present into four rathaor quarters, known by the names of Samk-ratha, 
Foghmhar-raiha, Geimh-ratha, and lar-rathoy now corruptly Earrach, 
or summer, autumn, winter, and spring ; the first of these quarters 
commencing at the vernal equinox, the second at the summer solstice, 
the third at the autumnal equinox, and the fourth at the winter sol- 
stice ; 3. That at the beginning of each of these ratlia a religious festi- 
val was celebrated, but that the periods when they were celebrated were 
changed by the early Christians, to agree with the Christian festivals, 
and to obliterate the recollection of the origin of the Pagan rites which 
they were not able utterly to abolish. That such a change was made 
he infers from a passage occurring in all the old Lives of St. Patrick, 
which states that Patrick lighted the Paschal fire at Slane in 433, at 
the same time that King Laeghaire was celebrating the festival of 
Bealltaine at Teamhair ; which would be fair enough if the fire were 
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oiWed BealUaine by any of Patrick's ancient biographers; but it is 
not, and therefore Dr. O' Conor's inference wants the vis consequentiw. 
In the oldest Life of St. Patrick extant, namely, that by Mocutenius, 
preserved in the Book of Armagh, the fire lighted by the king of 
Teamhair, and Patrick's Paschal fire, are mentioned as follows : 

" Contigit vero in illo anno, idolatriae sollempnitatem quam gentiles 
incantationibus multis, et magicis inventionibns, nonnullis aliis idola- 
triffi superstitionibus, congregatis etiam regibus, satrapis, ducibus, 
principibus, et optimatibus popnli, insuper et magis, incantatoribus, 
auruspicibus, et omnis artis omnisque doli inventoribus doctoribusque 
vocatis ad Loigaireum, velut quondam ad Nabcodonossor regem, in 
Temoria, istorum Babylone, exercere consuerant, eadem nocte qua 
Sanctus Patricius Pasca, illi illam adorarent exercentque festivitatem 
gentilem. 

" Erat quoque quidam mos apud illos per edictum omnibus inti- 
matus ut quicumque in cunctis regionibus sive procul, sive juxt^ in 
ilia nocte incendissent ignem, antequam in domu regia, id est, in pala- 
tio Temoriae, succenderetur, periret anima ejus de populo suo. 

" Sanctus ergo Patricius Sanctum Pasca celebrans, incendit divinum 
ignem valde lucidum et benedictum, qui in nocte refulgens, a cunctis 
pene plani campi habitantibus vissus est." — Book of Armagh, fol. 3, b. 

It is also stated in the Leabhar Breac as follows : 

"C6ic pdqiaic lap pm cu Pepca pep Peicc. Q6anrap ceinio occa 
ip in inuD pn pepcop na Cape. Pepjaichep Coejavpe 6t> cht in cenio, 
ap ba h-tpin jeip Cempach oc5o^^^^ui'>; ocupni laihao nech cenio 
o'pac66 I n-6ipint) ip mt> lou pin, no cu n-abanca h-i Cempaij up cup 
ip in poUariiain." — Fol. 14, a 1. 

" Patrick goes afterwards to Fearta Fear Feicc. A fire is kindled by 
him at that place on Easter eve. Laeghaire is enraged as he sees the 
fire, for that was the^ew [prohibition] of Teamhair among the Gaedhhil ; 

d 
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and uo one dared to kindle a fire in Ireland on that day until it should 
be first kindleil at Teamhair at the solemnity.'* 

Now, however these two passages may seem to support Dr. O'Conor's 
inference, it is plain that the fire lighted at Teamhair is not called 
BeaUtaine in either of them. It shotdd be also added that it is not so 
called in any of the Lives of Patrick. According to a vellum MS. in 
the Library of Trinity College, Dublin, H. 3. 17, p. 732, the fire from 
which all the hearths in Ireland was supplied was lighted at Tlachtgha 
[at AthlK)y] in the Munster jwrtion of Meath, and not on the first of 
May, but on the first of November; while, according to Keatipg, tht* 
author of the Dinnseanchus, and others, the fire called BetttiUtine 
was light etl ut Uisneach, in the Connacht portion of Meath, on the 
first of May, which for that reason is called La BealUaine to the pre- 
sent day. The probability then is, that the fire lighted at Teamhair, 
on Easter eve, A. I). 433, was not the Bealtiainej but some other 
fire, and it is statinl in the second life of 8t. Patrick, published by 
Culgan, that it was the Feis Teainhrach, or Feabt of Teamhair, that 
I<.aeghaire and his satraps were celebrating on this occasion; while the 
autht»r i»f the Life of St. Patrick in the Book of Lismore, a.sserts that 
I^ie^^haire was then celebrating the festival of his own luitivity, which 
appears to have been the truth, and if so it was not the regular sep- 
tennial Feis", which met after Sam/iaw, but one convenetl to celebrate 
the king's birth-day. From these notices it is quite clear that O'Conor's 
inferenro, thut the BenUtahke was lighted on the 2l8t of March by the 
Pa^an Irish, is not sustained. In the accounts given of the BfoUtaint 

• IliU U UAually calUil triennial, a^i in of L., p. 22, though the <»th<>r rea«iiog th^tv 

the |»Aiiiuig«« quoted fn>iii Keating, &c., in K. makes it every fifth year, p. 27S, 

alMive,i>.2:),2«, Jjnc rjieap blKioain; n. **. See alju the pwm, p. 240. •■/W, 

iMit it i« every w-Neulli year in thii» work, wh«re h<>th copies, U k B., have each 

in 'he pn»*' of L at p. «'», ami in the Various peachcihuo 8a n nci. i. e. even- wveoth 

Koa.Ung» of h.. \^ 272 ; ami in the po«Mn Samhaim. 
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in Cormac's Glossary, and in H. 3. 18, p. 596, as quoted in Petrie's 
Antiquities of Tara Hill, rw time is specified for the lighting of it, nor 
could we be able from them, or from any other written evidence yet 
discovered, to decide in what season it was lighted, were it not that 
the first of May is still universally called in Irish La BealUaine, But 
Dr. O'Conor argues that this name was applied in Pagan times to 
the 21st of March, and that it was transferred to the first of May 
by the early Christians, to agree with a Christian festival. This, 
however, is contrary to the tradition which still prevails in many 
parts of Ireland, namely, that the fires lighted in Pagan times, on 
the first of May, were transferred by St. Patrick to the 24th of 
June, in honor of St. John the Baptist, on the eve of whose festival 
they still light bonfires in every county in Ireland, and not on the first 
of May, except in Dublin, where they continue to light them on the 
1st of May also. The observances still practised on May-day (which 
have no connexion whatever with Christianity) and the traditions pre- 
served in the country respecting it, found a strong argument that it 
must have been a Pagan festival, while the 2 1st of March is not remark- 
able for any observances. The same may be observed of SamhaiUy the 
1st of November, on which, according to all the Irish authorities, the 
Druidic fires were lighted at Tlachtgha. The Editor is, therefore, con- 
vinced that Dr. O'Conor has thrown no additional light on the division 
of the year among the Pagan Irish, for his conjecture respecting the 
agreement of the Paschal fire of St Patrick with the BealUaine of the 
Pagan Irish is visionary, inasmuch as it is stated in the second life by 
Probus that it was the Feis Teamhrach that Laeghaire was then cele- 
brating. The words are given in very ancient Irish, as follows, by the 
original author, who wrote in the Latin language : ** If ip mo aim| ip 
pin am oo pijneoh peip Cempaohi la Coeyaipe mac Heill -| la 
pipu Sipeann," L e. " It is in that time indeed that the Feis Temh- 

d2 
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radhi was made by Loegaire, son of Niall, and by the men of Eire." — 
See Colgan's Trias Thaum., pp. 15, 20. 

The fact seems to be that we cannot yet determine the season with 
which the Pagan Irish year commenced. As to Dr. O'Conor making 
earrach, the spring, the last quarter, because, in his opinion, it is com- 
pounded of tar and ratha, postremus anni cursus, it can have no weight 
in the argument, because there is not the slightest certainty that 
this is the real meaning of the term, for in Cormac's Glossary the 
term is explained urughadfi^ i. e. refreshing ^ or renewing, and it is con- 
jectured that it is cognate with the Latin ver: it may be added that it 
is almost identical with the Greek lap, iapoQ. 

That the Pagan Irish divided the year into four quarters is quite 
evident from the terms Earrach, Samhradk, Foghmhar, and Creimhridh, 
which are undoubtedly ancient Irish words, not derived from the Latin 
through Christianity ; and that each of these began with a stated day, 
three of which days are still known, namely, BealUaine, otherwise called 
Ceideamhain, or beginning of summer (see p. 20, infrd), when they 
lighted fires at Uisneach, in the beginning of Samhradk ; Lughnasadh^ 
the games of Lughaidh Lamh-fhada, which commenced at Taillte on 
the first day of Foghmhar^ the harvest ; and Samhain, i. e. Samh-fhuin^ 
or summer-end, when they lighted fires at Tlachtgha. The beginning 
of Earrach, the spring, Avas called Oimelc, which is derived from oi, 
ewe, and wie/c, milk, because the sheep began to yean in that season, 
but we have not found that any festival was celebrated. 

In a MS. in the Library of the British Museum (Harleian MSS., 
H. L B., No. 5280, p. 38), the names of the days with which the sea- 
sons commenced are given in the following order: 

" O Sampuan co h-Oimelc, h-o Oimelc co 6el(;ine, h-o 6elcine 
CO 6pon-qi05ain," i. e. " from Samhsuan to Oimelc, from Oimelc to 
Beltine, from Beltine to Bron-troghain." And the following explana- 
tions are then given by way of gloss : 
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" SoThain ono .1. pampuin .1. puin in c-pampaio ann, ap ip oe poinn 
no B16 pop an Tn-plia6ain ano .1. in paihpab o 6eilrine co Sampuin, 
acup in 5^ifhpeD 6 Sampuin co 6elcine," i. e. "Samhain, i. e. Samh- 
f huin, L e. the end of Samradh [summer] is in it, for the year was 
divided into two parts, L e. the Samradh^ from Beltine to Samfhuin, 
and the Geimhredh, from Samfhuin to Beltine." 

A similar explanation of Saihpuin is given in H. 3. 18, p. 596, and 
in O'Clery's Glossary. 

Oimdc is derived from imme-folc, and explained caioe an ^q\\' 
paij, L e. the beginning of Spring, or from oi-melc, sheep-milk: " Ip hi 
aimpip innpenn a cicc app caeipmc acup 1 m-bleajaup coipicch," L e. 
*' This is the time when the milk of sheep comes, and when sheep are 
milked." In Peter O'Connell's MS. Dictionary, oimelc is also written 
imbulc, and explained peil 6pi5De, i.e. St. Bridget's festival, 1st 
February, which day has for many centuries been called La Feik 
Brighde^ the older name being obsolete. 

Beltine, the name of the first day of summer, is thus explained : 

**6elcine .1. bil nne .1. cene poinihech .1. d6 reneo do jniOip la 
h-aepp peccai no oput co cinceclaib mopaib, i 00 lecDip na cecpa 
ecappae ap ceomannaib cecha bliabna; no 6eU)ine ; 6el oin ainm 
D^ loail; ip ann Do[c]ap pelbci nine jaca cerpa pop peilb 6eil." 

" Bellinej i. e. biliine, i. e. lucky fire, i. e. two fires which used to be 
made by the lawgivers or druids, with great incantations, and they 
used to drive the cattle between them [to guard] against the diseases 
of each year. Or Bel-dine; Bel was the name of an idol god. It was 
on it [i. e. that day] that the firstling of every kind of cattle used to be 
exhibited as in the possession of Bel.'* See a similar passage quoted 
in Petrie's Antiquities of Tarn Hill, p. 60. 

Bron-troghain, the name of the first day of the next season is ex- 
plained Lughnasadh [Lammas], i. e. *' Caioe Po^amaip .1. ip ano 00 
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bpoine qiojain x ccilam po roiprip. Upoj^on Din ainm do roUim," 
i. e. " the begining of Foghamhar^ i. e. in it Troghan brings forth, L e. 
the earth under fruits. Troghan, then, is a name for the earth." 

In the Book of Lismore, in the Library of the Royal Irish Academy, 
(fol. 189i ft) v^T cpo^in is explained, Cuj^nofxi, Lammas. 

In Connac's Glossary (as we have already intimated), eppac, the 
spring, is explained upu^D, L e. refreshing, and derived from the 
Latin ver; but it is much more like the Greek u*^ SWfH* 

Saiiipao is thus explained in Cormac^s Glossary: 

" Saiiipao, quap i pam ip ino 6Bpa pel ip in 6ainn unbe oicicup 
8ampon .1. pel eopum. Sampao oin .1. piao picep 5p*^"^' 1 T "'^ ^ 
mo DO [r]airne a poillpe acup a h-aipoe, L e. Samhradk, qua^i mmh 
in the Hebrew, which is sol in the Latin, unde dicitur Sanison^ L e. Sol 
eomm. Samhradh, then, a riadh^ i. e. a course which the sun runs, and 
it is in it that its light and its height are the most resplendent," 

In O'Clery's Glossary, the monosyllable »amh is explained by Sum- 
pao, summer. It is clearly the same word as summer. 

In the same Glossary the harvest is defined as the name <»f the litM 
month, Do'n mip oeij^enaij po h-ainmnij^eao, and derived quapi Po- 
j^mup .1. pora mip n-^aim, the foundation of the month of Cramh or 
November. It has a close resemblance to, and perhaps the same origin 
as, the Greek iir&f», for if we prefix the digamma, and aspirate the «•, 
we have f»^&f». This, and the relationship of Mp, im^t with eappuc, 
have never been remarked before. 

In Comiac's Glossary, Geimhredh^ winter, is conjectured to \>e from 
the Greek Gamas (r«^«f), and this conjecture is attempted] to be 
strengthened by the remark, ** inde [^in «>] vfteres mulieres diummi T^ In 
the same Glossary, voce Cpoicenn, as well as in O'Clery's, the mon^v 
syllable Ji;aiii is explained hiems, j^eiiiipcab, and it is quite evident that 
this, or jciiii, is the primitive form of the word, and it is cognate with 
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the Welsh gauaf^ the Greek %(ifiQLy and the Latin hyems. The proba- 
bility, therefore, is, that the terminations radh or readK added to the 
simple samh and gamk, or geimh, are endings like the er in the Saxon 
summ-^r, wint-er, though there is a possibility that they may be 
compounded of samh, and gamh or geirnk, and re, time. There is not 
the slightest probability that the terminations rack, radh, ar, readh, in 
the terms earrach, samradh, foghmhar, geimhreadh, are corruptions of 
ratha, a quarter of a year, as Dr. O'Conor takes for granted. 

It might at first sight appear probable that the year of the Pagan 
Irish began with Oimdc, the spring, when the sheep began to yean 
and the grass to grow, but this is far from certain ; and if there be no 
error of transcribers in Cormac's Glossary, we must conclude that the 
last month of Foghamhar, i. e. that preceding Mis Gamh or November, 
was the end of their summer, and of their year, Pojamap .i. oo'n mip 
b^ijenaij po h-ainmnijeao, i. e. Foghamhar , was given as a name to 
the last month. Since the conversion of the Irish to Christianity they 
began the year with the month of January, as is clear from the Feilire 
Aenghuis. 

Besides the division of the year into the four quarters, of wliich we 
have spoken, and into two equal parts called jam or jeim (Welsh 
gauaf) and pam (Welsh Aa/), it would appear from a gloss on an ancient 
Irish law tract in H. 3. 18, p. 13, T. C. D., it was divided into two 
imequal parts called Samh-fucht [cucc, i. e. time], or summer-period, 
and Oamh-fucht or Geimh-fucht, i. e. winter-period ; the first comprising 
five months, namely, the last month of Spring, and the three months 
of Summer, and the first month of Autumn ; and the other the two 
last months of Autumn, the three months of Winter, and the two first 
months of Spring. This division was evidently made to regulate the 
price of grazing lands. 
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On tlie Ouiriots and Roads of the andetU IriJi. 

The mention of chariots in this work requires some observations. 
St. Patrick, according to his Tripartite Life, published by Colgan, ri- 
sited most parts of Ireland in a chariot The carhad is also men- 
tioned in the oldest Irish stories and romances, as in the Tain Bo 
Cuailghne, in which Cuchullainn*s carhad (chariots), and his ara^ or 
charioteer, are constantly mentioned* There was a locality at Teamh- 
air or Tara, called Fan na g-Carbat, or slope of the chariot, and it is 
distinctly stated in the Life of St. Patrick preserved in the Book of 
Armagh, that the Gentile or Pagan Irish had chariots at Tara before 
their conversion to Christianity. 

According to the ancient Irish annals, and other fragments of Irish 
history, the ancient Irish had many roads which were cleaned and kept 
in repair according to law. The different terms used to denote road, 
among the ancient Irish, are thus defined in Cormac's Glossary, frf>m 
which a pretty accurate idea may be formed of their nature: 

**R6r .1. pour .1. p6-p^c .1. m6 oloup p^r .1. pemicxx uniup ani- 
malip. Qc6ir rpa il-anmanna pop conuipiB .1. p^c, p6c, pamuc, 
plije, laih-pocac, rua6-pocae, borap. 

S^c cccamup ur ppeoi;cimuf. 

T^our .1. Da pacac no Da cuac cappac do aenach Dae imme do 
ponao ppi hecpaice menoora pop meoon. 

T^aihac .1. ni6 oloap por .1. uppcup Bfp pop up ouniB pij^. Cac 
coihaigrech a z\\i do p6 cuice olejap D«r a j^lanaD. 

Sli^e Din DO pcucoD cappac pech apaile do ponca ppi h-imco- 
liiapc Da cappac .1. cappac pij ocup cappac cppcoip co n-oechai6 
cac ae oiB pech apaile. 

Campoca .1. iccp d6 plijiD, plije Dap cuaipcepc menooco, apaile 
Dop a oepcepc ppi Icppu ppi cae do porKto. 
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Cuajpoca pop chen pep cpeBap conaip Doapcnam poicoi nopl^ibe. 

66c:hap cpa .1. ralla bf bom alanae pop poc, apaile pop rappna 
pop a calluc a luei;^ no a n-jaihna ina pail, mao i n-a n-oiaij bepp 
uprup in bo bep oa eppi. 

Qcaic ceopa jlanca do cac ae. Cpt haimpepa 1 n-jlanrap .1 
ampep echpuachaip, aimpip chuae, aimpep cochca. Ice a qii jlanca 
.1. jlanao a pe6a ocup a uipce -] a coclaib. Ice aicpi pop a njlan- 
cap .1. ap nellneo a cappac oc oul pop coe ap nellneo a ech- 
paioe oc cechc 00 aenach "]ca." 

" Rot, i. e, bout, i. e. bo-shet [a great set, or path], i. e. greater 
than a set. i. e. semita unius animalis. There are many names upon the 
roads, L e. sed, rot, ramhat, slighe, lamh-rotae, tuadh-rotae, bothar : 

" Set, imprimis, ut prcediximus [i. e. semita unius animalis'], 

" Rout [ro-shet, great path], a chariot goes upon it to the fair ; 
it was made for the horses of a mansion in medium, 

" Ramhat, L e. wider than a bot, L e. an urscur, an open space or 
street, which is in front of the forts of kings. Every neighbour whose 
land comes up to it is bound to clean it. 

" Sliohe: for two chariots pass by each other upon it; it was made 
for the meeting of two chariots, L e. the chariot of a king and the cha- 
riot of a bishop, so that each of them might pass by the other [with- 
out touching]. 

" Lamhbota, i. e. [it extends] between two slighes, one to the 
north of a mansion, and the other to the south ; it was made for forts 
and for houses. 

*' Tuaohbota [farm road], for the passage of the husbandman, a 
passage which reaches to a bot, or a mountain. 

" Bothab : two cows fit upon it, one lengthwise, the other athwart, 
and their calves and yearlings fit on it along with them ; for if they 
were behind them the cow that followed would wound them. 
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" There are three cleanings for each. Three periods at which they 
are cleaned, i. e. time of horse-racing, time of cua, time of war. These 
are the three cleanings, i. e. cleaning of wood [brushwood], of water, 
of weeds. These are the causes for which they are cleaned: on account 
of their dirtying of the chariot going on a journey, for dirtying of the 
horses coming from the fair, &c." 

According to the ancient Irish topographical work, called Dinn- 
seanchus, there were five great roads in Ireland, called by the fol- 
lowing names, viz., Slighe Dala, Slighe Asail, Slighe Midhluachra, 
Slighe Cualann, and Slighe Mor. Lughaidh O'Clerigh, in his poeti- 
cal controversy with Tadhg Mac Daire, urges in support of the dig- 
nity of Conn of the Hundred Battles, the ancestor of the dominant 
families of Leath Chuinn, that these five roads, which led to the 
fort of Teamhair, were first discovered on the birth-night of this 
great monarch, and he is borne out in this assertion by the autho- 
rity of the Dinnseanchus, though neither of these great authorities, 
nor O' Flaherty, who reiterates the same wonderful fact {OgygiUy 
page 314), tells us the meaning oi discovering these roads. It may 
be a bardic mode of recording that these roads were completed by 
Feidhlimidh the Lawgiver, on the day before Conn was bom, and 
that the people travelled by them on the next day. But old stories of 
this kind are found among every ancient people, and are worthy of 
preservation for the historical facts which they envelope. At whatever 
period these great roads were made, they indubitably existed, and are 
frequently referred to in Irish historical tales, from which their posi- 
tions may be pretty accurately determined. Slighe Dala was the great 
south-western road of Ireland, which extended from the southern side 
of Tara hill, in the direction of Ossory. Slighe Asail was a western road 
extending from the hill of Tara in the direction of Loch Uair (Lough 
Owel), near MuUingar, in Westmeath. A part of this road is distinctly 
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referred to in Leabhar na h-Uidhri, as extending from Dun na n- Airbhedh 
to the cross at Tigh Lomain. Slighe Midhluachra was a northern road, 
but nothing has been yet discovered to prove its exact position. Slighe 
Cualann extended from Tara, in the direction of Dublin and Bray, and 
Slighe Mor was the great western road, the lie of which is defined by 
the Eiscir Riada, a line of gravel hills extending from Dublin to Meadh- 
raighe, near the town of Gal way. See Petrie's Antiquities of Tara Hill, 
p. 205, and see the 6ealac tDuiblinne mentioned in our work at p. 14. 
Besides these great highways there are various others of inferior 
character mentioned in the Irish annals, and in the bardic histories of 
Ireland, at an early period. Keating mentions the following: Bealach 
Cro, Bealach Duin Bolg, Bealach Chonglais, Bealach Dathi, Bealach 
Gabhrain, Bealach Mughna, Bealach Mor, in Osraidhe [another name 
for Slighe Dala], Bealach na Luchaide, in North Munster. The fol- 
lowing roads are referred to in the Annals of the Four Masters, at 
various years. The dates are added to such as are mentioned before 
the English Invasion: Bealach an Chamain, Bealach an Chluainin, 
Bealach an Chrionaigh, Bealach an Diothruibhe, Bealach an Fhiodhfail, 
Bealach an Fhothair, Bealach an Mhaighre, Bealach Bodhbha, A. D. 
866 ; Bealach Buidhe an Choirrshleibhe, Bealach Chille Brighde, Bea- 
lach Coille na g-Cuiritin, Bealach Chonglais, Bealach Cro, Bealach 
Duin, Bealach Duin Bolg, A. D. 594 ; Bealach Duinn larainn, Bealach 
Ele, A. D. 780; Bealach Eochoille, A. D. 1123; Bealach Fedha, A.D. 
572; Bealach Fele, A.D. 730; Bealach Gabhrain, A. D. 756; Bealach 
Guirt an lubhair, A. D. 1094; Bealach Ithain, Bealach Leach ta, A. D. 
976; Bealach Lice, A. D. 721; Bealach Mor Muighe Dala, Bealach 
Mughna, A. D. 903; Bealach Muine na Siride, A. D. 1144; Bealach 
na Bethighe, Bealach na Fadhbaighe, Bealach na g-Corr-ghad, Bealach 
na n-Gamhna, Bealach na h-Urbhron, Bealach natha, A. D. 866 ; Bea- 
lach Ui Mhithidhein, Bothar Mor Cnamhchoille, Bothar na Mac Riogh. 
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of Chess among the ancient Irish, 

■ ■: iri([iu'iit mention of chess in this work shows that chess-play- 
. wa^ one of the favorite amusements of the Irish chieftains. The 
'-. .'.tl pirceall is t^j^nslated " tabula? lusoria*," by O'Flaherty, where 
'1 11' it ices the bequests of Cathaeir Mor, monarch of Ireland, Ogygia^ 
[1.311. In Cormac's Glossary, the pi rceal is described as quadran- 
•i'llar, having straight spots of black and white. It is referred to in 
tlir nlili'at Irisli storics and historical tales extant, as in the very old 
'i!H' ralh'd Tochmarc Etaine, preserved in Leabhar na h-Uidhri, a 
MiiMUscript of the twelfth century, in which the pircell is thus re- 
li'iTcd t(»: 

" Cvi c'ainm-peo? ol Gochaio. Nf apoaipc pon, olp6, Hlioip 6pej5 
Teic. Cio DOC peace? ol GochaiD? Oo imbipc pi6ciUe ppicpu, ol p6. 
(im mate pe em, ol 6ochai6, pop piccill ? Q ppomao bun, ol 
ITlioip. Qcu, ol GocluiiD mo pijan i n-a cocluo, ip le m cech aca 
in piccell. Qcd puno cenae, ol Hlioip piocell nao meppo. 6a pip 
on : clap nap^ic ocup pifi oip, ocup puppunao [.i. lupao] caca haip- 
oi fopp m clop Di Inc lojihaip, ocup pep bolj bi piji ponb cp^ou- 
ihae. GcpuiD Hlioip m piocill lap pm. Imbip, ol ITIiDip. Ni im- 
mep ace di jiull, ol GochaiD. Cio jell biapann? ol ITliDip. Gumma 
lim, ol GochaiD. Roc bia lim-pa, ol ITIiDip, ma cu bepep mo ro- 
cell caejac jabup n-Dub jlap." 

** ' What is thy name?' said Eochaidh. * It is not illustrious,' replied 
tlie other, * Midir of Brigh Leith.' * What brought thee hither?' said 
Eochaidh. ' To play fithcheall with thee,* replied he. ' Art thou good 
at fithcheall?' said Eochaidh. 'Let us have the proof of it,' replied 
ISIidir. ' The Queen,' said Eochaidh, * is asleep, and the house in which 
the fithcheall is belongs to her.' * There is here,' said Midir, * a no worse 
fithcheall.' This was true, indeed: it was a board of silver and pure 
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gold, and every angle was illuminated with precious stones, and a 
man-bag of woven brass wire. Midir then arranges the fithchealL 
* Play,' said Midir. * I will not, except for a wager,' said £ochaidh« 
'What wager shall we stake?' said Midir, *I care not what,' said 
Eochaidh. ' I shall have for thee,' said Midir, ' fifty dark grey steeds, 
if thou win the game.'" 

The Editor takes this opportunity of presenting to the reader four 
different views of the same piece, an ancient chess-man — a king — found 




in Ireland, which is pre?orvi*<l in the cabini-t of his friend, Georjje 
Petrie, LL.D. ; he has never discuvertnl in the Irish MSS. any full or 
detailed description of a chess-biiard and its furniture*, and he is 

* S*f tlK» line in p. 242, poipne CO I^ '" anotlwr f»Uce, pap? 246. w** havf 

n-u !i-pichchilluiB, MS. L — the fa- fichchiU (icup bpiinbuB ban, 

mily, !.rij;ailo. or set of chessuiun,— a .h^-HjiUMini and ^hiu* ciMwnien; which 

poipne pinna m the nailiii*: in MS. wonl.i nmv W conHi«lrfr«l l« .lrt«Tmine th*- 
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therefore, unable to prove that pieces of different forms and powers, 
similar to those among other nations, were used by the Irish, but he is 
of opinion that they were. From the exact similarity, as well in style 
as in material, of the original, to those found in the Isle of Lewis, and 
which have been so learnedly illustrated by Sir Frederick Madden, in an 
Essay published in volume xxiv. of the Archajologia, the Editor is 
disposed to believe that the latter may be Irish also, and not Scandina- 
vian, as that eminent antiquary supposed. It would, at all events, 




seem certain that the Lewis chess-: 

raneous, and belonged to the same 

color, white. The chess king in Dr. Petrie's 
cabinet is of bone, of very close texture, 
and is the same size as the above engraving. 
The Editor takes this opportunity of 
adding to the note on '* swords," p. .32, 
the following extract from (.)' Flaherty : 



men and Dr. Petrie's are contempo- 

people; and no Scandinavian speci- 

After quoting the passage in Cambren- 
sis, he adds, without any comment: *' They 
wear, likewise, verj* sharp and long swords, 
sharp at one side only, wherefore they strike 
with the side only and not the point." — 
Opt/pia, part iii. c. 31>. 



Ixiv hit roil action, 

mens, as far as the Editor knows, have been as yet found, or at least 
published, which present anything like such a striking identity in 
character. Dr. Petrie's specimen was given to him about thirty years 
ago by the late Dr. Tuke, a well-known collector of antiquities and 
other curiosities in Dublin ; and, as that gentleman stated, was found 
with several others, some years previously, in a bog in the county of 
Meath. 

The peap f^ircillc, or chessman, is also frequently referred to in 
old talcs, as in the very ancient one called Tain bo Cuailghne, in which 
the champion Cuchullainn is represented as killing a messenger, who 
had told him a lie, with a pcap piociUe : 

" 6a anoboi Cuchullainn oc imbipc f locille coup 60^5 mac Riun- 
^uBpae a aupa p^nin. Ip oom cuic6iuD>pa on, op p^, 00 Scpca 
bp^c im nac nieopai^e. f.apoDum 00 ll^ci Dia pepai6 piocilli oon 
rechcaipe co mboi pop lap u mcinne ." 

'* Cuchullainn and his own charioteer, Loegh, son of Riangabhra, 
were then playing chess. ' It was to mock me,' said he, ' thou hast told 
a lie about what thou mistakcht not.' With that he cast [one] t>f his 
chessmen at the messenger, so that it pierced to the centre of his 
brain." — Letibhar na h- Uidri, 

Again, in a romantic tale in the ^ame MS., the r<:ap piociUi is 
thus referred to: 

**Ciap bo mop ocup ciap bo aipe^oa cpu ^>o«r^(iipe cullupcuip 1 
n-oen ^luic mo pip Doo painic peib callao mac bliuona, ocup coc 
nomailc ecip a 61 5oip lappuibiu omail caipionioep pep piocilli pop 
caipiDin." 

'' Though great and illustrious was Loeghaire, he fitted on the 
|)alm of one hand of the man who had arrived as would a one-year- 
old boy, and he rubbed him K'twcen his two palms, as the fear 
Jithchille in drawn in a tairidiny See also Battle of Magh JRath 
pp. 36, 37. 
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On Hie Irish Text and Translation. 

On a careful comparison of the two vellum copies of which we have 
spoken in the opening of this Introduction, it was found that the copy 
in the Book of Leacan, though not free from defects and errors, is by far 
the more correct one, and it has, therefore, been unhesitatingly adopted 
as the text of the present edition. 

Sentences, words, &c., omitted from the copy in the Book of Leacan, 
and found in the other copy, have been supplied [in brackets] to the 
Irish text; and the more remarkable varies lectioneshtLve been added for 
the inspection and consideration of the critical scholar at the end of 
this volume. It has not been considered necessary to notice the omis- 
sions of the Book of Baile an Mhuta in all cases. 

The exact orthography of the Book of Leacan has been preserved 
throughout, but the contractions have been dispensed with ; and the 
grammatical marks, such as hyphens, apostrophes, and stops, and 
also the marks of long quantity, eclipsis, and aspiration, have been 
supplied according to the genius of the language and the most approved 
modern pronunciation, except in the first piece (which is not part of 
Leahhar na g-Ceart, though usually prefixed to it), which has been 
printed without these latter marks, as a specimen of the text, showing 
to what a small extent the dot, as a mark of aspiration, was used of 
old*. The letter h postfixed to consonants (being capital letters) to 
denote aspiration, and the 5- or other consonant prefixed to mark 
eclipsis have been enclosed (in parentheses) to point out to the reader 
the addition even of a letter made by the Editor, and to distinguish at 
once to his eye these latter from the additions [in brackets] obtained 

* See some further remarks connected Beading8,'*attheendofthe volume, p. 290, 
with this subject given with the ** Yarioos infri. 

e 
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from the second copy of the text. The reason for supplying the aspira- 
tions and eclipses must be evident to all those who understand the gram- 
matical structure of the Irish language, for in many instances the 
sense of the language, and particularly the syntactical concord, is 
uncertain without them. The Irish text, stripped of its aspirations and 
eclipses, might be said to resemble the Hebrew text of the Old Testa- 
ment given without the Masoretic points which determine the sounds; 
but the use of the Irish marks is still more important. It is true that 
if the language became a dead one it could be understood without the 
aspirations used at the middle and end of words, as, [xjpujoo, Denam, 
mnuib, which might be as intelligible to the eye as p6puja6, D^naih, 
mn6iB ; but the aspirations and eclipses which, at the beginning of 
words, point out the gender and number of words, and determine the 
force of particles, can never be dispensed with without obscuring the 
sense. For example, the letter a, as a possessive pronoun, denotes some- 
times his^ sometimes her^ and at another time thdr: as, if it be required to 
say her head, the c will have its radical sound, n ceunn ; if his head, the 
c will be aspirated, a ceann; and if their head, the c will l>e eclipsed, 
u j5-ceann ; from which it is quite evident that, if the aspiration and 
eclipsis were omitted, the meaning of the word a could not l)e seen. 
It has been asserted that the ancient pronunciation differed from the 
modern in retaining the sounds of many consonants which are now 
aspirated ; but there is no proof of this, as the same letter in the 
same grammatical situation is found sometimes aspirated and some- 
times not, in the most ancient Irish MSS. extant; and it is quite fair 
to conclude from this fact, that these marks of aspiration were omitted 
as one might neglect to dot an i, or to cross a L, and the omission took 
place through the mere haste of transcribers, though sometimes perhaps 
intentionally, especially on thos*; consonants which were attcays pro- 
nounced as aspirate, as b in the termination of the dative or ablative 



Introduction. Ixvii 

plural, and ^ and D in the termination u^o, and o in ab, the ter- 
mination of active participles, or progressive active nouns. The eclips- 
ing consonants are also equally necessary to the sense, for when they 
are omitted, the sense is sometimes so obscured that the meaning can 
only be guessed at, or discovered by investigation too troublesome to 
impose at all times on a reader. 



Seasa a^us buaoha 



Seasa a^us buaoba 
Rfosb eiReaNN. 



^GQSQ T up^apea pij 6pent> t pij na cuiceaD annpo pp 

8eachc n-up^pca pij h-Gpino onopo .1. 

Cupcbail ^eni paip ina loi^ 1 TTlui^* Cheampach; cuplaim* 
Cheacaine 1 TTIui^ 6pea^; imcheachc TTlui^i CuiUino top puineoo 
^ST^*^^; flaioi a each' 1 Pon^-chomaip ; oeachc dki nknpe pop 
Ceachpa* chuaipcepc; bpoineach* pop beadipa in Cuan top m-6eall- 
caine^; plichc fluai^ pop Qch TTIai^ne [m Hkiipc] top Samuin*. 

Q pcachc fn-buoDQ: 

lofc 6oinoi [ba comailc]; pioo Cuibnijf; meop fTkmanb; 
ppaechTneap6pi^Ceichi'; bipop 6popnaioi; uipce diobaip Chlochc- 
^; fnilpoD Haipi*^: h-i CaUxino Qu^ipe 00 poichoip pin uili 00 
pi^ Ceampach. ^x\ bliooain 1 cemleoo im>pn ni cKei^oo 1 n-ai- 
peam poejiail 00" -| ip piam no moi^ao op cac Uar. 

Coic up^apca pi^ Cai^ean onopo .1. 

Caipmchell Cecaine pop Cuuich Cai^ecm pop euaichbeal; coo- 

* Tta« mnMrab nier to the Tarioas raidlnKi, whicb win be foond at tiie cpd of the work. 

• 0/fA«prortiM!«f.— CUiceao. ThU Now only four prorinccs mrc wx^giim^ 

woitl litCTilly iMttntafilth part, and b tndsUU cuijcuiyeODnah-eipecmn 

tmuUted i^niama by 0*Flaberty in his ia a comroon exprt i a i on to dwioif all liyUnd. 

O^uky p. 24, but it came to denote a ^ Magk Ttamkrotk, — ^Thia abooU be^ 

prorinoe in Ireland, from the fact that that at Teamhair, aa in the pcMro. 

kingdom waa and«ntly divided into five e Lefi.hand-v%»t CUaichbeal, L e. 

I^reat diviaioiML See KcAting's Iliaiory of wmUtrttrtmwk, See Tcdand'a Critkal lib- 

Irebnd, lU&by'a edition, p. 12S-145. torr of tlie Cdtic Rdigkn, p. US, wherv 



THE RESTRICTIONS AND PREROGATIVES 
OF THE KINGS OF EIRE. 



The restrictions and prohibitions of the king of Eire (Ireland), and of 
the kings of the provinces* down here. 

Seven are the " urgharta" (prohibitions) of the king of Eire, L e. : 
The sun to rise upon him on his bed in Magh Teamhrach** ; to alight 
on Wednesday in Magh Breagh ; to traverse Magh Cuillinn after sun- 
set; to incite his horse at Fan-chomair ; to go on Tuesday against 
north Teabhtha (Teffia) ; to go in a ship upon the water the Monday 
after Bealltaine (May- day) ; [to leave] the track of his army upon Ath 
Maighne the Tuesday after Samhain (All-Hallows). 
His seven " buadha" (prerogatives) : 
The fish of the Boinn (Boyne) to eat ; the deer of Luibneach ; the 
fruit of Manann (Mann); the heath-fruit of Brigh Leithe; the cresses 
of the Brosnach; the water of the well of Tlachtgha; the venison of 
Nas (Naas). On the calends of August all these things reached the 
king of Teamhair (Tara). The year in which he used to eat of these 
was not reckoned as life spent, and he was wont to rout his enemies 
before him on every side. 

The five prohibitions of the king of Laighin (Leinster) here, viz. : 
To go round Tuath Laighean left-hand- wise^ on Wednesday ; to sleep 

he writes : *' This s&nctified tour, or round, land, p. 20. In the Leabhar Breacy foL 126, 
by the south, is called Deiteal^ as the un- the word cuaichbel is used as follows : 
haUowed contraiy one by the north, Tua- 

phoU (sinistronmm)." See also Martin's " ^^'P T Pop boi aijeo CpifC 

Description of the Western Islands of Scot- m a cpoich .i. ppip in corpcnj 

b2 
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icip Dochpa -] Duiblino -] a cheonb pop a leach bpa^aiD; popBaipi 
nae qiach pop mui^ib Cualono; imchecc Cuain cap bealach 
n-Duiblmoi; each palach peipeaD" 6ub pai cap Rlaj Rlaif- 
cean. 

Qceac a aoa imoppo : 

rneap Qlmaine ; piao Jlinbi Seappaij; ol** ppi comolib ciapcha i 
n-Dino-'Rij op 6eapba; cuipm Chualano; cluichi Capman. 

Coic upjapca pij muman: 

Qippechc pia peip** Caca Cem do chaichim on Luan co poili ; 
peip aiochi poilcc Pojaihaip pia n-^eim il-Ceicpechai5; popbaip 
nae cpach" pop Siuip; Dal choiccpichaip im Jabpan; opnaD ban 
TTlui^i Pemm 59 n-DochpaiDi do epceacr do*^ 

Q CU1C buaoa.i. 

CpoD Cpuachnai la ^ipm chuach; lopcao Cai^ean chuach^a- 
baip; coi^eaDal chepca copjaip 1 Caipil*^; imcheacc SleiBi Cua 
caeca'* lap piD oepcepc 6penD ; ceacc co pluaj lechoDap 01a TTlaipc 
cap niaj n-Qilbe. 

Coic up^apca pij choiciD n-Oilneajmacc'^ anopo .1. 

Cop im*® Chpuacham [lap piocam] Dia Samna; ceachc a m-bpuc 
bpic pop eoch jlap bpic 1 ppaech Cucham 1 n-Dal Chaip ; ceachc 1 
fn-bantioail a Sect^aip; puioi pojamuip 1 peapccnb" mna TTlaine; 
comluch" pia mapcach eich leich leach^uiU in n-Qch Jallco** 
icip oa chleich. 

Q choic buaoa .1. 

QllaD** yiall [a copac] a h-Oipbpean ; pealj SleBi Co^a ; lach- 
aipe5* chopma cee 1 Rlui^ llluipipce; eoiuo oaipbpi 6peici Dia bpuc 
lap puachap na Upi T^op; oal choiccpichaip ppi cuachaib Ceam- 
pach ic Qch Cuain*; macan Ceacpaihain 1 Rlaenmai^ ace na pa 
oeicci pop Dapmag^. 

lepupalem, i ip paip boi ai^eD to Wm was Depp [<fcxfror««m], to Christ'* 

Con^ini -] in ni po pu cuachbel ^ Geim — A part of the year among the 

Dopum ip peo on po bo Depp do ancient Irish, comprising seven months. 

Cpipc, i. e. For it is westwards Christ's See the IntroducUon. 

face was [turned] on his cross, i. e., to- « Lent, copjap. — This, like the French 

wards the dty of Jemsalera ; and it is carime^ anciently caresme^ seems an abbre- 

eastwards Longinus's face was [tamed], viation of Qvaefray^n'ma, as is c incite p, 

and what was cuachbel [sinittrorntm^ Whitsuntide, of Quinquagenma. It is 
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between the Dotbair (Dodder) and the Duibhlinn, with his head in- 
clining to one side; to encamp for nine days on the plains of Cualann; 
to travel the road of Duibhlinn on Monday ; to ride on a dirty, black- 
heeled horse across Magh Maistean. 

These are his " adha" (prerogatives), viz. : 

The fruit of Almhain ; the deer of Gleann Searraigh ; to drink with 
wax candles at Dinn Riogh over the Bearbha (Barrow); the ale of 
Cualann ; the games of Carman. 

The five prohibitions of the king of Mumha (Munster) : 

To remain to enjoy the feast of Loch Lein from one Monday to 
another; to feast by night in the beginning of harvest, before Geim^, 
at Leitreacha; to* encamp for nine days upon the Siuir; to hold a bor- 
der meeting at Gabhran ; to listen to the groans of the women of Magh 
Feimhin when suffering violation. 

His five prerogatives, i. e. : 

The cattle of Cruachan at the singing of the cuckoo ; to burn north 
Laighin (Leinster) ; to keep the obligation of Lent* at Caiseal (Cashel) ; 
to pass over Sliabh Cua with [a band of] fifty after pacifying the south 
of Eire; to go with a greyish host on Tuesday over Magh Ailbhe. 

The five prohibitions of the king of the province of Oilneagmacht^ 
(Connaught) here: 

To make a treaty respecting Cruachan after making peace on 
Samhain's day ; to go in a speckled garment on a grey speckled steed 
to the heath of Luchaid in Dal Chais ; to go to an assembly of women at 
Seaghais ; to sit in Autumn on the sepulchral mounds of the wife of 
Maine; to contend in riuming with the rider of a grey one-eyed horse 
at Ath Gallta, between two posts. 

His five prerogatives, L e. : 

To take hostages first from Oirbsean; the chase of Sliabh Lugha; 
to drink hot ale in Magh Muirisce ; the clothing of the oak of Breice 
with his cloak after a rout through the Tri Rosa; a border meeting at 
Ath Luain (Athlone) with the tribes of Teamhair ; to be on Maen-mhagh 
on May morning, but so as that he goes not over upon Dar-mhagh. 

also written capj|;ap, which is not unlike province of Connacht, possibly the Nag- 

the French Cares-me. See Cormac's Glos- nat» of Ptoleinsiis. See O'Conor, Dis- 

sar)-, voce Cincijep. sert. sec. xiii. ; Book of I^can, foT. 221 ; 

' OUneagmacht was the old name of the Tighearnach, ad A. D. 33. 
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Coic upjapca pij Uloo .1. 

Gachpaif Rara Cine icip ojjaib Dal n-Qpaioe ; eq^eacc pe lua- 
mam enjiall® Cinoi Saileach lap pumeao n-jpcni'*; copouD peipi 
pop F^o»^ caipb Daipi mic Daipi*»; ceacc" a mip Rlapca 1 Hluij 
ChoBa; uipce 60 Hemio Do ol icip Da Doipchi. 

Q choic buaoa .1. 

Cluichi Cuailnje ppi cpo6 m-bapc ; maipi [a pluaij] pop TTlai^ 
niuipcheihne ; rmbpceaoala pluaijiDDo ypeap a h-Samain Hlaichi ; 
pappach" jiall co Dun Sobaipci ; h-uarhap*» 6ainna TTlaia .1. pep 
puippi CO n-iDnu na reopa ceac aiocbi pia n-Dul cop coicpicb. Cua^ 
a puiji in n-Uipneach each peachcmoo blia6an -| ap rupcbail a 
fnaiD: -] ip cuma olejap De each coiceaD 1 n-6pinD, "Ro DlijpeaD- 
pom Din DO P15 Ueoihpach pep Ueaihpach do Deanaih lappin, no 
biD peaehc piy Ueampach pop 6pinD uili -| ip ano no cheanDaijoip 
pij na coieeao a puioi a n-Uipneaeh; ba pi m chain -] in ceanoach 
pin .1. buinbi niaD no bio ma lairh caeha placha mo GpinD o^op 
Deap^ nop pacBao pn ina inaD ola: ap in zan no choimliDip na pij 
pm pep Ueaihpach no sleoip oala 6pinD co ceann peaehc m-bltaoan 
eona pui^liDip piaca na peicheamnapa na coiceapca co pin peip n-aili 
lap peaehc m-bliaonaiB. Ip Deihm cpa oo pi^aiB 6penD Dia peaeh- 
mallDip a n-jeapa 1 Dia pacbaoip a m-buaoa ni biao cuipel na 
cupbpoD popaiB ni chicpaD cei6m na caiihleacca na plaich 1 ni buiD- 
biDip upchpa aimpipi pe nochaio bliaoan^. Ni olij Din euaipc no 
ceanDai^eacc m pili no m pai peanchaoa nach piapapa aoa -] upj- 
apca ina pij po. 

9 To pay for htM Beat at UUneach, — This were celebrated annoally on the first of 

name ia retained to the present day, which May. See Heating's account of Uisneach, 

is that of a hill, now usually anglicized where it is added (in the words of the 

Usny hill, or Usnagh hill, parish of KilUre, translation by Gratianus Lucius) ** Census 

barony of Rathconrath, Westmeath. Ac- autem, qui Regi Conacue (ut cujus impe- 

cording to Keatmg, Tuathal Teachtmhar, no quondam Usnacha subjecta fiut) ex his 

monarch of Ireland, in the first century, en- nundinis provenerat, fuit, ut singuli dynastc 

larged the boundaries of the ancient Midhe qui ad nundinas accedssent, ad eum eqnum 

(Meatli), by cutting off a portion of each cum paludamentis [eac 7 eappao] 

of the provinces, and erecting a royal pa- conferret" See also O'Flaherty's Opyffioy 

lace on each. According to him, King part ilL c. 56, and the Ordnance map of 

Tuathal erected a palace, and established the parish of Killare, on which the an- 

fairs or public marts at Uisneach, in cient remains of the hill of Uisneach are 

the Connacht portion of Meath, -which shewn. For ma, qu. recti 'ma lailh. 
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The five prohibitions of the king of Uladh (Ulster), i. e. : 

The horse- fair of Bath Line, among the youths of Dal Araidhe; to 
listen to the fluttering of the flocks of birds of Linn Saileach after 
sunset; to celebrate the feast of the flesh of the bull of Daire-mic-Daire; 
to go into Magh Cobha in the month of March ; to drink of the water 
of Bo Neimhidh between two darknesses. 

His five prerogatives, L e. : 

The games of Cuailgne with the assembly of the fleet; the mus- 
tering of his army on the plain of Muirtheimhne ; to commence his 
hosting always from Eamhain Macha; to send his hostages to Dun 
Sobhairce ; " The terror of Eamhain Macha," L e. to feast there for three 
nights armed before passing over the border. To pay for his seat at 
Uisneachs every seventh year on taking his place, and this is also the 
right of every provincial king in Eire.y. After this these required of 
the king of Teamhair to make the feast of Teamhair** ; the kings of the 
provinces used to purchase their seats at Uisneach, and the purchase 
and price they paid was this, L e. the " hero's ring" of red gold which 
each prince wore on his hand, which he used to leave in his drink- 
ing seat; for when these kings had eaten of the feast of Teamhair, 
the assemblies of Eire were dissolved for seven years, so that they 
pronounced no decision on debts, debtors, or disputes, till the next 
feast, after [the expiration of] seven years. It is certain to the kings 
of Eire that if they avoid their " geasa" (restrictions), and obtain their 
"buadha" (prerogatives), they shall meet no mischance or misfortune; 
no epidemic or mortality shall occur in their reigns, and they shall not 
experience the decay of age for the space of ninety years. The poet 
or the learned historian who does not know the "adha" (preroga- 
tives), and " urgharta" (prohibitions) of these kings, is not entitled to 
visitation or to sale*' [for his poetry]. 

* The feast of Tara peip Ueaih- does not appear to be borne out by any of 

pach. This is translated " oomitia Te- ^® ^^'^ Lives of St. Patrick, the authentic 

morenaa,** by Colgan, Lynch, O'Flaherty, Irish annals, or the older manuscript ac- 

and others, but it b more truly rendered «>"»*« of Tara. See Petrie's History and 

**c«a Tamrech," by Tigheniach, and the Antiquities of Tara Hill, pp. 68, 59. See 

original compiler of the Annals of Ulster. al«> Keatmg's account of the Fei» Teamh- 

All the modem writers of the history of racA, as established by the monarch Tuathal 

Ireland assert that the FeU Teamhrach Teachtmhar. 

was celebrated every third year, but this ' Sale^ ceanoai^eacc, literally, traffic. 



^eapa o^up buaoha 

D« quibup Cuan Ua Ceochan, in foi, cecinie. 

Q pip am lODcip in c-eochf 

ip me in e-O Ceochon** laioeach ; 
nom leic peachao ip oeach veonD 
u puil aipDpij na h-6ipeano. 

Qp acum po ^ebchap oo 
eolup — na ba h-imap^o — 
a peachc n-ooa imal> m-bpi^ 
la peachc n-upjopoa aipopi^ 

^e^irhop peachc in-bua6a — cia beat>? 
DO pi^ Ceoihpach ; oia coippeac 
bio coipcheach oo in caUnh epic, 
bio cach-buaoach cain^en-^lic. 

h-i Calaino Qujuipc oo*n pij 
oo poichoip oo op each cip : 
meappooS nkoiann monap n-^le ; 
acup ppaechmeap 6pi j 6eidii ; 

niilpa6 Naipt*; icrpc 6oinoi { 
bipap 6popnai6i baioi ; 



It anudet to the privflege which every 
true poet enjoyed of seUing his own com- 
poeitioiis. For a very curioas reference to 
this coitoin see the Tripartite Life of St 
Patrick, published by Colgan, Ub. iiL c 21, 
where it is stated that Dubhthach, chief poet 
of Leinster, had sent his disdple Flach to 
present some poems of his composition to 
the princes of that provinceu 

1^ Cmam 0*Lockam. — See the intiodoo- 



I Who dotttt the kom9€.^Ht i 
the door-keeper of king Mielsearhlsinn 
(Malachy) IL, at his palace of Dun na 
sgiath (fort of the shiekls), near the north- 
west margin of Loch Aininn (Lough Ennel, 
new Mullingar, Westmcath). 



•Itwittbenojietum^ na ba h-l11Kip^O» 
which has not been fisbricated by me, but 
which has been handed down to bm as 
tested by the experience of ages. 

■ Tie rtadg tarik mMoU be frmifia^-.ll 
was the belief among the andcnt Irish, 
that when their kings acted in lonlb i m i t y 
with the institotioos of their aooesloft, 
the seasons were fevoorable, and that 
the earth yieUed its fruit in abandaaoe ; 
but when they violated these laws, that 
plague, femine, and inclemency of weather 
were the result Ses BmUU ofMa^ Raik^ 
p. 100-108. 

• MrMma— This is the present Irish 
name of the Isls of Mann, which sseaM to 
have andsntly beknged to the 



Rfog^ Gipeann. 

Concerning which things Cuan O'Lochan^ the sage, thus sang : 

O noble man who closest the housed 
I am the O'Lochan of the poems, 
Let me pass by thee into the powerful house, 
In which is the monarch of Eire. 

With me will be found for him 

The knowledge — ^it will be no fiction"— 
Of his seven prerogatives of many virtues, 
With the seven prohibitions of a monarch. 

Let the seven prerogatives be read — what harm? 
For the king of Teamhair; if he observe them 
The ready earth shall be fruitful" for him. 
He shall be victorious in battle, wise of counsel. 

On the calends of August, to the king 

Were brought from each respective district, 
The fruits of Manann®, a fine present; 
And the heath-fruit of Brigh Leithe^ ; 

The venison of Nas** ; the fish of the Boinn*" ; 
The cresses of the kindly Brosnach*; 



of Ireland ; but there were many places in 6in or ppaoco^a, not the berries of 

Ireland so called, so that it is not abso- the heath, but bilberries or whortleberries, 

lutely certain that it is the Isle of Biann Some of the old Irish suppose that this, 

that is here referred to. and not the Keaih, is the shrub from which 

P Brigh Leith€.~~TbiB was the ancient the Danes brewed a kind of beer, 

name of Sliabh Cahraighe (Slieve Golry), q Naaty in Kildare, where the kings of 

situated to the west of the village of Ard- Lemster had a residence till the tenth cen- 

achadh (Ardagh, in Longford), as we learn tury, the site of which is still pointed out. 

from the life of Bishop Biael, (Mel) 6 Feb. ' Boyne — This weU-known river has its 

where it is sUted that Bri Ldth is situa- source hi Trinity well, at the foot of a hill 

ted between MaeVs church of Ard-achadh, anciently called Sidh Neachtain, Bar. Car- 

and the nunnery of Druimcheo, the for- bury, Kildare. It was the chief river of 

mer lying on the east, and the latter on the Irish monarches territory of Meath, and 

the west side of it Colgan, Acta SS. Hib. was always celebrated for its salmon. 

261. ooL 2. cap. ix., tub fine. Possibly * Jlroraa, a well-known river which 

the fruit of the heath, ppaecihecq^, rises at Bunbrosna, Westmeath, and passes 

here referred to, is what we now call ppaoc- through Loch Uair (Owel), Loch Aininn 



10 



^capa agup buaoha 



uipci robaip Clacc^ De^; 
acup piQD luar 6uibni6e. 

Ce^hap feachc n-^ep — ni jao, 
DO pi^ Ceampach ; Dia eoippeao 
DO paipa pilleai>* coca 
acup ao^ull apoparha*: 

Slichc pluai^ in nVxipc lap Samain 
Dop Qc maiyne Deopmcq^aip ; 
bpuineach ap beachpa bpoine 
ip in 6uan lap in-6eUcaine ; 

rriaipc icip, ni olij plaich peipc, 

I Ccuchpo** cuar ;^ipm chucnpccpc; 
imcheacc lap puinneaD n-^eni 
TTlui^i Callaino** cpuaib ple5e 

Caipplim Ceaoaine — ni ceul, 
ni Dip DO pop opuimnib 6pea^; 



(Ennell), to the Shumon, a abort distance 
to the north of the town of Banagher. 

> TlachtgKa This was the ancient 

name of the hill now called the Hill of 
Ward, which is situated near the town uf 
Athboy, Meath. According to a Yellam MS. 
preserved in the Library of Trinity Col- 
lege, Dublin, H. 8, 17, p. 732, the hill of 
Tiachtgha is situated in that part of ancient 
Meath which originally belonged to Mun- 
sler, and in the territory of Ui Laeghaire, 
which, since the establishment of sur- 
names was the patrimonial inheritance of the 
fiunily of the O'Cainnealbhains, now Quin- 
Uns, the descendants of Laeghaire, the last 
Pagan monarch of Ireland. There b a 
remarkable earthen fort on the hill, said to 
have been originally erected by the mo- 
narch Tuathal Teachtmhar, towards the 
middle of the second centnrr, where the 



Druida lighted their sacred ftn*« on the 
eve of Samhain (All- Hallows). The well 
referred to in the text is at the foot of the 
hill, bat not now remarkable for any n- 
cred characteristics. 

*■ Lmbneaeh — This name is now ob- 
Milcte. It was ap|»lied to a place on the 
bonlcrs of ancient Meath and Monster. See 
the Book of Leacan, foL 260, b. 

• Samkaim — ^This b still the name for 
Atl-hallow tide, or 1st of November. It b 
expUined by 0*Clery as ooropomided of 
pufh-puin, L e. the end of Summer. 

• .-//A Maigkmt, — Thb was the ancient 
name «»f a ford on the river Rithne (Inny), 
pariiOi of Mayn^ Bar. Forp, Weelmrath, a 
i^ort dijitance to the west c/( the town of 
CastlepoDard. It b mentiooed in the An- 
notations of Tirechan in the Book of Ar- 
magh, as oo the boondary belwv 



Rfojh 6ipeann. 1 1 

The water of the well of Tlachtgha* too ; 
And the swift deer of Luibneach". 

Let his seven restrictions be read, — no reproach, 
To the king of Teamhair; if he observe them 
It will guard against treachery in battle. 
And the pollution of his high attributes. 

The track of an army, on the Tuesday after Samhain*, 
Across Ath Maighne"', of fair salmons ; 
To put ship on the water of the ships 
On the Monday after Bealltaine; 

On Tuesday a true king ought not at all to go 
Into the dark country of north Teabhtha* ; 
Or traverse, after the setting of the sun, 
Magh Callainny of the hard mountain *, 

To alight on Wednesday — I will not conceal it — 
It is not lawful for him, on the hills of Breagh* ; 



and south Tefiia. (the plam of) Breagh, and Latinized Bre- 
« Sorth Teabhtha. — In the fifth century ffia. It was the name of a phiin in the 
this name was applied to the region extend- eastern part of the ancient Meath, compris- 
ing from the river Eithne (Inny) to Sliabh ing, according to Keating and others, five 
Chairbre, a wild blue mountainous district triocha-cbeds or baronies. In latter ages, 
on the northern boundary of the present as appears from the places mentioned as in 
county of Longford ; in later ages this tern- this plain, it would seem that it was the 
tory was usually called Anghaile (Annaly). country lying between Dublin and Drogh- 
The apparent reason that the monarch was eda, or between the river Lifiey and the 
prohibited from entering this territory was, Boyne, but its exact boundaries are not de- 
because Cairbre, the brother of the monarch fined in any of our authorities. Mageogh- 
Laeghaire, and this his territory of North egan states, in his translation of the An- 
Teffia, were cursed [on Tuesday] by St. Pa- nals of Clonmacnoise, at the year 778, that 
trick. Moy Brey extended from Dublin to Bea- 
7 In the prose it is called Magh Cuil- lach Breck, west of Kells, and from the hill 
linn. This would be anglicized Moycullen. of Howth to the mountain of Slieve Fuaid 
It is difficult to decide what plain this was, in Ulster. Druimni Breagh, which means 
as there is more than one place of the name dorta Bregia^ would appear to be the name 
in Ireland. of a hilly part of this territory. In Mac 
> Breagh. — This is usually called Magh Firbisigh's Genealogical work (Marquis of 
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^capa ajuf buaoha 

3pian paip o'epji i Ceaihaip rhoip; 
plai6e a each** i Pan-chomaip. 

Cuan h-Ua 6eochan co li*» 
^ai^in co[a]pi mao t>ia pi, 
ni chelpo** paip a a6a 
naio a ^eapa jopm-jlana: 

^eif DO cuoipc, pia n-t>ul pop ceal, 
pop cuor Cai^ecm pop eucnc-bel; 
^ep t>o collaS claine cint> 
icip Dorpa acup Ouiblint>; 

5e»r ^® popbaip — peajchop onb, 
nae rpach pop mui^iB CuaUxno; 



Drogheda*B copy), p. 172, Rath ochtair 
Cuiliim is placed I n-Opuifnnib6ped^. 

^ ThesuntorUe upon him — This Jfc If, 
or forbidden thing, is not unlike the so- 
lemn injunction laid by Mahomet on his 
successors, that they should be at prayer 
before the rising of the sun. 

^ Comar. — ^There are countless places of 
this name in Ireland, which means the con- 
fluence of rivers. Peiiiaps the place here 
alluded to is the place called Comar near 
Clonard, hi the south-west of the county of 
East Heath. Fan-chomair is the slope or 
declivity of the Comar. 

c Brfore going to heaven^ L e. while alive 
in this world. This expression is often used 
in old Irish ¥rritings, as is also ^up cian 
CO Ciap ap ceal, which means, terua 
in etdum redeeu^ or mayest thou live 
long, an expression evidently translated 
by the Irish from the classical writers. 
See Horat Lib. i. Od. ii., Ovid. lib. xv. 
lin. 868, Tarda tit ilia dies, &€., and 
Cormac*s Glossar>', tfoee Ceal. 

^ Tuath Laighean, the north of Laighin 
or Leinster. 

' Left-hand-wise. — In Leabhar na h- 



Uidhri, folio 69 (now folio 40), a. a, 
cuaicbil is used to denote northward, or 
to the left ; north and left are syncmymous 
in Irish. See above, p. 2, note ^. 

f Dothair (fem.) Dothra. — ^This Is the 
ancient Irish form of the name of the river 
Dodder, m the county of Dublin. The 
church of Achadh Finiche u described in 
the Feilire Unguis, at 11th of May, and 
in the Irish calendar of the O'Clerys, as on 
the brink of the Dothair, in the territory 
of Ui Dunchadha, in Leinster— pop Bpu 
Dorpa in-Uib Dunchaba. 

V Dtabhlinn, — This was the ancient 
name of that part of the river life (Liflfey) 
on which the dty of Dublin stands. It 
is explained nigrts themus by the author of 
the life of St Coemhghm (Kevin) ; so, Col - 
gan, " Pars enim Liffeiflwmimi*, in cujus 
ripa est ipsa dvitas, Hibemis olim vocaba- 
tur Dubh-linn, Le. nigricans alveus sive 
profundus alveus." — Trias Thaum., P- 112, 
n. 71. The dty was and is called Ath 
Cliath, Ath Cliath Duibhlmne, and Baile 
Atha Cliath, a name shortened into Blea 
Cliath. The above prohibition may have 
owed its origin to the fact of some king 



Rfogh Gipeann. 
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The sun to rise upon him east at Teamhair* 
Or to incite his horse at Fan-chomair**. 

Cuan OXochan am I, of fame. 

Should I reach the king of Laighin, 

I shall not conceal from him his prerogatives. 

Nor his clearly-defined prohibitions. 

'Tis prohibited to him to go round, before going to heaven*^, 
Over north Laighin**, left-hand- wise® ; 
'Tis prohibited to him to sleep with head inclined 
Between the Dothair^ and the Duibhlinn^ ; 

It is prohibited to him to encamp, let it be minded, 
For nine days on the plains of Cualann** ; 



of Ldnster having been foond dead in his 
bed in the district, with his neck crooked. 

^ Cualann. — ^The situation and extent of 
this territory have been strangely mistaken 
by modem Irish writers. But we have 
evidences which will leave no doubt as to 
its exact situation, for in the FeUire Un- 
guis the churches of Tigh Conaill, Tigh 
mic Dimmai, and Dun mor, are placed in 
Cualann. And in an inquisition taken at 
Wicklow on the 21st of April, 1636, the 
limits of Ferooulen, i. e. Feara Cualann, 
are defined as follows : 

•» The said Tirlagh OToole humbly de- 
sireth of his Biajestie to have a certain ter- 
ritory of land called Fercoulen, which his 
ancestors had till they were expulsed by 
the earls of Kildare. That the said terri- 
tory containeth in length from Bamecullen, 
by east and south, and Glassyn[. . .]kie to 
Pollcallon by west the wind gates^ viz., five 
miles in length and four in breadth, being 
the more part mountaines, woods, and rocks, 
and the other parte good fertile lands. Within 
the said territory were certidn villages and 
craggs [recte creaghts] of old tyme, being 



now all desolate excepte onely Powersoourt, 
Killcollin, Beanaghebegge, Benaghmor, the 
Onenaghe, Ballycortie, Templeregan, Kilta- 
garrane,Coklston, Ancrewyn, Killmollinky, 
Ballynbrowne, Killeger, and the Mainster.'* 
From this description of the territory of 
the Feara Cualann it is quite evident that 
it was then considered as coextensive with 
the half barony of Rathdown, in the north 
of the county of Wicklow, and adjoining 
the county of Dublin. Harris, in his edi- 
tion of Ware's work, vol. li. p. 48, places 
this territory several miles out of its proper 
locality, for he describes it as ** a territory 
in the east and maritime part of the coimty 
of Wicklow, comprehending the north parts 
of the barony of Arcklow, and the south 
of the barony of Newcastle." But Ussher, 
in whose time the name was still in use, 
places the river of Bray and Old Court in 
Crich Cualann [^Primordia^ p. 846], in 
which it will be observed that he is per- 
fectly borne out by the petition set forth 
in the inquisition above quoted, which was 
taken about the same time that he was 
writing his PrimortUa, 
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^ccffa ajur buca>ha 



jcp t>o t>ul |ie pluaj malle 
6uan cap 6elach rY-Dui6lint>i ; 

5cr 00 op niui^ nkiifccan oamuD^ 
pai each [xjlac feipcoo^ 6uB: 
aceac pin — ni ocnant) peon, 
coic up;^ca pij Ca^^tan*', 

6aech ja pu ileal) cuic a6a 
pij taijcan lip ^abpaoa : 
meap Qlmaine do 'ja chij; 
acup pia6 ^inoi Seoppai^; 

Ol ppi co»ru)liB ciappra cai6 

a n-[t)]inD-Ri5 oo'n pij po j^noich, 
plan rpazh qiiach euamano oinopain ; 
cuipm Chualonn; cluichi Capmuin. 

Caippiul na pij paen in poich 
ocaic CUIC buaoa Dia plaich : 



* Bealack Dwbktinme The road or pam 

of the DuibhliniL See p. It, note >. 

J The pkn» of Mautin^ L e. the pUiu 
around the hill of Mai«tin, or, as it is 
generally called, Mullaghnuwt, parixh of 
Naraghmore, and about five mika east of 
the town of Athy, in Kildare. For some 
cnriooft notices of events which occurred at 
this place, the reader is referred to Reat- 
ing*s History of Ireland, reigns of Cormac 
Mac Art, and Brian Borumha; Annals of 
the Four Masters at the year 1577, and 
Philip O'SuUivan Beare*s History of the 
Irish Catholics fol. 86. 

k The fort of Lahhrmdk, I e. of Labh- 
raidh Loingseach, monarch of Ireland of 
the Lagenian race, A. M., 3682, for some 
stories about whom the reader is referred to 
Keating's History of Ireland, and O'FU- 
berty's O^gfyra, part m. c 39. Ills fort 



was Dinn Riogh, vide imjra, note *. 

I /f/mAom (Allen), a celebrated hiU in 
the county of Kildare, situated about fire 
miles to the north of the town tiT Kildare. 

■ GleoMM Searraigk, I e. the glen of the 
foaL The situation of this glen b nnknowB 
to the Editor. 

■ Wax camdlet, — This is a curious i^ 
ference, as it would appear that the kings 
of Leinster did not reside at Dinn Rio^ 
since the period of the introductino of Chris- 
tianity. 

o Dinm Riogk, L e. the hill of the kings. 
This is the moat ancient palace of the kings 
of Leinster. KeatingdencribesDinn Riogh as 
*'up Bpuac 6eap6a loip Chear- 
aplac 1 ^eir^linn, oo^n leir riop 
DO^n 6heap6a, L e. on the brink of the 
Barrow, between Carknr and Lrighlm, on 
the went ifale of the Banrnr;** Keatlng's 



Su 
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'Tis prohibited to him to go with a host 
On Monday over the Bealach Duibhlinne^ ; 

It is prohibited to him on Magh Maistean^, on any account, 
To ride on a dirty, black-heeled horse : 
These are — he shall not do them — 
The five things prohibited to the king of Laighin. 

A hero who possesses five prerogatives, 
Is the king of Laighin of the fort of Labhraidh'^ : 
The fruit of Almhain^ [to be brought] to him to his house ; 
And the deer of Gleann Searraigh" ; 

To drink by [the light of] fair wax candles" 
At Din Riogh" is very customary to the king. 
Safe too is the chief of Tuaim in that [custom] ; 
The ale of Cualann^ ; the games of Carman''. 

Caiseal of the kings, of great prosperity. 
Its prince has five prerogatives : 



Hist Ireland, Holiday's edition, preface, 
p. 42. This place is still well known. It 
is situated in thetownland of Ballyknockan 
about a quarter of a mile to the south of 
Leighlin Bridge, to the west of the River 
Barrow. Nothing remains of the palace 
but a moat, measuring two hundred and 
thirty-seven yards in circumference at the 
base, sixty-nine feet m height from the level 
of the river Barrow, and one hundred and 
thirty- five feet in diameter at the top, where 
it presents a level surface, on which the 
king of Leinster's royal house evidently stood. 
In a fragment of the Annals of Tigher- 
nach preserved in the Bodleian Library at 
Oxford, Rawlinson, 502, foL 1. b. coL 1. 
the following passage occurs relative to the 
burning of this palace: 

" Cobrach Coelbpe^ mac Uj- 
aine moip oo lopcub co cpichac 



pij imme i n-Dinopij TTluij^e 
Qilbe hi bpuDin Cuama Cen- 
bach painpuD, la Cabpaio toinj- 
pech .1. nioen mac Qilella Qine 
mic Coe^aipe 6uipc mic U^ine 
moip I n-Dijaila arap -| a penctrap 
po mapb Cobcach Coel. Cocab 6 
pein eicip taijniu -| ler Cuino." 

** Cobhthach Caelbreagh, theson of Ugaine 
Mor, was burned together with thirty kings 
about him at Dinn Riogh of Magh Ailbhe, 
in the palace of Tuaim Teanbath, by Labh- 
raidh Loingseach, L e. Maen, the son of 
Aileall Aine, son of Laeghaire Lore, son of 
Ugaine Mor, in revenge of his Csither and 
grandfather, whom Cobhthach Gael had 
slain. A war arose from this between 
Leinster and Leath Chuinn." 

P Ctmlann, — See p. 13, note ^, mpra. 

<i Carman — This was the name of the 



16 5^^r^ ^5^r buaoha 

cpoD Cpuachna cui co conj^aip; 
lopcoD ^ai^in cuachj^abaip ; 

Caeca cap 8liab Cua na ceant> 
lap pchchain t>efcepc 6peno; 
imcheacc mai^i — maich in moo, 
Qilbe pe pluaj Uachooap; 

6eabai^ i Caipiul lap pcip 
CO ceant) caecaip ap mip* 
cacha bliaona pop — na ceil, 
aciao bua6a pi^ Caip il. 

Ri j Caipil, — If cpao oia cheiU 
aippeachr pe pep 6a6a 6ein — 
o*n &uan co poili a caichiih — 
ip copac oia ciujlaichib* : 

^eip t>o aiDchi poilc pia n-^eim 
Po^arhaip il-&eiqieachai6 ; 
popbaip nae qiach pop Siuip puain; 
oal choicpichaip im ^abpuain ; 



site now occupied by the town of Wexford. ^ Sliabh Cua, — This waa the ancient 

It appears from the Irish work called Dinn name of the mountain now called Cnoc 

Seanchns, that the kings of Leinster cele- Maeldomhnaigh, situated to the south of 

brated fairs, games, and sports at this place Clonmel in the county of Waterford. The 

from a very early period. name is still preserved, but pronounced 

' The cattle of Cniachan, — This ob- Sliabh Gua, and now popularly applied to 
yiously means that it would be a lucky or a district in the parish of Seskihan, in the 
success-insuring thing for the king of barony of Decies without Drum, l^ong be- 
Caiseal to plunder the plain of Rath Crua- tween Dnnganran and ClonmeL 
chan, and carry off the cattle of the king « The plain of Aitbhe^ ^^ QilBe. 
of Connacht within the period during This was the name of an extensive plain in 
which the cuckoo sings. The Editor has Leinster, extending from the river Barrow 
not met an3rtliing to throw any light on the and Sliabh Mairge, to the foot of the Wick- 
origin of this extraordinary injunction. low mountains. From the places mention- 

* The northern Lehuter^ i. e. Wicklow, ed in the Irish authorities as situated in this 

Kildare, south Dublin, &c., and part of the plaui, it is quite evident that it comprised 

King's County. Meath, north I>ul>lin, &c the northern part of the barony of Idrone, 

were not coniddered part of Leinster at this in the county of Carlow, and the baronies of 

period. Kilkea and Moone, in the county of Kil • 
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The cattle of Cmachan', when the cuckoo sings ; 
The burning of northern Laighin*; 

By fifty attended o'er Sliabh Cua* to pass 
After the pacification of the south of Eire; 
To cross the plain, in goodly mode, 
Of Ailbhe", with a light-grey host ; 

A bed in Caiseal^, after fatigue 

To the end of a fortnight and a month 

Each year, moreover, — do not conceal it, 

Such are the prerogatives of the king of Caiseal. 

- The king of Caiseal — it will embitter his feeling 
To wait for the feast of Loch Lein^ — 
To stay from one Monday to another to enjoy it — 
It is the beginning of his last days ; 

'Tis prohibited to him [to pass] a night in beginning of harvest 
Before Greim* at Leitreacha'' ; 
To encamp for nine days on the silent Siuir'; 
To hold a border meeting at Gabhran* ; 

dare. The situation of this plain is thus y Latteragh is a parish in I^wer Or- 

described by Usaher : ** Campus ad ripam mond, Tipperaiy. 

fluvii quern Ptolemeus Birgum, nos Bar- » Suir. — This celebrated river, which has 

row vocamus, non procul a monte Margeo its source in Sliabli Ailduin, (the Devil's 

positufl.** — Primordia, pp. 936, 937. Tlje Bit mountain,) in the county of Tipperary, 

author of the Irish poem called Laoi na unites with the Barrow and the sea about 

Leachtj describing the monuments of Lein- one mile below Waterford. 

ster, asks exultingly, " Where is there in • Gabhrcm (Gowran), in Kilkenny. — 

any province of Ireland a plain like Magh According to Keating, the territory of Or- 

AObhe?" mond extended as far as this place, but 

* A bed at Cashel^ L e. wherever the this cannot be considered as its boundary 
king of Munster may have his palace, it is for the last thousand years, for then the 
absolutely necessary to his prosperity and greater part of Ossor}' would belong to 
good luck, that he should sleep at Cashel Munster ; but this we cannot believe on the 
for six weeks every year. authority of Keating, as Ossorj- is described 

* Loeh Lein. — This is still the name in the oldest Lives of St Patrick as the 
of the Lake of Killamey, in the county western portion of Leinster, " Occidentalis 
of Kerry. Laginensium plaga." See Ussher's Primor- 

« Gftm, seep. 4, note <•. rfin, pp. 865, 969. But it would appear 

C 
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^cap^ ^S^r bua^^a 



If ^ep DO cloipceachc lap pn 
fpi h-opnadaij ban Peiinin 
ica n-DOchpaiDi na m-ban: 
iciao jcpi pij mufhan. 

TTkipaiD puno — ni puaiU in pinachc, 
buaSa ip 5eapa pij Conoachc: 
pij Conoachc — cia ?Kich cuala ? 
ni bill cean bich buaoa. 

6uai6 oa buaoaiB pc*® each m-buaio, 
allao*' Jiall a h-Oipbpin puaip; 
pcalj Slcbi 6o^a male ; 
lachuipc chopma i Hluij TTluipppcc ; 

fHaich oo puachap na Cpi Rop 
o^pacbail u bpuic ac 6eapnop 
im oaipbpi in-6peici m-buaoach 
ip in cuaipceopc qican cpuaoac; 

Ool choicpichaip im Qch 6uain 

ppi cuachaiB Ceafhpach cuach chluain; 



that the kings of Monster cUimed jorudic- 
tion over Oasory as far as Gowran, while 
the Ossorians, on the other hand, in right 
of the conquest of Magh Feimhin, made by 
their ancestor iflngtu Osraigheach, con- 
tended that their coontry of Osraighe 
should comprise all the lands extending 
from the river Siuir to the Bearhha, and 
fh>m the mountains of Sliabh Bladhma to 
the meeting of the Three Waters, in Water- 
ford harbour. But this claim was never 
estal>lished ; for the territory does not ap- 
pear to have comprised more than the pre- 
sent diocese of Ossory since the time of St 
Patrick. See Keating, R*ign of Cormac 
Mac Airt. 

^ /■VimAtii, more generally called Magh> 
Feimhin, was the ancient name (if a plain 



comprising that portloo of the preaent 
county of Tipperary which belongs to the 
diocese of Lismore. It is described as ex- 
tending from the river Siuir northwards to 
Corca Eathrach, otherwise called Machairs 
Chaisil, from which it is evident that it 
comprised the whole of the barony of Iflk 
and Ofla east See Colgan's Trias TAom. 
p. 201 ; Heating's History of Ireknd, reigo 
of Cormac Mac Airt ; and Lanigan's Ecdca. 
History of IreUnd, roL L p. 283. 

<^ Otr&seoii, i. e^ to take the hostages of 
the Ui Brinin Seola, and other tribes seat- 
ed around Loch Oirbsean (Lough Corrib 
in the county of Gal way). 

' SKabA Lo^ktt, more osoaDy called 
Sliabh Lugha, a weU-known moontaiB- 
otts territory in the county «f UmxiK con- 



V 
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^Tis prohibited to him, after this, to listen 
To the moans of the women of Feimhin** 
[Arising] from the violation of those women: 
Such are the prohibitions of the king of Mumha. 

Here are — ^not trifling the regulation, 

The prerogatives and prohibitions of the king of Connacht: 
The king of Connacht, who has not heard of him ? 
He is not a hero without perpetual prerogatives. 

One of his prerogatives, which is before every prerogative, 
The taking of the hostages of the chilly Oirbsean^; 
The hunting of Sliabh Lugha'* also; 
The drinking of the fresh ale of Magh Muirisce* ; 

Grood for him the rout of the Tri Rosa^, [and] 
To leave his cloak at Beamas^ 
Around the victorious oak of Breice** 
In the strong, hardy north ; 

To hold a border meeting at Ath Luain^ 
With the states of Teamhair of the grassy districts; 

priang that part of the barony of Costello kilcash, Dunheakin, Duimeill, and Bally- 

which belongs to the diocese of Achonry, eskeen. It is difficult to decide which of 

viz., the parishes of Kilkelly, Rilmovee, ELil- these plains is the one referred to in the text 
kagfa, KQoolman, and Castlemore-Costello. ' The three Rostet, — It is difficult to de- 

• Muiriscy L e. Sea plain, — ^There is a cide what Rosses are here referred to, but 

narrow plain of this name situated between the editor is of opinion that they are, either 

the mountain of Cruach Phadraig (Croagh- the district so called in the north, or that in 

Patrick) and Cuan Modh (Clew Bay), in the west of the county of Donegal 
the west of the county of Mayo. It also ^ Beamas — This is evidently the r&. 

became the name of a small abbey situated markable gapped moimtain called Bamis- 

in this plain, on the margin of the bay, more, and locally Beamas, in the barony of 

from which the barony of Murrisk received Tirhugh and county of Donegal, 
its name. This name was also applied to ** The oak of Breice. — The editor has 

a district in the barony of Tir Fhiachrach discovered no other notice of this lucky tree. 
(Tireragh) and county of Sligo, extending > Ath Luain (Athlone), a ford on the 

from the river Easkey to Dunnacoy, and Shannon, from which the town of Athlone 

comprising the townlands of Ro88lee,Cloon- has taken its name. The ford is on the 

nagleavragh, Alteman, Donaltan, Bally- boundary between Connaught and Meath. 

c2 
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^eapa agup buaoha 



maicean Ceiceamon ceac m-blab 
a macn-ina^, na pij Dop-bao. 

Qtaic upjapca oo'n pij 
Conoachr, coimeao orip*' : 
cop im Chpuachain bia Sammi 
ni h-a6a, ace if eacapBa ; 

Imchup pe mapcach eich leirh 
a n-Qch ^^llca inp Da chleirh ; 
banoal pop 8eajaip co pe ; 
pai ji I peapcaiB mna TTlaine ; 

CI m-bpuc bpic ni ciapcap leip 

a ppaech 6uchaic in n-Dail Chaip : 
aciac pn ciap in each ran 
cuic upjapca pi^ Cpuachon. 

Cluineao pij5 Ula6** aoa 
bopom pc meap do pala** : 
cluichi Cuailjne cpoD m-bopc m-beo; 
mapi pluoi^ a rnuipchcihneo ; 



J Marn-maph, a cvK'brated plain in the 
pnsHriit county of Gulway, conipri>in^ tho 
lake and town of I»ughrva, the townlandn 
of Mayode and Fiimure, and all the cham- 
paign countn' ait>un<l Lou^rea. Se<» Trihca 
and Ctittom* of the L'i Mainf^ p. 70, note ', 
and p. 130. 

^ Dar-mkagk, — Thin i* pmliably the place 
sometimes calli<d Dartiybrian, in the moun- 
tain of Sliabh Echtjrhe, on the M>uth4!ni 
boundan* of the plain of Maen-magh. 

' Cnutehan. — Thin wa« the name of the 
ancient |iaUre of the kinp* of (*onnaught, 
Kituated near IWianapuv^ in the county of 
Kodcommon. Tlie place \% now call<Hl 
Hathcroglian, and ci>ntain« th<' n'maiiH of 
(»everal <*artlien fi»rtx. 

"• Ath (iaUta Thin place wa* in Ui 

Maine, but i\\** editor lia.4 not lieen aUe to 



identify it with any nanu* now in exi*temv. 

■ Seapkais. — Thb wan the ancient name 
of the roountainotiA diMrict now calleil 
< 'oirr-fthliabh, or the Curlieu mountains 
Mtuated on the bonier* of the counties of 
UiMcommon and Slii^o. 

«* Fearta-mna- Maine, t e. the gnire of 
the wife of Maine. Tliiit monument b un- 
known to the editor, unlean it be the plane 
called TWim «aa, i. e. the tumulm* of the 
woman, now anglidn^ Toomna, and situ- 
ated on the river Boyle, in the barony *4 
lloyle, and county of K<MC(»mmofi. 

P LnckaitL — ThiA place utill retain* it^ 
ancif^nt name among tho^ie who i^ieak Irihh, 
but it i* anglicized I>»whi<l. It U mtnated 
near tin* hamlet of Totiem^enilone^- in the 
bamny of Inchiquin and county of ( 1arr, 
ami near the boundan- of the barrmr of 
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On May morning, of first flowers, 

To visit Maen-maghJ, but touch not Dar-mhagh'*. 

These are things prohibited to the king 

Of Connacht — let him observe them in his country ; 

To form a treaty concerning Cruachan' on Samhain's day 

Is not prosperity, but it is misfortune ; 

To contend with the rider of a grey horse 
At Ath Grallta", between two posts; 
A meeting of women at Seaghais" at all ; 
To sit on the sepulchre of the wife of Maine® ; 

In a speckled cloak let him not go 

To the heath of LuchaidP in Dal Chais: 

These are at every time, in the west, 

The five prohibitions of the king of Cruachan. 

Let the king of Uladh*» hear his prerogatives, 
To him with honour they were given : 

The games of Cuailgne"^, [and] the assembling of his swift fleet ; 
The mustering of his host in Muirthemhne* ; 

Kiltartan, in the county of Galway. Keat- ailgne mountains, and the district is thus 

ing, — in the regn of Diarmaid Mac Fear- described: "Ip amlaib acd an cip 

ghusa Ceirbheoil, — describes the country of pm na puibe .1. an ai6beip cain- 

the Dal Cais, which was originally a part ceac cuBpac capaoiDeac i an 

of Connacht, as extending from Beam tri |^l-muip pioblac pulbopb ap 

Carbad to Bealach na Luchaide, and from raob Di i fleibce apoa aiobpeaca 

AthnaBorumha(at Killaloe)toLeimCon- up-aoiBne Ian bo ppocaiB pionn- 

chulainn (Loophead). cubpaca piop-uipce, i bo jleann- 

*i Uladhy L e. Ulster. ^aib raicneaiTiaca caob-uaine, "| 

' Cuaifyne^Thh name is still pre- ^^ coillcib mfn-ciuihpaca, coih- 

served, but corrupted to Cuailghe, m Irish, corpoma ap an caob eili Di." 

and angUcized Cooley. It is applied to a .* T^is district is thus situated : the noisy, 

mountainous district m the barony of Lower froathy, wailing sea, and the flowing fierce 

Dundalk, in the county of Louth. In an ^rino on one side of it, and lofty towering 

Irish story, entitled, Tomidheacht Gru- delightful mountains, full of white-foaming 

aidhe Gnan-tholuiM, written by a naUve pure-watered streams, of deliglitfu] green- 

of this district, the well-known mountains gj^ed valleys, and of smooth-skirted waving 

of Sliabh Fidhit and Sliabb Feadha, are woods on the other side." 

distinctly mentioned as two of thedc Cu- ► Muirlheimknc. — This Icrriturj' com- 
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5ca|'a ajup buaoha 



Cinopceaoal fluai^io co pe 
DO 5peap a h-6amain Rlaichi; 
poppach X'ull — ip cian po clop, 
CO Oun SoBaipci polap; 

Seoio op rupcbail a inaio 
a n-Uipneach ITIioi mijiD** 
in cac peachrmcny* blia6an bam 
ua6 oo pijj Uipnij imlaio*'. 

Qcaic upjapca ana 
oo pi5** Ula6 imoana: 
ccpaip* [ille] Raca Cinti^ 
icip ocaib Qpaioe ; 

6iq*eachc pe luamain enjiall*' 
^>inoi Saileach oia puin ypian ; 



prUed that part of the pment county of 
Louth, extending from the Cuailf^e (Coo- 
Icy) mountains to the river Boyne. Dun- 
dalk, Loutli, DruminLiklin, now Dnimiftkin, 
Faughard, and Monasterboice are men- 
tioned as in thiB territory. See Annals of 
Tlghemach ad ann. 1002— Uasher's Fri- 
mordia, pp. 627, 705, 827, 902. This ter- 
ritory was also called Machaire Oirghiall, 
as being the le\'el portion of the extcnsiye 
country' of Oirghiall, and the ancient inha- 
bitants were called Conaille Muirtheimhne. 
* EamJkain Maieki, more usually writ- 
ten Eamhain Macha. This was the name 
of the ancient palace of the kings of Ulster, 
from the period of Ciombaetb, its founder, 
who ikHirisbed, according to the accurate 
annalist, Tighemach, about three hundred 
years before Christ, till A. D. 332, when 
it was destniyed by the thrra Collas, the 
ancentors of the people called Oirghialla 
(Oric'ln). From this {leriod it remained 
without a house till the year 1387, when 
Niall O'Neill, presumiitive king of Ulster, 



erected a house within It for the cnterlatn- 
ment of the literati of IreUnd. Colgan, 
who does not appear to have ever seen this 
place, deMTibes the state of the ruins ct 
theUltonian palace as follows, in 1647: 
'* Emania prope Ardmacham, nunc frrii 
latis vestigiis murorum emineDtibaa, K 
mderibus, pristinmn reddens splrndorem.'* 
— TVuM TUbottm. p. 6. See also O'Flahcr- 
ty*s Opygia, part BL c 86. 

Dr.Lanigan, in his Eccksiaseical History 
of Ireland, vol. L p. 314, note 185, writes: 
'* The growth of Armagh contributed to its 
downfall ** But this obsenratioo b quite 
untenable, as Emania bad been desert«l 
for a whole centoiy belbre Armagh was 
founded. The ruins of Eamhain, or, as it 
is now corruptly called, the Navan fbct, 
are to be seen about two miles to the west 
of Armagh, to the right of the road as you 
go (Vom Armagh to Kinard or Caledoo. 
They are well described by Dr. Stuart in 
his Historical Memoirs of Annagfa, pp. 578, 
679. 
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The commencement of his hosting, also, 
Always at Eamhain Macha^ ; 

The confinement of his hostages — of old 'twas heard, 
At Dun Sobhairce" the bright; 

A rich gift on taking his place 
At Uisneach^ of Meath of the mead. 
In every seventh goodly year. 
To be given by him to the rightful king of Uisneach. 

There are noble prohibitions 
To the bold king of Uladh: 
The horse-race of Rath Line^, also, 
Among the youths of Araidhe'' ; 

To listen to the fluttering of the flocks of birds 
Of Linn Saileach' after set of sun ; 



The editor examined the site of Eamhain 
with great care in 1835, but could not 
find any trace of stone walls (vettiffiU muro- 
rum enunenttbuf) there ; the earthen works, 
however, are very extennve, and show that 
it must have been a phice of considerable 
importance. 

" Dun Sobhaircey Sobhairoe*s fort (Dun- 
severick), an insulated rock containing 
some fragments of the ruins of a castle, 
near the centre of a small bay, three miles 
east of the GianCs Causeway, in the county 
of Antrim. See Colgan, TVitu Thaum-^ 
p. 182, where its situation is described as 
follows : *' Dunsobhairce est arx maritima 
et longft vetusta r^onis Dal Riedia^, qus 
nomen illud a Sobarchio filio Ebrid, Rege 
HibemiiB, primoque arcis illius conditore 
drca annum mundi 3668, desumpsit, ut 
ex Quatuor Magistris in annalibus, Cata- 
logo Regum Hibemise Ketenno, Lib. i., et 
aliis passim rerum Hibemicarum Scriptori- 
bus colligitur." Charles O'Conor of Bela- 
nagare, and aU the writers on Irish topo- 



graphy, down to the year 1833, had 
assumed that Dun Sobhairce was the old 
name of Carrickfergus, but the editor 
proved, in an article in the Dublin Penny 
Journal, p. 361-363, May 11th, 1833, 
that it is the place now called Dunsove- 
rick. 

* Uisneach, — See note v, p. 6, supra, 

^ Rath Line, — This rath, which was 
otherwise called Rath mor Maighe Line, is 
still in existence in the plain of Magh Line 
(Moylinny), Lower Iklassareene, Antrim. 
See it referred to in the Annals of the Four 
IMasters, at the year 680, and in the An- 
nals of Connaught, at 1315. 

« Araidhe, i. e. of Dal Araidhe, a large 
region in the east of Ulster, extending from 
Newry, in the south of the county of Down, 
to Sliabh Mis (Slemmish), in the barony 
of Lower Antrim, in the county of Antrim. 
Magh Line, above described, is a portion 
of Dal Araidhe. It extended from Lough 
Neagh to near Carrickfergus. 

y Linn Saileach^ i. e. the pond of the sal- 
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copcao peip pop peoil caipb 
Dnipi mic Daipi bonb-^aipB ; 

Ceachc mip Rlapca a TTlaj^ ChoBu 
DO pij Ulao" ni h-aoa ; 
ui|rci 60 o'ol — DopaiD oe, 
HemiD inp oa ooipche. 

Qca puno ploinoreap co ceano* 
00 chuic pi^aib na h-Gpeanb, 
im pij Ceaihpa cuchc tea 
a n-aoa 'pa n-upjapca. 

Ni olij cuoipc CU1C16 CO ceano" 
na ollaihnachr na h-Gpeano 
cacha pipi puaill nach 
an pill laip nach pajbaijcheap**. 

ITIaD peapp liB pe** liniB la 
oeanao^ uili aen zwnna^ 
DeanaiD oepeapc op t)ia n-oil 
ip leop D*aDa[iB] each aen pip. Q pip. 

lows. This place b imknown to the edi- the name. 

tor. • Uuce Bo Neimhidh^ i. e. the water of 

> Daire-miC'Dairey i. e. roboretum iilii the cow of Neimhidh. This name would 

DariL This name would be anglicized be anglicized Uskabonery, but there is no 

Denymacderry or Derr>'vicdar}', but the ftrcam, well, or locality in Ulster at pr&- 

editor is not acquainted with any place of seat bearing the name, and the editor baa 
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To celebrate the feast of the flesh of the bull 
Of Daire-mic-Daire*, the brown and rough ; 

To go in the month of March to Magh Cobha 
To the king of Uladh is not lucky ; 
To drink of the water, whence strife ensues, 
Of Bo Neimhidh' between two darknesses. 

Here are, let them be proclaimed boldly, 
To the five kings of Eire, 
With the king of Teamhair, through all time. 
Their prerogatives and prohibitions. 

He is not entitled boldly to make the visitation of a province, 
Nor to the ollamh-ship of Eire, 
Nor to what he asks, be it ever so trifling, 
The poet to whom they are unknown. 

If ye wish for a life of many days, 
Make ye all one will, 

Hold charity for the sake of the good Grod, 
Which is prerogative sufficient for every man. O man**, &c, 

never met any anthority to show where in so closely written that it would not be 

Ulster it was situated. always easy to distinguish the end of one 

■* O mam, Q pip. — ^A part of the first poem fh>m the begmning of another, with- 

line b usually repeated at the end of every out some notice of this kind. It also serves 

separate poem. One reason evidently is to as an indication that the particular piece 

prevent mistake, as the vellum MSS. are is concluded. 



ceabhaR Nd 5-ceaRC. 
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i^Dtigheaoh Rijh chaisic. 

[INCipiC oa &ea6up na c-Ceape inoipceap do cfpaiB -| cua- 
pofclaiG Gpeann aihail po 6pDai^ 6en^an mac Sepcn^n pailm-cec- 
laiD phdopui^, aihail ac peo f.eBop ^linne t>6 Ca6aJ] 

t)o oli^aDUiG chipc Chaipil, i oia chfpaiB, t oia chdnaiB, ino t 
Off, ano po ftp, T do rhuapapcalaiB pij niufhan -] pi^ h-Gpino ap- 
cheana, 6 pi^ Caipil, in can oa pallna plaichip ino. 

Caipil Don caipil* .!• cloch popp a puipmiofp ^ill, no cfp ail 
lapp an ail chfpa do bepchea 6 peapaiB Gpino d6. 8i6-Dpuim ono 
ba peao a cnnm an inaiD pin ppiup. 

t)o p6la Din d6 mucaio i n-aimpip Chuipc meic Cui^oeach ic 
eaehai^ na culcha pin, ppf p^ p6ichi ic meappao a muc 6p ba Dpuim 
pioBaiDi h-^*. 66Dap h-^ a n-anmanoa na mucaioi .1. Dupopij, 
mucaio pij h-Gl«, t Culap6n, mucaio pij TTlupcpaiDi. Co cappap 
d6iB oealB pa ^loinichip* 5P^»"> 1 5"^^ binoichip meano chpoc 

» Ci* ail, L e. tribute rmt. ThU deri- ' Care, the mm of Lmghaidk, — The lUte 

vation u abo givm in ComiAc's Glooaury. of his death b not given in the authentic 

The tenn Cai«ra/, which is the name of Irish annals, but we mar form a prettr 

many phKes in IivUiid, as w^W ait (ff the ctiTect idea of his period flrom the fad that 

ancient metropoUji of Munster, denfitm a ctr- his grandson, Aragus mac NadCracch, was 

cular stone fort ; and then* can be little douU »hun in the year 489. 

that Core, king of Munster, erGctml a fort ^ EU — At this period the trrritonr of 

of this dcM-ription on the ntck, whim Ik- KK' com|>riseit bnadrs the country after* 

changed its name from Sitlb-dhruim to wani» called Kly O'Carmll in the King's 

CaiseaL County, the prescnl baronies of Efiogarty 

* Sidh-dhmimy I e. (airj hilL and Ikerrin, in the ctmnty of Tippcnnr. 



THE BOOK OF RIGHTS. 



I.— TUE PRIVILEGES OF THE KING OF CAISEAL. 

The Book of Rights which treats of the tributes and stipends of 
Eire (Ireland) as Benean, son of Sescnean, the psalmist of Patrick, 
ordained, as the Book of Gleann-Da-Loch relates. 

Here follows concerning the laws of the right of Caiseal (Cashel), 
and of the tributes and rents given to it and by it, and of the sti- 
pends given to the kings of Mumha (Munster), and the other kings of 
Eire, by the king of Caiseal, when it is the seat of the monarchy. 

Caiseal [is derived] from cais-il, i. e. a stone on which they used to 
lay down pledges, or cis-ail*^ L e. payment of tribute, from the tribute 
given to it by the men of Eire. Sidh-dhruim** was the name of the 
place at first. 

It happened in the time of Corc^, the son of Lughaidh, that two 
swine-herds frequented that hill for the space of a quarter of a year 
to feed their swine on acorns, for it was a woody hill. The names of 
those swine-herds were Durdru, the swine-herd of the king of Ele**, 
and Cularan, the swine-herd of the king of Muscraidhe® ; and there 

' Mu9eraidhe{Thire).—Th\»vtasthem- 151, 461, and the Feilire Aenguis, Jan. 

cient name of the district now comprised 5, and Oct. 27. It is stated in a letter 

in the baronies of Upper and Lower Or- written by Sir Charies O'Carroll to the 

mond, in the north of the county of Tippe- Lord Deputy, in 1586 (and now pre- 

rary. The church Cill Cheire (Kilkeary, served in the Lambeth Library, Carew 

near the town of Nenagh), and Leatracha, Collection, No. 608, fol. 16), that the name 

(Latteragh, about eight miles south of the Lower Ormond was then lately imposed 

same town), are mentioned as in this ter- upon " Muskrj'-heerj-," by the usurpation 

ritory. See Colgan's Acta Sanctorum, pp. of the then Earl of Ormond. 



30 Ceabhap 

laif ic beanoochao na culcha i in baili ic caippn^ipi pdrpoic -] 
ap bepc : 

Po, fo, po, peap pallnapcaip* Caipil, 

Copp c^meanoach i n-anmaim an CCpD-Ctchop*, 

Sceo TTleic na h-ln^me, 

Co pacli Spipuc Haeih ; 

6ppuc* maipeach, mop, maich, 

6ap beacha co m-bpeicheariinop, 

Cinpap 6pinD 6po ainjlij 

t)' aep each 6ipD co n-il^66aib, 

Ca pojnuih Cptpc chafrii. 

Ip h-t rp6 oelb bae ono pin .1. Uicrop ainjel [pdqiaic] ic caip- 
cheaoal pdopaic -| opoain i aipeochaip Gpino 00 beich do jp^ap 
ip m baili pin. 

C16 pilann om ace ip ceano-popt^ 00 phaopaic -| ip pptih-charhaip 
DO p»5 h-Gpino in baili pin. Qcup olejap cfp -| po^nuih peap 
n-6peano do pij m baili pin do jp^ap* .1. do pij Caipil rp^ beanoao- 
cain pdopaic mic Qlplaino. 

Qc6 anD po, imoppo, cuapipcla na pij 6 pij Caipil mdo pij 
h-6pinD h-^ I a chuaipc-peom -] a biara-pom poppa Dia chinD .1. 

C^ac copn i c^ac claioeani -| c^ac n-eacli -] cdac n-inap ua6 
DO pij Cpuachna -] biachao Dd pdichi 6 pij Cpuachan Do-pom ■) a 
oul laip a Op ChonailU 

Pichi pdlach -| pic hi pichchell t pichi each Do pij ceneoil Co- 
naill 1 biachoD intp 6 chen^l ConaiU D6-poni -| ceacc laip i Cfp 
n-Gojain. 

Caeca copn i caeca claioeb -j caeca each do pij Q1I15 t bia- 
chao intp uaoa DO-pom -j roiseacc^ laip a Culaij n-Oj. 

Upicha copn -] qiicha claioeB -| cpicha each do plaich Chulcha 



' There appeared to them a figwe^ jfc. Victor was the name of St Patrick's guar- 

— This story is also given by Keating in dian angel. Bat Dr. Lanigan asserts that 

his History of Ireland. " there is no foundation for what we read 

t The angel Victor, — According to the in some of his Lives concerning his being 

Tripartite life of St Patrick, published by often favoured with the converse of an an> 

Colgan, lib. i. c 19, and Jooelin, c 19, gel Victor," &c. Eccles. Hist, vol. L p. 144. 
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appeared unto them a figure'^, brighter than the sun, with a voice 
sweeter than the angular harp, blessing the hill and the place, [and] 
predicting [the arrival of St] Patrick, and it said : 

Grood, good, good the man who shall rule Caiseal, 

Walking righteously in the name of the Great Father, 

'And of the Son of the Virgin, 

With the grace of the Holy Spirit; 

A comely, great, good Bishop, 

Child of life unto judgment. 

He shall fill noble angelic Eire 

With people of each order of various grades. 

To serve Christ the benign. 

The figure which appeared there was Victor^, the angel of Patrick, 
prophesying [the coming of] Patrick, and that the grandeur and supre- 
macy of Eire woidd be perpetually in that place. 

Accordingly that town is a metropolis to Patrick, and a chief city 
of the king of Eire. And the tribute and service of the men of Eire are 
always due to the king of that place, i. e, the king of Caiseal, through 
the blessing of Patrick^, the son of Alplainn. 

Now here are the stipends of the kings from the king of Caiseal, 
if he be king [monarch] of Eire, and his visitation and refection among 
them on that account, i. e. 

One hundred drinking-horns, one hundred swords, one hundred 
steeds, and one hundred tunics [are given] from him to the king of 
Cruachan ; and refection from the king of Cruachan to him for two 
quarters of a year, and to accompany him into Tir-Chonaill. 

Twenty rings, twenty chess-boards, and twenty steeds to the king 
of Cineal Conaill, and a month's refection from the Cineal Conaill ib 
him, and to escort him into Tir-Eoghain. 

Fifty drinking-horns, fifty swords, and fifty steeds to the king of 
Aileach, and a month's refection from him to him, and to escort him to 
Tulach Og. 
, Thirty drinking-horns, thirty swords, and thirty steeds to the lord 

•» Through the bletting of Patrick, the son of Calfom. In St Patrick's Confeesio, 
ton of Alplainn, — He is more usually called he says that his father was Calpornius, a 
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O5 T biachao r>6 chp6ch o^aj laip -} a rhcachr*® laip a n-Oip^tuU- 
aiB. 

Ochr luipeacha -] pcapcar inap -] pecir^ac each 00 pig Qtpgiall 
1 a biarhoD p^ mip a n-Gihciin ■) a ch6imi6eachc in n-UUoaiB. 

C^oD copnn -| c^ar macal -) c^ac claioeB 1 c6ac n-eoch 1 
c^ac long" 00 pig Ula6, biorao m\f* Dd-pom a h-UllcaiB, i Ulai6 
laip CO Ceamaip. 

Cpicha luipeach t qiicha p6lach -| ciac n-eoch t cpicha picK- 
chell DO pi j Ceampach t biachao mfp 1 Ueampaig patp -] ceicheopa 
pine Cheariipach laip co h-Qch Cliach. 

[Dec mn6 -]] oeich n-eich "| oeich lon^ 00 pij Qca Cliach ^ 
biarao mtp 6 pij Qra Cliach oo-pom t a chaemrheachc il-CaijniB. 

Cpicha long -] qiicha each ■) qiicha cumal -| qiicha bo 00 pi J 
6ai^ean -) biachao 06 m(p 6 Caij^iB o<S-pofn .1. m\ 6 Cai^in cuach- 
^Baip T mt 6 ^.aijin oeap-jaBaip. Cpicha each t qiicha luipeach 
T cearpocao claioeB. 

InoD pin a ruapipcla -| a coihaioeochca conio cxSiB-pibe'* od peo 
in r-ugoap buaoa .1. 6en^n mac Sepcn^in : 

Dlijeao each pij 6 pij^ Caipl, 
b(6 ceipc ap BdpoaiB co bp6ch, 
po gebrhap 1 caeiB na Caioeon 
ac puaio na n-^aei6el co ynach.. 

Ceo copn, c^ac claibeaih a Caipil, 
c^ac n-each, c^ac n-iixip piu aip, 

deacon. $e« the remarkA on tlils pMSftf^ laureate of all Irvland. It i* a«i«criU«i in 

in the Introduction. Contiac'ii Glo«ary. 

» The Fomr Tnbrs of Tara ; Me the • /f hmndrfd drinking hanu^ or pohlrts. 

Ai///<o/A/apA/?aM,p 9, where thow tribes — 0*Brien deri\*et the word Copn from 

are metitionod. viz., the families of 0*h-Alrt; cOpn, a horn, Latin comu^ ami tLfM^rU 

OTeallaigh, of Breagh ; O'Cooghaile ; and tliat drinking ctipa were aiicit'ntlv <if b**nu 

O'Riaj^ain. "* ^ hundred twords. The word 

J Laighin Tmath-ghabhair All that cUlloeafh, or cloiOedlil, i* e%id<^ly 

part north of Bealach Gabhrain, the road r«»gnate with tlie Latin gladims. It %» re- 

of Gabhnuu markablr that Giraldun ( ambmif4ii ( Topo- 

^ Along vith the Taeidhean. — Tac>i<lhean, graphia Ifibemia Distinct. iiL c. x. makfA 

or tuighean, waa the name of the oma- no mention of the tword among the mili - 

mented mantle worn b}- the chief ptH-t or tan* weapona u^ed by iIm* Irinh in ht» time. 
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Tulach Og, [who gives him] refection for twelve d&js and escorts 
him to the Oirghialla. 

Eight coats of mail, sixty tunics, and sixty steeds to the king of 
the Oirghialla, [by whom] he is entertained for a month at Eamhain 
and escorted to the Ulstermen. 

A hundred drinking-horns, a hundred matals, a hundred swords, 
a hundred steeds, and a hundred ships to the king of Uladh, and the 
Ulstermen give him a month's refection and escort him to Teamhair 
(Tara). 

Thirty coats of mail, thirty rings, a hundred steeds, and thirty 
chess-boards to the king of Teamhair ; and he receives a month's refec- 
tion at Teamhair, and the four tribes of Teamhair* escort him to Ath 
Cliath (Dublin). 

Ten women, ten steeds, ten ships to the king of Ath Cliath, and a 
month's refection [is allowed] to him from the king of Ath Cliath, who 
accompanies him to the Leinstermen. 

Thirty ships, thirty steeds, thirty cumhals (bondmaids), and 
thirty cows to the king of Laighin, and two months' refection from 
the Leinstermen to him, i. e. a month's from northern LaighinJ and a 
month*s from southern Laighin ; [to whom he presents] thirty steeds, 
thirty coats of mail, and forty swords. 

Such are his stipends and escorts, of which the gifted author 
Benean the son of Sescnean said : 

THE RIGHT of each kmg from the king of Caiseal, 
Shall be question to bards for ever : 
It shall be found along with the Taeidhean^ 
With the chief poet of the Graeidhil constantly. 

A hundred drinking-horns,' a hundred swords" from Caiseal, 
A hundred steeds, a hundred tunics" besides. 

The mentioii of the swords in tins work, of the Irish from the Scythians. 
as among the weapons presented by the ° Tunics^ map. This word is trans- 
kings to their chieftains, shows the inac- lated " cloaks'* by Mac Cnrtin, in his Brief 
curacy of Cambrensis. Spenser considers Discourse in Vindication of the Antiquity 
that the Irish always had "their broad of Ireland, p. 178 ; but in a MS, in the 
•wofdes,*' and he adduces them as an evi- Library of Trinity College, Dublin, H. 2, 
dence of his favourite theory, the descent 13, it is used to translate the I^tin tunica. 

D 
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ap a rfp, co ceilif, cuachail, 
Do'n pig geibip Cpuachain caip. 

6iacha6 Dot puichi 6'n pig ym 
DO chupaiD TTluThan ap ihil, 
Dul leif pi qieap a (t))-Cfp Conaill, 
CO pij eapa fn-(5)o6oipnn inip. 

R15 Conbacc la cupaio Caipl 
CO coraiB 6e6pnaif , — nl bp^j ; 
p( Conaill CO clan&aib Gogain 
cxipao bo'n oeopaio lap c^ic, 

pichi pdlach, pici pichchill, 
pichi each co po Gap-puai6 
Do'n pij 00 nap beopbap oojainj", 
bo pij bedpnaip Conaill chpuaio. 

6iacha6 mfp 6 ihairhib Conaill 
DO chuiceao RluTiian a maipg, 
acup Dia pij — nt 'olig'* Deolaig, 
pia n-Dul a (r>)-Cfp n-Gojjain n-6ipb. 

Caeca copnn ip caeca claioeb, 
caeca each jUpca co jndch 
d' pip paich 6 D(h)oipib na n-oaij-iheap, 
00 plaich O1I15 ainceap cdch. 

** Cruachan (Rathcroghan, near Balena- aim, called Assaroe, and sometimes the Sal 

gare, Roscommon), where the ruins of se- mon Leap. It is on the River Erne, at the 

veral forts and other monuments are still town of Ballyshannon. 
to be seen. This was the ancient palace of ' Beamat^ i. e. a gap in a mountain, now 

the kings of Connaught See above, p. Bamismore, a remarkable gap in a moun- 

20, n. '. tain situated about five miles to the east of 

P Tir- ChonaiU, i. e. the country of Co- the town of Donegal 
nail. This was nearly co-extensive with the * Tribes of Eoghan, i. e. the families 

present county of Donegal. It derived its descended from Eoghan, the son of Niall 

name from Conall Gulban, the son of Niall of the Nine Hostages, seated in the present 

of the Nine Hostages. counties of T>nnone and Londonderry, and 

1 The cataract of Badham^ i. e. the in the baronies of Raphoe and Inishowen, 

cataract £as Aodha Ruaidh mic Badh- in the county of Donegal 
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From his country, actively and prudently, 

To the king who obtains the pleasant Cruachan®. 

Entertainment for two quarters from that king 

To the heroes of Mumha (Munster) for their valour, 
[And] to escort him with a force to Tir ChonailP 
To the king of the rapid cataract of Badham''. 

The king of Connacht with the heroes of Caiseal [goeth] 
To the battalions of Bearnas', — it is no falsehood ; 
The king of Conall goes with him 
As guide to the stranger to the tribes of Eoghan*. 

Twenty rings*, twenty chess-boards". 
Twenty steeds at the great Eas-ruaidh' 
To the king for whom no sorrow is fated. 
To the king of the gap of the hardy Conall*. 

A month's refection from the chiefs of Conall 
In grief [is given] to the province of Mumha, 
And to their king — no gratuitous law. 
Before going into the noble Tir-Eoghain*. 

Fifty drinking-horns and fifty swords. 
Fifty steeds with the usual trappings 
To the man of prosperity of the Doires' of goodly fruit, 
To the prince of Aileach who protects all. 



« rwen/yrtn^.— F^chipalaij. Mac 
Cmtin translates this twenty gold rings, 
p. 178. 

■ Twenty cheu-hoards. — pichl fir- 
CiU. — " Twenty pair of Tables." Mae 
Curt. The f irceall is described in Cor- 
mac's Glossary asqaadrangnlar with straight 
spots of white and black, T cecpacaip 
in pircell, ocup ic Dipje a cire, 
ocup pinoocuf Dub puippe. 

* Eas-ruaidhj i. e. cataracta Ru£, see 
page 34, note i. 



* Beorruxs ChonaiUy i. e. Conall's gap or 
gapped moantain See page 34, note ^ 

* Tir- Eoghain, i. e. £oghan*8 country, 
now anglicized Tyrone, but the ancient 
Tir-£pghain was more extensive than the 
present county. — See page 34, note •. 

y O Dhoiribh — Doire, Derry, London- 
derry, formerly Doire Calgach, afterwards 
Doire Choluim Chille. The plural name 
seems to allude to the oak woods there, so 
often mentioned in the Lives of St Colum 
Chille. 

d2 
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6iadia6 mtp do riiac-plaich TTIuman, 
a mui^ rriuman, — nf paeb peach'^ 
b'pip CUIC16 6pannDuib jan beo^uin, 
6 chlanoaib Go5ain na n-each. 

Cpicha copnn "| cpicha claioeab, 
cepc qiicha puai6 each oo'n poD, 
r>o'n pip 'c-a m-btb'' opumclao uuine, 
DO plaich Chulcha uaine O5. 

6iacha6 d6 chp6ch o^uj co odabla 
DO pij muiinan, m>Dic b6ipD, 
6 pij Chulcha O5, cean Dea^ail 
no CO cop CO'* h-6amain 6ipD. 

Oclic luipecha do plaich Qip^iall 
a h-oipeachc Caipil c^ac cpech 
Do'n pip popp in-(b)iD cdapca cmao, 
peapcac map, peapcac each. 

6iachaD in tp a mullach 6amna 
6 CCippallaib 6ca moip, 
DO pij Caipil chaip 6'n chuchcaip, 
Dul laip a n-Ulcaib a n-oip. 

* The province tfBnmndubk, L e. the rone. After the establishment of samimet 
province of Leinster, from Braon Dobh, one in the tenth centary, the chief family of 
of iU celebrated kings. It is here put for this place took the surname of Oli-Again 
the kmg of CasheVs territory by a poetical (O'Hagan). See last reference. 

license. See page 40, note ^ ^ Eamfunn — ^This was the ancient palace 

• Green tumulut, DpumclaD uaine. of the kings of Ulster; but after the year 
This alludes to the hill on which the chief 332 it lay in a state of desertion, though 
of Tiilach Og used to inaugurate the Irish occasionally referred to as the head residence 
monaichs of the northern Ui NeiU race. of the Oirghialla, as in the present instance. 
See Addenda to the Ui Fiachrach, note I^ ^ Coatsofnunl, luipeacha— The Irish 
on the Inauguration of the Irish chiefs, word lui peach, (which is cognate with, if 
pp. 425, 43 1 , &c. not derived frtnn the Latin loriea), certainly 

^ TuUteh Opt L e. the hill of the youths signifies nutii armour. 

(Tullaghoge, corruptly pronounced TuUy- ' Uhtermen Uladh was originally the 

hawk), a small vfllage in the parish of name of the entire province of Ulster, but 

Desertcreaght, barony of Dungannon, Ty- after the year 332 it was applied to that 
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Refection of a month to the young princes of Mumha, 
From the plain of Mumha, — it is no false account, 
To the man of Branndubh's" province without opposition. 
From the clans of Eoghan of steeds. 

Thirty drinking-horns and thirty swords, 
Thirty red steeds [fit] for the road, 
To the man who has the green tumulus*. 
To the chief of the green Tulach Og**. 

Twelve days' refection nobly 

To the king of Mumha, the bards notice. 

From the king of Tulach Og, without separation 

Until he escorts him to the noble Eamhain^. 

Eight coats of mail* to the prince of the Oirghialla 
From the host of Caiseal of the hundred preys 
To the man who has the chastisement of crimes. 
Sixty tunics, sixty steeds. 

A month's entertainment on the summit of Eamhain [is due] 
From the Oirghialla of the great ford 
To the king of pleasant Caiseal from the kitchen, 
[And] to escort him to the Ulstermen* eastward. 

portion of the east of Ulster (Down and wards between them [i. e. the Clann-Colla] 

Antrim) bounded on the west by the Lower and the Clanna Rudhraighe, and the Clanna 

Bann and Lough Neagh, and by Gleann Kudhraighe never returned across it from 

Righe, through which an artificial boundary that time to the present On an old map 

was formed, now called the Danes' Cast of Ulster the river of Newry is called Owen 

This boundary is distinctly referred to in Glanree fluvius. 

a manuscript in the Library of Trinity Col- O' Flaherty and others, who have written 
lege, Dublin, H. iil 18, p. 783, in the fol- on the history of Ireland in the Latin Ian- 
lowing words: Oo*n CUOD aoup bo guage, have for the sake of distinction 
Jl'ono 1? I je bo pi jneab copann adopted UHriia to denote the curcumscribed 
^leanna Pi^e o'n lubap anuap territory to the east, and C///onta to denoto 
eacoppa "| Clannaib Ruopaije -| the entire province of Lister. See O'Flaher- 
nip piUeaoap clanna Uuopaije ty'sOpy^'a,partIII.c.78, p. 372; Ussher's 
unun 6 pin u le, i. e. on the hither side Primordial pp. 816, 1048 ; O'Conor's Dis- 
of Gleann Righe, the boundary of Gleann scrt. p. 176, and Lan. Ecd. Hist. vol. ii. 
Righe was formed from the Newry up- p. 28. 
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C^o copn, c6ac claioeB, ciar macal 
DO ihili^ 6oipchi — nf baech, 
c6ar each, ace ip o'eachaib Donoa, 
acup Deich lon^a Do'n laecb. 

6iaraD d6 aen ihfp a b-UUcaib 
o'uapal pi 5 Caipl, 6^n chiU, 
DI1316 ac Culaij caip Cheapnaij; 
Ulaib laip CO Ceaihpai^ cino. 

Cpicha luipeacb do laech Ceanipach, 
qiioa p6lach — ip pfp pin, 
c6ac n-each nf pcfrha6a pcfch peiom^^ 
la qiicbaio pichciU ac pleio. 

6iacbaD mfp a mullacb Cheaihpacb 
DO cbp6an-peapaib«® Caipil cpuinb; 
raiDeacc?> laip pine ap a puipmim, 
pip ITliDi, CO Ouiblinb n-DuinD, 

Deich nin6, Deicb lonja co leapchaib 
6 laecb Caipil acup Cliacb, 



f A hundred matals C^ac macal. utuntur, seu bracds caligatis, sea calligis 

Mac Curtln translates this ** one hundred braccatis, & his plemnque colore fucatia." 
Mantles," p. 174. Maial was probably Dr Lynch says that the falaing was the 

another name for the palain^ which in outside rug cloak. S&e Cambrenns Everms, 

latter ages was applied to the outer cover- p 104 ; but Ledwich asserts (Antiquities, 

ing or cloak ; but this is far from certain. second edit. p. 267) that " this it could not 

Biatal is applied in Leabhar Breac, foL 64, be, for Cambrensis describes it as worn 

b, a, to the outer garment worn by the Re- under the hooded mantle.** He also asserts 

deemer. Giraldus Cambrensis describes the that the namefalaing is not Irish, but that 

outer covering of the Irish in the twelflh it is derived from the Saxon Folding^ and 

centuiy as follows, in his Topagraphia that it came with the manufachtre into thiji 

HibemuBy Dist III. c. x. : island ; but this is all gratuitous assertion. 

** Caputiis modids assueti sunt & arctis, ' Boirche. — A territory, now the ba- 

trans humeros deorsum, cubito tenus pro- rony of Moume, the mountains of which 

tenais : variisque colorum generibus panni- were called Beanna Boirche. This clearly 

culoromqne plemnque consutis : sub quibus appears from a notice of Boirche in the Dinn- 

phalingis lands quoque palliorum vice seanchus, and also in the Annals of Tigfaear* 
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A hundred drinking-lionis, a hundred swords, a hundred matals^ 
To the warrior of Boirche* — not foolish, 
A hundred steeds, but bay steeds, 
And ten ships^ to the hero. 

Twice one month's refection from the Ultstermcn 
To the n(»ble king of Caiseal, from the church, 
Is due at the pleasant Tulach Chearnaigh*; 
The Ulstermen escort him to strong TeamhairJ. 

Thirty coats of mail to the hero of Teamhair, 
Thirty rings — that is true, 

A hundred steeds not wearied in a fatiguing service, 
With thirty chess-boards for a banquet. 

A month's refection on Teamhair's summit 
[Is due] to the mighty men of round Caiseal ; 
And the tribes come with him on his march, 
The men of Midhe (Meath), to the brown Duibh-linn*'. 

Ten women, ten ships with beds 

From the hero of Caiseal and Cliach', 



nach at the year 744, where it is stated ' Tulach Cheamaigh, i. e. Cearnach's 
that the sea had thrown ashore in the dis- hill, Tullycamey, in the county of I>own. 
trict of Boirche a whale with three golden j TVira.— Ceamaip, the ancient pa- 
teeth; and Giraldus Cambrensis, in noticing lace of the monarehs of Ireland till it was 
the same stoiy, states, that this whale cursed by St Ruadhan of Lothra, in the 
was fiMind at " Carlenfordia in Ultonia.^ reign of Diarmaid, the son of Fearghus Ceir- 
See his Topographia Hibermue^ Dist ii. c bheoil, who died in the year 565, after 
JO. There is a moat near the source of vrhich it became a ruin, but the Irish mo- 
the Upper Bann, still called mOfXl bean- „^hs, and someUmes the kings of Meath, 
na 6oipce. were called from it kings of Teamhair. — 
•» Tm ships — The word lony is in See Petrie's History and Antiqmties of 
common use to denote a ship. We have yet Tara Hill, pp. 1 00-104- See p. 7, note \ 
no evidence to prove the size or construe- supra. 

tion of the vessels here referred to. It is •' Duibhlinn. — See p. 12, note if, supra. 

curious to remark, that the monarch bestows • Cliach^ a territory around Cnoc Aine in 

ships upon those princes only whose territo- the coimty of Limerick, introduced hero to 

ries extended along the sea. fill up the metre. 
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oeicb n-eich a n-uaip bldra bldSai^; 
DO pi; Qrba claoai^ Cliucb. 

6iacbaD mtp 6 ihaicbiB Comaip" 
DO cbi^eapna Caipil cbaip» 
pf in 6ra Dflcai^, nacb Daij-Beip, 
DO cbtcbcam a &ai;^iB laip. 

Cpicba long do laecbpai6 Ciamna, 
laiceap qiica oeoj eacb Dd, 
dIi^6 im na cpfcba im Cbopmon** 
cpicba ban-ihoD, qiicba b6. 

6iacbaD d6 I6n mip 6 Cai^nib 
DO laecli muTnan a TTlui^ 1?6cb, 
cuiD mtp a mui^ 6panDuib bpo^Da 
6 clanDQib ConDla peacb c6cb. 

Cpicba eacb, ^n qiicba luipeacb 
DO laecb J^^bpan jloine** Dacb, 
nocbo n-eacblacba po ploioeoo**; 
cearbpaca claiDeaih i (5)-cacb. 

Qc* pin euapipcla pij b-6pinD 
6 pij TTluThan iholaiD*^ pip, 
'p-Q m-biacbao 6'n luce pn uile, 
Deapb p6 eacb n-Dume po Dlij;". [Dlijeab.^ 

■ Aih Cliath. — The name for Dublin. — place of this name in Leinster. 

See p. 12, notes, supra, ' Magh Brann-duibh^ i. e the plain of 

" Tomar^t chxefiaint. — See Introduction. Brann Dubh, king of Leinster, who resided 

o Liamhain. — This place was also called at Rath BrainnorDun Brainn, near Baltin- 

Dun Liamhfuz. It was an ancient scat of glas. See p. 86, note \ supra. 

the kings of Leinster, and still retains its • Connla He was the ancestor of Mac 

name under the anglicized form of Dunla- Giolla-Phadruig and his correlatives, who 

van, in the county of Wicklow. See the were seated in the ancient Os-raidhe (Os- 

Circuit of Muircheartach Mac Neill, p. 36. sory), extending from the Sliabh Bludhma 

' Carman — ^This was the andent name mountains to the meeting of the Three 

of the place where the town of Wexford Waters, and from the river Bearbha to 

now stands. See p. 15, note % supra. Magh Feimhin. See pp. 17, ', 18, ^ supra. 

<i Magh Rath^ i. e. the plain of the raths * Gabhran. — See p 17, note *, supra. By 

or fbrts. The Editor does not know any hero of Gabhran is here meant " the king 
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Ten steeds in their prime condition 

To the king of the entrenched Ath Cliath". 

A month's refection from Tomar's chieftains" 
To the lord of pleasant Caiseal, 

The king of the bounteous ford, which is not unwealtliy, 
[Is] to come to the Leinstermen with him. 

Thirty ships to the heroes of Liamhain®, 
Thirty good steeds are sent by him, 
There are due to the districts around Carman'' 
Thirty women-slaves, thirty cows. 

Two full months' refection from the Leinstermen 
To the hero of Mumha at Magh Ratli', 
A month's feasting at Magh Brannduibh' the fortified 
From the race of Connla' beyond all. 

Thirty steeds, thirty coats of mail 

To the hero of Gabhran* of fair colour. 
It was not grooms that lashed them" ; 
Forty swords for battle. 

Such are the stipends of the kings of Eire 
From the king of Mumha whom men praise. 
And their refections from all the other parties, 
Which, as is certain to each person, are due. THE RIGHT. 



or chief lord of Os8or>'." 

" It wa» not grooms that lashed them^ 

nocho n-eachlaclui po ploioeuo, 
i. e. it was not grooms but chieftains who 
rode them. The meaning of ploioeao, 
which is explained jeoppao, cutting, by 
0*Clerigh, must be here determined from 
the kind of whip, goad, or spur, with which 
the ancient Irish incited their horses. Tiie 
writer of Cath Cluana Tarbh states, that 
the king of Leinster drove his horse with a 
rod of yew, immediately before the battle of 
Ckmtarf (A. D 1014) ; and Giraldus Cam- 
brensid, who wrote about the year 1 185, as- 



serts, that the Irish did not use spurs, but 
incitod their horses with rods crooked at 
the head. His words are : 

'^ Item sellis equitando non utuntur, non 
ocreis, non calcaribus : virga tantum, quam 
manu gestant, in superiori parte camerata, 
tam equos excitant, quam ad cursus invi - 
tant Frenis quidem utuntur, tam chami 
quam freni vice fungentibus: quibus & 
equi, sem{)er herbis assueti ad pabula ne- 
quaquam impediuntur. Praeterea nudi & 
inermes ad bella procedunt Habent enim 
arma pro onere. Inermes vero dimicare pro 
aiidaciareputant." Top.Hih, Diat iii. c. 1 0. 



42 Ceabhap 

CGQRC Caipil acup pij Caipil 6 chuachaiB cqi meciSon arm 
po [pfp]. 

O 1Tl(h)upcpai6iB chtooamup cup na cdiKi-pu .1. oeich (2;)-c^ao 
b6 -| Deich (5)-c^ao cope ano pin 6 in(h)upcpai6iB. 

C^D b6 -| c^ac muc -| c^ac n-bcnh 6 Uaichni5 ano pn. 

D6 c^ac mole -} c6ac cope -] e^ac b6 -] ciaz lecoio uaine a 
h-QpaiB mo pm. 

C^D bo -| c^ac oam -| e^ac cope 6 Chopco Caioi pm. 

Oeich (5)-c^ac oaih -| oetcb (5)-ctec bo 6 Chopeo OuiBne 5eop. 

Deich (5)-c^ac b6-| oeich (5)-c^ac cope c6 Chioppaioi ^uochpo. 

Deich* (5)-c^ac bo -] ocich (5)-ctoc ooih 6 Chopco 6aipcino. 

mdi bo -] mill cam -) m(li peicbi 1 mill bpac a 6oipino. 

C^o b6 1 c^ac bam t c^ac cpdnab ap in [c]-8eachcmo6. 

Od mfli cope 1 m(li bo 6 na O^piB. 

Noch ap oafpi cp6 fcaio na etpa pin, ace cop eeano* a (o)-clpi 
1 ap pafpi chipc [cineoil] Chaipil T ap a Beanboehao 00 phdopaic 
umal ao peac 6en^an : 

CSaRC Chaipil, een cbp66 Dia ehupaio, 
po chaipij oam oli^io; 
match l^ piJ5 JaBpdm in ^ea^aip 
a pdjBdil '5-6 F1I15. 

O m(h)upepaiDiB ccan paioB n-^ichij, 
00 Chaipil 6po uaichiB 

* MiucrtiUUu. — According U> all the I ri&h (r(*uirt*; 5, Mmmiidhr lArtluiir Krinilun, 

f^enoalogicml works, these were the deaceD- the country of O'CArtliai^'h ; ti. MuMrraiilbe 

danU of Ourbre Mum, the sooorCooaire Thire, the country of 0'lV>n^hailp and 

Mor. monarch of Ireland in the bejcinninj; O'FuirR. O'Brien, in bin Irish IHctinoafy, 

uf the thinl century. See O'Flaherty's after enumerating the m'veral Mu«crakJhe», 

Offysia^ part iiL c 63. According to Ch- has the following remark : '* It b nefemd 

ridhrin's topographical poem there were to the judicious reader if it lie a likely nCofr 

NX Bluscraidhes, all in Munster, namely, that one Cairbre Mum\ mippnaed soa of a 

1, Muscraidhe Blitine, the country of king of Meath in the liegiuning of the 

O'Floinn ; 2, Muscraidhe Luachra, the third centur}-, and of wIkm.* progeny no 

country of O'h-Aodha, along the Abhainn atxount has ever been given, »ljould haw 

Mhor (Blackwater) ; 3, Musrraidhe Tri given the name of Muscry to every one of 

Maighe, the country* of O'Donnagain ; 4, these territoriea, so widely dtsCant tnm 

Muscraidhe Treitheime, the countr}- f>f each other in the pro\'iiice of Munatcr.** 



na 5-Ceapc. 43 

THE RIGHT of Caiseal and of the king of Caiseal from [his] ter- 
ritories generally, down here. 

With the Muscraidhe, in the first place, this tribute begins, i. c. 
ten hundred cows, and ten hundred hogs from the Muscraidhe. 

A hundred cows, and a hundred pigs, and a hundred oxen from 
the men of Uaithne. 

Two hundred wethers, and a hundred hogs, and a hundred cows, 
and a hundred green mantles from the men of Ara. 

A hundred cows, and a hundred oxen, and a hundred hogs from 
Corca Luighe. 

Ten hundred oxen and ten hundred cows from Corca Dhuibhne, 
also. 

Ten hundred cows and ten hundred hogs from Ciarraidhe Luachra. 

Ten hundred cows and ten hundred oxen from Corca Bhaiscinn. 

A thousand cows, and a thousand oxen, and a thousand rams, and 
a thousand cloaks from Boirinn. 

A hundred cows, and a hundred oxen, and a hundred sows from 
Seachtmhodh. 

Two thousand hogs and a thousand cows from the Deise. 

It is not for inferiority [of race] that they pay these tributes, but 
for their territories, and for the superiority of the right of Caiseal, and 
for its having been blessed by Patrick, as Benean sang : 

THE RIGHT of Caiseal, without grief to its heroes. 
It is my duty to record ; 

It is pleasing to the king of Gabhran the fierce 
To find it [acknowledged] by his poet. 

From the Muscraidhe^ without knotty falsehood. 
To noble Caiseal from them [are due] 

On these words it is necessary to remark, any authority), and of O'Flohm and others, 

that there is as much authority from Irish his descendants, we should with equal rea- 

history for the existanoe of Cairbre Muse, son reject every other fact belonging to 

as there is for any other fact belonging to this period stated by those genealogiitts. 

the same period ; and that if wo reject the See Battle of Magh Rath, p. 340. For 

account handed down of him and his father, the account handed down by the Irish ge- 

who was full monarch of IreUnd (not king nealogista of Cairbre Muse, giWng name to 

of Meath, as O'Brien makes him, without those territories, O'Brien substitutes an ety • 
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mill b6, — pm pope a (in)-bp6caip, 
mfli cope 6 cbuacbaib. 

C^t> b6 pop cnuc ppf b-am n-aipceap**, 
c^ac muc rball Dia (D)-caipci6, 
cdac n-oorh Do*n c-[r]lua5 aiqieiB coifci6 
6 UaicbniB a n-aifx:i6. 

t>a c6ar mole 6'*n D6im ao b^apaiD^, 
0600 cope, m ebdin eb6naiD", 



molog^cal conjecture of his own, namely, 
that, it IB likely that Muscraidhe is derived 
from muiy pleasant, and criock, a countr)* ; 
but this is beneath criticism, as it is an un- 
doubted &ct that the termination (which 
is a patron3miic one, somewhat like lifiz in 
Greek) is raidhe, not craighe, as we learn 
from tribe-names similarly fonned, as Cal- 
raidhcj Caen-raidhe^ Ciar-raidhe^ Greag- 
raidhe, Os-raidhe^ Trad-raidhe. This 
being the case, we see that the root is muscy 
and that O^Brien's etymology is visionary. 
Dr. Lanigan, who, because he corrected 
proofs for Vallancey, was imbued with 
the rage for etymological delirium which 
was commenced by the British etymolo- 
gists, and was taken up by 0*Brien, and 
brought to its acme by Vallancey, approves 
of this silly etjrmological guess of O'Brien's, 
as highly probably, and writes as follows: 
** There were several tracts in Munster 
named Muscrighe, so called, says Colgan, 
(Tr Th. p. 186) from a prince Muse, son 
of King Conor [rede Conaire] the great 
O'Brien, with much greater appearance of 
truth, derives that name from m»«, plea- 
sant, and crioehy country." The delusion 
will, it is hoped, stop here, and will never 
be supported by a third authority worth 
naming. 

1. The extent of Muscraidhe Mitaino, 



or, as it was called after the establishment 
of surnames, Muscraidhe Ui Fhloinn, is 
now preserved in the deaneiy of " Muagiy- 
lin," which comprises, according to the 
Liber Regalia Vititationia, fifteen parishes 
in the north-west of the county of Cork. 
2. Muscraidhe Luachra was the ancient 
name of the district in which the Abhainn 
Mhor (Black water) has its source ; it was 
so called from its contiguity to the moun- 
tains of Sliabh Luachra (in Kerry). — 
O'Brien says that Muiscrith Luachra was 
the old name of the tract of land which lies 
between Kilmallock, Kilfinan, and Ard- 
patrick, in the coimty of Limerick ; but 
for this he quotes no authority, and it is 
against every authority, for we know from 
Oli-Uidhrin that the tribe of Muscraidhe 
Luachra were seated about the Abhainn 
Mhor (im abainn moip maij^i^), 
but the position given them by O'Brien 
would leave them many miles from that 
river, as well as from Sliabh Luachra, 
from which they derived their distinguish- 
ing appellative. 3. Muscraidhe Tri Maighe, 
i. e. Muscraidhe of the three plains, which 
belonged to O'Donnagain, was not the ba- 
rony of Orrer>', as O'Brien asserts, for 
Orrery is the anglicized form of Orbh- 
raidhe, of which presently, and we have 
proof positive that " Muskerrv'-Donegan," 
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A thousand cows, — it is the seat of their relative* 
A thousand hogs from their territories. 

A hundred cows on the hill at time of calving, 
A hundred pigs within to be stored, 
A hundred oxen to the resident host are ordered 
From the men of Uaithne* freely. 

Two hundred wethers from the host I will say, 
A hundred hogs, the tribute they exact, 



which was granted by King John (see 
Charter 9^ ann. Reg.) to William de Barry, 
is inclnded in the present barony of Barry- 
more. Thus O'Brien's wild conjectures, 
which he put as if they were absolute de- 
monstrated truths, vanish before the light 
of records and etymology. 4 and 5. The 
territories of Muscraidhe Breoghain, or Mus- 
craidhe Ui Chuirc, and Muscraidhe of the 
west of Feimhin, are now included in the 
barony of Clanwilliam, in the south-west 
of the county of Tipperary, as appears from 
Keating, who places in Muscraidhe Chuirc 
Cill Beacain (Kilpeacon) in the barony of 
Clanwilliam; from the Book of Lismore, 
foL 47, b, 6 ; the Tripartite Life of Saint 
Patrick, lib. iii. cap. 32, which places in 
Moscraidhe Breoghain the church of Cill 
Fiacla (Kilfeakle), in the barony of Clan- 
william, about four miles and a half to the 
north-east of the town of Tipperary ; and 
this is more particularly evident from the 
Ormond records, in which this territory is 
particularly defined. See grant of Edward 
III. to the Earl of Ormond. 6. Muscraidhe 
Thire includes the present baronies of Up- 
per and Lower Ormond, in the county of 
Tipperary, as we can infer from the places 
mentioned as in it, such as Cill Ceri (Kil- 
keare parish in Upper Ormond), and I^t- 
reacha Odhrain (Latteragh, in the barony 



of Upper Ormond), about eight miles to 
the south of Nenagh. See Felire AenptU, 
at 27th October and 5th January, and 
Colgan's Acta Sanctorum, pp. 151, 461. 
The extent of this territory is defined by 
Sir Charles O'Carroll, in a letter to the 
Lord Deputy in 1595, in which he calls it 
'* Muscryhyry," and states that the earl 
lately called it by the false name of Lower 
Ormond, a name which it had never borne 
before, inasmuch as it was always consi- 
dered a part of ** Thomond." 

* Relative, — The Muscraidhe descend 
from Saraidh, the daughter of Conn of the 
Hundred Battles ; and the kings of Cashel 
of both houses, of Eoghanacht and Dal Cais, 
from Sadhbh her sister, who was married 
to Oilioll Olum, king of Munster. 

' Uaithncj i. e. Uaithne Cliach and Ualthne 
Tire. The former now the barony of " Ow- 
neybeg," in the county of Limerick, and 
the latter the barony of " Owney," adjoin- 
ing it, in the county of Tipperary. After 
the establishment of surnames the fami- 
lies of Mac Ceoach (Mac Keoghs), and 
O'Loingsigh were dominant in Uaithne 
Tire, and those of O'h-Iffemain (Hef- 
femans), and O'Cathalain (Cahallans), in 
Uaithne Cliach, afterwards dispossessed by 
the Leinster family of 0*Maoilriain (O'Mul- 
rians), of the race of C*thaoir Mor. 
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c^D bo DO rheono buaili ac bpu^io, 
c^uc leano n-uair>e u h-QpaiB. 

O Chopco Caiji CO laechoiB 
ctec bo ac cai6le** ip cuachail, 
peapcac ooih n-oono — nocho oichaio, 
c^ar cope cpom 6 chuaehaiB. 

mill ooih — ip f in bpeoeh beapma, 
nfp ic** cpeach p^-m'* cuimni, 
mill b6, r\\ map'' bu baiobi, 
oo lipu OaipBpi O OuiBni. 



^ The farmer » dairy. — One hnndrod 
<x>W8 which have enriched the biuUle of 
the bru||;haidh. As to biuule, *' boole}%** nee 
8peticer*8 View t»f the State of lrvUn<l, 
p. 51. 

» From the men of Arc, Le. Am-Tire, 
now the barony of ** Ara,** or ** Duhara,** 
in the north -we^ of the county of Tip- 
jieraiy, and Ara Cliach, a territorj' in 
the we«t of the county of Limerick. Ac- 
(*ording to the Iri^h fcenealogiata, the peo- 
ple of Ara are of the Kudrician race, ami 
(U>scended trxsm Feartlachta, the non of 
Fearj^hus, king of the province of Ulrter, 
in the first centarj* — Sec O'Fla. Opy^ia, 
|iart iiL cap. 46. Ara-Tire w the prvsent 
barony of "Ara," in the north- west of the 
county of Tlpperary ; but the name of the 
territory of Ara Cliach b not p r eaenwi in 
that of any barony, hot w« know tram the 
oldeflt Liirea of 8t Patrick, and rariona 
other anthoritiea, that it adjoined the ter- 
ritorr of Ui Fidhf^nte on the e«M nide, 
and that it ci»mpri{te«l the pariah of Kilteely 
and all the barony of V\ Cuanach, ** Coo- 
na^h/* in the vtuit of the county of Lime- 
rick, and the hill of Cnoc Ain**, amplic^ 
Knockany, in tlie barony of ** Small Coun • 
ty,** in the name crninty. It appears from 



a tract in Leabhar na hUklhri, IbL SS, 
that the territonr of Ara was dSrkled 
from that of Ui Ffdhfffote by the Kivw 
Samhair, whkh appean from %*armw f«n- 
•ona to be the '* Morning Star." In the 
coune of time the people, originaUy called 
t>y the name Ara, were driven out or m|>> 
preneed by the dominant race of Oittoll 
Olum, and a tribe of the race of Eoghaa, 
WM1 of thia GUkXi, f^ve it the name d 
Koghanacht Aine Cliach, of whoa^ aftar 
the efltabliithment of Humamca. 0*Clar- 
mhaic (now barbarized to *' Kirby"), waa 
the chief. — See OHi-Uklhrin'a tupogra|iy- 
cal poem, and O* Flaherty a Opf^ part WL 
cap. 67. 

* Corea Lmgke^ i. e. the raoe «f Logll- 
aidh, one of the tribe-namea of the hmStf 
of O'Ekliraoeoin (O'DriaooUa), and tMr 
oomlatiTeai who were otherwiw csaOid 
Darfhine. It appean from a curiona ttwA 
on the tribea, diatricta, and history of thii 
territor>% preserved in the Book of Lea- 
can, foL 122, that befurv the Cupilaea ef 
O'Donnobhain, O-Maghthamhna, 0*S«a- 
Inibhain, and othrra, were driven farto 
this territory after the Knglish jmnajiai, 
it comprised the entire of the diooeae «f 
** Rosa.'* This too, we may pmome, was 
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A hundred cows that enriched the farmer's dairy^, 
A hundred green mantles from the men of Ara'^. 

From Corca Luighe* of heroes 

A hundred cows frisking and skipping, 
Sixty brovm oxen** — ^not a small number, 
A hundred heavy hogs from the chieftainries. 

A thousand oxen — it is the judgment I pass, 

They required not to be distrained*^ in my memory, 
A thousand cows, not like cows of ravens**. 
From the brink of Dairbhre O'Duibhne*. 



its extent when tins poem was written. In 
latter ages, however, "O'DriscolVs coun- 
tiy" of Corca Luighe was narrowed to a 
very inconsiderable territory, in consequence 
ofthe encroachments of** O'BIahony, O'Do- 
novan, and O'Sullivan Bearc f and in the 
year 1615 it was defined as containing only 
the following parishes in the barony of Car- 
bery, viz. " Myross, Glanbarahane, (Cas- 
tlehaven) Tullagh, Creagh, Kilcoe, Agha- 
down, and Cleare Island." The tract in the 
Book of Leacan is well worth publishing, 
as throwing much light on the ancient to- 
pography of the south of Ireland. 

*» Sixty hroum (dun) oxen. — A hundred 
in the prose. See page 43. 

« Distrained, nip ic cpeac_It is not 
necessary to levy by force — or, I remem- 
ber not when levied by force. 

* Cow$ of ravens^ i. e. lean, d3ing 
cows, such as the ravens watch and perch 
on. 

« Dairbhre O'Duibhne This, which is 

the name of the island of *' Valencia," in 
the west of Kerry, is here put for Cor- 
ca Dhuibhne, a large territory in Kerry, 
belonging to the families of OTailbhe 
(0'Falvy8),7 O'Seagha (O'Sheas), and 
O'Conghaile (OConnells). Shortly ante- 



rior to the English invasion, O'Falvy pos- 
sessed the barony of ** Corcaguiny," O'Sliea 
that of " Iveragh," and O'Connell that of 
*' Magunihy f but about the middle of the 
eleventh centur>' the Ui Donchadha (O'Do- 
noghoes) settled in Magunihy, and drove the 
0*Connells westwards into Iveragh, where 
they were seated at Bally carbery, near Ca- 
hersiveen. After the English invasion, about 
A. D. 1192, the families of O'Suilleabhain 
(0*Sullivans), and Mac Carthaigh (Mac 
Carthys), who had been previously seated 
in the great plain of Munster, as will be pre- 
sently shown, were driven by the English 
into Kerry, and then those baronies were 
seized upon by the Mac Carthys and 
O'Sullivans, who reduced the families of 
the race of Conairo Mor to obscurity, in- 
somuch that the old "Aimals of Iimis- 
fallen," the chronicle of the district, does 
not even once mention any of them ex- 
cept O'Falvy, who, being chief of all this 
race, retained a considerable territory till 
finally overwhelmed by the increasing pow- 
er of the Mac Cartliys and O'SulIivans, 
as well as of the Fitzgeralds, Ferriters, 
Husseys, Trants, and other Anglo-Irish 
families, who settled at an early period in 
his territory of Corca Dhuibhne, and were 
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O ChiappaiDi5 cl6ip na cloiDearh 
beicb (5)-cdac b6 in* cdin cuihcm, 
oeich (^)-c6ac cope uuichi5 cean cmob*, 
a** &UGu:haip na lu5nip. 

O 6(h)aifcmB d6 c^ar h6 ap ^echaip 
o'6 pach cpo cap cpfchaiB 
Do'n pi^ po chcqi Dine ouchai^, 
mUi Dam, n( ofchai^. 

mtli Daih, mtli bo Bcanaim, 
oo'n Dun lop 16 illoijim** 
mill peicb, ap«« n-a n-ac^ o'olaino, 
mfli bpac a 6oipinD. 

SloinD c6in Seacbrmaiji na pinDacb**, 
n\ Dpeacbcaioi** opeanoacb ; 
c^ac ci\6n^, nocbap cbp6 cean cbeanoacb, 
c^ac n-Dnm, c^ac b6 beanDacb. 

D6 ihfli cope lap n-a (D^coj^a 
eup in enoe map cbeapa, 
mtli bo na n-t)^p ; 
bana 6 D(b)ep5 ei od beapa? 



nupportM apunrt him Uy the VjitU of 
Denmond, who nwidHl |>rinci{>ttlly at Trm- 
W. 

' Ciarraifihe, i. f. the race of ("mr, »*n of 
Fe«rghi», kiiij; of Ulster, hy Meailhlih, queen 
of Connacht in the firrt c<*ntun*. The prin - 
cipal family of thin race tiN>k the surname 
of O'Conchtihhair (()< 'onor). Hi.-* ctmntr}\ 
which i* often called ('iarraidhe Liiachra, 
from the mountain of Sliabh Liiachra, ex- 
tended from the harhour of Tralee to the 
mouth of the Shannon, and frttm Sliadh 
Luachra to Tarbert From thi< territ<»r>- 
the county of Kerrj* has received it* nnme. 
The Ciarraidhe were also called the nu-e of 
Keoma Floinn. See note further on. 



f BnigeimH This was the name of a 

very celehnite<l trilie, fn>'in|( their name to 
a territory in the south- wiisl of th« county 
of Chirp, of which I^eim Chondiulafain 
(l>)o|»head) forms the western extremity. 
They were the ilescendants of Cairbre Ba^- 
chaoin, or Cairtnv of the Smooth Pahn, 
the hnither fif Cairbre Muse, already men- 
tionitl. This territory' ori^nally coinpffi< w! 
the l»an>niefl of ** Clonderalaw,** ♦• Moy« 
artn,** and ** Ibrivkan,** in the cnonty of 
<'Ure ; but, after the expulsion of the Mac 
<tormans from I>>intter, shortly after the 
Kn^lisih invasion, they were settled by 
O* Briton in the north of Cores Bhaiachin, 
ailjoining (*ofromroe. After the caUhHsh- 
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From the Ciarraidhe' of the plain of swords 
Ten hundred cows is the tribute I remember, 
Ten hundred hogs from them without delay, 
From Luachair of the lepers. 

From the men of Baiscinn^ two hundred lowing cows 
As increase of stock [paid] for their territories 
To the king who loved his own tribe, 
A thousand oxen, not calves. 

A thousand oxen, a thousand cows I exact, 
For the palace in a day I ordain 
A thousand rams, swelled out with wool, 
A thousand cloaks from Boirinn\ 

Name the tribute of the men of Seachtmhadh* of the foxes. 
Not a quarrelsome host, — 
A hundred sows, no unpurchased property, 
A hundred oxen, a hundred horned cows. 

Two thousand chosen hogs 

To the hill [Caiseal] as tribute [are given], 

A thousand cows, from the Deise* ; 

A fine for distraining from the Deise who can mention ? 



ment of surnames, in the eleventh century, 
the chiefs of this territory took the surname 
of O'Domhnaill (O'Donnell), and O'Bais- 
cann ; but, on the increasing of the popula- 
tion and power of the Dal Chais, the family 
of Mac Mathghamhna (Mac Mahon) be- 
came chie£s of this territory (which in lat- 
ter ages comprised only the baronies of 
Clonderalaw and Moyarta), and reduced 
Che race of the monarch Conaire Mor to 
comparative insignificance. 

*> Boirinuy i. e., a rocky district, Bur- 
ren, a barony in the north of the county 
of Clare. The chief of this territory is of 
the same race as " O'Conor Kerry," and, 
after the establishment of surnames, took 



that of O'Lochlainn {angliee^ O'Loughlin 
or O'Loghlen). It is strange that Corcom- 
ruadh is omitted here, though given in the 
next poem. 

* Seachtmkadk, — This territory is not 
mentioned by O'h-Uidhrin. Dr. O^Brien, in 
his Dissertations on the Laws of the ancient 
Irish, ValL Collect, vol. i, p. 383, thinks 
that it was the barony of Iveragh, in the 
county of Kerry ; but this could not be so, 
as that barony is mentioned under the name 
of Dairbhre. It was in the county of Tip- 
perary, adjoining Ara. 

^ Deise^ called Nandesi (na n-Desi) in 
the Lifeof St Carthach.— See Ussher's PH- 
mordia^ pp. 781, 865. These were de- 
G 
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Cff f\r\ cap ceano cipi, ap copaij, 
paipi in (c)f po lecqxiij^, 
r\\ ap baipi na ivi>6fii t>ian O^p^, 
ace foipi chUiip Chai pU 

(In cfp [r]'*^ ITluihan, co mapcaiB, 
CO pia burKi6 beccai^, 
p6Dpaic, in puipe 6p na popcaiB, 
a p« Chuipc po cheapcai^ [CeQRC CQ.] 

18 1Qt)-80 Beop recupca 6en6n meic 8e penman pailm-cheac- 
lai^ f>6Dpaic: -| oo Chianoacca 3^gi>^<xi ^^ihin do pil Cai6c meic 
C^n a mumain^^ mdip d6 .1. cop ab ceano coirceann caich comopba 
Caipil, p^iB ipeao coihapba pdopaic; -) in can n6 ba pij 6pino*piJ 
Caipil, ipeao ap ofp*' 06 popUiihup pop leich Bpino .1. 6 Chi^ n-Oumo 
lap n-6pino co h-Qch Cliach Cai5ean. Dflep cuupipcail -| c6m- 
aioeachca pijj Caipil oo jp6ap .1. pJl 6pepail 6pic .1. Oppai6i. 
DleajaiD [6aijean ap] bdij aen laichi ceachc la bciij pij Caipl i 
(5)-ceano Chuino r\6 allihapad. 

Olij;ea6 oin** 6 3(^)^^^^i^ Qcha Cliach, -| 6 oeopooaiB Gpini> 

Acendcd firom Fiachm Lnif^bdhe, the ekicr 
brother of Conn of the Hundrwi Battk«, 
monarch of Ireland, and were originally 
Heated in the present l»arony of *' Deece,** 
Deipe Ceampac, to the i«outh<»fTara, 
in Meath, but they wen* expelU-*! from 
Meath by the monarch (!onnac mac Airt, 
when they settled in Blunder, and Hub> 
dued that part of the country extending 
from the River Suir to the sea, and from 
LisnorB to Credanbead, the eastern ex- 
tremity of the present c«>unty of Wa- 
terford. In the fifth century, Aenghua, 
king of Munster, grante<l them the plain 
of llagh Feimhin, lying between Caahel 
and Cloomel, in the preset awinty of Tip- 
penury. See KeAting, In the reign «jf Cor- 
inac mai- Airt, and 0'Flah»-rty'« Oyygia^ 
part iii. c. 611. After the e!vlablL«hment of 
surname* the chief families of this race 



took the mimaroes of 03niic (Brick\ and 
O'FtteUin (Pbelan). Tbry were cUspo»- 
sesMd by the Powers and Bntlen siiortly 
after the KnglliUi inrasioa. 

' Cianackia — This tribe were deaecndsd 
from Cian, son of Oilinll Olom. TImj fare 
name to the present barooy of RenuigfaC, 
in the county of Deny. After the arts- 
blishment of surnames, the head of tills 
family took the anmame of O'CoDcfaobhair 
(O^Conor) of Gleann Gcmhin, which was 
the name of that part of the vale of iIm 
River Roa (Roe), near the vUlagt ofDu 
Gemhin (Dongiven). This fiunily was 
dispossessed by the family of 0*Catfa^ 
(O'Kaoes), belbre the English invasion, 
and they are now all reduced to 1 
or cottiers. 

■ Comkkarim, — This wonl is be 
to denote heir or succeswir to 
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A tribute this for their territory, originally, 
Noble is he who ordained it. 

Not [on account] of ignobility in the vigorous hosts of the Deise, 
But of the nobleness of the plain of Caiseal. 

That is the tribute of Mumha, perpetual. 
Until the end of time shall come, 
Patrick, of this city over cities. 
In the time of Core adjusted it. 



THE RIGHT. 



THESE AEE further the inculcations of Benean, son of Sescnean, 
the psalmist of Patrick. He was of the Cianachta* of Gleann Gemhin, 
of the race of Tadhg, son of Cian of great Mumha (Munster), i. e. that 
the comharba"* of Caiseal is a general head of all, inasmuch as he is 
the comharba of Patrick ; and when the king of Caiseal is not king of 
Eire, the government of the half of Eire is due to him, i. e. from Tigh 
Duinn", in the west of Eire, to Ath Cliath (Dublin) of Leinster. The 
hereditary receivers of stipends and the attendants of the king of 
Caiseal are the race of Breasal Breac", L e. the Osraidhe. The Lein- 
stermen are bound to come to attend the king of Caiseal any day in 
battle, against ConnP or aliens. 

The Gaill (foreigners) of Ath Cliath (Dublin )**, and the exiles in Eire 



which is the trae meaning of it when it 
is not applied to the representatives of 
saints or founders of churches. 

*> Tiffk DmnUf i. e. the house of Donn. 
This name is applied to three islands at 
the mouth of the bay of Ceann Mara (Ken- 
mare), now called the Cow, Bull, and Calf. 
Donn, the son of Mileadh (Milesius), is 
said to have been lost here when the Mile- 
sian colony from Spain attempted to land 
on the coast of Kerry, and heuQC, his spirit 
having been believed to haunt the place 
where he was lost, the place received the 
name of Tigh Duum. See Keating's His- 
tory- of Ireland (Haliday's edition), p. 292, 
and O'Flalierty's Ogygia^ part iii. c. 16. 

« Breatal Breac.—¥rom Connla, the son 



of this Breasal Brcac, are descended the 
Osraidhe (i. e. the men of Ossory). See 
p. 17, note », supra. 

P Againtt Conn^ i. e. against the descen- 
dant of Conn of the Hundred Battles, who 
were the dominant race in the northern 
half of Ireland. 

1 The Gaill of Ath Cliath, i. e. the North- 
men, Ostmen, &c, of Dublin. The first peo- 
ple to whom the Irish applied the term were 
a colony of Galli from the coast of France, 
who settled in Ireland, tempore Labhra 
Loingseach, A. M. 8682. See 0*i*la. 
Ogygia, part iii c. 139, p. 262 : and Keat- 
ing, in the reign of Labhraidh. It after- 
wards came to signify any invaders, but it 
was usually applied, before 1172, to tlie 
e2 



52 Leabhap 

[ap cecma] oula laip i (5)-ceano cacha ap (o)-cel5u6 a (o)-cip ; -| 
dIi^io aipci6 ap coicptch 6 Chonoacraib. Ipeao ono pop [pjuaip 
pm cpopcao t>o naebaib immiib i (o)-CeThaip, i piat>e pa** culach 
chijeapnaip do CaijniB co cac Dpoma Deap^aioi, dp ip ano oo 
bach poppo a (5)-cuid do ihaj TTlioi conab** Dtleap cloint>i NeiU 6 
pin lUe. 

Ipea6 imoppo poo baioi plaich** Ceaihpach rpopcoo pdopaic 
CO n-a muincep pop Cae^aipi mac N6ill, ocup rpopcao Ruaoan 
Cochpa mac Qenjupa co na naebaib Bpino pop t>(h)iapmaii> mac 
Cepbaill, 1 pop ceichpi pinib na Ueampacb ; i po jellpao na naeib- 
pin nd bia6 ceach i (o)-Ueamaip 6 Cae^ipe n6 6 ptl N6iU, co 
m-beich 6 ptl n-Qililla Ulaim. 

Cpf pij bno il-6eich TTloja nach (o)-cup5nao cfp do pij Caipil 
.1. pij Oppaioi 1 pi Raichleano •) pi 6aca Win: oe quibup 6en6n mac 
Sepcn^an m pailm-ceaclai6 [oycir] : 

66N6N — beanoachc pop in n-jen, 
00 pao-po a palcaip Caipil, 
peancup each pij ip a pach 
ip oeach imrh^ic ctp TTluman. 

Ri Caipil, 'n-a** chino op chdch, 
ipeao pil punn co cf in bp6r, 

Norwegians, Sec, who first began to in- lies of the southern Ui Neill {Nepotea 

fest the coasts of Ireland in the year 795. iVe//t, as they are called by Adamnan, 

See Dubhaltach Mac Firbisigh's genealogical Fita CoUmba, lib. i. c 49), were the fol- 

work (Lord Roden*8 copy), p. 364, and lowing, viz, O'Maoilsheachluin (O'Melagh- 

Colgan*s Acta Sanctorum, p 603, n. 11. Im), Mac Cathamaigh, in later ages call- 

' Border tribute, i. e. for preserving their ed Sionnach (i. e. Fox), Mac Eochagain 

border from hostile encroachment (Magcoghegan), O'Maolmhuaidh (0*MoI- 

• The battle of Drmm Deargaidh — loy), O'Coindhealbhain (0*Qiiinkn), O'Ce- 
According to the Annals of the Four Mas- allaigh (0' Kelly) of Breagh or Bregia, and 
ters, this battle was fought in the year 507, several others, who sunk into insignificance 
between Fiacha, the son of Niall of the Nine soon after the English invasion. 
Hostages, ancestor of the family of Mac " The fatting of Ruadhan of Lothair, 
Eochagain (Mageoghcgans), and the Lein- i. e. (by his name in Latin) St Rodanua, 
stennen, when the hitter were defeated. the patron samt of Lortha (Lorha), now 

* Clann Neill, i. e. the descendants of a small village in the barony of Lower 
Niall of the Nine Hostages. After the esta- Ormond, Tipperar>', and six miles to the 
blishment of surnames, the principal fami- north of Burrisokane (recte Burgfieis Ua 
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are bouud to attend with him into battle, for maintaining them in their 
territory ; and he is entitled to a border tribute' from the men of Con- 
nacht. The cause that he obtained this was, that many saints had 
fasted at Teamhair, which was the royal hill of the Leinstermen till 
the battle of Druim Deargaidh*, when it passed away from them, and 
their part of the plain of Midhe has been the lawful property of the Clann 
NeilP ever since. 

The cause of the extinction of the regality of Teamhair was the 
fasting of Patrick and his people against Laeghaire, the son of Niall, 
and the fasting of Ruadhan of Lothair", the son of Aengus, with the 
saints of Eire, against Diarmaid, son of Cearbhall, and against the Four 
Tribes of Teamhair^ ; and these saints promised [L e. predicted] that 
there should not be a house at Teamhair of the race of Laeghaire, or 
of the seed of Niall, [but] that there should be of the race of Oilioll 
Olum*^. 

There are three kings in Leath Mhogha, who do not render tribute 
to the king of Caiseal, i. e. the king of Osraidhe, the king of Raith- 
leann, and the king of Loch Lein ; concerning which Benean, the son 
of Sescnean, the psalmist, said : 

BENEAN — a blessing on the man, 

[Is he] who put this in the psalter of Caiseal, 
The history of every king and his income. 
The best that walk the land of Mumha. 

The king of Caiseal, as head over all. 

Is what is here [ordained] until the [day of] judgment, 

Cathain). For the whole story relating no authority for this promise or prediction 

to the cursing of Tara, in 663, by this of the saintd in any of the Live« of Saint 

saint, see Petrie's Antiquities of Tara Hill, Patrick, or even in that of Rodanus, who 

page 101. was himself of the race of Oilioll Glum. 

* The Four Tribes of Tara After the According to the genealogies of the saints, 

establishment of surnames these were the collected by the O'Clerighs, St. Ruadhan 

families of Oli-Airt (O'Harts), O'Riagain Lothra was the son of Fearghus Bim (not 

(O'Regans), O'Ceallaigh (O'Kcllys) of Aengiis, a.-* aliove in the text), who was 

Breagh, and OConghalaigh(0'Connolly«). mn of Eochaidh, son of Deardubh, son of 

See Battle of Magh Rath, pp. 9, 10, and Daire ('earba, the ancestor of the family 

»upra^ p. 32, note •. of O^Donnabhain (O'Donovans), and the 

** Of the rarr of Oilioll Olnm. — Tlicrc is fourth in descent from Oilioll Ohim. 
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f ui^ell beonoaccan t>6 Duino, 
alcoip pdopaic ineic Qlppaino^. 

Caipil, — r>o chino 6p each cino 
ace pdopaic, ip "Rf na Pino 
6ipt>-pf in Domain, ip TTVic D^, — 
ac^ pin Dlea^aiD a lino. 

Qn can nach pi ap** 6pint> 6 in 
uipD-pJ Caipil CO n-a chdin, 
ip leip baili* 6bip uill 
6 Qch Cliach co ri^iB Duino. 

Qp oileap oia oli^eab oe 
pine 6lainD^ OppaiDe, 
uaip cuoaio a n-^apaic uin 
DO pij Caipil CO n-a chain. 

Oli^eao DO pf ^aij^ean lont> 
each*' ip cuipn co Caipl cpom^ 
op acup inDThap cap inuip 
ipeab oleojap*** 6 Cai^niB. 

Dleaj^io Caij^in oula leo 
I n-ajaio 5^11 ppf jach jleo, 
Diu (D)-ci[a]pcap chucUy co^ pfp, 
lu pij Caipil a (5)-cop ofB. 

DI1516 p^in, pt Caipil chain, 

cp( c^ao iv^aoach ap S(h)aihaii\ 
caeca each n-DuB-jopm n-oarn, 
p6 coihaip each ppfm-chacha^. 

Co peapaoap meic ip mnd, 
uaip ip 1 n-a leach ic6; 

« The place of^eat Eibhear (Ileber), »tatinf: that IrvUnd wm dindcut Mwcvn 

i. c. th<' MHithem half of IivUikL Sm Keat- the two principal sons of Mileadh, ** Htn- 

iiij;. rvipiof Eireamhon(nerpmon). O'Fla- mon" and ^'llpher;" that ** Hebcf- |p»- 

\wTiy {Offygia, part iii. cap. 17), quotes ircm«d the MHith of Ireland, and that 

Paaltair na-Rann^ aa a work written by " HiTraion" enjnred the north, with thr 

Arnghua Ceile De, in the eighth crntary, nionanhy. 
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The consequence of the blessing of the Lord Grod, 
[And] of the altar of Patrick, son of Alprann. 

Caist?al, — which excels every head 
Except Patrick, and the King of the Stars 
The supreme-king of the world, and the Son of God, — 
To these [alone] its homage is due. 

When the supreme-king of Caiseal with his law 
Is not king of noble Eire, 
He owns the place of great Eibhear*^ 
From Ath Cliath to Donn's houses. 

Subject to his rights therefore 

[Are] the beauteous tribe of the Osraidhe, 
For they were given as a noble eric' 
To the king of Caiseal with his law. 

Bound is the mighty king of Laighin [to render] 
Steeds and drinking-horns to sloping Caiseal ; 
Gold and riches [brought] across the sea* 
Are what is due from the Leinstermen. 

The Leinstermen are bound to go with them [the Munstermeu] 
Against the Gaill (foreigners) in every battle, 
Should they [the foreigners] come to them, truly. 
The king of Caiseal is bound to drive them out from them. 

He himself, the king of fair Caiseal, is entitled 

To three hundred suits of raiment at Samhain [from Leinster], 
To fifty steeds of dark-grey color 
In preparation for every great battle. 

And it is known to children and women. 
For it is in their behalf this is ; 

y Eric, a fine. See in Harris's Edition vol. L p. 380), b&ys " it may be concluded, 

of Ware's Antiquities, vol. ii. c. 11, p. 70, from the quality of some of the subsidiary 

the obserxations respecting " eric." presents made by the king of Munster to 

* Brought across the sea, i. e. imported. his chieftains, that a foreign trade and 

Dr. O'Brien, in his Dissertations on the commerce was carried on in Ireland in 

Law? of the Ancit^nt Irish (Vail. Collect. those days.'' 
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t>li;^ea6 DO each pij lap p"> 

ap a (t>)-celcaD 'n-a (D)-ctpib**. 

Cin can pa pfoach ppip Ceach 
inopi in6ipi mac mfleao, 
olt^iS c6in Connacr, cean cletrh, 
op a (t>)-cel5a6 'n-a (t>)-cp^an 6eich* 

Qpea6 in blijeao*^, — nt 56, 
caeca oaih ip* caeca b6, 
caeca each ip ampa a (B)-paill% 
c6ar m-bpac bo Bpacaib Umaill. 

O pa chpaipceaoap na nafih 

pop C(b)eaiiipai5 p6chlaca, pafp, 
00 piachc 00 pt Caipil chpuino 
beannacc pdcpaic^® mic Qlppaino. 

Nf bia ceach 1 (D)-Ceaiiipcn6 F^'^> — 
516 fn6p an oil o'lnip p6al, — 
ic Caijin, nach ac ptl Cumo, 
CO n-oeapncap la cloino n-lulaim^'. 

C16 match m peanchap popp 06, 
nl leapai^heap p^ \aip\}(i; 

* Entitled to the tribute of Coxnacht, Maille. See further as to Umlial and tlic 

i. e. when Leath Chuinn, or the northern half clann TTlhaiUe, m the Ui Fhiachrach, 

of Irelaudf is at peace with the king of p. 43, note S and p. 181, notes ', i. 

Caiseal, the latter is entitled to receive <= The blessing of Patrick The writer 

tribute from the chiefs of Connacht. Mys, that after the cursing of TeamhaiTf 

»» Umhallf a territory in the county of the blessing of St. Patrick was transferred 
Mayo, comprising the baronies of " Bur- to Caiseal, which had never been cuned. 
rishoole** and " Murresk." These two ter- He next insinuates that the race of Conn 
ritories are usually called *' ITie Owles," would not be worthy to re-erect Team- 
by English writers, from their pronuncia- hair, and consequently that the race of 
tion of Unihall, \nz., Oo-al. After the Olioll Olum, who would one day restore the 
establishment of surnames, the chief family royal seat, would become the dominant 
of Umhall took the siu-name of O'Maille, family of Ireland ; but this has not been 
not from the territory, as is 8upi>osed by granled, as the southern annalists do not 
some modern writers, but from an ancestor even ]>retcnd to have had any monarch 
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Every other king is bound to pay in like manner 
For maintaining them in their territory. 

When at peace with him is the Half 

Of the great island of the sons of Mileadh, 

lie is entitled to the tribute of Connacht*, without concealment, 

For maintaining them in their great Half [i. e. in Leath Chuinn]. 

What they owe is, — [it is] no falsehood, 
Fifty oxen and fifty cows. 
Fifty steeds, costly their bridles, 
A hundred cloaks of the cloaks of Umhall^. 

Since the saints fasted 

Against the renowned, noble Teamhair, 
To the king of round Caiseal has come 
The blessing of Patrick*^, son of Alprann. 

There shall not be a house at Teamhair of Fal, — 
Though great the reproach** to Inis Fail®, — 
With the Leinstermen, or the race of Conn, 
Until erected by the race of Olum^. 

Though good the history on which I am [engaged], 
It is not taught by the Leinstermen ; 



of the race of Olioll Olum after the pe- have lK>en derived from the Lia Fail. See 

riodofthe cursing, except Feidhlim Mac Keating (Haliday's edition), p. 116; alw 

Criomhthainn and the renowned Brian Petrie's Antiquities of Tara Hill, p. 135. 

Borumha. ' Till they are erected by the race of 

•* jft Teamhair of Fal, 1 D-Ceampni6 Olum, i. e., by the race of Olioll Olum, who 

pail ; so called from its hanng the Lia were at that period the dominant family 

Fail, which was preserved there. This has of Munster. This prophecy has not Y^een 

been translated " Stone of Fate," or " I)es- fulfilled, but it is very likely that it was 

tiny," on what authority deserves inquirj*. generally believed, in the time of Feidhlim 

The same wonl here rh^nnes or corres]K)nds Mac Criomhthainn, king of Caiseal, that 

with itself in the same sensiD in this and the the southern race would remove St. Ruadh< 

succeeding line. See p. 39, n. J. an's curse, and re-erect Teamhair, and the 

• /nit Fail. — This was one of the an- same opinion may have prevailed during 

cient names of Ireland, and it is said to the reign of Brian Borumha. 
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ni coifh^cap p^ Ceach Cuino, 
f>eanchuf Qililla Uluim. 

CoiTh^opab-pa i (5)-Cairil chdio 
po pimchcip a iviincipB6iD 
DO ch6icea6 pail^ puno pop leaeh, 
ip a rup^nofh ap aen leach^. 

Ip h-i in ceach pin TTluihu ih6p, 
ip 6 in d6 chuiceao in pWj; 
ip u TTluiham mfn, miob ^eall, 
ip c6ip apD-plaichiup 6peann. 

Rob be ich ip meap ip maich 
a TTluThain min co in6o paich; 
info ip cuipn ip cuipm ip ceol 
DO peapaiB TTlunian ip eoV, 

Pil rpf pfja c^* TTlumain ihoip, 
a (5)-c6in do Chaipil nt c6ip, 
pf ^aBp6n, n6 ^aBchap 5^ ill, 
pf PaichleanD, pt 6acha 6^ in. 

>^ // iji mot preserved bff Leath Chminm, kings, Mich a» TurmkihMiht dtralUrluin 

i. f. by the inhabitants of the northern half (Jhaiml, and other exagj^iratcd trarU : hot 

uf Ireland. From tliej*« linet* it i.« (luite thems though \ued to Mippiirt the faanik 

evident that the kinpi of the northern or diitputeA, as if they were gmuine luMotj, 



Mouthem Ui NeilU or thoee of Lein:<ter, did must now be Hubmitted to a ■ternrr I 

not acknowledge the claim of the race of ric tert than appean to have bcm a|ipfi(d 

OH(»ll Glum to the sovereignty of Ire- to them at that time. It would apfmar 

1an«L Indeed, it appean that the contn»- from Iri^h hiirtory that the northemn w«t* 

v«>rey which took place between the banlsof ppni>rally more powerful (exce|i(ing ooly 

Ireland respecting the claimM of the north- during the time of Brian Ikmunha), ftir 

em and southern IrUh kingn to supienuM.-y t\u'\ defeated tlie nouthrma in moat of the 

iind renown, aliout the U'giniiing of the great liattlea that had taken place b c C wtg n 

•<eventeenth century (when the>' W(>re iMiCh tlM'm, from the liattle of Magfa Leans 

prostrate), was but a continuation ofdit- (fought A. D. 192), in which Cobb of 

(Hites which had exixtcd among them fni;n the IlundrtHl Battlei> deffraUetl Enghan Mor. 

the earliest agejt. To HU>Uun tht'ir argu- thr fatht'r *it OVmU Olimu to the battle dC 

meiitf* the Munnter writers rin>idale<l vji- ReaUch Mughna (in 908K whew Flann 

rioun ^torif<> about the bravrrr oi their Sionna defeatrd ('ormar Mar Cmlleaiiaiii. 
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It is not preserved by Leath Chuinn*, 
The history of Oilioll Olum. 

I shall preserve at sacred Caiseal 

All that is claimed in the controversy 

For the province in which this [palace] is exclusively. 

And it shall be collected into one house. 

That is the house of great Mumha (Munster), 

Those two provinces are the host ; 

It is in smooth Mumha, highly prized, 

That the supreme-sovereignty of Eire ought to be. 

There are com and fruit^ and goodness 
In smooth Mumha of much prosperity ; 
Mead and drinking-horns and ale and music 
To the men of Mumha are known. 

There are three kings in great Mumha, 
Whose tribute to Caiseal is not due, 

The king of Gabhran^, whose hostages are not to be seized on. 
The king of Raithleann^, the king of Loch Lein*. 

In the year 1 185 the comparative warlike (Ossory) ; vide ntpra^ p. 1 7, n. ■, p. 40, n. *. 

characteristics of those rival races of Leath '' The king of Raithleann — This was 

Mbogha and Leath Chainn were described the name of the seat of O'Maghthamhna 

as follows, in the partizan language of (0*Mahony), who, according to O'h-Uidh- 

Giraldus Cambrensis, who held both in rin, was chief of the Cineal m-Bece, whose 

abhorrence: "Sicut ergo Borealis Hiber- territory extended on both sides of the 

nisB bellica : sic semper Australis gens sub- river Bandain (Bandon). His territory was 

dola. nia laudid, h«c fraudis cupida. Ilia erected into the barony of " Kinelmeaky." 

Martis, hsc artis ope confisa. Ilia viribus In later ages a sept of the same tribe set- 

nititnr, hiec versutiis. Ilia prseliis, hsec tied in Corca Luighe, 0*Driscoll's coun- 

proditionibus." — Hib. Exp, lib. ii. c 18. try, where they became masters of the 

*> There are com and fruity ^c, i.e. Cai- district called Fonn lartharach, or the 

seal, which was blessed by St Patrick, and western land, which comprised the parishes 

which is the palace of a righteous king of " Kilmoe," ** Scool,** " Kilcarobane,** 

entitled to the monarchy of Ireland, is the ^^ Durris,'* " Kilmaconoge,*' and ** Cahe- 

source and fountain of all prosperity, luck, ragh," in the south-west of the county of 

and affluence to the men of Munster. Cork. 

» The king of Gabhran, i. c. of Osraidhe ' The king of Loch Lein. — The ancient 
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No ppfch I falcaip X>i D^in, 
pench nf chuiUead'* ni beib^l, 
6 Inic CO C6ifc, — nt ch^l, 
a (5)-Cuipil po bai 6en^nn. 

t)6l Caip nf pobao il-Uan, 
po ^Bpub p^ TV^^T T^P-^^ 
DO pao CO h-ilapoa, q^an, 
cijeapna 'c-6 m-bai in 6en6an. . . . [66N6aN]. 

^vcapai^eab SealBoch [po] in pat, 
acup Qen^up, ap aen caf, 
pochap muihan, map ao heap, 
umail po pacaib'* 6en^an 6[GNGCIN]. 

CI8Q niuihan ap meaoon Beop ano po bo Chaipil, acup ip each 
bliaona oo beapap .1. pmachc -) biachao -) cup^iuih^ -) puepoih. 

Cp( c^ac mapc ch^oamup a ITlupcpaibi, -) qi( c^aD cope ocup 
cpi c^QD bo, [no c^ub bpac acup c^ao b6]. 

Cpi cdoo cope 1 cpf c^aD leano -| c^oo lul^ch 6 lJairhni5 
ano pin. 

Cdnc bo 1 cpicha cope 1 cpieha mapc i cpieha bpac a h-Qpat5 
I no pin. 

Seapcuc oam i peapeac mole i peapcac bo 6'n c-Seaehciiici6 
[ann]piFi. 

Caeca bo -) caeca Dom 1 caeca mapc 6 h-OpBpaibiB tnn pnn, 

Cp( chaeca oam, cpf chaeca luljach 6 0(h)aippinc 5eop^. 

Cpieha bo i cpieha oam i cpieha bpac 6 Copco OuiBne. 

[Si c^ao bo, p^ c^ao oam, p^ c^ao cpunao a Ciappaioi]. 

Seaehc (5)-e^ac bpac, peace (j5)-e^ac mole, peaehc (5)-c4cic 
bo, peaehc (5)-c^ac ep6na6 6 Chopco 6aipcin«). 

chuf^ who were Miitcd at Ixx-h I>'in were niliuxHl thene andoCber faroilinof the race 

of the family of ( >'i'e«rbhoni (OVjirmlK) t»f i'onain* M<»r. ami erected a new ttni- 

of the rao' of Atilh Ileaiinan. kin^ of ton', to which wa* given Uie name of 

MiinMtT; hut the family of O'lKmnthiKllia t^»^iuiiuirht I>icha I>rin. aiid alUrwards 

(O'lHuiohoeti), who were oripnally M>ate<l Ko^rhnnachl I'i iKionchailha, angUciwd 

iit the filftin of ('tti?*«l, vltkil at l^nh l^in thia^h-I lH>iK»boe. 
(the luike •►f KilUmey >, and di^po^sev-Mil or » Stnlhkurk the mpr — He «a» a lliin- 
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There was found in the psalter of the God of Purity, 
It was neither more nor less. 

That from Shrovetide to Easter, — I shall not conceal it, 
At Caiseal Benean remained. 

The Dal Chais were not in grief, 
They followed a host of holy men 
Given to them copiously, mightily. 
By the lord with whom Benean was BENEAN. 

Let Sealbhach the sage" preserve. 
And Aenghus", in the same manner. 
The privileges of Mumha, as I say. 
As Benean left [them] BENEAN. 

THE TRIBUTES of Mumha in general further here to Caiseal, and 
it is every year they are rendered, i. e., submission and refection and 
attendance and provision. 

In the first place, three hundred beeves from the Muscraidhe, and 
three hundred hogs and three hundred cows, or a hundred cloaks and 
a hundred cows. 

Three hundred hogs and three hundred mantles and a hundred 
milch- cows from the men of Uaithne. 

A hundred cows and thirty hogs and thirty beeves and thirty 
cloaks from the men of Ara. 

Sixty oxen and sixty wethers and sixty cows from the Seachtmhadh. 

Fifty cows and fifty oxen and fifty beeves from the Orbhraidhe 
(Orrery). 

Three times fifty oxen, three times fifty milch-cows from the Dair- 
fhine moreover. 

Thirty cows and thirty oxen and thirty cloaks from Corca 
Dhuibhne. 

Six hundred cows, six hundred oxen, six hundred sows from the 
Ciarraidhe. 

Seven hundred cloaks, seven hundred wethers, seven hundred cows, 
seven hundred sows from Corca Bhaiscinn. 

ster poet who was contemporary with the See 0*Reilly*8 Irish writers, p. 61. 
famous Cormac Mac Cuilleanain, king of ° AenghuM, — See the Introduction, and 

Mumha (Munster), and Bishop of Caiseal. p. 53, note *. 
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C^i> caepach -| c6ac cp6na6 i t>eich (5)-c6ac boih -| i>eich 
(5)-c^ac bpac'* 6 C(}i)opcainpua6. 

m(li t>uih -) mtb caepach -) mill bpac -) mfli luljach 6 na t>6pi5. 

C^D bo a h-OpBpai6i -| c^oc bpac pint> -| c^oe cpdna& 

Nt tcaiD 6o^nacr nach ctp, dp*° ip leo na peapinMx p6^naiD 
Caipil'*. Nf fcaib clonDa Caip, no Raichlino", n6 a^leono Qmain, 
no a Cochaib 66in, n6 a h-Uib pijinnci, no a h-Qine Clioch; conao 
aipi-pn ao beapr in b6p buaoa 6en6n in ouoin**: 

CIS CaiSl6 in cualabaip 
o'd" cupaio 6 chdch? 
a (B)ui6ni 'c-6 m-buan pd^ail 
each bliaoain co bp6ch**. 

Cpi c^ac inapc a niupcpai6i 
ap 511 pc, — nocho 56, 
cpt c6ar cope, nach cupcbuioi, 
c6ar bpac ip c6ac b6. 

Cpt ch6c cope 6 UaichniB* 
00 Chaifiul can choll; 
cpt c^ac leant), if I6n puairhni^, 
la c6ac lul^ach lono. 

Cpicha cope n6 copjaBaio, 
cpicha mapc if fn6p, 
cpicha bpac 6 bopb QpaiB, 
c6ac n-dj-Bo oia n-6l. 

Seapca oaih f pi oai^-feachcmain, 
feofca copp-molc ciap, 
peafca jlan bo 6^n jlan c-Seachcrhao 
00 Chaif il na cliap. 

o The tribute of CaieeaL — The tributes theae for the support of his household, and 

here mentioned are different from those also of his troops, in time of war. 
mentioned in the first poem. The first c Muscraidhe — See p. 42, note P, tupreu 

were, probably, for the support of the *« C'atVAwe.— See p. 46, note *, tupreu 

king's household in time of peace ; and '' Ara — See p. 46, note 7, aupra. 
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A hundred sheep and a hundred sows and ten hundred oxen and 
ten hundred cloaks from Corcamruadh. 

A thousand oxen and a thousand sheep and a thousand cloaks 
and a thousand milch-cows from the Deise. 

A hundred cows from the Orbhraidhe, and a hundred white cloaks, 
and a hundred sows. 

The Eoghanachts pay no tribute, for theirs are the lands which 
serve Caiseal. The Clanna Chais, or [the people] of Raithleann, or of 
Gleann Amhain, or of Locha Lein, or of the Ui Fhighinnte, or of Aine 
Cliach, pay no tribute; concerning which the highly-gifted son, Benean, 
composed this poem : 

THE TRIBUTE OF CAISEAL" have ye heard 
For its heroes from all? 
Its troops constantly receive them 
Every year for ever. 

Three hundred beeves from the MuscraidheP 
On the field, — ^'tis no falsehood. 
Three hundred hogs, not fit for journeying, 
A hundred cloaks and a hundred cows. 

Three hundred hogs from the men of Uaithne'' 
To Caiseal without failure; 
Three hundred mantles, all variegated. 
With a hundred strong milch-cows. 

Thirty hogs which are not able to rise. 
Thirty beeves which are large, 
Thirty cloaks from the fierce men of Ara*", 
A hundred young cows for [the sake of] drinking [their milk]. 

Sixty oxen for a good week's [feast]. 
Sixty smooth black wethers. 
Sixty fine cows from the fine Seachtmhadh* 
For Caiseal of the companies. 

• Seachtmhadh — See p. 49, note*, ntpra. are mentioned in an order in this, difierent 
Here it will be observed that the territories from that used in the first poem. 
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Cueca on bo a h-OpBpui6i, 
caeca mapc pia*' meap, 
coeca DGih can t>ot>Bui6i 
DO Chaifil cean cheap. 

Cpf cMd tKiih 6 t>(h)atppine, 
6'n oaim-pea b'6 d-(c)oPy 
p* ceac lulj^h, lAn buibi", 
6 clanDaib TTlec-con. 

Cpicha cap bpac, c^ac-(p)uaic»*, 
ip copcaip nop** cum, 
cpicu d6^ 56 a DuiBneachaib, 
rpica oam a Dpuinj^*. 

Seachc (5)-c^af: cp6in* a Ciappaioi, 
peachc (5)-c^ac b6, — r\\ bp^a^, 
peuchc (5)-c6ac oaih a oiaih ooipiB** 
DO Chaipil na (^ydac. 

Seachc (5)-ctoc bpac 6 6(h)aipcneachaiB, 
peachc (5)-c^ac mole, nach mael, 
peachc (5)-c^ac bo 6^ Baip-ceachaiB, 
peachc (5)«^^ac cp6in"*, nach cael. 

Dlea^ap a cplch Copcampuao, 
c^ac caepach, c^ac cp6n, 
oeich (5)-cdac oam a oonn 6oipino, 
mill bpac, nach bun. 



« Orhhraidke, OpbpuiDe in the text, iwim-j* of tlw family i»f nii-KiairKnnil 

hut alwayn now OpBpuibe, and amfflier (O'OrisHnill*), awl thi-ir cnrrtplaLivn, who 

Om-n', a Itanmy in th«* north-w«««t of the |Mi«he?«m1 a trrritiiry co-<'Xtcn«ivif with the 

roiinty <>f Curk. Tlie trilie who ^vo their (li<H.v.««> of *' RoMi** in tbt* !iouth-wrrt uf the 

name to thi« tfrritory wrrv <lt»^vndtii fnmi county of Cork. In the tin«t \niem they 

Ferphlht^'h, the ^n of Fi'ai^hus kin^ of an* cuIU^l C<»ix"a Laigbe. See p. 4(i, tkA* •, 

riatlh (Ulster), in the fii>t centun*. Si-e iupra. 

O' Flaherty's Ogygia, part iii. c. 40. This ^Stac-ctm, — He was I«u^hai<Ih Mac-con, 

teiTit4>n' is iH>t mentioned in the first pot>iru who hivaiue mooan-h of Irvland in Ciw 

*• />air/Atiie.--This waa one of the tribe- year 2oO. He waa the head of the Corct 
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Fifty fine cows from the OrbhraidheS 
Fifty beeves to be estimated, 
Fifty oxen without staggering. 
To Caiseal without sorrow. 

Three hundred oxen from Dairfhine" 
From this sept to their lord. 
Six hundred milch-cows, right good. 
From the septs of Mac-con^. 

Thirty napped cloaks with the first sewing 
Which are trinuned with purple ; 
Thirty good cows from the men of Duibhneach*^, 
Thirty oxen from Drung. 

Seven hundred sows from the Ciarraidhe*, 
Seven hundred cows, — no falsehood; 
Seven hundred oxen from the gloomy oak forests, 
From Caiseal of the hundreds. 

Seven hundred cloaks from the men of Baiscneach^, 
Seven hundred wethers, not hornless. 
Seven hundred cows from their cowsheds. 
Seven hundred sows, not slender. 

There are due from the country of Corcumruadh* 
A hundred sheep, a hundred sows, 
Ten hundred oxen from brown Boiriiin, 
A thousand cloaks, not white. 

Laighe or Dairfhine, and the ancestor of century. The country of Corcumruadh, 

Oli-Eidirsceoil. See last note. as can be proved from various authorities, 

^ Duibhneaeh, i. e. from the Corca Duibh- was co-extensive with the diocese of *' Kil- 

ne in Kerry. See p. 47, note % tvprd. fenora," and comprised the present baronies 

» Cictrraidhe. — See p. 48, note ^, tuprd. of " Corcomroe** and " Burren," in the 

T BaUcneach See p. 48, note V, suprd. county of Clare. After the establishment 

* Coreumruadh.y i. e. the descendants of surnames, the two chieftains and rival 

•f Modh Ruadh, the third son of Fearghus, families of this race took the surnames of 

dethiooed king of Ulster, by Meadhbh O'Conchobhair (O'Conor), and 0*Lochlainn 

(Mauda), queen ofConnacht in the first (0*Loughlin), and in course of time divided 

F 
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t>eich (5)-c6ac oarh a t>6ipeachaiB, 
mUi caepach caem, 
mtli bpac CO m-bdn chofxaip, 
mtli b6 ap m-bpeich Uiej. 

C6c 6 peapaib OpbpaiDi 
DO buaib beaprhap 06; 
c6ac bpac pino co pino Chaipil, 
c^ac cpdnab ppi* cpo. 

Nt DO olea^ap^ 00 Bojanacc cfp 
na b6p CO bpap, 
6p ip leo na peapmoa 
pojnaiD* Caipil cap. 

[Nf olij Du clonnaib Caip 
cip Caipil na (5)-cuan; 
nt DI15 a ^lenn Qihain, 
naca Raiclmn puao.] 

Nf oleagop* 6 laechaib C6m 
nach a ^^baip saipj, 
nf olea^p o' (U)ib Pioiilci 
nacha a h-Qine 6ipo. 

the territory equally between them, O'Co- of Oilioll Olrnn, and ancestor of the fiunily 

nor, the senior, retaining the western por- of Mac Carthaigh (Mac Carthys) and their 

tion, which still retains the original name, correlatives, in south Munster. See 0*Fla- 

and 0*Lochlainn the eastern portion, which herty's Ogygia, p. iii. c. 67. Dr. O'Brien 

from its rocky surface is called Boirinn (Vail. Collect p. 384), says that *^ all the 

{AnpHci Burren, or Burrin). The territory tribes descended from Oilioll Olum by his 

of Corcumruadh is omitted in the first three sons, Eoghan Mor, Cormac Caa, and 

poem, but it is probable that Boirinn is sub- Cian, were considered as free states, ex- 

stituted for it, in the same way as Dairbhre empted from the payment of annual tribute 

is put for Corca Dhuibhne. for the support of the king's household.** 
• Deise. — See p. 49, note *, tuprd, ** That serve CaUeai^ i. e. that supply 

^ Orbhraidhe^ ab%ady mentioned in this forces to assist the king in his wars at their 

poem, p. 64, note *, suprd, own expense. 

« The Eoffhanacht*.— These were the « Heroes of Lein, i. e. of Loch Lda 

descendants of Eoghan Mor, the eldest son (I^e of Rillamey). 
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Ten hundred oxen from the Deise*, 
A thousand fine sheep, 
A thousand cloaks with white borders, 
A thousand cows after calving. 

A hundred from the men of the Orbhraidhe** 
Of cows are given to him ; 
A hundred white cloaks to fair Caiseal, 
A hundred sows for the sty. 

The Eoghanachts*^ owe to him no tribute 
Nor custom readily, 
For to them belong the lands 
Which serve fair Caiseal*. 

The clann of Cas are not liable 

To the tribute of Caiseal of the companies ; 
It is not due from Gleann Amhain 
Nor from red Baithlinn. 

No tribute is due of the heroes of Lein* 
Nor of the fierce Gabhair^ : 
No tribute is due of the Ui Fidhgheinte* 
Nor of the noble Aine**. 

f Gabhairy i. e. of Gabhran. See p. 40, nobhain (Auliffe O'Donovan) was seated 

note \ svprd. in Cairbre in the county of Cork, having 

t The Ui Fidhgheinte ^The people who a few years before effected a settlement 

bore this appellation possessed that portion there among the tribe of O* h-£idlr« 
of the comity of Limerick lying to the west sceoil (O'DriscoUs) by force of arms. These 
of the River Maigh (Maigue), besides the people were exempt from tribute as being 
barony of " Coshma'* in the same county. the seniors of the " Eugenian" line, being 
In the time of Mathghamhain (Mahon), descended from Daire Cearba, the grand- 
king of Munster, and his brother Brian father of the great monarch Criomhthann 
Borumha, Donnobhan (Donovan), the pro- Mor Mac Fidhaigh. See O'Flaherty's 
genitor of the family of O'Donovan, was Ogygia^ pp. 380, 381, and Cath Mhuighe 
called king of this territory, but his race Rath, pp. 389-340, note v. 
were driven from these plains by the Fitz- *» Aine^ i. e. of Eoghanacht Aine, situate 
geralds, Burkes, and O'Briens, a few years around '* Knockany*', Limerick, the chief 
anterior to 1201, when Amhhioibh O Don- of which was O'Ciarmhaic (Kirby). 

f2 
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Sochap maipeach mop Chaipil 
meampuio leac cac mfp; 
nf muc ap Beino Ulumaine 
nech CO cain^e dp* CfS. 

niipi 6en^n binopoclach, 
bap buaoa map Bip, 
puapip, a rpeiB in^ncai^, 
DO Chaipil a chip CIS CQISI/:. 

CUQRQSC^Q pi^ Caipil oo p»/5aiB a chuach : 

CI leor lam ch^aoup, acup Deich n-eich acup oeich rv^ppi^acup 
D<!i p6lai^ acup oa pichhnll do pij Dail Caip; acup copach laip a 
(j5)-cpfch unechcaip, acup lope lap (5)-c6ch. 

Deich n-eich acup oeich (5)-cuipn acup oeich (^)-clai6i5 cicuf 
DtMch pc^ir acup oeich pcm^i acup d6 palai^ acup oa pirhchiU do 
pi^ 5iiBp<im ino pin. 

Oeich n-eich acup oeich mooai^ acup oeich mnd acup oeich 
(5)-cuipn do pij Gojanacc m can nach pi Caipil. 

Ochc mooaiD acup occ mnd acup ochc (5)-clai6im acup ochc 
n-jjaBpa acup ochc pciirh acup oeich lon^a oo pij na (n)-t)ep. 

Coic eich acup coic macail acup cuic cuipnn acup c6ic claioiih 
bo pij5 h-Uu f^iarhain. 

Deich n-eic acup oeich (j5)-cuipn acup oeich pciich acup oeich 
(5)-clai6ib acup oeich luipeacha do pi^ Raichleano. 

Seachc n-eich acup peachc n-inaip acup peace (^)<^oin acup 
pechc liiipeucha oo pij ITIupcpaiDi. 

Seachc (^)-clui6im acup peachc (5)-cuipn acup peachc lui|v 
eachti acup pcchc lonya acup pechc n-eich oo pij Oaippine. 

Seachc (5)-coin acup peace n-eich acup peachc (5)-cuipn oo pig 
tXiippine in c-(p)UiBi. 

Seachc iveich ucup peachc (j;)-cuipn acup peachc (g)-clai6iB 
acup pence pc^ich acup peachc (j5)-coin oo pi 6acha ^.^in. 

Seachc mna acup peachc mcicml co n-6p, acup peachc (g)-cuipn 
acup pechc n-cich oo pij Ciappaioi Tuachpa. 

Seachc n-eich acup pechc pciich acup pechc (5)-clai6iB acup 
pechc lonja acup pechc luipeacha oo pi Wimi in Chon. 
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The goodly income of great Caiseal 
Remember thou every month ; 
No one is a son on the lap of Mumha 

Until he exacta^ribute. THE TRIBUTE. 

y 

I am Benean the sweet- worded. 
Gifted son as I was, 
I have discovered, oh wonderful tribe, 
For Caiseal its tribute. . . . THE TRIBUTE OF CAISEAL. 

THE STIPENDS of the king of Caiseal to the kings of his terri- 
tories: 

A seat by his side in the first place, and ten steeds and ten dresses 
and two rings and two chess-boards to the king of Dal Chais; and to go 
with him in the van to an external country, and follow in the rear of 
all on his return. 

Ten steeds and ten drinking-horns and ten swords and ten shields and 
ten scings and two rings and two chess-boards to the king of Grabhran. 

Ten steeds and ten bondmen and ten women and ten drinking-horns 
to the king of the Eoghanachts when he is not king of Caiseal. 

Eight bondmen and eight women and eight swords and eight horses 
and eight shields and ten ships to the king of the Deise. 

Five steeds and five matals and five drinking-horns and five swords 
to the king of Ui Liathain. 

Ten steeds and ten drinking-horns and ten shields and ten swords 
and ten coats of mail to the king of Raithlinn. 

Seven steeds and seven tunics and seven hounds and seven coats 
of mail to the king of the Muscraidhe. 

Seven swords and seven drinking-horns and seven coats of mail 
and seven ships and seven steeds to the king of Dairfhine. 

Seven hounds and seven steeds and seven drinking-horns to the 
king of Dairfhine of the mountain. 

Seven steeds and seven drinking-horns and seven swords and sevea 
shields and seven hounds to the king of I^och Lein. 

Seven women and seven matals [trimmed] with gold, and seven 
drinking-horns and seven steeds to the king of the Ciarraidhe Luachra. 

Seven steeds and seven shields and seven swords and seven shigs 
and seven coats of mail to the king of Leim na Con. 
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t)eich n-eich bo pij li-Ua Conaill Jci^pa, acup beich pc^ich acup 
beich (5)-claiDib acup oeich (5)-cuipn; acup jon {;iallu uao ace 
luju p6 I6im pij Caipil. 

8echc n-eich do pij h-Ua Caipppi, acuppeachc (5)-cuipnD acup 
peochc (5)-claiDiih acup pechc n-jilla acup peachc mo^jaioh. 

Ochc (5)-cuipnn do chupam Cliach, acup ochc (5)-claiDiih acup 
ochc n-eich, oa palaij acup d6 pichchill. 

Seachc n-eich acuppeachc (5)-cuipnn acup pechc pc^ich acup 
pechc (5)-claiDim do pij 5^®°"^ Qihnach. 

Ochc n-eich acup ochc (5)-claiDiih acup ochc (5)-cuipn, la 
^66aib placha acup dipo-pij, do pij na n-Uaichni. 

Ochc n-eich do pij; Gili, ochc pceich acup ochc (5)-clai6iih acup 
ochc (5)-cuipn acup ochc luipeacha. 

1c6 pin cuapipcal na pt^, aihail ceo p^o in pili, .1. 6en6n : 

a eocais mumaN m6ipi, 

m6paD cuiiiineach canoine, 
^ipij, ip leapdij 'n-a chij 
ceapc pij Caipil 6 chpfchaiB. 

Copach laip 1 (D)-cfp n-aili 
la pt Ddl Caip — ^nt ceile ; 
lop5 na pij D61I Caip in ceoil, 
ic caioeacc 1 cpich n-aineoil. 

Deich n-eich do pi j 5*^^P^'" ^uipm 
6 pij D6la, acup Deich (5)-cuipn, 
Deich (5)-claiDim, oeich pc6ich, oeich pcinj, 
Dd pdlaij ip oa pichchill. 

1 TJie first with himyi,e. to lead the van. ■» Tido ringt and two cheu-botards. — 

J Dal Chaia, i. e. the families of O'Briain Dr. O'Brien renders thia " two cloaks and 

(O'Briens), Mac Maghthamhna (Mac Ma- two suits of military anuT" {CoUectan. p. 

hons), Mac Conmara- (Mac Namara), 876); and in his Irish Dictionary he ex> 

O'Deaghaldh (0*Deas), O'Coinn (O'Quins), plains Fithcheal, " a fiill or complete ar- 

and their correlatives in the county of Clare. mour, consisting of corslet, helmet, shield, 

k King of Gabhran. — See p. 40, note '. buckler, and boots," &c But this meaning 

1 Tenscings Sging^ "part of the trap- of the word seems drawn merely from the 

pings of a horse."* O'Reilly's Ir. Diet stores of his own imagination, as it never 
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Ten steeds to the king of Ui Cbonaill Ghabhra, and ten shields and 
ten swords and ten drinking-horns ; and no hostage [is asked] from 
him except to swear by the hand of the king of CaiseaL 

Seven steeds to the king of Ui Chairbre, and seven drinking-horns 
and seven swords and seven serving-youths and seven bondmen. 

Eight drinking-horns to the hero [king] of Cliach, and eight swords 
and eight steeds, two rings and two chess-boards. 

Seven steeds and seven drinking-horns and seven shields and seven 
swords to the king of Gleann Amhnach. 

Eight steeds and eight swords and eight drinking-horns, with the 
office [of chief officer of trust] of a sovereign and monarch, to the king 
of the men of Uaithne. 

Eight steeds to the king of Eile, eight shields and eight swords 
and eight drinking-horns and eight coats of mail. 

Such are the stipends of the kings, as the poet said, i. e. Benean : 

YE LEARNED OF MUMHA the great, 
If ye are mindful of the canon, 
Arise, and proclaim in his house 
The right of the king of Caiseal from his territories. 

The first with him' into another country 

Belongs to the king of Dal Chaisi — I will not conceal it ; 

To take the rear of the king belongs to the Dal Chais of music, 

On coming from a Strange laftd. 

Ten steeds to the king of blue Gabhran* 

From the king of Dala, and ten drinking-horns, 
Ten swords, ten shields, ten scings^ 
Two rings and two chess-boards". 



bore any meaning among the ancient or meaning for picceall, namely, a " phi- 
modem Irish, but a chess-board of a qua- losopher," a meaning which he inferred 
drangular form, marked with black and from Cormac's conjectural derivation of the 
white spots. See Cormac's Glossary, in term, which states that the black and white 
voce, O'Reilly, who copies O'Brien ver- gpots on the board had a mystical signi- 
hatim in too many of his explanations, has fication.— See the passage from Cormac, 
avoided this, but he gives as an additional cited p. 85, note ", tuprd. 
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Oeich moDaiD, oeich mn6 fn6pa 
acuf beich (^)-cuipn ch6m6la, 
menib leip Caipil na (2;)-cachc, 
oeich n-eich oo pij Bo^onacc 

Ochr mooaio, ochc mnd Donoa 
DO pi^ D6pi, ip oeich lonjd, 
ochc pc^ich, ochc (^)-clai6iTh p6 SiJin, 
ip ochr n-juBpa cap jlop-muip. 

Cuic eich, cuic maccnl co n-6p, 
acup CUIC cuipn p^ c6ih6l, 
CUIC claioiih p^ cop each dip 
oo pi^ laechoa h-lJa Ciachdiru 

Oeich n-eich oo pi^ T^aichleGUio puaiD, 
oeich (5)-cuipn 6 pij Caipil chpuaio. 



■ Ten honu, ffc. — Dr. O'Brien trans- 
lates this " ten golden cups,** but ** gulden'* 
is added by himself. 

® Uniess Caiieal belong to him, i.e. 
when the king of Caiseal was of the Dal 
Chais. According to the Will of Oiliull Oluin, 
the kings of Caiseal were to be alternately 
elected from the descendants of his sons, 
Koghan Mor and Cormac Cas. In the early 
ages the stock of Mac Carthaigh (the Mac 
Carthys), O'Cealbichain (the (VC'alUgh- 
ans), and O'Donnchadha (the O'Dimo- 
hoes), wen? the chiefs of hlnghanat'ht 
("haisil; but immediately before the Kng- 
lish invasion the tribe of Mac Carttuiigh 
wen» by far the most i»owerful of all the 
h>>ghanachts. Dr. O'Hritrn says that *' the 
O'lKinof^tioi's of Ei^luinacht Chui.^il w«tu 
of a ditri'n>nt stock fmrn thftM* of IakU 
Li'in" {(7nUectan. vol. i. p. 37.")); but in 
this he is undoubtedly mifttakm, for Ww 
fiunily nf (VDonm^tuuiha (O'l>onoghoe>) of 
liocli Ijein were the most roval fiunilv of 



that name in Mmister, for their i 
Dnbh-da-bboireann, who was aUin in 957, 
was king of Munster, and his son Dcmh- 
nall commanded the forces of south Man- 
bter (Desmond) at the battle of Clnain- 
Urbh, in 1014. 

P Deise — See p. 49, note ^. and p. 6C 
note *. npra. It will again be obscnned 
tliat ships are presented to the chic£i of ter- 
ritoricst verging on the ec«. 

<i Jcrou the sra, i. e. imported. See p. 
55. note '. 

^ With gold, i. e. ornamented with gold. 
O'Brien makes this "a sword and shield 
«if the king's own wearing, tme horse rirhly 
Aii'«»utred. and one embn>iden.fl cliiak.'*^— 
( (\tllert. vol. i. p. 37K). There dt«-s iii>C wvoi 
to be anything to warrant this transUtinQ. 

* { 'i Liathain. — This tril>e derivrd their 
name and origin from I'^K-haidh liatha- 
nai-h. the son of Daire (VarluL AAer the 
establi.ohment of ^unuunt^ O'l jathain ami 
O' h-Anmchadha were the chief families of 
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Ten bondmen, ten large women 
And ten horns for carousing", 
Unless Caiseal of the prisons belong to him®, 
Ten steeds to the king of the Eoghanachts. 

Eight bondmen, eight brown-haired women 
To the king of the DeiseP, and ten ships, 
Eight shields, eight swords for wounding. 
And eight horses [brought] across the green sea**. 

Five steeds, five matals with gold^. 
And five horns for carousing. 
Five swords for all slaughter 
To the heroic king of Ui Liathain*. 

Ten steeds to the king of red Raithlinn*, 
Ten drinking-horns from the king of hardy Cabeal, 



this tribe. After the English invasion their 
territoiy was granted to Robert fltzste- 
phen, who granted it to Philip de Barry, 
as ^ypears from the confirmation charter 
of king John, who, in the eighth year of his 
reign, confirmed to William de Barry, the 
son and heir of this Philip, "the three 
cantreds of Olethan, Muscherie-Ihmegan, 
and Killede." Now, we learn from Giral- 
dus (Hib. Exp. lib. ii. c. 18, 19) that when 
Fitzstephen and Milo de Cogan came to 
a partition, by lot, of the seven cantreds 
granted them by Henry II., the three can- 
treds to the east of the city of Cork fell to 
Fitzstephen, and the four to the west fell 
to the lot of De Cogan. We know also 
from Irish history, that the present \'illage 
of Castle-Lyons, or Caislean Ui Liathain, and 
the island called (Hlean mor Arda Neimhidh, 
now Uie ** Great Island,** near Cork, were in 
Ui Liathain, which gives us a good idea of 
its position and even extent, and from these 
facts we may infer with certainty that the 



three cantreds confirmed by King John, 
namely, "Olethan, Muscherie-Dunegan, 
and Killede," are included in the baronies 
of " Barrymore," " Kinatalloon,"and " Imo- 
killy,'* in the county of Cork, and " Cosh- 
more" and " Coshbride" in that of Water- 
ford. Harris asserts, in his edition of 
Ware's Antiquities, p. 60, that " Hy-Lia- 
thain is a territory in the south of the 
county of Waterfard, in the barony of Z)e- 
c/ef, on the sea coast, opposite to Youghal. 
But this is miworthy of Harris, who ought 
to have kno¥m that " Olethan," which be- 
longed first, after the Anglo-Norman inva- 
sion, to Fitzstephen, and passed from him 
to Barry, was not on the east side of the 
river of Eochaill (Youghall), but on the 
west, for in the cliarter of Henry II. to 
Robert Fitzstephen and Milo de Cogan, he 
grants them the lands " as far as the water 
near Lismore, which runs between Lismore 
and Cork." 

* King of Raithlmn. — See p. 59, note''. 
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oeich pc^ich, oeicli (^)-claiDiTh chalmay 
oeich luipeacha Idn babBa. 

Seachc n-eich, peochc n-inaip t>eap^ 
peachc (5)-coin \ii caichiih pealja, 
peachc luipeacha il-US ^ailli 
oo'n pip p'd m-biao TTlupcpaiDi. 

Seachc (^)-clai6im, peachc (^)-cuipn chaTna, 
peace luipeacha, pechc lon^ 
peachc n-eich ppi pai^ne peapc 
bo P15 l)aippine in oepceapc 

Seachc (5)-coin ppi copao n-6iDi, 
peace n-eich, a n-dipeam n-aile, 
pechc (5)-cuipn ppi caicheam pepi 
00 pij DaipBpi in oaij pleiBu 

Seachc n-eich do pi^ Cacha 66in, 

pechc (5)-cuipn, pechc (5)-clai6iih 00 c^n, 
peachc pc^ich, a n-aipeaih n-uacaio, 
peachc (5)-coin 6illi a n-lppluochaip. 

Seachc macail co m-buinoiB o'op, 
acup peachc (5)-cuipno ppi c6iii6l, 
peachc iveich, nl h-iapmaipi oaill, 
00 pi^ Ciappaioi in chomlainb. 

Seachc n-eich do laech in 6^imi, 
peachc pc^ich co pcdch na 5P^ni, 
peace (5)-claiDmi cpoma cacha, 
peace lonja, peachc luipeacha. 

■ MM»craidhe.^-See p. 42, note \ tnprik. pjaphii^ p(>CTn« this territon' is calM l'r> 
* Dairfhine — See |>. 46, note ^ on Curca Iiuu-hair, ami the countrv of U'l 



Luigbe, and p. 64, note *, aupriu (O'Kti'flfe). Its ptMitioo iff marked hy the 

* Dairbhre. — ^This should be Dairfhine. crown lands of '* Tobble O'Keede,** 



Sci- p. 47, note •, mprd. in the )»an>ny of *• Ihihalluw,** on the coo- 

' Loch Lein See p. 59, note ', supra. Ane» of the counties of CVirk, Lioirrkk* 

' Irrlmackair, — In Oli-Uidhrin's topo- and Kerr^*, and containing about 9.000 
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Ten shields, ten swords fit for war, 
Ten coats of mail full strong. 

Seven steeds, seven red tunics. 

Seven hounds for the purpose of the chase. 

Seven coats of mail for the day of valour 

To the man under whom are the Muscraidhe". 

Seven swords, seven curved drinking-horns. 
Seven coats of mail, seven ships. 
Seven steeds bounding over hills 
To the king of Dairfhine^ in the south. 

Seven hounds to chase down stags. 
Seven steeds, in another enumeration, 
Seven drinking-horns for the banquet 
To the king of Dairbhre^ (Dairfhine) of the good mountain. 

Seven steeds to the king of Loch Lein*, 

Seven drinking-horns, seven swords [imported] from afar. 
Seven shields, at the smallest reckoning. 
Seven beautiful hounds in Irrluachair^. 

Seven matals with ring-clasps of gold. 
And seven horns for carousing. 
Seven steeds, not used to falter. 
To the king of the Ciarraidhe* of the combat. 

Seven steeds to the hero of the Leap*, 

Seven shields with the brightness of the sun, 
Seven curved swords of battle, 
Seven ships, seven coats of mail. 

sUtate acres ; bat this territory was origi- * Ciarraidhe. — See p. 48, note ^, tuprd. 

nally much more extensive, for we learn • Hero of the Leap, L e. king of Corca 

from Cormac's Glossary, in voce, that the Bhaiscinn. He was so called from Leim 

mountains called Da Chioch Danann, now Chonchulainn, now Loop-head (reeiiiu 

**the Pap mountains,'' were in this terri- Leap-head), the south-western extremity of 

tory. See also Heating's History of Ireland, his territory. Dr. O'Brien asserts, that 

Haliday's Edit. p. 201. the Leim here referred to is " Laim Con in 
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S^ h-eich oo pi^ Copcampuaoy 
[^ claibfhi p6 cippa6 pluoj, 
p^ cuipn, p^ pc^ich po s;e6ay 
p^ coin 61II1, aen-jela. 

Deich n-eich 00 pij h-Ua n-^aBpa^ 

oeich pc^ich, oeich (^)-claibini chalmo, 
oeich (5)-cuipn 'n-a oun p6 o^ihe, 
cean 56 ill uao, cecm eic^pi. 

8eachc n-eich 00 pij 6poja-pij5, 
peachc (5)-cuipn ap a n-eBa pin, 
pechc (5)-claiDiih, ip cop popaiD, 
peachc n-jillo, pechc m-ban mojaio. 



the west of Carbem', of which O'DriscoU 
oge waa chief!"— ( Co//ec/. vol. L p. 379). 
But in this he in unquestionably wrouf^, 
for the people next mentioned are the ('or- 
cumruadh adjoining Corca Hluu^^cinn on 
the north. See p. 48, note ?, tnpra, and 
p. 85, note *, infrd, 

•> Corcumruadh (Corcomroe). — Si-e p. 
65, note ', §vprh. 

^ ViGhahhraj i.e. the IJi Chonail (thabh- 
ra, now the baronies of (>)nillo, in the w»»}«t 
of the county of Limerick. After the (»!«tab - 
lishment of nuniameis the chief families of 
this race took the names of (J'Coileuin (Col- 
lins), 0'Cinfha**laidh (Kinealy), (J'Hann- 
abhra(Flaiiner^'), and Mac Inncirghe (Mac 
Knirj'). Dr. O'Brien says, {Collect, vol. i. 
p. 377), " that Mac Knner\' ami O'Slu-ehan 
of this race were descendKl fmmMalion, on 
ehler brother of Brian Borumha." But for 
this he had not sufticient authority, for, ac- 
cording to the pedign-es oft ho Ui Fidhghcinte 
(given in the Books of I^'acan. and Bail»*- 
an-mhota, and by Pubhaltach Mac Firbi- 
Mgh), and in O'li-Tidhrin's tofMigraphioal 
poem, Mac Innoirghe is set down a> chief of 



Corca Mhuichet, a sept of the Ui Fidfagfaeiiite; 
and the (tarish of ** CastWtuwn Mac Eniiy" 
in the south of the county of Limerick, 
where he resided. Is still called Cores MU> 
chet. The same inaccormte writer mmiU 
in his Irish Dictionary', roce Cooall, thflt 
" Conall Gabhra, fn>m whom the ooontiy 
of Ibh Conaill (vabhra derives ita naoH, 
was tlie ancestor of tlie stock of the O'Coorb. 
widely spread thniughout the 
of Limerick, Kerry, and Cork ;" but 
is not supi»orted by any authority ; 1 
besides, it contrailicts what the c 
says, in his Di;<sertation, Ice. (ColiteL 
vol. i. p. 3K0), where it is asserted, that 
'• O'Shea, OHVmm'U and CKal^y an aD 
d«>s<rnded from Con*, son of Cairbre Miur, 
son <»f C«»nain\ H.m of M(^h Ijumhe. ktnit 
of lii>ath Chuinn." This latter stateiMBt i« 
nearly cornxt, acconiing to the Irifli g^- 
neulogical biwtks. but again, tin* same writer 
(who apiM'ars to have had a ImmI mrmorr) 
cal1.<« this same Cairbre Miuic, ** «tne Cairbrv 
Muse. ^upp4WHi »(in of a king of Meath in 
the beginning i>f tin' tbinl centur\', and *4 
tihoKf progeny no aci^unt has errr bcca 
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Six steeds to the king of Corciimruadh**, 
Six swords for the maiming of hosts. 
Six drinking-horns, six shields he gets, 
Six beautiful hounds, all-white. 

Ten steeds to the king of Ui Ghabhra% 
Ten shields, ten swords fit for battle. 
Ten drinking-horns in his protective fort. 
Without hostages from him, without pledges. 

Seven steeds to the king of Brugh-righ*, 
Seven horns from which wine is drunk. 
Seven swords, it is a happy engagement. 
Seven serving-youths, seven bond-women. 



p^'cn.'' See his Dictionan*, voce Miiiscrith. 
If the pedigrcefl of the 0'Shea% O'Falvys, 
and (yConnells arc traced to him, tome ac- 
ooont has beeu given of his descendantA. 

* King of Bntgh-righy i. e. of the Ui 
Oudrbre Aebhdha, who had their seat at 
Bmgh-righ (Bruree), on the river Maigh 
(Maigue). Dr. O'Brien says, that "the 
king of Cairbre Aobhdha, who was 0*Do- 
novan, had his principal seat at Bnigh-righ, 
and that hb countr>' was tliat now called 
Kenr\', in the county of Limerick." ( Collect. 
voL i. p. 877). This assertion, which has 
been received as fact by all subsequent 
writers, is wofully incorrect, for *' Kenry" is 
a small barony lying along the Shannon, 
in the north of ttie cotmty of IJmerick ; 
whereas Brugh-righ, its supposed head -resi- 
dence, is many miles distant from it, in the 
other end of the county. The fact is, that 
the country of the Ui Churbre Aebhdha, of 
which O^Donnobhain was the chief* com[iri- 
sed the barony of *' C-oshma," the districts 
arotmd *' Bruree** and *■*' Kilmallock" and 
the plains along the river Maigh (Maigtie) 
on the west side, down to the Shannon. 
This appears from the traditions in the 



coimty which state that O^Donnobhain 
resided at Brugh-righ, and Cromadh 
(Croom) on the river Maigh (Malgne) ; 
from the Feilire Aenghvis, at 26th Bfardi, 
which places Cill DaChealloc (Kilmallock), 
in Ui Chairbre; and from OTi-Uidhrin*s 
topographical poem, which states that 
O'Donnobhain of Dun Chuirc (a name for 
Brugh-righ, as being one of the seats of 
Core, king of Munster) possessed, free of tri- 
bute, ^an cfof the lands extending along 
the Maigh (Maigue), and the plains down 
to the Seannain (Shannon), — na cl6lp 
pJop CO Sionnamn. Sec tke BcMle of 
Magh Ragh, p. 340. 

That Caenraidhe (Kenry) was a part of 
Ui Chairbre Aebhdha is highly probable, 
but we have the authority of OTi-Uidhrin to 
show that 0*Maelchallainn (MulhoUand), 
was the chief of Caenraidhe, and that near 
him was O'Bearga, in the district of Ui 
Rosa, (now the parish ofTveruss, lli5 
Ropa, on the Shannon, and in the barony 
of Keniy). These were sub-chiefis to O'Don- 
nobhain as chief of all Ui FIdhghemte, as he 
frequently was, and peihaps as chief of Ui 
Chairbre Aebhdha also. 
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Seachc (;f;)-cuipn do chupaio Qine, 
feachc (5)-clai6ihi — nl cop c6i6i, 
pechc n-eich bo'n Uiech ym p^ lino, 
Da p^lcii;^ ip d6 picchiU. 

Seachc n-eich, peace (^)-cuipnn oo'n laech luoch, 
DO pt puipeach na (B)-popdiuach, 
peachc pc^idi, pecc (^)-claiDiih i (5)-caeh 
beopap DO pi^ ^eono QihnacK. 

Seachc n-eich Do pt na n-Uaichm, 
peachc (5)-claiDiih, ip cop cuoichli^ 
peachc (5)-cuipn oia n-D6ihaiB o'6n otl 
beich u n-^aoaiB an 6ipD-pi^. 

Ochc n-eich do pi j Gle m 6ip, 

ochc pc^ich, ochc (5)-claiDiih ip c6ip, 
occ (5)-cuipn, nop conyaiB ac pie id, 
ochc luipeacha il-lo ^aipcio. 



» Hero of Aine^ i. e. thp IdnR or chief 
of Koghaiuu'ht Aine (.'liach. ^S4>e p. 39, 
note ', ntprd. 

^ King of the Forthvatha^ X. o. tin? kini; 
of Fcnra Miii^he, i. c. the triU* of O'DuIih- 
apiin (0'I)npini«), (UwoikIhI from the 
(t'K'tirattHl druid M<»^h Kiiith, aiid Imtc 
ra1U>d ForthuAtlui, aplwinjrstraiipTs iiI.iiihI 
(Tntnilly Ix'twifn th<' I'i Hdh^heiiiti' and 
thi- K<)^hann(*ht.i of (ilcanii Anihiisuh, who 
WW' two trilies of the royal blo<Kl of CHli<iIl 
Ohim. 

» King ofGhann Amknach, i. e <>f F-ojrh- 
ana(>ht (ilennnu Anihiiach. Thi.n wa;* the 
ctiuntiy- «»f a branch of the triln* c»f (.)'(. 'a<»iinh 
(O'Krvfli's), compri.tinf; the ttumtrj- alioiit 
(ileann Amhnach, <ilaiiw«irth, Imnuiy of 
Formoy, (*ork. lUfor^the Fji^li.-h iBvaHiim, 
OTaitindi and O'Dulthagahi [MinM-Koed the 
rejjion'* now calksd *' Femioy. (.'ond*«»% and 



CMangihlmnn ;** but the boundAn' brt ww u 
th<'m (O'KeefTe and 0*Diipui) cuuld noC 
now \v dcterminff 1 : all we know it, that 
O'DiibhiMrain waM lH*tween O'i'aoimh aad 
the I'i Fidh^ht'inte, and roiMpquently to Ifap 
nortli of thfui. After the En^lifii inraAn 
the ciiiintn' of Feara Mui^he Fetne was 
granted to Meminfr. fmin whimi it \mamii. 
)ty niarriap*, to the Koche^ and it is now 
u?<ually called CriiH.'h Koi»teach, or Rocbe't 
country. 

>• I'uithne. — See p. 45. note \ Bmprk. 

• Kih. — Tin- wari the nanie of a tribe and 
an extea»iv(. territon-, all in the anrimt 
Muniha or MuiLMer. The}' derived the 
naini* fntni File, the •>4>v<'nth in dewent firna 
Cian. the vm of < HinU Olum. Accordin|e 
to Oli-l'idhrin. thin territon' wa.« divided 
into ei^ht >' tiiatha," nile«l by eight petty 
chi^'fs over whom < >\'earbhai]l (OTanx4l) 
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Seven drinking horns to the hero of Aine*, 

Seven swords — not an engagement to be violated, 
Seven steeds to that hero during his time, 
Two rings and two chess-boards. 

Seven steeds, seven drinking-horns to the swift hero, 
To the lordly king of the Forthuatha^ , 
Seven shields, seven swords in battle 
Are given to the king of Gleann Arnhnach^. 

Seven steeds to the king of the men of Uaithne**, 
Seven swords, it is a wise covenant. 

Seven drinking-horns to their companies to whom it is due 
To be in office under the monarch. 

£ight steeds to the king of Eile* of the gold. 
Eight shields, eight swords are due. 
Eight drinking-horns, to be used at the feast. 
Eight coats of mail in the day of bravery. 



was head or king. The ancient Kile (Ely) 
oomprised the whole of Eile Ui Chearbhaill 
(Ely O'Carroll) which is now included in 
the King*s county, and comprises the baro- 
nies of Clonlisk and Ballvbritt ; also the 
baronies of Ikerrin and Elyogarty, in the 
county of Tipperary. The boundary between 
**Ely O'Carroll" and the ancient Midhe 
(MeaUi) is determined by that of the diocese 
of Killaloe with the diocese of Meath, for 
that portion of the King^s county which 
belongs to the diocese of Killaloe was " Ely 
O'Carroll," and originally belonged to Mun- 
ster. The other portions of the original Eile, 
such as * * Ikerrin" and ' ' Elyogarty," were de- 
tached from O'Cearbhaill, shortly after the 
English invasion, and added to ** Ormond;*' 
bat the native chieftains O'Meachair (0*Mea- 
gher) and OTogartaigh (O'Fogarty), were 
left in possession, but subject to the Earl 



of Ormond. Sir Charles O'Carroll, in his 
letter to the Lord Deputy in 1595, asserts, 
that " the Earl of Ormond had no right to 
any part of the country lying north of Bar • 
nane Ely'* (now the Devil's Bit moun- 
tain), but this cedes him ** Elyogarty,'* 
which appears to have been his indisputa- 
ble property smce the time of Edward III. 
According to 0*h-Uidhrin, O'Fogartaigh, 
the chief of the southern Eile, i. e. EileFho- 
gartaigh (Elyogarty) is not of the race of 
the Eleans, but descended from Eochaidh 
Bailldearg (king of Thomond in St Pa- 
trick's time) ; from which we may perceive 
that the southern EOe had been wrested 
from the original proprietors before the 
English invason by a sept of the DalChais, 
but nothing has been yet discovered to de- 
termine when or how the ancestors of the 
family of O'Eogartai^^ obtained it. 
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Qc pin ruupipcal each pij^ 
6 pij5 Caipil CO (5)-c^ac pnfih ; 
lath 6eneoin po chaipij pin; 
leapai5 acat> a eolai^ Q eOr^Qlg TnUTTiaN. 

Dr,l5^C[D ocup pobail na (D)-cuapopcal pn Bcop ano po 6 pij 
Caipil DO pi^aib cuach acup mop chuach, lap pochop a (5)-fopba 
acup a (j5)-ceneoil, a peiB oli^io acup oGchupa; acup ap pochop 
^pa6 acup Dilihaine, ap fh^ao a nipc acup a (B)-poplcimaip, ocup op 
linmaipi a (b)-pechca acup a ploij^io, acup ap poipBi acup ap poB- 
paiDi, acup ap pinopepi acup c6maipli*«>, ponoacupp^Bpo, ip F<SicfiiS 
pm mibichip"*' a (D)-cuapipcla o6il>, ap plicc puao acup peoncupa*", 
ap bepc 6en^n ano po : 

QUQ SUNT) peanchap, puaipc ppeach, 
bip ninpip'o^ minab eolach ; 
cuapipcal pi^ Caipil choip 
o'a pi^uib caeiiia a (5)-c^ac6ip. 

Cpach nach (m)-bia pi^i ac Dail Caip c6p*« 
pop clariOdib Goj;ain opo, m6ip*®*, 
le(irh-^uala pi^ Caipil chain 
jjio imoa oVi ai^ea6<iib'**. 

Deich (;5)-cuipn co n-6p each Saihna, 
rpichd claioeam, cop umpa, 
qiicha ecich alcnno ille'*^ 
DO pi^ Dal Caip cul-buioe'*^. 

Oli^iD pi Oppuibi ^rii, 
6 6ib pt^ai'', a po p^ip"", 
in each bliubna b'u bciile"*' 
oa chiiapipcul co^ciioe. 

t)li^iD 6 pi^ Ceaihpa rhuaio'" 
pi OppaiDi CO n-apo bucnb 
beich pceich acup beich (5)-claibiih 
ip beich n-eich ciip mop moi^ib'". 

^ Dill Chait Sre p. 70. note J, svpra, miwVAs, and an<'4'«tiirof the I'i Fidhgbrintc 

' EiHfhan Hi* WHS the brothor of 0»r- and all tlM" l'X)ghanachtft. 
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Such is the stipend of each king 
From the king of Caiseal with the hundred powers ; 
The hand of Benean it was that shaped that ; 
Inculcate it ye learned. . . . ! . YE LEARNED OF MUMHA. 

THE LAW and distribution of these stipends further here from the 
king of Caiseal to the kings of his districts (stranger tribes) and great 
territories, according to the revenues of their lands and family, accord- 
ing to law and inheritance ; and it is according to deserts of their office 
and fealty, to the greatness of their strength and superiority, and 
to the number of their expeditions and hostings, and to their prospe- 
rity and affluence, and to seniority and counsel, foundation and excel- 
lence, that these stipends are apportioned among them, on the authority 
of the learned and of history, as Benean says here : 

THERE IS HERE the history, pleasant the series, 
Which thou knowest not unless learned; 
The stipends of the just king of Caiseal 
To his fair kings in the first place. 

When the just Dal Chais'' have not the sovereignty 
Over the race of the high, great Eoghan', 
[Their king] sits by the shoulder (side) of the king of Caiseal 
Though many be his guests. 

Ten drinking-horns [ornamented] with gold each Samhain", 
Thirty swords, a good covenant. 
Thirty beautiful steeds hither 
To the king of Dal Chais of yellow hair. 

The active king of the Osraidhe" is entitled [to have] 
From two kings, as his full claim. 
Every year at his house 
Two choice stipends [that is to say] : 

Entitled from the king of north Teamhair 

Is the king of the Osraidhe of great prerogatives 

To ten shields and ten swords 

And ten steeds across the great plains: 

■ Samhain^ i. e. the first of November. ■ Osraidhe — Set- p. 69, note •. 

O 
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t)li5i6 6 pi^ Caipil cpuaio"* 
6ip6-pi5 OppaiDi CO fn-buai6'*^ 
oeich pc^ich ip oeich (5)-cloi6iih ch6ip»** 
acup d6 p6Vai5 oeap^ 6ip. 

Cuapipcol pf na n-D^p 
6 pi j Caipil OD jUp"* 
clai6eaih co n-6p, each ip bloo**^ 
acup lony p6 l6in-peola6, 

t)lijiD cuapipcal, can cdp"*, 
pi I6n laechDa"^ Ua Ciachdn, 
pciach pi5 Caipil, claioeam, col^•*^ 
each ip eppio cap 6po moip. 

t)lij^iD oip-pi^ niuiji Plan 
each 6 pij Caipil, ip ppian, 
oli^D pciach ip claiSeaiii, coin**', 
pi Peap-Hluiji CO mop joil. 

ClanD Chaipppi Rlupc, m6p a m-blu6 
dIi^o a pi j cuapipcal 
pciach pij Caipil co n-o^ni, 
a each *p-a chu coin-^illi. 

t)lij^i6 pij; Raichleano co pach 
ip cp^an m6p in cuapipcal, 
Oeich (5)-clai6im acup oeich (^)-cuipn, 
Oeich m-bpuic copcpa, oeich m-bpuic juipm. 

t)li^i6 p( Oaippine ouino 
6 pt Caipil in chorhlaino 

<» Two ring* of red gtthl. — TIuj* wta- " Fennoj'," in tin* county of Cork. Alttr 

blL<4he9 thi' meaning; of falach. tht> i^stubli&hnifnt of sumAnMA, the «!fawf gf 

V DeUe. — See p. 41>, note ^. tvprit. thi.^ tfrriUin- took the name «f O'Dubha* 

1 Ui Liathain St-op. 72, n<»to ^supn'i. i;ain (O'Du^jan), from Dubhagan, the de- 

' lirnupht acrot the high xea^ i. t*. a Hivndant of tlu* dniid Mof;h Ruith, who waf 

nUx-d an<l Imttle-dri'sd ini{>orted. of the Munc raix* as O'Coochahhair Qar- 

•yfagh Fiam, la of Foara Mhuighe, now roiUhv (O'Conor Kerry). Of the nee of 
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Entitled from the hardy king of Caiseal 

Is the noble king of the Osraidhe as a prerogative 
To ten shields and ten swords 
And two rings of red gold*. 

The stipend of the king of the DeiseP 
Given from the king of Caiseal 

[Is] a sword [adorned] with gold [hilt], a steed with renown 
And a ship under full rigging. 

Entitled to stipend, not contemptible. 
Is the full-heroic king of Ui Liathain**, 
To the shield of the king of Caiseal, a sword, a hound, 
A steed and trappings across the high sea*". 

Entitled is the petty-king of Magh Fian* 

To a steed from the king of Caiseal, and a bridle; 
Entitled to a shield and sword [and] hound 
Is the king of Feara Mhuighe of great prowess. 

The race of Cairbre Musc^ great their renown. 
Their king is entitled to a stipend. 
The shield of the vehement king of Caiseal, 
His steed and his hound from his hound-leash. 

The prosperous king of Raithlinn" is entitled 
To a very great stipend ; 
Ten swords and ten drinking-horns, 
Ten red cloaks, ten blue cloaks. 

The king of the brown Dairfhine* is entitled 
From the king of Caiseal of the battles 

thu druid, who was a native of Dairbhre, several churches in Monster have been de- 

now the island of Valentia, in Kerr>', was dicated. 

Cuanna Mac Cailchine, chief of Feara * The race of Cairbre Musc^ i. e. the 

Mhuighe, in the seventh centuiy, who was Muscraidhe. See as to these tribes, p. 42, 

as celebrated for hospitality and munifi- note *, auprA. 

cence in Munster as Guaire Aidhne was " Rcdthlinn. — See p. 69, note \ ntpriu 

In Connacht; and of his race also were * Z)atr/*Atii«, i.e. of Corca Loigfae. See 

the saints Mochuille and Molaga, to whom p. 46, note % rupriL 

G 2 
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cpf clai6mi coinoli bacha, 
rp( lon^a, qit luipeachcu 

Cuiipipcul pt Dpumj, nach Dip, 
6 pi^ Gpino, — nf oitnip, 
qit cloi6mi cama caela, 
ip qii lonja'* lun-caeiha. 

Cuapipcal pij Cachu Win 
6 pi^ Gpino CO ivdipD m^n, 
Deich n-yaBpa Donna oarhu'**, 
oeich lonyti, oeich Cuipeacha. 

Cuapipcul pij5 Peopna piamo 
6 uiB Qililla Olaim, 
Oeich n-eich np nu n-j^Uap Oo'n ^ii6'*« 
'p-a chochuU peony ppollecai j'«*. 

Ciiapiprol pij5 6^iin in Oion 
6 piy Chaipil, — ip caem chop, 
u lony Dinybulu Durach, 
each, cluiDeam, copn c6m-puihach'*''. 

Cuapipcol pij JriBpain'*^ yloin 
6 pi j mop niuman meaoaip***, 
c^m pop (p)aeli'* 'n-u chij; rhpuim, 
dIi^io in piy a leach-jualainn'*». 

Ip in qiuch c^io oia chijj p^n 
oli^D each ip eppio'" ^iih, 
acup in I in do ch^io'" poip 
each ip eppio"' each ^n pip. 

Cuapipcol pi^ ftpoRci-P'^"* 
6 pij BpinD can mipntih, 

• KingofDnmg — Dninf? im a cnnspi- * />h*A Lein — Sfo p. 17, note ■, nprA. 

CU0U9 hill in the north of the Iwrony of i Ftorttinm Ffoimm This wu another 

" Ivvragb,** put here for the country of luuneof theCiArmidhe. fnMu tlieir ancertor* 

the race of the monareh ('oniiire Mor, in Flunn Fe<ima, i.e. Klann of the ahoR. Set 

*' Kerry.** See p. 64, line 12, tupn). p. 48. note ', nprA. 
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To three swords of flaming brightness, 
To three ships, three coats of mail. 

The stipend of the king of Drung**, which is not small, 
From the king of Eire — 'tis not contemptible, 
Three curved narrow swords 
And three ships very beautifiil. 

The stipend of the king of Loch Lein"^ 
From the king of Eire of noble mind, 
Ten horses of bay colour. 
Ten ships, ten coats of mail. 

The stipend of the king of Feorainn Floinn' 
From the sons of Oilioll Olum, 
Ten caparisoned steeds out of the stud 
And his own graceful satin cochal. 

The stipend of the king of Leim na Con" 
From the king of Caiseal, — a fair condition. 
His own befitting beauteous ship, 
A steed, a sword, a trophy drinking-horn. 

The stipend of the king of fair Gabhran* 
From the king of great and merry Munster, 
A pleasing distinction in his crowded house. 
This king is entitled to sit by his side. 

And at the time he [Caiseal] goes to his own [Gabhran's] house 
He [Gabhran] is entitled to a steed and trappings too. 
And of the number who go [with Caiseal] eastward 
A steed and dress for every man. ^ 

The stipend of the king of Brugh-righ** 
From the king of Eire without sorrow, 

* The king of Leim an Chon^ now al- O'Brien. See p. 48, note t, tupriu 

ways Leim na Con (L e. fem.) SaltuM ^ King of Gabhran, — See p. 59, note ». 

Cuoni, the king of Corca Bhaiscinn, in the ^ The king of Bntgh-righ (^Arx regi»\ 

8oath-west of the county of Chire, not of i. e. of Ui Chairbre Aebhdha. See p. 77, 

Leim Con, in Carbery, as asserted by note •', supr^. 
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Deich n>inaip, Donna Deap^, 
If oeich n-yoiU can ^a^^c^S^***- 

Cuapipcol pij Qine 6ipD 
6 pf Caipl claiDiih ^ip^, 
a** pciach ip a claibeaih ^U"', 
qiicha bo each 6eallcaine. 

Cuapipcol pij na n-Uaichne 
6 pij Caipil** — If maiclc»*, 
p^ pc^ich ip p^ claiDifh cafn 
I p^ h-eirh i n-a paijniB'**. 

t)li^i6 pij Qpao CO n-af5 
6 pi j 6pinD ai^eao chafn 
p^ cloiDiih, p6 pc^ich moloa 
I p^'** leonoa l6n-copcpa. 

Cuapipcol pij Gil in 6ip*** 
6 pi^ Caipil in ch6m6il 
p^ pc^ich I p^ claioifh chatn, 
p^ mo6ai6, p^ ban mojaio***, 

6i6 pai, n6 bi6 ollaih 6n, 

ac6 ppip mac Cuilinoon***, — 

nf pep bee inomf p^ 16***, — 

each aen '5-6 m-bia po map c6. . QC0[[8UND]. 

t)0 J30RCQ16 pij Caipil [a muihan] ann po.i. 6pu^-pi^ ocup 
muilcheno'** acup Seanchua Chain acup Rop Kaeoa ocup Clucnn 
Uama acup Cachaip Chnuip acup Cachaip pinoaBpaeh, CacHaip 
Chuaij^i, Cachaip ^lenn Qihnach, Cachaip Chino Chon, t)iin Pip 
Qtu Cholca, Cachaip Hlechaip, [oun n-Jaip], Ceamaip SuBo, 
CIpo 61I1, Qenac m-6eappain, niti^ Cailli, Qpo ConuiU, Qpo 
niic Conaino'*", Qpo Ruioi, Cuaipceapc TTIaij^i, ITIaj Saipe, na qit 
h-Qipne ap muip mdip, Qenuch Cuipppi, tDpuim fTlop, Opuim 

«■ li'ithout ftiirtihralpii ((iiU'lu* or Iri^h). •* Kimtf of nMe .iime. i. c. kin^trf Eogll- 

i. r. forfi^ slavcfi or m.T\aiit<* hIi«» omiM .iiiaclit Aim* Cliatli. whii-h countn- lay 
n«»t hjvak Iri:*h. Thi> U vm- curi«'iiH. nMin«l lh<' t^'u^pK-mmp hill «if Cw« Ainr 
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Ten tunics, brown red. 

And ten foreigners without Graedhealga^ [Irish]. 

The stipend of the king of noble Aine* 

From the king of Caiseal of the terrific sword, 
Uis shield and his bright sword, 
Thirty cows each May-day. 

The stipend of the king of the Uaithne* 
From the king of Caiseal — it is wise, 
Six shields and six fine swords 
And six steeds of the choicest. 

The king of Ara^ of beauty is entitled 
From the king of Eire of the comely face 
To six swords, six praised shields 
And six mantles of deep purple. 

The stipend of the king of Eile' of the gold 
From the king of Caiseal of the banquets. 
Six shields and six bright swords. 
Six bondmen, six bondwomen. 

Be he sage, or be he distinguished oUamh, 
He has the support of Mac Cuileannain^, — 
Not a man of small wealth is he in his day [He must be pro- 
fessor in his day], — 
He who maintains this [system] as it is. THERE IS HERE. 

OF THE SEATS of the king of Caiseal in Mumha here, i.e. 
Brugh-righ and MuUchead and Scanchua Chaein and Ros Raeda and 
Cluain Uamha and Cathair Chnuis and Cathair Fhinnabhrach, Cathair 
Thuaighe, Cathair Ghleanna Amhnach, Cathair Chinn Chon, Dun Fir 
Aen Cholca, Cathair Meathais, Dun Gair, Teamhair Shubha, Ard 
BUe, Aenach m-Bearrain, Magh Caille, Ard Chonaill, Ard Mic Co- 
nainn, Ard Ruidhe, Tuaisceart Muighe, Magh Saire, the three Aras 
in the great sea, Aenach Chairpre, Druim Mor, Druim Caein, Cathair 

(Knockany) in the barony of Small County, 'Ara, EUe, — See p. 46, note *, and 

county of Limerick. — See p. 67, note ••, and p. 78, note ', MupriL 
p. 78, note «, suprh. ^ Mac Cttileannain,-~See p. 61, nn. ■ 

*• Uaithne, — Sec p. 45, note ', suprd, and ", and see the Introductioo. 



88 Ceabhap 

Corn, Cachaip Chuipc, mup-bolcan, ^^iBcine, ^P^F*''^"* OiiXX IHic 
Cuipp, maj Nai, fTlaj n-GDapbane'**, h-Uachc-Tno^ Cciech6ii»^ 
66ipne, niup-ihaj;, Hla^ n-Ganni j, Cuaim n-6acain, ma;^ n-Qpail"», 
61BI1U, Uchc-na-pijna, CuiUeann, Cua, Claipi, Inoeoin, Qtne, 
OpOD, Uilleano Gcan, 6och Ceano*", Ceano Hachpach, RapanD, 
t)puim Cafn, t)puim F*"5'"» Cp^aoa-na-pij**", R6ich 6ip"», R6idi 
Paelao, Rair Qpoa'**, Ruirh Dpoma Deilji***, 6eanncpai^, Cpec- 
paiDi, OpBpuiDi acup h-Ua Chuipb^; cona6 d6i5 po cheac in ^peo 
[buaoa] 6en^n: 

ai^a F^ctsaoaiR a n-^oip 

epaic Peapjupa Scanoail? 
curhu6: uo beip a pea|a'*' 
6 6opai6 CO t^umai^'**" n-Dpeafxi. 

6pic Peap^pa m pij, 
icip peoca*^ acup ctp; 
nip bo bey leo i'*" n-a j;uin 
Caipn oeap^^uBuip co muip. [1. Opp B. in mary.'] 

Do chipr Chaipil co n-a bpij^ 

6pu^-pij acup TTluilcheao'^' map, 
Seanchua chafn, Rop Raeoa*** peil, 
acup leip'** Cluain Uama an. 

Carhaip Chnuip, Cachaip PmoaBpach, 
Cuchaip Oiucn^'**« co n-a bail, 

** Fearghun Scannal — See next note. nn the we!<t bank of the Kiver Mdgli 

' From the Koir to J)wnha Drra»a. — (Mai^ie), in the barcMiy of Upper Cunndlo 

The tnu't of land extending fn>mthe Hivcr and county of Limerick, about four mile* 

•' Nore" (an F^»ir or an Hieoir) to a nioimd to the north of Kilmallock. Tliere are ex- 

nt>arCu(»c (trafann (Knotk^affon). Tip- tensive ruinn of earthen fort* here, said by 

jHTarj*. Tliit» c«»mpri!*cs the greater part of tradition U) have been eretied by OflioU 

the ancient (><*M)n', which waf« called I^i^h- Ohim, the ancetitor of the ()*L>oDoraiit. 

in I>>a.'4-ghal>hair by the ancient Irish, and There an* al?M> the ruin^ of a circular waD 

said to liave Urn forfeited t*> MunMer by d»'fended with !«|uarH tnwtTA. The circular 

the I^p'nian.x for their nninler of Fear^liiis >\.dl i!< e\ideiitly ver>- ancient, and i» said 

Nuniuil ; «»r. u« o»nlingt«» other a<"Ciimit.«s of by tnidition li» have U*n built InranO'Doo- 

Kidirxieal, the father of the nionurchConuin' n<>bhaiii. b«f<>n- the Kn;j:1i«4i inva!«i<>n : bat 

yioT.^-Mliookoj Lfttcun,M.'l"lh,h.,'lVM>. llu* •Mpmn' t«»Mrers are evi«b*ntly w\-vral 

^ Brngh-righf L e. Jrx regit (Hninr), centuries niiin> niiNk-ni, and are aaki to 
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Chuirc, Mur-bolcan, Geibhtine, Grafann, Aill Mic Cuirr, Magh Naei, 
Magh n-Eadarbane, Uacht-magh, Caecban Boime, Mur-mhagh, Magh 
n-£anaigb, Tuaim n-Eatain, Magh n-Asail, Eibliu, Ucht-na-rioghna, 
Cuilleann, Cua, Claire, Inneoin, Aine, Ord, Uilleann Eatan, Loch 
Ceann, Ceann Nathrach, Rafann, Druim Caein, Druim Finghin, 
Treada-na-righ, Raith Eire, Raith Faeladh, Raith Arda, Raith Droma 
Deilge, Beanntraidhe, Greagraidhe, Orbhraidhe and Ui Chuirb; of 
which the gifted luminary [tlamma sacra] Benean sang : 

KNOWEST THOU what is called 
The eric of Fearghus Scannal**? 
I know it : I will give a knowledge of it 
From the Eoir to Dumha Dreasa*. 

The eric of Fearghus the king, 
Both in jewels and territory ; 
They obtained in full satisfaction for his death 
South Laighin even to the sea. 

Of the right of Caiseal in its power 

Are Brugh-righ^ and the great Muilchead', 
Seanchua" the beautiful, Ros Raeda" the bright. 
And to it belongs the noble [fort of] Cluain Uamha". 

Cathair Chnuis^ Cathair Fhionnabhrach^ 
Cathair Thuaighe*" with its appurtenance 

have been erected by that branch of the county of Limerick. 

famous family of Lacy or De Lacy, de- ° Bos Raeda — Unknown to the Ed. 

soended from William Grorm, the son of ^ Cluain Uamha, i. e. the Lawn or Me»- 

Sir Hugh De Lacy, by the daughter of dowof the Cave, ^n^/tce^CIojrne," the head 

Roaidhri 0'Conchobhair(Roderic O'Conor), of an ancient bishop's see, in the county 

the last monarch of all Ireland of the Mile- of Cork. 

sian race. Brugh-righ is mentioned the v Cathair Chntda, — Unknown to the Ed. 

first in order in this list, as it was the prin- «J Cathair- Fhionnabhrach.—T\x\» is the 

dpal seat of Oilioll Olum, the ancestor of name of a remarkable stone fort, of the 

the kings and dominant famiIie:!(of Munster. kind called *' Cyclopean," near the village 

' Muilchead, — Miiilchear, now applied of Cill Fionnabhrach (Kilfenora), in the 

Uy a river in the north west of the county county of Clare, also the head of an ancient 

of Limerick, is a corruption of this name. diocese. 

■ Seanchuay Anglice " Shanahoe,'' in the «" Cathair Thuaight Unidentified. 
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Cachaip Jleano aninach*^, Cacliaip ChinD Choim, 
t)iin pip CL^n Cholya, Dun n-^aip. 

Cachaip meachaip, Ceamaip SuBo, 
Qip 6ili'* ni6p, matneach, puoo, 
Qenach in-6eapp6n»% IHaj Cailli coin, 
Qpo Conaill, p6 comaip chuan**. 

Qpo niic Conaill^, la h-QpD Ruioi, 
Cuaipceapc Hlaiji, muineoch cl6p*'®, 
rriaj Saipi'7\ po peajoo aipihe, 
la ceopa Qipne ap muip rndp*^. 

Qenach Caipppi, Opuim ni6p, Dpuim Cain, 
Cachaip Chuipc pop aici*^ muip, 
mupb-bolcan'7*, ^ei5cine, ^P^ipci'K) 
1p lep uili, Qill mic Cuipp'7*. 



* Cathair Ghleanna AmhnacK, i.e. the 
stone fort of Gleann AmhiuicK, which is 
the ancient and real name of *' Glan worth," 
in " Roche's country," in the north of the 
county of Cork. See Smith's Natural and 
Civil History of Cork, book ii. e 7. 

« Cathair ChinnChon, Anglic^ **Caher- 
kincon," a (Cyclopean) stone fort near 
Rockbarton, the seat of I»nl Guillamore, 
in the barony of Small County, and county 
of Limerick. Tliere are extensive remains 
of such stone forts in this immediate nrigh- 
bourhood, which indicate its having IxHrn 
anciently a place of iinixirtanco. 

■ Dun Fir Aen Choiya Unidentitii>d. 

' DunGair Tliis fort was on the hill 

of " Doon," over Ii»K'h (iair (l^ough Giu"). 
iMirony of Small County, Limerick. Se*^ 
Fitzgerald's Stat. Ace. Limerick. This hill 
and lake wen» ft>rtilied by Brian liorumha, 
in the tenth ix»nturj'. 

• Cathair Meathais Tliis was pro!>a- 

hly the ancii-nt name of the gn'at (Cyclo- 
pean) fortress now called Cathair na Steigc 



(Stague Fort), situated in the psriih of 
Kllcrohane, barony of Dunkerron, in the 
county of Kerry. See ValL CoUett. vtoL ri^ 
and Baron Foster's model in the M onoB 
of the Dublin Societ}'. 

' Teamkair Shubha. — ^This waa pnte- 
bly another name for Teamhair Loadm, 
which was the name of a fort near Bitl 
Atha na Teamhrach, in the parish of DyMrt* 
near Castle Island, in the oounty of Kcrrjr. 

lAir Bile^ or, as it is written in the proK, 
Ard Bili, L e. the height or hill at the 
tree. There is a place of this name nmr 
*' Bally-mack-elligott,** in the barony of 
Clanmauriiv, and cx>unty of Kerry. 

» Aenach m-Bearrain — Perhaps the fort 
N. by W. of lUrrane, four miles E. of 
Kilru>h, in Clare. 

• Mngh CaiUe I'lduiown to the EiL 

^ Ard Chonaill i. e, the height or hill 
of Conall Unkmtwn to the Kiliior. 

<^ Ard Mic Conaill, Ard Ruidhr, TWtf- 
ceart Muiphv, Magh Saire. These places, 
U'ing mentiomHl imrociUaiely behn the 
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Cathair Ghleanna Amhnach', Cathair Chinn Chon*, 
Dun Fir Aen Cholga", Dim Gair\ 

Cathair Meathais'', Teamhair Shubha*, 
Air Bile', the great, wealthy, red, 
Aenach m-Bearrain", the beautiftil Magh Caille*, 
Ard Chonaill^ the meeting place of hosts. 

Ard Mic Conaill', with Ard Ruidhe% 
Tuaisceart Muighe*, wealthy plain, 
Magh Saire% worthy of reckoning. 
With the three Aras* in the great sea. 

Aenach Cairpre', Druim Mor', Druim Caein*, 
Cathair Chuirc** close to the sea, 
Mur-bolcan\ G^eibhtine^ Grafann' 
All belong to it, [and] Aill Mic Cuirr". 



Araa, are evidently in the county of Clare, 
but the Editor has not identified them. 

<* The three ArcUj L e. the three islands 
of Ara (Arann) in the Bay of Galway, 
which originally belonged to Corcumruadh. 
The largest of these islands was granted by 
Aenghus, king of Munster, to St. Eanna, 
who buflt several churches upon it. For 
some accoimt of the forts on these islands, 
see 0*Flaherty's lar-Connacht, by Hardi- 
man, pp. 77, 78. 

' Aenach Cairpre^ i. e. the fair of the 
territory of Cairbre. This is the place 
now called Mainister an Aenaigh, Anglic^ 
Manuisteranenagh, i.e. the Monastery of the 
Fair, from a great monasteiy erected by 
the Ui Bhriain (O'Briens), a short time 
previous to the English invasion. It is 
situated in the barony of ** I*ubblebrian,** 
in the county of Limerick. 

' Druim Mor^ i. e. the great ridge. This 
is probably the Dromore near Mallow. 

f Druim Caein, i. e. dormtm amcmicm, 
*' Drumkeen,*' but which of the many places 



so called, in Munster, has not been deter 
mined. 

*• Cathair ChuirCj L & the stone fort of 
Core ; probably the ancient name of Cathair- 
gheal, a great fort near Cahendveen. 

* Mur-holcan^ Le. the inlet "Trabolgan," 
east of the entrance of Coric harbour. 

^Geibhtine, now £as Geibhtine (Askea- 
ton), on the Daeil (Deel). 

' Grafann, now Cnoc Grafann, Angliei 
Knockgraffon, a townland giving name to 
a parish in the barony of Middlethird and 
county of Tipperary. There is a very large 
moat here siurounded by a fosse. This was 
the principal seat of the Ui Suileabhain 
(O'Sullivans), till the year 1192, when they 
were driven thence by the KnglUh, i^ho 
erected a castle close to the moat For 
some historical references to this place the 
reader is referred to Keatlng*s History of 
Ireland, reign of Cormac mac Airt, and the 
Annals of the Four Masters, A. D. 1192. 

■» Aill Mic Cuirr, i. e. the cliff of Mac 
Cuirr. Unknown to the Editor. 
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maj5 Nut''*, nia^ n-Goopba, Uachc-ma^'', 
Caechan 66ipni, buun in p6o oo'n pij*", 
mup-ihaj map, ITlaj n-Ganai^ Ro[xi, 
Cuaim n-Gioin*'*, a bpu do np. 

Qpal, GiBleo, Ucc-no-pi^na, 
in muip im a Una lop^, 
Cuilleano ip Cua ip Cldipi, 
Inoeoin acup Qine ip OpD. 

IVUiUeano Gcan [ip] Coch Ceono, 

Ceam> Nachpach, alca Rapann, ip a pJp" 
Opuim Catn, Opuim F'"?5"^ pe6a**\ 
ip leip ci6 Cp^aoa-na-pi^. 



■ Mtigh Saei^ ^c — These, which were 
names of plains on which the king of Mun- 
ster had forts, are unidentified. 

** Caechan Boime TliiH was the name 

of a fort in Roiriun (Burren), in the coimty 
of Clare, where, though there are countless 
(Cyclopean) fortM, there is none bearing 
this name at prei*ent. 

P Mttr-mhagh, t e. sea plain. — This is 
probably " Murv)-," in the great Island of 
Ara. 

<i Magh Eanaigh Rom Unknown to 

the Editor. 

' 7\taim n A^u/Ain. ^Unknown to the 
Editor. 

• Atal. — This fort wa.** at Cnoc Droma 
Asail, now Tory Hill, near (.'room, in the 
county of Limerick. 

• EibMeo This wa:< a fort in Sliahh 

Eibhlinne, in the county <if Tipi»erar>-, ad- 
j<»ining the l>arony of *' Coonagh,'* in the 
county of Limerick, 

• Ucht-na-ringhna, i.e. the breast of 
the queen. rnkno\«'n to the I'Mitor. 

• Cuilleanm, now Cuillcann O g-Cua 
nach, in tlie Imrony of ClanwilHain and 
county of Tipperar>', but originally, as its 



name indicates, in the tcfritory of tl 
Cliuanach, which is supposed to be indaded 
in the present barony of ** Coonagh,** in 
the county of limerick. 

• Cua — This seat was at Sliabh C*iia, 
in the county of Waterftml, a short <&»- 
tanue to the south of ClonmeL ^$ee p. 18, 
note S tttprtL 

* Claire — This was the name <if a oon- 
spicuous hill situated immediately Co tlis 
ea(«t of I>untr>'lcague, in the barony of 
CuHhlea, and county of IJmerick. Thcfv 
are, however* two forts i4iU called Dm 
g- Claire, said to have Ijeen regal re^idenres 
of the kings of Muni*ter ; one now called 
IJoji Ihm g-Claire, i.e. the fort Dan 
g-(.'laire, situatiHl on the bmmdary be- 
tween the townlaiidi* of (flenbn»haun and 
<flcnlara, in the barony of C«Kth]ea, and 
county of Limerick ; and the other in the 
townUnd of Farrannacarriga, parish af 
Bally niufturty, barony of CVufaguiny, and 
(H»unty of Kerrj'. 

' Inneinm. — Tliis place i?* now called 
mulluc Inneonu, i. e. tlie Nummit of 
liuHNiin, Anglice Mullaghinnone, a Cown- 
lanil ill thi' |*ari!<h of Newvha|«l, nettr the 
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Magh Naei", Magh n-Eadarba", Uacht-magh", 
Caechan Boirne", constant the road for the king, 
The great Mur-mhagh^, Magh Eanaigh Rosa% 
Tuaim n-Eidhin', with its brow to the land. 

Asal', Eibhleo*, Ucht-na-rioghna", 

The fort with its numerous attendants, 
Cuilleann' and Cua" and Claire*, 
Inneoin' and Aine" and Ord'. 

Uilleann Eatan** and Loch Ceann% 

Ceann Nathrach*, the houses of Rafann*, it is true, 
Druim Caein', Druim Finghin' of the wood. 
And with it Treada-na-riogh**. ^ 



town of Clonmel, barony of Iffa and Oifa 
East, county of Tipperarj'. Here are the 
ruins of a castle, which probably occupy 
the site of the more ancient fort. See 
Keating, in the reign of Cormac mac Airt 

* Aine^ now Cnoc Aine, a conHpicuous 
hill in a parish of the name, in the barony 
of Small County, Limerick. There is a 
fort on the simmiit of this hill which 
commands an extensive prospect of the 
country in every direction. For some ac- 
count of the places which can be seen from 
it, see Book of Leinster, in the Librar>' of 
Trinity CoUege, Dublin, H. 2, 18, fol. 106. 

• Ord. — Unknown to the Editor. 

^ Uilleann Eaton, — Unknown to the Ed. 

' Loch Ceann, L e. lake of the heads. — 
Unknown to the Editor. 

<* Ceann Nathrach, head or hill of the 
adder or adders, the ancient name of 
Ceann Sleibhe, a beautiful mountain over 
the lake of Inchiquin, near Corofin, in the 
county of Clare. From this place Aenghus 
Cinn Nathrach, the fifth son of Cas, and 
ancestor of the famUy of O'Deaghaidh 
(O'Dea), took his cognomen. 



* Rafann — See Grafann, p. 91, note ', 
supra. 

^ Druim Caein. — This was probably the 
name of a subdivision of Sliabh Caein, now 
Sliabh Kiach, on the borders of the coun- 
ties of Limerick and Cork. 

(T Druim Finghin. — This is the name of 
a long ridge of high ground extending from 
near Castle Lyons in the county of Cork, 
to the Bay of Dimgar\'an in the county of 
Waterford, and dividing the barony of De- 
cies within Drum, from that of Decies 
without Drum [i. e. without or outside 
Druim Finghin]. 

•> Treada-na-rioghy Le. Tre-dui na riogh, 
the triple-fossed fort of the kings. This 
was probably the ancient name of the great 
moat at Kilfinnan, near Kilmallock, in the 
county of Limerick, which consists of a 
moat placed in the centre, and three outer 
ramparts of drcumvallation. The Editor 
was once of opinion that this was one of 
the forts called Dun g-Claire, but he has 
befoi convinced of the contraiy by the ex- 
istence elsewhere, and not distant, of a fort 
called Dun g-Claire. 
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Raich Gipc, Ruich Paelao, R6ich Qpoa 
If leip Rdich t)poina t>eil^ cheap, 
6ean6qKii^, ^P^^P^^^H OpBpaioi 
acup h-Ua Chuipp a p6 peop. QRa [peaSOtKIR]. 

* Rath Eire, L e. £arc*8 fort. Unkiumii in the ooanty of limerkk. 

to the Editor. See poem on the druid ^ Rath Arda, L e. the fort or rath of tte 

Mogh Ruith, verse 22, Book of Lisnore, hdght This is evidently the place caDed 

fol. 103, 6. Bath Arda Sdid, in the Amials of the 

k Rath Fatladh, i. c. Fraeladh^s rath, Four Uasters, A. IL 805, which u thai 

or earthen fort — This is probably the an- now called Bath-Soird, a townlaod Atnated 

dent name of Rath Gaela, or ^^Bathkeak," in the parish of Dooagfamore, near the dty 
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Roth Eire', Rath Faeladh\ Rath Arda* 
And eke Rath Dronia Deilg" south, 
Beanntraidhe", Greagraidhe% Orbhraidhe** 
And Ui Chuirp^ as is known. KNOWEST THOU. 

of LimGrick. There is an old castle there, ^Beanntrtxidhe^ now Bantiy, in the conn- 

flitoatc on a rising ground, and, close to ty of Cork. 

it on the western side, the ancient fort to ® Grttigraidhe, — Unknown to the Ed. 

which the name was originally applied. p Orbhraidhe, Anglic^ Orrery. See p. 

"> Rath Drama Deilg, L e. fort of the 64, note S ntpr^, 

ridge of the thorn. Unknown to the Ed. <i Ui Chuirp, — Unknown to the Ed. 
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ii^t)^i5heaDh Rijh cnpuachaN. 

t)0 80CnQU ChonDacc ano po ptp, aihail ao pcD 6en^n: 

Ctpa acup cuapipcla Conoacc ,i. in6p chtp Conoace lap bia- 
chao* acup coihioeachc: c^aoamup co Cpuuchain: 

Q h-Uihall ono eipni^eap ctpa ConDace co Cpuachain ppiup: 

Coic pichic b6 acup c6ic pichic cope acup c6ic pichio leano a 
h-Uihull [inn] pin. 

C6ic pichic Daih acup coic pichic lul^ach acup cpt pichic muc' 
acup peapca' bpac 6 5(^)P^5P°"^' °"^ P"* 

Ceachpucha ap 66 ch^D bpac acup oii ch^o bo acup pichi cqi 
ch^ao muc 6 Chonmaicnib pin. 

C^o b6 acup c^ac n-oaih 6 Chiappai6i5 mo pin: peapca bpac 
oeap^ acup peapca cope 6 ChiappaibiB Beop ano pn. 

8e chaeca lulj^ach, cpt chaeca cope, cpf chaeca bpac 6 na Cui^- 
nib cacha 6eaUcaine, acup cpt chaeca oam ; acup nt ap oafpi na 
(B)-pinea6ach pin, ace ap oafpi p^ip acup peapairiO\ 

Ceachpaca ap ch^o bo acup peachc (5)-c^ac caepach* — no ip 
DO chaepaib lapaino, — caeca ap cpf c^ac muc acup caeca ap cpJ 
c^ao oarh 6 na CopcaiB ino pin. 

Caeca ap ch^uo bpac Oeap^ acup caeca ap ciac cope acup caeca 
ap c^ac n-oam 6 na DealBnuib ino pin, ap a (o)-cealj^6 'n-a (o)-cip*. 

Seachcmo^u bpac, peachcmo^a cope a h-Uib ITkiine cap ceuno 
a (o)-cipi. 

]l-Ua6piUin acup Sil niuipeci^aij acup Ui piacpach acupccnil 
n-Qeoa paep-chuacha ino pin, acup com-paepa ppi pi j [lac], acup 
ni chia^am peachc no pluai^euo ace ap chpoo; ucup ni chiu^io 
I (i^)-cach la pi^ ace ap u 16^'; ucup oiu mapBchap ucupco pa 
mapbchap oli^io in pi^ a n-^pic oo ic 6'n pi^, acup in can nuch 
(m)-bia« piji la Sil Piuchpa, no CIe6a, no J^aipi, ip Ico ^uula oeap 
pij Conoacc lap in (b)-peap ip peapp Oib. nia oa (D)-cea^a op 6eo- 
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II.— THE PRIVILEGES OF THE KING OF CRUACHAIN. 

OF THE REVENUE of Connacht down here, as Benean has 
related: 

The rents and stipends of Connacht, L e. the great tribute of Con- 
nacht both refection and escort : first to Cruachain : 

From Umhall the tributes of Connacht are first presented to Crua- 
chain: 

Five score cows and five score hogs and five score mantles from 
UmhalL 

Five score oxen and five score milch -cows and three score hogs and 
sixty cloaks from the Greagraidhe, 

Two hundred and forty cloaks and two hundred cows and a hun- 
dred and twenty hogs from the Conmaicne. 

A himdred cows and a hundred oxen from the Ciarraidhe; also 
sixty red cloaks and sixty hogs from the Ciarraidhe. 

Six times fifty milch-cows, three times fifty hogs, three times fifty 
cloaks from the Luighne every May-day, and three times fifty oxen ; 
and this is not in consequence of inferiority of [race in] those tribes, 
but in consequence of the liability of the grass and land. 

A hundred and forty cows and seven hundred caercha (sheep) — or 
eaera iarainn (masses of iron) — three hundred and fifty hogs and 
three hundred and fifty oxen from the Corca. 

A hundred and fifty red cloaks, a hundred and fifty hogs and a 
hundred and fifty oxen from the Dealbhna, and this for maintaining 
them in their territory. 

Seventy cloaks, seventy hogs from the Ui Maine for their terri- 
tory. 

The Ui Briuin and the Siol Muireadhaigh and the Ui Fiachrach 
and the Cineal Aedha are free tribes, and they are equally noble as the 
king, and they do not go upon an expedition or hosting except for pay ; 

H 
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paioeachr a (5)-cpich n-aili, ip leo ^uala pij Caipl, no pij H6if, 
r\6 pi^ 6aihna ITIaichi. Conao Doib-pinP po chachain in bili buaoo 
6en6in: 

618C155 r6 SeaNChaS nach puaiU 
6ipi>-pi^ Conoacc clai6eaih puai6; 
DO neoch olijeop 6 chJp chalV* 
'n-a eineach, *n-a einicclano. 

lTI6p chfp Conoacc co Cpuachain 
cean odheap, 6 6eaj-chuachai5", 
each nJ oia n-olij oilp", 
pmachc, biachao acup c6iihi6eacr. 

Coic pichic b6, buan a ni-bla6, 
coic pichic cope, caeB leacan, 
c6ie pichic leano, lijoa [a n-Jjapc, 
a h-Uihall do p( Conoacc 

QipD chip na n-^P^^SP^i'^i ^ ^P" • 
DO pf* Conoacc Duij ao b^ap" 
cuic pichiD Dam co n-a n-oach'*, 
DO pij Conoacc ip Cpuachan. 

CpJ pichic muc, m6p in pmachc, 
acup cpi pichic pi^ bpac, 

* Tribute — tineaclann. This word ia wliich two partSf Upper tnd Lower, it hm 

used hy Dubhaltach Mac Firbisigh in the in latter ages been divided, the town of 

senile of 8ti|M.'iid or salary ; but when applied Cathair na Mart (Westport) standing on 

to a king it means *' a tribute paid to him the boundary between them. 



ill o(>iiJ*i(ieratiouufhi.H protection. '^ It some- divisions were in former tiroes tuoall^ 

time.t means eric or fine. called ** the Owles" (Ools) by Engfisb 

^ Cruachain, — Vide stiprt), \u 20, note '; writers, and absurdly Latinized Pomtmm, 

p. 34, note ». For the remains still to be as *' CMalley de I»omo," St«t« l*a|icfi, 

seen at this place the reader is further re- temp. Heniy VIIL vol ii. part iiL p. 4, 

ferred to the Editors translation of the A. D. 1515. Since the introduction of aor- 

Annals of the Four Masters pp. 204-206. names the family of O'Maille ((THalkj) 

*" Umhall, in the west of Mayo, com- ha\'e been chiefii in this district. They art 

prising the baronies of '' BurrishooW*' and descended from Conall Oirbaean, one of tht 

'' Murrisk*' (see p. 19, note '. «v^ra), into iwenty-funr sons of Brian, the ( 
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and they do not go into battle with the king but for reward ; and if 
they be killed, and upon their being killed, the king is bound to give 
eric to their king ; and when the kingdom [of Connacht] does not be- 
long to the race of Fiachra or Aedh or Guaire, the best man of them 
is privileged to sit by the right shoulder of the king of Connacht. 
If they happen to be in exile in another territory, they are to sit at 
the right shoulder of the king of Caiseal, or of the king of Nas, or of 
the king of Eamhain Macha. Of which things the gifted scion Benean 
sang: 

HEARKEN TO A HISTORY, which is not trifling. 
Of the supreme-king of Connacht of the red swords ; 
What he is entitled to from his own country 
For his protection, [and] as tribute*. 

The great tribute of Connacht [to be conveyed] to Cruachain»* 
Without disrespect, from goodly districts, 
Everything that to right is due. 
Tribute, refection and escort. 

Five score cows of lasting condition. 
Five score hogs of broad sides. 
Five score mantles, beautiful their texture. 
From Umhall*^ to the king of Connacht. 

The high tribute of the Greagraidhe** I shall mention : 
To the king of Connacht they certainly shall pay 
Five score oxen of good color. 
To the king of Connacht and Cruachain. 

Three score hogs, great the tribute. 
And three score royal cloaks, 

(Mtor of the families of O'Conchobhair, the county of Sligo, supposed to be co-ex- 

0*Flaithbheartaigh, and other chieftain tensive ivith the barony of **CooUvin.*' See 

families of Connacht, and are not of French O'Flaherty's Opypto, part iiL c. 46 ; but it 

origin, as some of themselves now wish to be was originally much more extensive. The 

believed. See O'Fla. Ogy^ia^ part iii c 79. ancient inhabitants of this district were de- 

^ Greagraidhe^ now ridiculously called soended from Aenghos Fionn, the son of 

^* the Gregories,** a district in the south of Fearghus, king of Ulster in the fintcentury. 

b2 
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coic pichic loil^each cmaU 

6 Chpecpai6i na (5)-caefh-cpan«>'^. 

t)6 pichic D^c bpac co m-bpi;, 
d6 c^ar bo cean imap plni*% 
ochctno^a muc, m6p a m-bloio**, 
oleo^ap DO na ConTnaicniB. 

Coic pichic b6 mop, co m-blaio, 
COIC pichic xxxvn do DaihaiB 
6 ChiappaiDi, cpuaiD in pmachc, 
DO chabaipt*® do pi Conoachc. 



<* Ctmmaicne, i.e. doscendanta of Con- 
inhiu\ son of I'VarghiUf ex -king of Ulster, 
in the Ar»t (vntur}', by Meadhbh, queen 
uf Connacht There were three territories 
of this name in Connacht, namely, Coo- 
niaiiiie Chineal Dubhain, now the barony 
of Uunmore, in the north of the county of 
(iulway ; Conmaicne Guile Toladh, now 
the banmy of Kilmainc, in the south of the 
(*oimty of Mayo; and ConmaicneBfara,now 
tlie barony of l)all>'nahinch, in the north- 
weitt of the county of Galway. It should 
Im» n^markcd that before the Dalcassian 
families, called Dealbhna, settled in West 
or lar Conimcht. the Conmaicne Mara, or 
nmritime ("onuiaicne, had possesion of all 
that {uirt of the pn'iH'nt county of (lalway 
lyin^ we:(t of L(K*h Measca (Mask) and Ijoch 
Oirlnw'mi (Corrib), and between Galway 
and the harU)ur of Cael Shaile Ruadh 
(^KillarA'), all which district has its old 
name htill re\'ive<i or prMer%'od in the cor- 
rupt e*! fonn of " (\>nnaniara." See llardi- 
ujan » tMlition of ( )'Flalu»rty*i» lar-Connacht, 
pp. :u, l»2, &c. &c. 

' ( 'iurrttuthf. — These were also de- 
fHvutliHl fnnn Fearghiui, ex-kin^; of I'lster, 
4iid ilerive th»»ir name and origin from Ciar, 



one of the illegitimate sons of Feargfaoa, by 
Meadhbh, queen of ConnachL The Ciar- 
raidhe of Connacht had been seated in Mini- 
ster for some centuries before they remored 
to Connacht. According to a MS in the 
Libraiy of Trinity Colkge, Dublin, H. 3, 
17, p. 875, they removed to Connacht in 
the reign of Aedb, son of Eochaidh Tim- 
chama the eighth Christian king of Con- 
nacht, under the conduct of Cairbre, son 
of Conalre. As the account of the Otr- 
raidhe of Connacht given in that mann- 
script M very curious, and determines the 
situatiftn of an ancient Irish church, the 
po<(ition of which has much puzzled mo- 
dem writer^ the Editor is tem|ited hm 
to present the reader with a literal trans- 
lation of it. 

"\\lien first did the Ciarraidhe cvtme 
into Connacht? Not difficult In the 
time of Acdh, son of Eochaidh TirmchanuL 
Wliich of them came in first ? X«)t diffi- 
cult. CoiHiri, son of Conairl, who cane 
frimi the south of MunHt«*r, whence be had 
Uvn exiM:llcd. He came with all his peo- 
ple to Acdh, son of Eochaidh TirmchanuL 
Coirbri had a famf>us daugliter, and king 
Acdh asked her of her father. She came 
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Five score milch-cows [are also brought] over 
From the Greagraidhe of the fine trees. 

Twelve score cloaks of strength, 

Two hundred cows without defect of reckoning. 
Eighty hogs, great their fame, 
Are due of the Conmaicne*. 

Five score great cows of repute. 
Five score oxen of oxen 
From the Ciarraidhe^, heavy the tribute^, 
Are given to the king of Connacht. 



one time to her fatlier's house, and her fa- 
ther conm>'ing great grief in her presence, 
she asked him whence his grief arose. * My 
being without lands in exile,' s^ud he. 
Messengers afterwards arrived from the 
king to see the daughter, but she resolved 
not to go to the king imtil he should give 
a good tract of land to her father. * I will 
give him/ said Aedh, 'as much of the 
wooded lands to the west as he can pass 
round in one day, and St. Caelainn, the 
pious, shall be given as a guarantee of it.* 
Coirbri afterwards went round a great ex- 
tent of that country, according to the mode 
directed, and finally returned to his house, 
and settled his people in these lands. The 
men of Connacht greatly criminated Aedh 
for the too great extent of land, as they 
deemed, which he had given away, and 
said that Coirbri should be killed. * This 
cannot be done,* said Aedh, * for Caelainn 
is guarantee for himself and for his land. 
But, however, let some beer be made by 
you for him, and give him a poisonous 
draught in that beer, that ho may die of it' 
A feast was, therefore, afterwards prepared. 
This whole affair was revealed by the Lord 
to St. Caelainn, and she came to the feast 



* Why hast thou violated my guarantee ?' 
said she to Aedh. * I will violate thee as 
regards thy kingdom.' ' Accept thy own 
award in compensation for it,* said the 
king. * I will,' said Caelainn. *■ Pass thy 
sentence then,' said the king. * I will, 
said she. * Because it is through the me- 
dium of beer thou soughtest to destroy 
Coirbri, may the king of Connadit meet 
decline or certain death if ever he drink of 
the beer of the Ciarraidhi.' Hence it came 
to pass that the Ciarraidhi never brew any 
beer for the kings of Connacht * Grant 
land to myself,' said the nun. 'Choose 
it,' said the king. The Tearmonn Mor 
was afterwards given, where her church is 
at the present day." 

St Caelainn, who was of the race of Ciar, 
son of Fearghua, is still held in the highest 
veneration in the territories of Ciarraidhe 
Aei (in the west of the county of Roscom- 
mon), and Ciarraidhe Locha na n-Aimeadh 
(in the barony of Costello, and county of 
Mayo). Her church is still sometimes 
called Tearmonn Caelainne, and sometimes 
Tearmonn Mor. It is situate in the parish 
of " Kilkeevin," in the territory of Ciar- 
raidhe Ad, about one mile to the east of 
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[Also] three score red cloaks, not black, 
Three score hogs of long sides 
From the Ciarraidhe, hard the sentence. 
Are all to be brought to one place. 

There are due of the Luighne** without fault, 
As a supply for the residence. 
Seven times fifty milch-cows hither 
To be brought every May-day. 

Thrice fifty bull-like hogs 

To be brought every Samhain, 

Thrice fifty superb cloaks 

To the king of Connacht and Cruachain. 

Of the same tribute, it was heard. 
Without injustice, without tyranny. 
Thrice fifty oxen on a day hither 
To supply the ploughing. 



other direction to " Goonafif,"' adjoining 
Lord Mountsandford's demesne ; and also 
Ciarraidhe Airtich, wliich i» still well 
known, and comprises the parishes of Tibo- 
hine and Kilnamanagh, in the modem 
grand jury barony of " Frenchpark," in 
the north-west of the county of Roscom- 
mon. 

g Great the tribute. It will be observed 
that the kings of Connacht contrived to 
make the Ciarraidhe and other tribes, who 
had migrated from Munster, pay more than 
a rateable tribute for their territoiy. See the 
tribute paid by the Luighnc, the descend- 
ants of Cormac Gaileanga, son of Tadhg, 
son of Cian, son of Oilioll Olum, king of 
Munster, and by the Dealbhna, who were 
of the race of Cormac Cas, son of the same 
OiliolL See note «, p. 106, infrd. 

^ Luighne. — These derived their name 
and origin from Luigh, son of Cormac 
Gailcang, just mentioned, and were other- 



wise called Gafleanga from the cognomen 
of their ancestor. The exact limits of their 
territory are preserved in those of the dio- 
cese of Achadh Chonaire (Achoniy) in the 
counties of Sligo and Blaya The name 
Luighne is still preserved in that of the 
barony of " Leyny^ in the county' of Sligo, 
which was the territoiy of the famfly of 
0*h- Ara (0*Hara) ; and that of Gaileanga, 
their alihs name, in that of the barony of 
*^ Gallen," in the county of Mayo; but these 
modem baronies do not comprise all the 
territory of the Ixiighne or Gaileanga, for 
we have the cleareet evidence that the 
entire of Sliabh Lngha, which forms about 
the northern half of the barony of Costello, 
belonged to O'Gadhra (0*Gara) and was 
a part of the country of the Luighne or 
Gaileanga. On the increasing power of the 
Anglo-Norman funilles of Jordan de Exe- 
ter, and Nangle or CosteDo, the O^Gadhras 
were driven out of theb original te rr lfaary , 
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Ce na Beapaib** 6ui^ne ille 
a (5)-c6in*> cap ceam> a (D)-c(pe, 
nf h-iao, na cuarho'', ip oaep ano 
ace in p^ap" ip a* peapara>. 

QipD-chip na (5)-Copc, cean chpuaioi, 
DO choBaipc each aen uoipi" 
DO pij rriai^i h-Qe** na n-each 
peachc (b)-pichic b6, nf bdn Bpeach. 

Seachc (5)-caeca oo chaepaiB laipn, 
peachc (5)-caccao muc co in6p jliaio", 
peachc (5)-caecaD oaih, oilp pmachc, 
no b^ap DO pf Conoachc*. 

Cpf chaeca bpac copcpa, ao clop, 
can ain-pip, cean imapbup*', 
ip DO D(h)elbnaiB Dlea^p pn 
DO P15 Connachc co Cpuachain*. 



and they aaiuircd a new Hettleniont fur them - 
wives in the territon' of the Greagraidhe 
('* (VwUvin,** as already i»tate<i). 

' But the gra9» and the lanti.—T\iv Wr- 
ritory of Liiighiie or Gaileon^a (for they 
wen* orifi^nally sj-nonymoiw) anciently N'- 
lonf^ to an enfllave<i tribe of the Firl)oli;i« 
(called ** Guilean:^" and ** Damnonians**), 
who inhabited this territorj' down U> the 
Uiinl oeiitur}', when Comiue (lailcan^. 
after having incurred the censun» of hi> 
futher Tuiihg, in Munnter, tied thither and 
obtained a grant of this Firlxtl^ territorx* 
from his kinsman Cormac mac Airt, int>- 
narch of In*Unil, subject, howeviT, to the 
heav>' tributes which had bei>n iMiid by 
the diffi>otkM»!)e«l Aithcach Tuatha (Atta- 
cots). See O'Haherty's Oyyt/in, c. til*. 

^ Corca The tlditor knowH no triU* of 

thix name in (*onnat>ht exiv|>t (\>rca Arh- 
lunn and ('ona Firtri. who wen» l)oth of ilw 
r(»\ al ract! of EfH'haidh Mui^^hmheadhan, an^l 



Corca Mogha (in Ui Maine), dencended horn 
Buan, the son of the dniid Mogh Ruith ; D. 
Mac Firb. MS. (ieoeaL p. 535. That dw- 
trict is now soppoiwii to be co-«xtciiiire 
with the parish of Kilkerrin, Dew Don- 
more, in the north of Galway: but this 
small territory' could not have paid the im- 
mrnse tribute mentioned in the text. 

' King of Magh An, — The kin^ uf Coa- 
nacht wiu xo callnl from the Hituatiaa nf 
hi> ftalaii' of Oiiachain in tlie Plain nf 
Mn^h .Vi'i. or Campms Connari^, now 
Machaire Chonnacht, a beautiful plain in 
the ctmnty of K«iMc«mtmon, extending from 
near the town of Kostcommrm to the ver^ of 
the l>an>ny of Boyle, and fmm the btid^ 
of ** (.'lo«»nfn.ie,** near Strt^kentuwn, west- 
wanls to CaMtlen.'*. These an* the y ir e aunt 
Iiiiiit> of thi^ plain, aitivnlin^ to traiUtioo, 
but it would ap[K«r fn»m the (amitioo t4 
(Marraidlie Aei, that thi;* plain ••xtendnl 
farther I" the wt-M. 
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Although the Luighne bring hither 
Their tribute for their territory, 
It is not the tribes here are ignoble 
But the grass and the land* [are liable]. 

The high tribute of the Corca^, without severity, 
To be given every time (year) 
To the king of Magh Aei* of steeds, 
Seven score cows, no light award". 

Seven times fifty masses of iron, 

Seven times fifty hogs of great battle, 
Seven times fifty oxen, lawful the tribute, 
They shall give to the king of Connacht. 

Three times fifty red cloaks, it was heard. 
Without injustice, without transgression, 
Of the Dealbhna" are these due 
To the king of Connacht at Cruachain. 



^No light award. — The Irish word b6n 
b used to denote blank in such compounds 
as the present ; as ban-ffiaiom, a defeat 
caused by panic or terror, without shed- 
ding blood ; ban-fiiapcpa, i. e. martyr- 
dom effected by subduing the passions, 
without shedding blood. 

» Dealbhna.-^The Dealbhna (Delvins) 
are descended ^m Sumann, son of 
Lughaidh Dealbhaeth, the third son of 
Cas, ancestor of the family of O^Briain, 
of North Minister. Their possessions in 
Connacht comprised the present barony of 
" Moycullen*' in the county of Galway, 
which was anciently called Dealbhna 
Feadha, and Dealbhna Tire da Loch, from 
its situation between Loch Oirbsean (Cor- 
rib), and Loch Lurgan^ or the Bay of Gal- 
way; Dealbhna Cuile Fabhair, otherwise 
called Muintir Fathaidh, situate on the 
east side of I..och Corrib, and comprising 
fourteen Bailes or townland^ which be- 



longed to the family of OTathartaigfa, 
" Faherty ;" and Dealbhna Nuadhat, seated 
between the rivers Suca (Suck) and Sion- 
nain (Shannon) ; nearly all included in the 
barony of "Athlonc,'* in the county of 
Roscommon. See 0*Fla. Ogygria^ part iii. 
c. 82 ; and Annals of the Four Masters, at 
the years 751, 816, 1142; D. Mac Flr- 
bisigh*s Genealogical work (Marquis of 
Drogheda's copy), p. 345 ; and Tribes and 
Customs of the Ui Maine, p. 88. Thefomily 
of Mac Conroi (now " King"), OTi-Adh- 
naidh (Hyney), and O'Fathartaigh (OTa- 
herty), were the chief families of this race 
after the establishment of surnames. The 
tribe of Dealbhna Nuadhat sank under the 
Ui Maine before the establishment of sur- 
names. The last notice of them, in the 
Annals of the Four Blasters, occurs under 
the year 75 1 . There were other territories 
called Dealbhna, in the ancient Meath, oon- 
ccming whom see notes further on. 
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Cpf chaeoa cope ceon eacha, 
qi( chaeca boih n-oea;^ taea 
6 t>(h)eal6nai5 oihain— nf bptag; 
ole^ap a' c6in do domiaa^. 

Mocho n-ap oafpi na (6)-peap ; 

mean bao h-^ in peapann ptopmop** 

n( chiGpaiDfp c6in ille, 

mean bao ap ^ano a (o)-cfpi.** 

niop ch6in h-Ua TTlaine oo'n ihai^. 
If meBaip U cac peanchai6; 
ochcmo ja** bpac — noco bp^^, 
ochcmoja^* qioc [cope], ip cpom-cp^ac. 

^6 DO beapap in ch6m oafn 
6 Qi5 rriaine oo'ri ih6p inaij", 
ip cap ceano a (D)-cipi chall 
olea^p in chdm oo choihall**. 

Saep-chuacha Conoacc ccan cheap**, 
nt olea^ap oi5 c6in c6iih6eaf^; 
h-Ui 6piuin na lon^aiB na leop^, 
Sfl rriuipeaoai^ na muinceap. 

o // is not for ignob'dity of the men^ with hid brothers CoUa Umis and CoQs 

that i.% although the Dealbhna |>ay a great Meann, sabdued the greater part of Ulitar, 

tribute to the king of Coimacht, they are and destroyed the [talacc of g*mii«tti |f^ 

not regarded by him as i«layes, as were the cha ( Emania), in the year 332. — I'idL AtdL 

Firbolg tribes who preceded them, because pp. 54, 85, &c., and in the Life of ScGreal- 

they are of the royal blood of Blunster; Ian, tlie patron of this race there dted, * 

bat having, by consent of the king, settled full account of Maine Mor, their pnigeni- 

in lands subject to heavy tribute at the pe- tor, who settled m this territory in tlM 

nod of their seUlement, they were obliged reign of Lhiach Galach, the thiid Quia- 

to pay the tributes which had been rcn- tian king of Connacht, who pTmittH 

deretl by their enslaved predecessors. — See them to disiposaess Cian, the Firbolg king 

Tribes ami Customs of the Ui Maine, of the district, which was then called 

p. 85, note '. Magh Seui-cheuieoil, and of the extent of 

P Ui Maime^ Anglic^ ** Ily Many**, &c. the territory of the \I\ Maine, Icc^ Itc^ Tlw 

i. e. the descendants of Bfaine, the fourth extent there defined must, bowerer, be 

in descent fWnn Colla da Chrioch, who, regarded a^ its extent after the \ 
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Thrice fifty hogs without deficiency, 
Thrice fifty oxen of goodly color. 
From the Dealbhna alone, — no falsehood ; 
It is lawful to maintain the tribute. 

It is not for ignobility of the men** ; 
Were it not for the grassy land 
They would not bring tribute hither. 
Unless on account of their territory. 

The great tribute of the Ui MaineP to the plain (of Cruachain), 
It is recollected by every historian ; 
Eighty cloaks, — it is no falsehood; 
Eighty hogs, a heavy herd. 

Though this fine- tribute is given 
By the Ui Maine to the great plain (of Cruachain), 
It is for their own country** 
That it is lawful to keep up the tribute. 

The free tribes of Connacht without sorrow. 
No ample tribute of them is due ; 
The Ui Briuin'' of the ships of the seas. 
The Siol Muireadhaigh* of the tribes. 

of the Dealbhna Nuadhat, who possessed ^ The Ui Brimn (Nepotes Briant)^ the 

the territory lying between the rivers Suca descendants of Brian, brother of Niall of 

(Sock) and Sionnain (Shannon), till about the Nine Hostages. These were oonai- 

the beginning of the ninth centniy, when dered the relatives of the king of Connacht, 

they were vanquished and enslaved by the and were exempt ttom. the payment of tri- 

celebrated warrior Cathal, son of Oilioll, bate. After the establishment of surnames, 

king of Ui Maine. — Ihid. the prindpal fiunilies of this race were those 

s For their country ^ that is, because the of O'Conchobhair (O'Conors) of Connacht, 

Ui Maine (Nepotes Maniij the Ulster of O'Flaithbheartaigh (O^Flahsrtys) of 

tribe) were permitted by the king of Conn- the Ui Briuin Seola (the barony of Clare, 

acht to subdue the Firbolgs, who paid the in the county of Galway), of O'Ruairc 

tribute of an enslaved people. The for- (O'Rotu-kes)of West Breifiie (the county of 

mer, therefore, were obliged to pay the Leitrim), and of 0*RaghaHaigfa (O'Reillys) 

stme tribute, though they were considered of East Breifhe (the county of Cavan), with 

noble, as being of the race of Conn of the various collateral branches. 

Hundred Battles. * Siol Muireadhaipk, i. e. the seed or 
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h-Ui piachpcich in moi^ moip, 
Cen^l FvQeDO, — nl fi-^oip, 
ni* olea^ap Df5 c6in n6 pmuchc* 
DO choBcnpc oo pi;§ Conoacc. 

Ha clonoa pn can chJp coin*, 
muo dils f loinoeao^ a fx>chcnp : 
coih-ouehai^ ooiB imale 
c« b^ Di5 oa po in pi^e. 

5* W DiB oeach laip i (5)-carh 
le pi^ Conoachc if Cpuuchon, 
&ia mapSchap do jafB n6 'n-jleic** 
Dleojap* u ic 'p-u 4peic. 

Uaip nocho dIij neach** DiB-f in 4 
oul I (5)-cach n6 coihlonoaiB** 
lu pi ConDocc chaiihe cpuiD, 
minab** ap ceonD cuapipcuil. 



»..:b. NX ttk; luLTMluctkHi. After 
.^,*^a>ontnu >'i NurikuiHM» the prmci- 
L4»i..K> * iiiL» :m».\v ^hu wtrfv the must 
^ ...m:«.v* » ilK' I i liriuiu, wwv those 

.> >...^vtH. I Hite. l>utfiiiakl (Mac 

.'*.w^a \.icm^lii>'»'^» cKK'fs »»f 

»ii»i**«Hi i o KK'iiiUfLhtju^h, 

«. ..M. mK* .v^buvml fiuui- 

» K»\ ^*iv •.^*» lT\>V* 

« >w»^%ii«« U««.\aJt.xl ftxun 

.. Iv > '^ •t*><^ UK»«ldUVh 

V ^.-* l^kHi^XA. ItK' UK»IV 

>. !^ *.-*.., »k H-liiKfO 



Tlr Fhiachrach (Tireragh), in the conntr of 
Sligo. After the establuhment of tor- 
nameSf the families of 0*DuUb<U and 
0*Caemhain were the most HitingtiUh^ 
of this tril)e. — See the Tribes and Castomt, 
kc.y of the Ui Fiachrach, pastim. The 
other Ui Fiachrach of Coonacht, the Ui 
Fiachrach ^Vidhne (ftouth Ui Fiachrach), 
were seated iu the ^uth-we»t of thecoanty 
of Galway, and their terriUiry was exactly 
c<>-extt>nsivc with the diocese of Cill 3fluc 
Duach (Kilmacduagh), as we learn from 
the Life of St. Colmaii Mac Duach (H. S, 
lt>, (>. 495), who was their patron, and all 
whoite territory was pUced by <iaaire 
Aidhne, king of Connocht, in his bisbofH 
ric about the yi*ar 610. *' ConiD If 
in mai^n pin po poraij^eao Cell 
ihic Duac, coniD leip Qione uile, 
acupclannj^^uaipc micColmdm 
oppin amac co bpar", L e. »* So that 
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The Ui Fiachracb' of the great plain, 
The Cineal Aedha", — not unjust. 
They are not liable to rent or tribute, 
To give to the king of Connacht 

Of these tribes without any tribute, 

If it be pleasing, I shall name their privileges : 

Of the same race are they all together. 

Which ever of them shall attain to the kingship. 

Whoever of them goes with him into battle 
With the king of Connacht and Cruachain, 
If he die of wounds or be killed in battle. 
It is a duty (of the king) to pay his eric. 

For not one of these is bound 
To go into battle or conflicts 
With the king of Connacht of the fair rewards, 
Unless for the sake of stipend*. 



in that place was founded CillMic Duach, so 
that all Aidhnc, and the race of Guaire, son 
of Colman, belong to him [Mac Duach] for 
ever." The principal families of this tribe 
after the establishment of surnames, were 
those of O'h-Eidhin (O'lleynes), O'aerigh 
(O'Clerj's), and Mac Giolla Ceallaigh 
(Kilkellys), who were descended from 
king Guaire Aidlme, and of O'Seachnasaigh 
(0*Shaughness}'s), who sprung from Aedh, 
the uncle of king Guaire. St. Colman, 
the patron saint of this tribe, was the son 
of Duach, who was the son of Aiimiire, son 
of Conall, son of Eoghan Aidhne, tlic an- 
cestor of the Ui Fiachrach Aidhne. 

» Cineal Aedha, i. e. the tribe of Aedh. 
This was the tribe-name of O'Seachnasaigh, 
a subsection of the Ui Fiachrach Aidhne. 
Moet modem writers have spoken of the 
Cineal Aedha and Ui fiachrach Aidhne as 
if they were a different race, but the most 



ancient pedigrees make the Cineal Acdha a 
subdivision of the Ui Fiachrach Aidhne. 
This incorrectness became general among 
the Irish writers. After the English inya« 
sion 0*h-Eidhin and O'Seachnasaigh be- 
came independent of each other, when the 
former, being the senior, and of the race 
of Guaire, took the title of chief of the Ui 
Fiachrach Aidhne, and the latter the title 
of chief of Cineal Aedha. 

* For the Bake of stipend, — That is, 
these tribes were considered the king;^8 re- 
latives, and they were not bound to serve 
the king in his wars except for pay; and 
if any of them were killed in battle while 
in the service of the king of Connacht, the 
king was to pay to his tribe mulct or eric 
for him, according to his dignity. This 
was a great privilege enjoyed by the de- 
scendants of the brothers of the monarch 
Niall of the Nine Hostages in Connacht 



-j*r ^jcn • mi-biu pi^i chuaio 

*t '.t^dsgoMK — ni 5pain jape, 
=x».mu ^ino-fii5 Conoacc*^. 

<<s-«.«nca oo 6ei^-peap OiB 

— ,- AjL->iiv -!• h-am-pTp 
.— . .:■-:* ^«5 vhuiciD com 
?♦ ^^vr '» :r a pi joiB. 

X .-"^vj ft 5enean co beachc 
^^«.*^ — :t h-*5ceapc; 
..•s^-i>-'j Tnap aca pin, 
^ -1^ r.rci;5! . . . eiSClg R6 SeWClH. 

■*0-' * rjurh Conoacc cmo po 6 aipo-pij^ 

.T^H? ::^ in am o*^ uc up cuupipcail fcaic-peom 

^ -^ -1 r«iroil, ap ID bpuchaip an'^^uppaiD DiB- 

- . ...c >r >nnpui each plaichip acup each pij^i 6 

. ^. -.-..jt^ ptil pmjaili, [no] popbpecr pop 

-•, j»»'0 Or impai plaic^** uuioiB: acup cona6 

. i-^o^o r-japipcol 6 rellach na pill acupm'i 

--i •r, -ratxii^ pail acup eppi6 pi^ Conoacc, 
,ocv *n ,:cup a f.uipeach. 
^ .. ?.in acup ci'iic lonja acup cuic lui- 

^•c*w A:up p^ h-eirh acup p^ h-mciip ucup 



..^»* , *; o»n^« ceichpi moj^iD, ceichpi mnu, 
jtjp CHJ pichchiU acup Oeich (5)-cuipn 

^^c n-inaip acup peachc n-eich acup 
., --^v TVjn<. 

^ ,..«.<• ^TiJ*-' the triJj"*"' .I" tlii'v ^ti"«l in hU nwii. 
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Whenever kingship shall not be in the north 
With the race of Fiachra and the noble Guaire, 
They are entitled, — it is no trifling privilege, 
To sit by the side of the supreme-king of Connacht. 

Should it happen that a good man of them 
Should leave his territory through injustice, 
To sit by the side of the king of whatsoever province 
Is the right of each king of their kings. 

Well has Benean exactly found 

This knowledge — it is no injustice; 

I shall state it as it is^, 

Ye noble people, hear it I . . . HEARKEN TO A HISTORY. 

OF THE STIPENDS of the chieftainries of Connacht here from 
the supreme king of Cruachain : for it is for the lands and stipends they 
pay tributes, and not for ignobility of race, for the chiefs of all are noble 
brethren. And it is in right of that [i. e. their equality of blood] that 
every one of them may approach to assume all sovereignty and kingship 
alike, if not debarred by the defilement of the slaying of a kinsman, or 
the oppressing of saints, or the renouncement of baptism, and it is by 
these alone his right to sovereignty should depart from him : and hence 
it is that they pay tribute to and receive stipend from a [regal] house 
which has not turned back or separated from God. 

The king of Siol Muireadhaigh is entitled to the ring and dress of 
the king of Connacht, and to his shield and sword and armour. 

Five steeds and five swords and five ships and five coats of mail to 
the king of Umhall. 

Six shields and six swords and six steeds and six tunics and six 
drinking-horns to the king of Greagraidhe. 

Five drinking-horns to the king of Dealbhna. 

Four tunics, four swords, four bondmen, four women, four coats 
of mail, two rings and two chess-boards and ten drinking-horns and ten 
steeds to the king of Conmaicne. 

Seven cloaks and seven tunics and seven steeds and seven hounds 
to the king of Ui Maine. 
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t)eich Ti-eich ucup oeich m-bpuic ucup oeich (5)-cuipn acup 
oeich (5)-coin do pij 6ui^e. 

Cuic eich acup coic macailucup cuic cUiiDiiii, [cijig luipeacci, bd 
f6lai3, oeich n-ec, oeich (5)-clai6ini] acup oeich (5)-cuipn acup oeich 
mo^uiD acup oeich (B)-pichchilla do pij h-Uo in-6piuin. 

Cpt cuipn ucup qit claioihi ucupqit h-eich acup oeich (6)-p6ilji 
acup oeich (b)-pichchiUa oo pi j h-Ua Piachpach in cuaipceipc 

Seachr mo^aio acup peace inn6 oaepa acup peachc (5)-cuipn 
acup qil®* claiomi acup cpi* coin oo pij Ceneoil n-Qeoo. 

Cp? h-inaip acup qif cuipn acup qif h-eich oo pij f^opqiai^i. 

Ipamlaio pin mioi^reap pebpa [acup ruapipcla] pij cuach Con- 
ICC. Conio o6ib po cheao in [bapp buaoac] 6en^an [co n-abap] po. 

CUaRISCar, cuicio-^ Chonoacc 
il-lebap chaem lo chonoapc, 
'n-a (o)-cabaip o'a** chuuchaib chuaio 
pi Conoacc, ceano in mop pluuij^. 

t)li^i6 in peap ip peapp otb 
oo pfl niuipeaoai j 6'n pij 
pail acup eppio ip ecich, 
pciach, claioeaiii acup 6uipeach. 

Dli^io pf Uihaill, cean ace, 

c6ic eich 'n-a chip cean cpomoachc, 
cuic cluioiiii choppa chachu, 
CUIC lonja, cuic luipeachu. 

t)lij5iD pf Delbna 6 t)(h)puiin ^.^ich 
p^ claiDim acup p^ pc^r, 
p6 h-eich, p^ h-inaip, co n-6p, 
acup p^ cuipn p^*® coih-ol. 

Oli^io pi Cpecpaioi jloin 
pe'" h-uipm acup p^'" h-inaip, 
p^'° mojaio, p^ mna oaepa, 
p^ luipeacha U'ln chcieriid"'. 

* Sial Muireadhaivih. — See p. 107, note •, »Hpni. 
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Ten steeds and ten cloaks and ten drinking-horns and ten bounds 
to the king of Luighne. 

Five steeds and five matals and five swords, five coats of mail, two 
rings, ten steeds, ten swords and five drinking-horns and ten bondmen 
and ten cbess-boards to tbe king of Ui Briuin. 

Tbree drinking-boms and tbree swords and tbree steeds and ten 
rings and ten cbess-boards to tbe king of tbe nortbem Ui Fiacbracb. 

Seven bondmen and seven bondwomen and seven drinking-boms 
and tbree swords and tbree bounds to tbe king of Cineal Aedba. 

Tbree tunics and tbree drinking- borns and tbree steeds to tbe king 
of Partraidbe. 

Tbus arc estimated tbe worthiness and tbe title to stipends of tbe 
kings of tbe territories of Connacbt. Of tbem tlie gifted son Benean 
composed tbis [poem]. 

THE STIPENDS of tbe province of Connacbt 
In a fair book I bavc seen, 

Wbicb are given to bis cbieftainries in tbe north 
By tbe king of Connacbt, head of the great host. 
Entitled is the man who is best of tbem 
Of tbe Siol Muireadbaigh'^ from tbe king 
To a ring and a dress and a steed. 
To a shield, sword and coat of mail. 
Entitled is the king of Umball^, without condition, 
To five steeds in his country without heaviness. 
Five polished swords of battle. 
Five ships, five coats of mail. 
Entitled is the king of Dealbhna' of Druim Leith 
To six swords and six shields. 
Six steeds, six tunics, with gold [ornaments], 
And six drinking-horns for banquets. 

Entitled is tbe king of fair Greagraidbc* 
To six weapons and six tunics. 
Six bondmen, six bondwomen, 
Six completely beautiful coats of maiL 

' Umhall. — See p. 98, note<^, tupra, * Grengraidhe See page 99, note ', 

« Dealbhna. — See p. 106, note ", niprd, tuprii. 

I 
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Dli^iD pf Coniiiaicne coip 

oeich (5)-cuipn ap n-oul 'n-a ceac n-6il, 
Deich n-eich luacha pop a lino?' [lin]^, B.], 
d6 p6lai3 ip 06 pichchiU. 

DI1516 pf h-Ua rriaine in meano 

peace m-bpuic, peace n-^Bpa cap jleunn?', 
pecc (5)-coin ppi copa6 pealja 
i[p] peachc n-inaip upp-6eap^'\ 

Dli^D pf r,ui^e'* na laech 

oeich n-eich, oeich m-bpuic, — nocho buerh, 
Deich (5)-cuipn ppi caicheaih'* meaSa, 
oeich (5)-coin chaeiha chnep jela". 

DI1516 pf h-Uu fn-6piuin co in-blai6^ 
cuic eich acup cuic macail, 
cuic cUiiDim, oeic (^)-cuipn chama, 
oeich mo^iiD, oeich (B)-piccheallu. 

Dli^iD pf na (j5)-Copc 6'n choill 
cuic maipc acup coic macaill, 
CUIC cluiomi iKip cUif^' ppi cnaiih 
CUIC luipeacha ppi loin jaiB. 

OI1516 pf ptipqiaiDi in puipc** 
qif cuipn, qif claioihi 'n-o chair, 
rpf h-inuip acup rpf h-eich 
6 pij5 Cpuachan cean cam cleich. 

^ <\mmaicmr — Sr p. 1 00. note ' . * N/>rii. ii|)pli«tt tn a horMS ami it u Mid to br 

• n Mtiimr. — Sr |». lOli, n«»ti' I', «ir/irii. Aotmiptiimof thr Wi.'l'*h ^fJottr."* iQmtrrr 

•* IIor$rs, (wahhra. — U is statt-d in lor- pirwydiiV] The author of the lift' UXedh 

mar*!* <iltissary, tluit whrii tlii:* wonl i< t>r St. Aidu^ {lublL^lHtl by Colpui, at 2l^ 

applitnl U\ a hor-i' it should W writtiu Hilh tVhruary, traii^UitcH LocMpahhru liv Umf- 

an II ; and iiidt^xl it piuTidh i^ btit tho num (yni; and 0»1k<ui nmarlu (noCr 14, 

M-riUvs \wTv havi' ( iabhar in tht- t»'\l of U»th \k 1 22 ) that puhkar is a vm- ath-it-Dt SoiCic 

iopit'ji of thf lUik of Ki;;ht». i^H-iuac <<i\<* . and Hritbh word for rt/ttus, whk-h i» tark 

" (iahhar. >iritt(*n with an u. i|Ujlm ni- in ini><U'ni InsJi. 

ftff ; hut Hhiii ^rittvn with .ui 1' it i^ • Luiyhnr — Str p. lo3, oute ^ 
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Entitled is the king of hospitable Conmaicne** 

To ten drinking-horns on going into his drinking-house, 
Ten swift steeds on which to mount. 
Two rings and two chess-boards. 

Entitled is the king of Ui Maine^ the illustrious 
To seven cloaks, seven horses** over the valley. 
Seven hounds for the purpose <^f the chase 
And seven deep-red tunics. 

Entitled is the king of Luighne* of the heroes 
To ten steeds, ten cloaks, — not silly. 
Ten drinking-horns for quaffing mead, 
Ten beautiful white-skinned hounds. 

Entitled is the king of Ui Briuin' of fame 
To five steeds and five matals, 
Five swords, ten crooked drinking-horns, 
Ten bondmen, ten chess-boards. 

Entitled is the king of the Corca^ of the wood 
To five war-horses and five matals. 
Five swords not to be resisted by a bone. 
Five coats of mail against bare javelins. 

Entitled is the king of Partraidhe** of the port 

To three drinking-horns, three swords as his share. 

Three tunics and three steeds 

From the king of Cruachain without any concealment 

' Ui Briuin See p. 107, note ^ tuprd. it would appear from GioIIa losa Mor Mac 

^ Corca — See p. 104, note ^^ tuprtJu Firbisigh of Leacan, that this territoiy was 
*• Partraidhe. — This is still the name of originally more extensive. — See Tribes and 
a well-known territory in the county of Customs of the Ui Fiachrach, pp. 47, 152, 
Mayo. It forms the western portion of the 187, 189, 202. See also O'Fla. Oyygia^ 
barony of " Carra,*" and is now believed to part iii. c. xi., where mention is made of 
be oo-extensive with the parish of Odhbha three territories of this name, viz. : " Pat- 
Ceara (Ballovey, ahw) " Partly"), m which trigia** of Cearm, which is the one just de- 
there is a range of mountains called Sliabh scribed ; " Partrigia" of the Lake, in which 
Partraidhe {Anghce Slicve Partry); but is situated the abbey of Cong, and the 

i2 
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•-*Itji Riachpach, 
■:itti r- too cliorhcjch, 

. 1 '«.uT» * uiBne ceana [in-Qi6ne in lecinna. B.l 
--•j'l^r. '>eich (EVpichrhilld. 

ints^nu Qeoa 
>i.*4» -*iic rno^i6 Daepa, 
.. ..^ jr cpi claiSirii 
. ^ *•! pni !!»uTha ci n-Daipib]. 

.-; .^'i'O ruucha 
. >H.otitnc <p Cpuachna 

-..^r^ir cuupipcal CliaRISCQA. 

«lai;ii t;un •»f St. rntrick (('math ItiJuirai^O |4> 
M'.K':* t I^<h <Hrt»«vin (rorri!»). 
.. . .fUii- * Ti Fiachrach S«» ji. 1 OM, i^itv », tupru. 
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Three drinking-horus to the king of Ui Fiachrach', 
Three swords for the overthrow of battles, 
Three steeds in Aidhne of the ale, 
Ten rings, ten chess-boards. 

Entitled is the king of Ceneal Aedha 

To seven women, seven enslaved bondmen. 

Three drinking-horns and three swords 

And three hounds for his forest hunting-shed*^. 

To such are the chieftainries entitled 

Of the province of Connacht and Cruachain, 

From the king of Magh Aei of the oxen, 

Such as are entitled to stipend THE STIPENDS. 

•^ Hunting-shed. — Duiha is sonietiiuea sat wMUt his huntsmen and hounds were 
applied to a shcl or but, put up in a wood engaged around him in the chase — Vide 
or mountain, in which the king or ciiief DUIlia peulja, in the Dinn-Seanchus. 
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III.— t)6i5heat)h Rfosh ai^igh, oiRshiatc, agus 

U6at)h 



lu. 1. Oligheaoh Righ Qiligh. 

CISSQ pij5 CCilij acup a chuapipcal anD po, acup a chipa-pon 6 
chuachatb acup a cuapipcaUpon ooib-peoih. 

C6d caepach acup c^ac bpac acup c^ac bo acup c^oc cope d6 6 
ChuileanopaiDi ino pin. 

Cpica cope acup qiicha bo acup cpicha molr 6 Chuaich R6ra. 

[Cpf c6ac cope acup cpf c6uc b6 acup cpf c^ac mole 6 [peopoiB 
6uip5.] 

[Cpf c^OD bo, cpf c^ao mapc, c^ao cine 6] pij li-Ua PiachpacK 

C^ac mapc acup c^ac b6 acup c^ac cope acup* caeca bpac a 
h-Uib mic Caipchumo. 

Cpi cheac cope, cpf c^ac bo, cpf c6ac mapc 6 Chianoacca ^lenna 
5emm. 

Oeich (5)-e^ac* luljach, c6ac mapc, caeca oam, caeca rope 6 
P(h)eapaib f. i. 

C^o luljacli, caeca cope, caeca bpac 6 Uib Cuipcpi. 

Cix) mapc, e6ac luljaeh, caeca bpac 6 peapaiB ITIui^ 
Icha. 

Saep-chuacha Q1I155 .1. Culach O5 acup Cpaeb acup ITki^ 
n-lcha acup Imp 60 jam acup Cen^l Conaill: conio d6iB po cha> 
cham m c-eolach .1. 6em^n mac Sepcn^n^: 

* It has already been explained that ster, unlike the other provinoes, wis at 
these headings are not in the original. this period divided into three great terri- 
They are merely used to make breaks, and tones, Aileach, Oirghialla, and Uladh, go- 
to mark the order of the work ; and it will verued by three chief kings, each indepen- 
here be observed that the provhicc of Tl- dent of the other. 



)ia g-Ceapc. 119 



III_TIIE PRIVILEGES OF THE KINGS OF AILEACH, OF 
THE OIRGHIALLA, AND OF ULADH. 



HI. — 1. The Privileges of the Kino op Aileach*. 

The tributes of the king of Aileach and his stipends here, and*" his 
tributes from his territories, and his stipends to them. 

A hundred sheep and a hundred cloaks and a hundred cows and a 
liundred liogs from Cuileantraidhe. 

Thirty hogs and thirty cows and thirty wethers from Tuath Ratha. 

Three hundred hogs and three hundred cows and three hundred 
wethers from the men of Lurg. 

Three hundred cows, three hundred beeves, a hundred tinnes from 
the king of Ui Fiachrach. 

A hundred beeves and a hundred cows and a hundred hogs and 
fifty cloaks from the Ui Mic Caerthainn. 

Three hundred hogs, three hundred cows, three hundred beeves 
from Cianachta of Gleann Geimhin. 

Ten hundred milch-cows, a hundred beeves, fifty oxen, fifty hogs 
from the Fir Li. 

A hundred milch-cows, fifty hogs, fifty cloaks from the Ui Tuirtre. 

A hundred beeves, a hundred milch-cows, fifty cloaks from the men 
of Magh lotha. 

The free chieftainships^ of Aileach, i.e. Tulach Og and Craebh and 
Magh lotha and Inis Eoghain and Cineal Chonaill : of these the learned 
man, viis., Benean, son of Sescnean, sang : 

^ And, acui*. This should be .1. irf «*, *^ Free chiefiainthipt — Thefle tribes were 
or videlicet y for the second part of the fVcc from tribute, because they were of the 
claoM expresses the same aa the first, and same blood with the king of Aileach, being 
should not, therefore, be connected with it all descended from Niall of the Nine Hot- 
by a copulative conjiinctir»n. tages. 
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THE RIGHT of the king of Aileach*, listen ye to it. 
Among the oak-forests immeasurable 
He is entitled to income, no trifling tribute. 
From the tribes [and] from the Forthuatha*. 

A hundred sheep, a hundred cloaks, a hundred cows 
And a hundred hogs arc given to him. 
From Cuileantraidhe'^ of the war 
To the king of Aileach laboriously. 

Three hundred hogs from Tuath Ratha^, 
Three hundred cows with copious milk. 
Thirty wethers in the yellow month [August] 
Are due to the king of Aileach, all. 

Three hundred hogs from the men of Lurg**, 
Three hundred cows, not small the wealth. 
Three hundred wethers living 
To the king of Aileach of the spacious house. 

There is due from the king of Ui Fiachrach* 
Three hundred cows, — not a promise of words, 
A hundred beeves and a hundred lieavy tinnesJ 
To the king of Feabhal (Foyle, i. e. of Aileach) of the ready 
ships. 

Mac I'idhir (Magiiire). U'longing to the enx of I)ern'. Uri^lier 

" The men of Lurg. — The iiihabitautd of state."* ( Pn'morrfm, p. 857) that the chmrvh 

the iMiruiiy of Lurg, in tlie north of tlie of ^Vnlstraw, and many other churchi'S of 

county of Fermanagh, are still so called. (.ipheathrach [()' Fiachrach] were taken 

After the etttablishraent of surnames the from the see of Clogher, and incoqiorated 

family of O'Maelduin (CMuld^wns) were with that of Derr>'. Tliis tribe of Ui (lach- 

the chicfrt of this territorj-, but tributary to rach are to be distinguished fnim those of 

heail chiefs of Fermanagh. Connacht, already mentioned, p. 108, m»te», 

' Vi Fiachrach. — These were the people suprik ; thest? were of the {leoplc called 

calK'd by the Irish annalists Ui Fiaclirach Uirghinlla, and dew.vndi'd from Fiachrach, 

^Vrdd Sratha (of " Anlstraw"). Tliey were son of I-^rc, the elde^t son of Colla Uais 

8eat4<<l along tlie river Dcarg, in the north- monarch of Ireland in the fourth tvn- 

wei*t of til*' county of IS-rone, and their tiiry. See O'FlaliertyV O^^yyiu, part iii. 

district c(»mprise<l the (tarish of ** Ard- c. 7tJ. 
Mraw,** imd some adjoining {uuishes, now 1 rm»if.-Thiswonli>explaiiK'»ll»acun, 



.6 Tlic Cuipchuino 
. — 11 Txipchim, 

— r -r^ "• -r:ii'.c«ap chuai^", 
— T-r ' •*? :icrhab pluaij^, 
-.*: -T^"^. " it^i'n cocai6, 
■-t^^:"; "• Tcni chocaio'*. 

--j--r : r.x- r luce r,?, 
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*-:^'' "^i't wa."< ailliil Tir iiiir < a.-nhiiinii. 
. -iz:- >:ill n'tain*"*! in that ..f th- lannv 

7: chafrthmnn, .//ly/n • Tirkf.ria" 
■-> ^v>t of tin- (..-inty ..f \>>TT\. 

■""-i^-^y, in hi» (hjt/ijia, p.irt iii. i-. 7»i, 

- .' rr»"«tly «k-:<<^*riU> tlii« triU- a- ** nt-ar 
.-. ".-.ty i.f I>.u-li F.-vail'" [F.a'hail, 
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_-*.?. 1hP»t\» thf f;unily i.f 4 >c.illi,un 

Vii-t: inon-a'^il in nurn'- r- a.'i'i j-rnvr. 
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,.^ 1 .-L.-. aii«l tiMiiich >• .li-plari<i| (in 
-• '«'»J*r o'litury) llio f.umly na* n»v. r 



na 5-Ceapc. 



123 



A hundred beeves from the Ui Mic Caerthainn*^ 
And a hundred hogs, — 'tis not very trifling, 
Fifty cows, a lawful payment, 
Fifty cloaks with white borders. 

Three hundred hogs by which the north is replenished, 
Three hundred cows to feed the host. 
Three hundred beeves, wealth for war. 
From Cianachta* of the abundant store. 

Ten hundred milch-cows from the people of Li", 
A hundred beeves, it is the award of truth. 
And fifty oxen of oxen 
With fifty hogs of heavy bellies. 



rooted out, for the *'0'Conore" are still 
numerous in " Glengiven," which was the 
ancient name of the vale of the river Roa 
(Roe), near "Dungiven," which flows 
through the very centre of this Cianachta. 
— See Dublin Penny Journal, vol. i. p. 103. 
It is curious to ob.serve the great amount 
of the tribute paid to the king of Aileach 
by this exotic tribe of the race of Eibhear, 
from Munster. 

™ The people of Li, called Fir Li and 
Fir Li of the Bann. They were descended 
from Laeghaire, son of Fiachra Tort, son 
of Eochaidh, who was son of CoUa Uus, 
monarch of Ireland, in the fourth century. 
See Ogygia, part iii. c. 7G. The country 
possessed by tliis sept was sometimes called 
Magh Li, and sometimes translated Leao- 
rum fines [^Triaa Thaum. p. 146], and is 
deacribe<l in the lkK)k of Leacan as ex- 
tending from Bir to Caraus. Tluit it was 
on the west side of the river Bann ap- 
pears from the Irish Calendar of the 
(VClerighs, at 9tli Januar>', which places 
in it tlic churcli of Achadh Dubhthaigh 



(Aghadowey) a parish on the west side of 
the Bann, in the barony of " Coleraine.'* 
Thus: "5"°'P^ ^^^Z ^ CIchaD 
OuBcaij 1 rnoij Cf pop Bpu 6anna, 
L e. Guairc Beag from Achadh Dubhthaigh 
in Magh Li, on the brink of the Banna.** 
But, on the increasing power of the £unOy 
of O'Cathain, the Fir Li were driven across 
the Bann, and were unquestionably on the 
ea^ side of it at the period of the English 
invasion. In the translation of the Tripar- 
tite life of St Patrick, Colgan errs egre- 
giously in placing this territory, and the 
mountain of Sliabh Callainn (Slieve Gal- 
lion), on the east side of the Bann ; for, 
though the people were on the east side of 
the river in Colgan's, not St Patrick's 
time, the mountain, fortunately, remains 
in its original position, and still shows that 
Colgan mistranslated his originaL — See 
Trias Thaum, pp. 146, 48 ; also the Edi- 
tor's translation of the Annals of the Four 
Blasters, p. 58, note ^ and Dublin Penny 
Journal, vol. i., article " Dunsevwick,** 
p. 362. 
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C^D lulj;ach 6 Chuachaib Copc*^ 
caeca cinoi, caeca cope, 
[lajcaeca 6pac n-oacha do 
6 t)(h)un na h-Ui6pi a n-aen 16. 

C^o mapc 6 peapaiB ITIuiji 
ip c^ac luljach Ian buiDi'% 
caeca bpac, ip bpeach chdno, 
DO pi5 Qili^ imoana. 

Nf oliseano** a Culaij O5 
cam DO pi j Pebail na (b)-p6c, 
0615 jabchap**^ ap a cip ceano 
piji pop peapaib Spino. 

Nocho olea^iap ap in Chpalb 
c?p DO pij Qilij^ CO n-afb, 
n! Dlea^ap a fTluij Icha 
c6in na** cachr rap caeih*' chpfcha 



«» The Tuathas of Tort, i.e. of the Ui 
Tuirire, a people seated on the east side 
of the Bairn and Lough Neagh, in Antrim. 
These were also the descendants of Fiachra 
Tort, the grandson of King Colla Uais. — 
See Ogygia {ubi auprd). Ui Tuirtre was 
given as a name to a deanery in the dio- 
cese of *' Connor," in Colgau*s time, and 
its extent can still be determined. The 
parishes of "Racavan," "Ramoan," and 
" Donnagorr," and the churches of " Down- 
kelly" (Drummaul), and " Kilgad" (Con- 
nor), and the island of Inis Toide in Loch 
Beag near Toom Bridge, are mentioned as 
in it. — See Colgan's Trias Thaum. p. 183. 
The 8ubdi\'i8ion3 of Ui Tuirtre continued 
to be called "Tuoghs" in the reign of 

James L, and later Sec Po|hj Nicholas' 

Taxation of Down, Connor and Dnnnorc, 
by the Rev. William Reevets M. B. 



« Fifty Hnnes It wiU be observed thai 

the prose has no word oorresponding with 
this. — See above p. 121, note ff, ntjpr^ We 
may safely conclude that it is '* a fialted 
pig,*" or a pig made into bacon. 

P Dun na h- Uidkre. — ^There is no place 
of this name now in the territoiy of Ui 
Tuirtre. 

« OfMagh — The prose has Magh IthA, 
which is correct It is an extensive plain 
in the barony of *•*• Raphoe," DonegaL The 
church of " Donaghmore,** near the little 
town of Castlcfinn, is mentioned in the TVi- 
parUte Life of St Patrick (lib. ii c 114), 
as in tliis plain. See Colgan, Triaa Thamm. 
p. 144, and p. 181, note 163, where itspCK 
.sition is described by Colgan as foUows: 
" Per regionem Magh-ithe, c 1 14. Est regi- 
uncula campestris Tir-Conalliie ad ripam 
fluniini.s Finnei." According to the bardic 
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A hundred milch-cows from the Tuathas of Tort", 
Fifty tinnes®, fifty hogs. 
With fifty colored cloaks [are given] to him 
From Dun-na-h-UidhreP in one day. 

A hundred beeves from the men of Magh^ 
And a hundred milch-cows full rich, 
Fifty cloaks, an award of tribute. 
To the intrepid king of Aileach. 

There is not due from Tulach Og' 
A tribute to the king of Feabhal of the banquets. 
Because it is in its proud land is assumed 
The sovereignty over the men of Eire. 

There is not due out of the Craebh* 

A tribute to the king of Aileach of comeliness. 

There is not due from Magh lotha', 

A tribute or tax for their fair territories 



accounts of Ireland, this plain derived its 
name from Ith, the uncle of Milidh of 
Spain, who was .slain there by the Tuatha 
de Danaan — See Keatinj?. 

»• Tulach Off. — See pajije 36, note '•, 
svprA. 

■ Craebh This temtorj% which in lat- 
ter ages belonged to a branch of the family 
of O'Cathain (O'Kane), who were called 
Fir na Craeibhe, is situate on the west 
side of the lower Bann, and it8 position is 
defined by the cataract of Eas Craeibhe, 
i. e. the cataract of Craebh, the daughter of 
Eoghan mac Duirtheacht, who lived in 
Dun Da Bheann, now Mount Sandle, and 
was drowned in this cataract, now called 
" the Cutts fishery," near Coleraine. O'Fla- 
herty's Offygia^ p* ui., c. 3. His words 
are: "Banna inter Leam et Elliam, prte- 
ter Clanbresail regionem scaturiens per 



Xeochum lacum transiens iEndromensem 
agrum et Fircriviam (pip na cpaoiBe) 
Scriniamque in Londinodorinsi agro inter- 
secat, et tertio a Culraniil et Cataractft 
Eascribe lapide se in Oceanum transfundit 
totius Eoropie longd fcocundissimas.*' This 
was exactly the position of the Fir Li in the 
time of St Patrick ; and it is now difficult to 
determine where the Fir na Craeibhe were 
seated at the time this poem was compoaed. 
According to tradition' in the country the 
sept called Fir na Craeibhe, which is not 
incorrectly interpreted "men of the branch," 
were seated at " Binbradagh, near Dongi- 
ven ;" this could not have been the case 
till they dispossessed the more ancient own- 
ers of Gleann Geimhin, as above men- 
tioned. ■ See Annals of the Four Masters, 
at the years 1118, 1192, 1205. 

* Maghlotka. — Seep. 124, note", nrpr^. 
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^« TtcangoBfi D*1nip 60 jam 

:-r oo*n dipo-pi^ nac oeolai j; 
-^ 7«««Q^ 00 cloino ChonaiU 
- r*. TO bep, na b6n olaino. 

.» ro ouna pij CI1I15; 
-1 7^ necKh nach [Xip aipij"; 
-t ou^ecmo pf" na peachc 
-I 7t nach coin^Ba a ceopc**. 
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There is not due from Inis Eoghain" 
A tribute to the chief king, nor gratuity, 
There is not due of the race of Conall' 
A tribute, or custom, or white (unwrought) wool. 

Those are the tributes of the king of Aileach ; 
No one is learned who does not well know them ; 
No king is entitled to reign or rule 
Who does not maintain his right THE RIGHT. 

THESE ARE the payments and stipends of the king of Aileach to 
his chieftainries and tribes, for refection and escort. 

The king of Aileach himself, then, when he is not king of Eire, is 
entitled to sit by the side of the king of Eire at banquet and at fair, 
and to go before the king of Eire at treaties and assemblies and coun- 
cils and supplications. 

And he is entitled to receive from the king of Eire fifty swords and 
fifty shields and fifty bondmen and fifty dresses and fifty steeds : these 
for the king of Aileach. He distributes his stipends thus: 

Five shields, five swords and five drinking-horns and five women 
and five bondmen and five steeds to the king of Cairbre Droma Cliabh. 

Five shields, five bondmen, five women, five swords to the king of 
the Cineal Aedha of Eas Ruaidh. 

Six steeds, six shields six swords, six drinking-horns, six blue 
cloaks and six green cloaks to the king of the Cineal Boghaine. 

Five steeds, five shields, five swords and five cloaks, five coats of 
mail to the king of the Cineal Eanna. 

Seven women, seven bondmen, seven steeds, seven swords to the 
king of the Cineal Lughdhach. 

Seven bondmen, seven women, seven swords, seven drinking-horns 
to the king of Inis Eoghain. 

Six steeds, six drinking-horns, six swords, six shields, six hounds 
to the king of Magh lotha. 

After the establishment of surnames we find (O'Boyles), 0*GaIchobhair (O'GaDagben), 

wttled there the families of O'Maeldoraidh O'Dochartaigh (O'Dohertys), and various 

(0'Muldor5-»),0'Canannain(0'Canannan8), other collateral tribes who aw still nume- 

O'Domhnaill (O'Donnells), 0*Buighill roos in the county 
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Cp? h-eich, qif pc^ich'S q^f claioiiii, qil cuipnDo pi h-Ua piach- 
pach Qpoa Sparha. 

Cpf h-eich, qii pc^irh^*, qii claioihiy qil cuipn do pi^ pecip 
6uip5. 

Cp? h-eich, cp? fc^ir'^ qil clai6iih, cpi bpuic uaine do pt na 
CpafBi. 

Cpf mn6, qif marail, qif h-inaip oo pi^ Ua Rlic Caipraino. 

Cpt h-eich, cpf fceich**, qii cuipn, qil claiDihi do pi^ Cionnacra 
Jleanna ^eihin, 

S6 mo^aib, p6 5aBpa, [p6 claibim], pc pc^ich do pi peap C\. 

Cpf mna, qif mojaio, rpi h-eich do pf h-UaCuipcpe. 

Caeca mo^aiD acup caeca eppiD acup caeca bpac acup caeca 
luipeach do pf Chulcha O5. ConaD Do'n pojail pin ocupoo^n poinD* 
po cacain 6en^in [ariD po pfp .1.] : 

Q plW, Da n-Deachaip po ruaiD 
cap^ niaj n-lcha n-imil chpuaio, 
inDip cuapipcal each afn 
6 pij Qilij;** abpao cafn. 

Qn can nach pij D'Spino 6in 
pij Qili^ CO n-aoBal chain, 
oli^iD leach- Jualo** cean locc 
6 pi^ 6peanD na n-upD pope. 

Caeca claibeam, caeca pciuch, 
caeca mo^ao, — ip mop piach, 
caeca eppiD, caeca each 
DO pi j Qili^ nu n-upo Bpeach*. 

Oli^iD a pip^iD CO pach 
6 pij Qili^ na n-upm chach, 
lap pcip cpuciDaipcip'^, po cluin, 
cuapipcail ip ciDnocail. 

Ciiic pc^ich, cine claiDeih, [cuij] cuipn, 
cuic etch, coic mna, mop a muipnn*, 

* Maph Iittha. — See p. 1 24, ni»U' \ «M/iru. 
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Three steeds, three shields, three swords and three drinking-horns 
to the king of the Ui Fiachrach of Ard Sratha. 

Three steeds, three shields, three swords, three drinking-horns to 
the king of the Fir Luirg. 

Three steeds, three shields, three swords, three green cloaks to the 
king of Craebh. 

Three women, three matals, three tunics to the king of Ui Mic 
Caerthainn. 

Three steeds, three shields, three drinking-horns, three swords to 
the king of Cianachta Gleanna Geimhin. 

Six bondmen, six horses, six swords, six shields to the king of 
the Fir Li. 

Three women, three bondmen, three steeds to the king of Ui 
Tuirtre. 

Fifty bondmen and fifty dresses and fifty cloaks and fifty coats of 
mail to the king of Tulach Og. Of this division and distribution 
Benean sang thus as below, viz. : 

O MAN, if thou hast gone northwards 
Across Magh lotha* of the hardy border. 
Tell the stipend of every one (i. e. chieftain) 
From the king of Aileach of the serene brow. 

Wlien over noble Eire reigns not 

The king of Aileach of the vast tribute 

He is entitled to sit without fail 

By the side of the king of Eire of noble mansions : 

Fifty swords, fifty shields. 

Fifty bondmen, — it is a great debt, 

Fifty dresses, fifty steeds [from the monarch] 

To the king of Aileach of high decisions. 

Entitled are his chieftains of prosperity 

From the king of Aileach of the armed battalions, 
After resting from a hard march, I have heard, 
To stipends and gifts. 

Five shields, five swords, five drinking-horns, 
Five steeds, five women, great their hilarity, 
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DO pi^ Chaipppi t>poma CliaE 
6 pij CI1I15 na n-6ipD ppian. 

Dli^o p? Cen^l n-Qe6a 

coic fx:^ir, coic claiDihi caela, 
coic mo^io cap moinj^ mcipa, 
COIC mnu pinoti, pTp-jlana. 

Rij Cheneoil 66^ine buain 
oli^iD cuic eochu* mapc-pluai^, 
j^ pc^ich, pe claiDim, p6 cuipno, 
p6 bpuic uaine, [^ bpuir ^ipm. 

Oli^ib p! Cen^il n-GnDu 
COIC eich uilli, imrpemi, 
COIC pceich, COIC cloiDiih chiicha, 
COIC leuniKX, coic luipenclia. 

Oli^ib pi Ceneoil ^.u^bach 

peace (5)-clai6ihi pe cpuao upBach, 
peachc mrKi, peachc m 05a 16, co moch, 
peachc n-eich ana Do'n unpoch. 

" Cttirhrr of Dmim Cliubh — Tliis (lis- of tin* nui»* <»f OiiuUl Gulbon wm ftmitA 

Irirt U 1.1. w the banmy <»f "Carbiin" in in tht* torriton- of Tir Aeilha, the now !»• 

the north of the county of Slijjo. It is roiiy«if "Tirhu^Ii," inth«Hi>uth-we<tof the 

called of Dmim Cliabh (DnimcHtf). fn>m county of I>one^l. Acoinlin^ tu<VLhiUk- 

a famouA monastery erecteil thi-n' in the a^ain's to]Kifjjaphi«'al |>oein, (fh-Av^lha 

frixth centun- by St. Coluin Cille. The (now ./n^/iV^ " Ilu^rht-s") wa^ th« ifaitf nf 

ancient inhabitants of this territory were thi^tterritoiy, wliich was calU^I tbf Tri«icfaa 

descended from Cairbre. the thinl jMin of or ( untntl of F^-t Kuaidh, from thr gmt 

Niall of the Nine Hotttatai*- H is curious «'atanirt of that naiiu* ^HW p. M, note 4, 

to ot»M>r\*e, that it wa^ conhideretl a |mrt »ypru. and Rattle of Ma{;h Kath. p. 167. 

of L'Uter, and tributarj- to the kinj; of n«»l«' ". 

Aileacli, wlien this iMM*m was writti-n — » Cint-ul Ihtghaimt, i. e. the raor of 

Sv TrifMUtite Ufe of St. Tatrick, lib. ii. Eanna Ilofrhaine. who waft the mx^vkmI ina 

c. 110, Trio* Thaum. p. 144, and (rcnca- of Conall (iulUni, tin- i>ni^*nititr of all the 

b';:i^-s. Tribe*, kc. of the I'i Fiachratli, Cim-al (.'oiiaill. Tlicir i*uuiitr>' wa« caDfd 

p. 27X. Tir lk>^haino, and x*^ included in the pfv- 

* Cinml Anlha, i.e. tlie ra«*<' of Ai-<lh. Miit kirnny of " llanauh," in the ««9t of 

commonly An^liii/ctl "Ilu^;h." 'nii'» stpt th»' ifinity i»f Donegal. Tlii» tPiriloiT b 
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To the king of Cairbre of Druim Cliabh" 
From the king of Aileach of grand bridles. 

Entitled is the king of Cineal Aedha^ 
To five shields, five slender swords. 

Five bondmen [brought] over thebristling surface of the sea, 
Five fair-haired, truly-fine women. 

The king of the Cineal Boghaine^, the firm. 
Is entitled to five steeds for cavalry, 
Six shields, six swords, six drinking-horns. 
Six green cloaks, six blue cloaks. 

Entitled is the king of Cineal Eanna* 
To five beautiful, powerful steeds. 
Five shields, five swords of battle. 
Five mantles, five coats of mail. 

Entitled is the king of Cineal Lughdhach^ 
To seven swords for hard defence. 
Seven women, seven bondmen, early. 
Seven noble steeds to the hero. 

described in the Book of Foanach (Fcnagh), sinum de Stiiloch et ab hoc Eima posees- 

fol. 47, a, a, a» extending from the river sam fui.Hse ct nomen sumpnsse tndont 

Eidhneacb (Eany), which falln into the acta Conalli fratris duadem Emus, et alic 

harbour of Inbhear Naile (Inver — the bay pamim domestics hystoriap." — Acta SS. 

of Donegal), to the stream of Dobhar, p. 370, note 14. The parish of ** Taogh- 

which flows from the rugged mountainfu — bojiie," Ceac 6aeicin (i e, the house 

See Battle of Magh Rath, p. 156, note p. of "St. Baithenus**), in the barony of 

The Tripartite Life of St Patrick, lib. ii. *< Raphoe," is in this territory, as appears 

c 40, places the mountain of Sliabh Liag from Colgan, loe, cii. It is stated in the 

in this territory — See Colgan's Trias will of Domhnall O'Galchobhair (Donnell 

Thattm. p. 135. 0*Gallagher), steward to the celebrated 

' Cineal Eanna^ i. e. the race of Eanna, Aedh Rnadh 0*Domhnaill (Bed Hugh 

the youngest son of Niall of the Nine 0*Donnell), who died in 1602, that this 

Hostages. The position of the territory of territory contained thirty qaarten of land, 

this tribe is described by Colgan as follows, According to O'Dubhagain^s topographical 

in a note on the Life of "St Baithenus :** poem, ** Mag Dnbhain" was the chief of this 

" Est in Tir Conallia inter duo maris Bra- territory, 
chia, nempd inter sinum liOch-Febhuil et i Cineal Lmghdkachy i. e. the race of 

k2 
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t)lij5i6 pt Inopi h-Gojain 

p6 mo^aiD, — nt in6p oeolai j, 

peachc n-eich, pcachc mn6i cap muip moip, 

pecc (5)-cuipn chaema ppi*® c6ih-6l. 

DlijiD pt mulji Icha 

p^ h-eich** chaema cap cplchu, 
p^ cuipn**, p^ cloiDifh, p^ com, 
p^ pc^ich pinr>a cap ppoijchiB**. 

Dlijib pi h-Uu Piochpach Pinb** 
p6*» h-eich uiUi 'c-a Deij-lino*, 
cpt pc6irh, cp? cuipn, cpt claiDiih 
6 pi j echcuc, apD Qili^. 

t)li5i6 pij pea\\ Cuip^, in laech, 
cpl h-eich 6illi cap*' 6pD ppaech, 
rpf pc^ich, cpt cloiDim coppa 
acup cp? cuipn choiii-6onna*\ 

DI1516 pf na CpaiBi cpo6, 

cpJ h-eich ceanDa, a (D)-cuapipcol, 
cpt pc^ich, cpJ claioihi coca, 
cpi bpuic uaine, aen-oacho. 

Oli^io pt h-Ua niic Caipchuino 
cpt h-inaip CO n-6p puichim, 
cpi macail chaema, chaixi, 
cpi mna oaepu oin^Bula. 

Oli^iD pi 5'-'"'^' 5**"^"^ 

cpi h-eich oonoa co Demin, 

Luf^haidh, wn of Seannn, w)io wv the w.v in it — See Feilire Aenghint at Ml 

gnuuLvm of Conall (iiiHiaii. Tln9 wu the* June; nr^ poem on the fliviriom of llr 

triU^ name of the family of O'iKmilnuiill Chonaill, in tli** B(m>Ie «»f Keanarh. ftil. 47, 

(O'lKiniU'U^). anil, iN-foiv thfv Uvamo heatl h, a, ami nf it quoti>d in Hattkrof lUgh 

chiefs of Tir Chonaill, thtir trrriton- ex- Kath. pp. 1'>7. 15H. 

tenthtl from the ^t^•am nf DoMiar to the ' Inis /:<i^Aira.— See page 126, nnle ^ 

rivi-r Suili«lhe (Swilly). Tul.nrh Duhh- In thv latter ap« thin territory bekioged to 

ghlaifte (TulIy(l(»ut;laM), near Kilmacrenan. ( I'DocharUigh (O'lKiberty), who wm of 
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Entitled is the king of Inis Eoghain* 
To six bondmen, — no great gratuity, 
Seven steeds, six women [brought] over the great sea, 
Seven beautiful horns for drinking. 

Entitled is the king of Magh lotha* 

To six beautiful steeds from [other] countries, 
Six drinking-horns, six swords, six hounds, 
Six fair shields from beyond the seas. 

Entitled is the king of Ui Fiachrach Fionn** 
To six beautiful steeds at his good lake. 
Three shields, three drinking-horns, three swords 
From the mighty-deeded, noble king of Aileach. 

Entitled is the king of the Fir Luirg*^, the hero, 

To three beautiful steeds [brought] from over the deep sea, 
Three shields, three polished swords 
And three brown drinking-horns. 

Entitled is the king of the Craebh* to a gift. 
Three strong steeds, as stipend. 
Three shields, three swords of battle. 
Three green cloaks, of even color. 

Entitled is the king of Ui Mic Caerthainn* 
To three tunics with golden borders. 
Three beautiful, fair matals. 
Three befitting bondwomen. 

Entitled is the king of Gleann Geimhin^ 
To three bay steeds assuredly, 

the race of Conall Gulban; but previous See p. 121, note ^ suprd. 

to the fourteenth century it belonged to ^MenofLurg — Seep. 121, n. ',«iiprc^. 

■everal families of the race of Eoglian, the ^ Craebh, — See p. 126, note p, nrprd. 

ancestor of the O'Neills, and was tributary « Ui Mic Caerthainn. — Sec p. 122, n. ^ 

to 0*Neill, not to O'Domhnaill. ' Gleann Geimhin^ L e. the valley of 

* Maffh lotha — See p. 124, n. °, 9uprd. Gk'imhin, a man's name. This was the 

*> Ui Fiachrach Fionn^ i. e., tlie I'i ancient name of the vale of the river Roa 

Fiachrach Arda Sratha in Tir Eoghain. — (Roc), which runs through the centre of 
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qif pc^ich, qit cuipn, qit claioim 
each bliuona il-l6iTh pi^ Ctdij^ 

Olij^iD pi F*5ap ti in lacha 
p6 pc^ich, p6 cloiDihi cara, 
p6 ^abpa feanjjo, pocla, 
I p6 mojaio mop obpa. 

DI1516 pf h-Ua Cuipqie chuai6* 
qil j^abpa Tneapa mapc-pluaij, 
cp? mnd CO ceanoaiB caeiha 
ip qif mo^iD mop, oaepa. 

Oil 316 pi ceano Culcha O5 
caeca mo^ pachmap op poo, 
caeca claioeum, caeca each, 
caeca leann, caeca luipeach. 

Qcd puno pcanchup pfl N^iU; 
pacBaim il-leBpaiB, co Up***; 
\6m 6en^n, cean oimeap, n-oil, 
apl 00 pcpib*' ann, a pip C[[p!R]. 



m. 2. Olisheao Righ Oipshiall. 

[t)o Oipjiallaib buoeapca pipanach.] 

DO SeaWChaS aipjiall ano po [ptp], hi dUjid cpa Qip. 
^luUa ace ploi jeao qil coicchijip* each rpeap bliaoain la h-aipo- 
pij Gpino; acup nt chia^iD ano pin mu6 Sappach acup" mdb 
Pojmap; acup pechc (5)-cumala each pip Oib innon m r-[p]loiji6 
pin; acup peuchcriiao caca h-aichjeana uuibib; acup nt tcaic .1. 
n-jaic Do jniaoacc Ivija m^plij; acup nt ^bchap a n-eicepi 1 n-jlop, 
no 1 plabpao, ace luja po Idim pij, na [mui B.] reip app lupoiii, 
noco n-ajuib poipb rhulman no nime. 

the torritorv* of the CLinachta; and "kinj; Sco p. \1'2, n. ', tuprh. 

<if <ilt>ann (icimhin' is hvre iiiU-iidfil to • Fir Li Stn* p. 12'2f n. J. npri. 

mean the »ame as king of the Ciaiiadiia. — " Tulach Op. — Siv p. 36, n. % »mpr^ 
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Three shields, three drinking-horns, three swords 
Every year from the hand of the king of Aileach. 

Entitled is the king of the Fir Li8 of the lake 
To six shields, six swords of battle, 
Six slender, proud horses, 
And six bondmen of great work. 

Entitled is the king of the northern Ui Tuirtre 
To three swift horses for cavalry. 
Three women with fair heads [of hair] 
And three large, enslaved bondmen. 

Entitled is the strong king of Tulach Og** 
To fifty prosperous bondmen over his fields. 
Fifty swords, fifty steeds. 
Fifty mantles, fifty coats of mail. 

Here is the history of Niall's race* ; 
I find [it] in books, clearly; 
Benean's faithful hand, without reproach. 
Was the one that wrote it there, O man ! . . . O MAN I 



III — 2. The Privileges of the Kino of the Oirghialla. 

Of the Oirghialla now here below. 

OF THE HISTORY of the OirghiaUa down here. The OirghiaUa 
are not bound to attend but on a hosting of three fortnights every third 
year, with the supreme-king of Eire ; and they do not then go if it be 
Spring or Autumn ; and seven cumhals (bondwomen) for every man 
of them [lost] on that hosting; and they make restitution^in the seventh 
part only ; and they pay not, for the theft they may commit, if the 
thiefs oath [deny it] ; and their hostages are not bound in fetters, nor 
in chains, save that they swear by the hand of the king that they will 
not then make their escape, [and] if then they do depart, that they 
shall not have the inheritance of earth or heaven. 

* \iairs race See p. 120, n. \ auprcu of tliis race since the introductiun of Chris- 
All the kings of Aileach and Uladh were tiaiilt y. 
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DleajaiD Dno qiiun cacha 
ropaib 6 pij Gpino .1. qiian na 66- 
poiha .1. cuic pi j Ula6 ap n-Dfch 
UU16 1 (5)-cach QchaiD Cewh- 
oeipjlapna (D)-Cpf Colla; acup 
popao pij Qipjiall luiih p^ popu6 
pij GpinD I (D)-CaiUcin acup a 
n-Uipneach acup ap pepna Saiii- 
na; acup ipeao a chomap coma 
pua a claioeam lam pij h-6pmD; 
acup ipleip cionocol each chpeap 
cuipn DO poa co pij Ceampach. 
Cpian cacha n-oleujaio 6 pij 
Gpino DI13516 pil Colla Hleano 
uaibiB-peom ap a Beich 'n-u 
rp^n-peap. Qn cuopuma btp 
(do) pij Qipjiall 6 pij5 Ceam- 
pach, ipeao pin Dlijip a pijan 6 
pijain pij5 h-6pinD. Conao DOiB 
po cheaD 6enean uno po: 



[OlejaiD DiKJ qiian ^c co- 
Buij 6 pi Qilij «5"P qpKin in 
qiin pn la p?l Colla THeano; 
ajup popuD pf Oip^iall ppi po- 
puo pi^ Cailcean ; o^up ipeoDo a 
romup ^oma pua claiDeaih pi^ 
Qipp^cill CO h-ino a I6iiia in a- 
leaih ; a^up ip lep cidIqcud jaca 
qieap cuipn oa poa cot pi Ceaih- 
pac. Q p^fpn an cumac c^anna 
Conio doiB po cacain 6«n^n in 
paerap-po pip, B.] : 



6ISd55cain clumt^Buip 
peanchup ao p^iDim': 



* Theif are entitled. — 'V\\\a jmsnage difCvn 
witlely in the two oifiies, and l»<>th vor- 
sion^ arc hoiv pven in tht* t«'\t in full, 
that from the IJ<H»k of Lcarun in the Icft- 
hand cohimns, that from th«> Knok of Ikiile 
an Mhuta in the right-Iiand c<dumn». 

^ Battle ofAchatUt Leith-dhrirg. — Tliis 
Iwttle wa.*» foujrht A. D. 3a-2. Tlio phw-.- 
i.4 ni('ntion<'<l by TijL;lieam:u-h as sitiiat** in 
tliat )Nirt of the omntry of the < lir^liialla 
called Feani-mha;;h, the now l>uniny 
of *• Farney." in the county of Mona- 
phan. Till' Plilitor, when \w visited the 
county of I K»wn .■•cveral year* Mn^-e. thought 
that it might be *' Aghailerg near liough- 



hriekland," but he hart \nxn Lnik mm* 
convinced that this it an error, inasmnch 
t^ Feam-mliagh is un'iuei^tioiiably the prp- 
M-'Ut barony of Famey. in the county uC 
M(iiia;;him, ami tin' {tari.-ih of " AKhdei^:." 
CIr ueiip^, i. 0. the red fonl, i<« in (Ke 
c«tuntr\' into which the ancient rituniaiii 
were tlriven, anil of which they MaiMtl 
piM.H^'^.oion. TIh' Kittle wa.H foui;ht many 
mih's to the we>t nf tileann Ki;:he, wbirh 
is the vale of the N«'wr>- river. tK^nod 
whirh the ritiinians wen' driven ; and it in 
remarket I in the ai-«i>unlM of tlu* tiattle of 
Afhailh lieith-dheirj:, that they n^rvr ^s- 
U'nde<l their kingdom heyuod it, for that a 
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They are cntitledJ, too, to the 
third part of every [casual] revenue 
from the king of Eire, for instance, 
the third part of the Borumha, that 
is, the king of Uladh's share after 
the overthrow of the men of Uladh, 
in the battle of Achadh Leith- 



dheirg^, by the Three Collas ; and 
the seat of the king of the Oir- 
ghialla, next the seat of the king of 
Eire, at Taillte and at Uisneach 
and at the feast of Samhain [at 
Teamhair or Tara] and the dis- 
tance [between them] is such that 
his sword would reach the hand of 
the king of Eire; and it belongs to 
him to present every third drink- 
ing-horn that is brought to the 
king of Teamhair. The third part 
of what he is entitled to get from 
the king of Eire the race of CoUa 
Meann are entitled to receive from 
him on account of his having been 
a mighty man. The same portion 
which the king of the Oirghialla 
receives from the king of Eire, his 
queen is entitled to receive from 
the queen of the king of Eire. 
Of these Benean composed this 
[poem]: 

HEARKEN I that ye may hear 
The history which I relate: 



They are entitledi, too, to a third 
of every levy [of tribute or prey] 
from the king of Aileach, and one- 
third of that third is due to the de- 
scendants of CoUa Meann ; and the 
seat of the king of the Oirghialla is 
near the seat of the king of Taillte; 
and its distance from him is, that 
the sword of the king of Oir- 
ghialla should reach the top of his 
(the king's) butler's hands ; and 
to him belongs the presenting of 
every third drinking-horn which 
is brought to the king of Teamhair. 
His queen is entitled to the same 
privilege. And for them did Be- 
nean sing this work below : 



definite boundary was formed on this side 
of Gleann Righe, from Newry upwards 
[i. c. northwards]. See MS. cited p. 86, 
n. «, mpra. This boundary' still remains in 



tolerable preservation, and is now known 
in Irish by the name of Gleann na Muice 
Duibhe, i. e. " the valley of the black pig," 
and " the Danes' Cast" in English. 
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uenra upo Qipj^uUarh 
pa ID ppi pij^ Gpino. 



Oleaj^ap* 6 Qip^ialUiiB 
lap peachcaib piaj;la 
plojao cpf coicchijip^ 
1 (5)-cinD ceopa bliaona. 

Nt 'n-6appach rhiajaio-pcom', 
ipeao DO chuula, 
nufp pop cinD pojoiiiaip 
ppi bpuine buuDu* [buuna B.]. 

Seuchc (5)-c^ar a (D)-cochuihlu6'* 
lup n-oul 6 chuachaib, 
peuchc (5)-c6ar DoiB, achdppuch*% 
DO p^aoaiB pluajai j ; 

Slua^D oap CIipjKillaiB 
can lapachc n-apach, 
peuchc (5)-cu!iiala DoiB-piofh 
ino lap na ihupach. 

Dia mapBuD moili, — 
o lufoiB luaiDio, — 



^^ J hunting of thrrr fortmiyht* — This ' Sur tiurimp the JutHmm St- Tribr« 

diir<T4 tint little fmin the M-nicu of :i .iiKll^istmnftof the Ti Maini*. p 67. wbtiv 

knight's fw in thr ffiulul syst«'ni. hy whi» li it i-i >tat«'<l that Xlw irilx** t.»f tliat trnitonr 

the knight was Umnil to utttncl the king in wtn* fnttl rroin the hcMtingK (if Spn^ 

liis wars for forty days cvin- yar — ('<»kc and Autumn, and that iherv wa? no power 

u]Nm UttU'tnUf <i«. 7'>, 7(>. and lUack^toncV t«> (i«k them ag;un>t thvir wilL Thu m a 

('4»nim»'ntarirs, iMmk i. «•. l.S. S«t TriU-s vm- rurinus privih-ge, oilwl or ii«tuiiMd 

and Customs of thr I'i Main«\ {•. ij7, whi-n> to a rati- after they liail Irfl thrir tiriginal 

it \Ts stat«*«l that if thi' king of Conuarlit proviiuv. 

.xhouM continue l(»nger than >ix wtt-ks on "■ Srrtn hntnlreti, \. e. ^hould th^ iKr- 

an t'XfM'tlition. the forces which he had ghiallaM-mlM'Ven hundrvd men li^awbClhr 

Ii\ird ill I'i Maine (who wen», as U then* m»>narch «>n an e\|N-«lition. he .^hhiU p«r 

»hown. an ufTset of the OirghiaUa) might vAth nf tlitin a nf/i'/ or cnw. The Ufm 

return home. ptrD, ^r ptrOb, is usi^l UuvugbotU the 
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The great compact of the Oirghialla 
I recite [made] with the king of Eire, 

There is due of the Oirghialla 
By statutes of regulation 
A hosting for three fortnights^ 
Every three years. 

Not in Spring they ever go, 
This is what I have heard. 
Nor at the beginning of Autumn^ 
On the eve of reaping. 

Seven hundred is their rising -out 
On going forth from their territories. 
Seven hundred™ [are given] to them, in return, 
Of cows for the hosting ; 

A hosting across Oirghialla 
Without respite for the debt, 
Seven cumhals" to them are to be given 
For it on the morrow. 

If they should kill cattle, — 
In poems it is mentioned, — 

Brchon Laws to denote a full-grown cow. longa to the king or a bishop, or shall 

It is stated in the tract already cited, commit any outrage against them, or shall 

p. 36, n. ^ that the king of the Oirghialla offer any contempt to them, he shall pay 

was bound to go with his rising-out on an the price of seven bondwomen, or shall 

expedition with the monarch for six weeks do penance with the bishop for seven 

every third year (but not in Spring or Au- years. See his work on the Antiqvitiet 

tumn), and that each of their chieftains of Ireland^ c xx. It is stated in the 

was {mid twenty -one cows as wages, during tract on Oirghialla just referred to, that 

that time. if their country should be plundered while 

^Severn rMm Aa/#.— A cumhal was a bond- the forces of Oirghialla were away on an 

maid, and her value was equal to that expedition with the monarch, the Utter 

of three cows. Ware quotes an old Irish should give them six cows for every cow 

canon, which says : " >Mioever shall pre- which had been carried away by the plun- 

sume to steal or plunder anything that be- derers. 
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peachca each airh^ana 
DO bponoap uaioiB. 

m66 luiDi Ucheap-foih 
in n-^fihai5 ^eiihliB, 
nocho bleajap ofB-pcom" 
ace lui ji [an] ih^pli^. 

Qicepi na n-Q ipj^iallach, — 
cia" ch^ip Gpp aihUii^ — 
ache luij^i an aicepi 
cean 5lap, ccan c-pluBpaio. 

Dia n-el66a*» in r-ait>epi, — 
p^ib eolap oaepoa 
n? calmain co^idi 
n( niiifii naeihoa. 

Oli^iD pij Qip^iull, 
p6 6pinD no paib, — 
DO pijaiB peachcma 
rpian cacha copaio. 

Q rpian in cpin pin, 
CO ptp nip panDO, 
la Colla mop TTleanca'* 
mac-plaich na (5)-Collci. 



•* The seventh of each reititution^ i. e. 
whatever tresixass they may commit in 
Icilling or injuring cattle, tliey are bound 
to i>ay only the seviiith i>art of the tine 
which the general law im|M>seA. This was 
a strange privilege, and, like their other 
privileges, seems to have had itjt origin in 
the pre«uined high bearing of the Oir- 
ghialla. 

n IVithtmt a fetter or chain, i. e. when 
the liostagc takes an oath, that 'ia, as the 
prose has it, swears by the hand of the 



king, that he will not escape Ihim his cap- 
tivity, he is left without a fetter ; bat if bt 
should afterwards escape, be then losea Ua 
caste, and is regarded as a peijored man. 
The tract on OirghialU state^ that wImo- 
ever the h«tittage of the OirghlaUa waa fcl- 
tered, golden chains were used for the pv- 
po^e, and that it waA hence they were ctSkd 
Oirghialla, i. e. of the golden hostagea. 

1 To the third of each profit Stt 

Tribes and Customs of the Ml llafaH, pp. 
63, t>4. 65, where it is stated that tha king 
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The seventh [part only] of each restitution in kind® 
Is given by them. 

If they are charged upon oath 
With deeds [deserving] of fetters, 
They are not bound to produce 
But the oath of the thief. 

The hostage of the Oirghialla, — 
Though in such case he may escape, — 
Save the oath of the hostage 
He is left without fetter, without chainP. 

If the hostage shoidd elope, — 
According to the law of bondage 
He is not fit for earth 
Nor for holy heaven. 

Entitled is the king of the Oirghialla, 
Throughout Eire His known, — 
From the rightful kings 
To the third of each profit**. 

The third of that third, 
Truly not feeble. 

Belongs to the great Colla Meann*", 
The youngest prince of the Collas. 

of Connacht ceded the following emola- privileges of treasure-trove^ jettom^ kc 

mento to the people of that territory, who ^ Colla Meann, — Thence ofColUMeann 

were a colony from the eastern or original were the inhabitants of CriochMughdhom, 

Oirghialla, planted in Connacht after the " Cremome,*' in Monaghan, and not the 

establishment of Christianity, viz., the third mountainous comitry of " Moume,** in the 

part of every treasure found hiddon or bu- east of UL<ter, as stated in 0*Flaherty*8 

ried in the depths of the earth, and the third Opygia, part iii. c 76. The mountainous 

part of the eric for every man of their peo- territory- in the east of Ulster belonged to 

pie that is killed, and the third part of the ancient Ullta, not to the Oirghialla. 

every treasure thrown by the sea into the From Colla Uais, the eldest of the bro- 

harbours of Connacht. There is a resem- thers, the ** Mac Donnells, Mac Dugalds, 

blaaoe here to the Gallo-Norman feudal and Blac AlUsten** of Scotland, with their 
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D cheojlaib Spino 

CO popuD na Ceaihpach" 
popao pij Qipjiall 
pop 6eip pij CaiUrean. 

Coihap an popaio pin, 
CO pfp nf h-ainpip'*, 
CO pia a cpuao a claioeniii-pon 
ni [in B.] oailenih oaijlip. 

Dlijio pij5 Qipj^iall 

peuch cuch cpiach qieSoach 
cac chpeap copn o^i^-leanoa 
pop oeip pij Ceoiiipach. 

t)lijiD a pijan-pom, 
cean bp6ic, cean baili, 
in cuihab c^acna pin 
o^n pij^ain aili. 

Cliccheam in Ouileamon, 
nci n-uili n-epci6, 
in c-aipo-pij, cioofhpu, 
oipniDi, ^ipciD 6I8CID. 

UUQRQSU06 pij5 Qip^iall 6 pi?^ 6pino ano po [p'p], ucup 
cucipipcol cuurh Qipj^iall 6 pij Qipj^iall pooepin. 

OlijiD Din pij Qipjiall c^uoamup 6 pij h-Gpino paep>j^illpifie 
pop a ^lalluiB; acup u n-uirhni il-luiih pij Ueaihpach, acup a 



cnrrvlativps siinin^: and from Colla Da of the island of Rinn Sibhne, now *' Idand 

ChritK'h eainc tht* fainilU's of Mac Math- Ma^^tv," art* uf the nrcof ColU UauL Ac- 

{^homhiia (Mac Malion.4), Mac I'idhir (Ma- cording to O'Dubhagain'ii Topngraphical 

pun-}«),0*h-Anluain(<VIIanlons),Mac An- IN Kin O'Machaidhen was the chief of Crioch 

na Mac Canns), and other faniili«'s of the Mu^hdhom. 

Oir^'hialla (Orirl). It isalxtstattHlthat ihf ' Heitrh Am 9»rortL—U in rtatcd in thf 

faniilic'sof ()*noinn(<)'Lyn), &c.. of Ma^h tract on Oir^hialla, that the king of thf 

Line (Mnylinny), and Mac Acdha (Ma^^) Clann Colla wajt entitled to lit tr the «de 
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[Everywhere] from the mansions [of the chiefs] of Eire 
To the throne of Teamhair, 
The throne (seat) of the king of the Oirghialla 
Is at the right of the king of Taillte [i. e. of Ireland]. 

The distance of that seat, 
Truly 'tis no mistake, 
[Is such] that his hard sword should reach* 
The cup-bearer who distributes. 

Entitled is the king of the Oirghialla 
Beyond each lord of tribes 
To every third horn of goodly ale 
On the right of the king of Teamhair. 

Entitled is his queen, [too], 

Without falsehood, without boasting, 
To the same distinction 
From the other queen. 

We implore the Creator, 

[The receiver] of all supplications. 

The supreme-king, adorable. 

Venerated, to hear us HEARKEN I 

THE STIPEND of the king of Oirghialla from the king of Eire 
down here, and the stipends of the chieftainries of Oirghialla from the 
king of Oirghialla himself. 

The king of the Oirghialla in the first place is entitled to get from 
the king of Eire free hostageship for his hostages ; and their custody 
to be in the hand of the king of Teamhair (Tara), and they are to be 

of the king of Ireland, and all the rest were own family, and that they had carried this 

the length of his hand and sword distant through fifteen generations ; and he adds 

from the king. See the Banquet of Dun na immediately after, that they had claimed 

n-Geadh, Battle of Magh Rath, p. 29. the see of Ard Macha, and mamtained pes- 

St Bernard, in the Life of St Malachy, session of it for two hundred years, claim- 

sajTS that the Oirghialk would not allow ing it as their indubitable birth-right See 

any bishop among them except one of their Colgan*s Trias Thaum, pp. 801, 802* 
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n-6icea6 acup ci Tn-biachab 061B, acup a m-beieh a p(iini6 pij"; 
acup meach ooiB-peoTn m6. popluiopeao" ap a n-g^illpne. 

Dli^D pf h-Ua Niall6n ch^uoaniup qif pc^ich acup qil cluioiih 
acup cpl cuipnn acup qif h-eich 6 pij GpinD [inD] pn, 

C61C bpuic copcpa acup c6ic cloiDiTn acupc6ic eich 00 pi^ K-Ua 
in-6peapail. 

S4 bpuic acup p^ pc^irh acup p6 claiDifh acup pd cuipn acup p^ 
h-eich DO pij h-Ua n-Gachoch. 

Ceichpi cuipnn acup ceirhpi claiDThi ucup ceirpi pc^ich, [ceirpi 
bpuic] DO pij5 h-Ua TTIeich. 

Upf bpuic acup cpf pc^ich acup cp( claiDmi acup cpi luipeacha 
DO pi j h-Ua n-t)opcain. 

S^ h-eich, p^ mo^iD, pe Tnn6 do pf h-Ua fn-6piuin QpchoiU**. 

Ochc Tn-bpuic acup occ n-eich acup ochc pc^idi acup ochc 
(j5)-clai6im acup ochc (5)-cuipn acup ochc mo^iD do pij f^eaiiina 
ucup h-Ua CpeufhchainD acup Sll n-DuiBchfpi. 

Upt h-eich, cpi pc6ich, cpi claiDifh, cpf bpuic, cpf Kjipeacha 00 
pij ^^eichpeano*". 

Ceichpi h-eich, ceichpi mo^aio, ceichpi cloiDiih, [ccirpi pc^ir] 
DO PI35 DapcpaiDi CoinDinDpi. 

S^ luipeacha, p^ cuipn, p^ pc^ich, pi claiDfhi, pi mn6, pi pich- 
cilla DO piJ5 Peapn-fhuiji. 

Coic*' bpuic, coic'* pciicli, coic" claiDThi, coic*' lon^a, [pi luip- 
eaca] do pf p^^^P Hlanach. 

Si mojaiD, pi pciich, pi claiDfhi, pi cuipn, d6 Bpac Die 00 
pij TTIu jDopn ip Rop**. Comb do coiihiaD na cana pm acup in co- 
chuip pin pop pijf^ 6enen [in paice] ano po [pfp]. 

IH Che'lSC-Sea pop chlomo Colla 
pop pluaj luchaip ^>iach-Dpofna 
can pip a (D)-cuapapcail call 
6 pij PuaiD na {B-)pinD peapano. 

* Liath-druim^ i. e. the hill of liath the n nif»iintain in the coantv nf Annafrh, the 

.<on of Lai^hne l>'athan-f?hla5. See Petrie's hi^ht^t of "the Few»*' mountainiL Sfc 

Anti«iiiiti4>9 of Tnra IlilL, p. 108. 1l\\\* D'FIaherty'.i ffyytfia^ [tart iii. cc. iv. and 

was ail oM name of Teamhuir (Tara) xvL, aixl Keatin^'s Hi!*Utry of livlMid. 

" /'«aid— Usually called Sliabh FuaiiU HalidavB Editioo, p|>. 168, 300, 3«S. Ito 
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clothed and fed by them, and they are to be in the secrets of the king ; 
and withering (a curse) is upon them if they escape from their hostage- 
ship. 

The king of the Ui Niallain, in the first place, is entitled to three 
shields and three swords and three drinking-horns and three steeds from 
the king of Eire. 

Five scarlet cloaks and five swords and five steeds to the king of 
Ui Breasail. 

Six cloaks and six shields and six swords and six drinking-horns 
and six steeds to the king of Ui Eachach. 

Four drinking-horns and four swords and four shields, four clonks 
to the king of Ui Meith. 

Three cloaks and three shields and three swords and three coats of 
mail to the king of Ui Dortain. 

Six steeds, six bondmen, six women to the king of Ui Briuin 
Archoill. 

Eight cloaks and eight steeds and eight shields and eight swords 
and eight drinking-horns and eight bondmen to the king of Leamhain 
and Ui Creamhthainn and Siol Duibhthire. 

Three steeds, three shields, three swords, three cloaks, three coat^s 
of mail to the king of Leithrinn. 

Four steeds, four bondmen, four swords, four shields to the king of 
Dartraidhe Coinninnse. 

Six coats of mail, six drinking horns, six shields, six swords, six 
women, six chess-boards to the king of Fearn-mhagh. 

Five cloaks, five shields, five swords, five ships, six coats of mail to 
the king of the Feara Manach. 

Six bondmen, six sliields, six swords, six drinking-horns, twelve 
cloaks to the king of Mughdhorn and Ros. It was to preserve this regula- 
tion and this tribute that Benean the sage wove this [poem] below here : 

THIS DIFFICULTY [rests] upon the race of the Collas, 
Upon the bright host of Liath-druim^ 
[That they] know not their own stipends, there, 
From the king of Fuaid" of fair lands. 

position is marked on an old map in the of " Sllew Fodeh," which is an attempt at 
State Papers' OflSce, London, under the name writing S I luB Puu 1 0. 

L 
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C(c6 puno ; plomopeaD-fa oalB** 
reanchop cloinDi Caipppi calm**; 
cluinij, a luce pdil na (B)-piai% 
cuapipcla 61II1 Qip^ialU 

Dlijio pf Qipjiall CO n-atB 
6 P15 h-Gpino aijead** chain 
paep-j^llpine, — paep a chop, 
niapipcol If cionocol. 

Nae n-j^ill 00 pi P6rla op peachc 
DO deoin*' pij Qip jiall, aeivpeachc 
a n-airni ac pt Claccja caip, 
cean chapcpa acup cean cheonjal". 

6ppa6 a rv-oinjBala odiB, 

each, cluioeaih co n-^lcai5 6ip, 
cocop" cumaij^, cuihtxiij^ main 
o'aicipib uilli Qip^iall. 

rOeach ooiB-peom bia n-^lao ap, 
mepa oo'n pij^ j^ebeap jlap**; 
ucc pin, nt oil j neach ni 6e 
DO pij^ Qipj^iuU oipnioe. 

Cpl pc^ich, cpJ claiDihi, qif cuipn, 
qif h-eich, qii mnCi, mop a** muipn, 
DO pt h-Ua Niall6n mam cloch 
6^ pi 5 6pinD na n-uap loch. 

Uuapipcol pij5 h-Ua m-6peapail 
qil bpuic copcpa ip caem chapaip, 

* The race affair Cairbrt, i. c the * Sine hottage»^ L e. a bogUge for Mcfa 

Oirghialk, dcsocndcd from Cairbre Lif- cantred, for Oirghialla consLAcd of mme 

eachair, monarch of Ireland, A. D. 277. Triocha Ccadj». BattleofMapkHatk,p.t9. 

Soc O'Flalierty's Ogygia^ part iii. c 70; " The Vi Siallain^ Anglicizrd into 

and see also Mr. Shirk'v's reci'nt work, ** Onfilland," a UTritorj- now divided into 

cited p. 153, n. ^^ infr^ p. 147. two Itanmie^ (vast and west) in Amngh. 
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Here it is : I shall tell to you 

The history of the race of fair Cairbre^ ; 
Hear, ye people of Fail of the Fians, 
The grand stipends of the Oirghialla. 

Entitled is the majestic king of Oirghialla, 

From the king of Eire of the benign countenance, 
To free hostagcship, — ^generous his engagement. 
To stipend and presents. 

Nine hostages'* [are given] to the king of Fodhla truly 
By consent of the king of the Oirghialla, together 
To be kept by the king of Tlachtgha in the east. 
Without incarceration and without fettering. 

A befitting attire for them, 

A steed, a sword with studs of gold, 
Secret confidence, elegant apartments 
For the comely hostages of the Oirghialla. 

Withering (a curse) upon them if they elope thence. 
Still worse for the king who will put on the fetter ; 
Save that, no one is entitled to aught 
From the illustrious king of the Oirghialla. 

Three shields, three swords, three drinking-horns. 
Three steeds, three women, great their merriment. 
To the king of Ui Niallain'^ of shining fame 
From the king of Eire [Oirghialla] of the cold lakes. 

The stipend of the king of Ui Breasail^ [is] 
Three purple cloaks of fine brilliance. 

The Xudlan from whom this tribe derive was the chief of this tribe, 
their name and origin was the son of Fiach, i Ui BreaMail* — ^These were otherwise 
son of Feidhlim, son of Fiachra Casan, who called Ui Breasail Macha, and were de- 
was son of Colhi Da Chrioch. See Ogygia, scended fh)m Brcasal, son of Feidhlim^ 
part iiL c 76. Doire, who granted the site son of Fiachra Casan, son of Colla Da 
uf the cathedral uf Armagh to St Patrick Chrinch. See Ogtfgia^ nhi mprd. In lat- 

l2 
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c6ic pc^ichy c6ic claiDThi cuchd, 
coic eich biona, Deuji-bacha. 

DlijiD pt h-Ua n-8achach 6ipf>^ 
coic** bpuic copcpa cheachap 6ipo*, 
COIC* pc^ich, COIC* cloi6iTh, c6ic* cuipn, 
COIC* eich 5lo[|xi, ^aBal-^uipm. 

t)lij5i6 j\\ h-Ua rneich, in in6l, 
6 pij TTIacha na m6p 6ul 



ter ages this toiTit<)r>' was inorv usually 
called Clann Breasail {Anglice Claiibrazil). 
According to (TDubliagain's Toi>ogrnphical 
Poem, the tribe of CGairbhoth (O'Gar- 
veys) were the ancient chiefs of this terri- 
torj', but in more modem times it belonged 
to the "Mac Canns,*' who are not of the Ui 
Niallain race, but descend from Kochadh, 
son of CoUa Da Chrioch. lliis territory is 
shown on a mapof Ul>ter made in the rcign 
of Elizabeth (or James I.), as on the >outh 
of " Lough Neagh," where the upi^er IJaim 
enters that lake, from which, and from the 
space given it, it appears to be co-extensive 
with the present barony of " Oneillaiid 
East." This view shows that in the fi»nna- 
tion of the baronies mon? than on<* U.*rritor>- 
was placed in that of " < hieilland ;" and the 
fact is that all the ea.-tem part of ( rtr- 
ghiallo, called Oirthear, was occupied \ty 
septs of the race of Niallan, that district 
including the pri'sent liaronies of Ea»t 
and West ^'Oneilland*" and also thos4.> of 
East and We«t " Orior ;** for the sept of 
Ch-Anluain (O'llaidons), who iKit»sess(<d 
the two latUT l>aronic>, were descends 1 
from the aforesaid Niallan. 

' T'l Kachach, i. e. the dt-sci-ntlants of 
F>K'huidh, son of Keitlhlim, wn of Kia^lim 
Casan, son of ColU I)a Chrioch. Thia tribe 



is to be dLftiiiguiiihed froin the Ui Eachacfa 
Uladh, or ancient inhabttAota of the tian»- 
nies of ** Iveagh," in the county of Ikwn. 
whowereoftheCbuinaKudhraidbe. They 
were a trilw of the Oirghiana, descroiVrd 
from Eochaidh, aon of Cairbre Ihunh-air- 
gid, chief of the Oirghialla in the time 
of Saint Patrick. This sept wen» leated 
in the district of Tuath Eachadha, Le. 
Eocluiidh's district, a territory cumprwd 
in the present barony of •* Armagfa." Thb 
district is mentioned in the Annals of the 
Four Masters at the .^-ear 1498, aod it is 
shown on the old Map of lister, alnsady 
referrwl to, as " Toaghie," and tvpreMOtnl 
a> the country of " Owen mac Iluf^h mac 
Neale inac Art < )'Neale." 

* L'i Mtrith, L e. the deaceDdaDts of 
Muireadhach Meith, tlie son of ItHnrfaadh, 
who was tlie son of C4illa I>a Chrioch. 
lliere were two territories of this name in 
(.Hrghialla, oim called sometime* l'i Meith 
Tire, from its inland situation, and samft- 
times Ui Meith Macha, from ita contiguitT 
to Armagh ; and tht* btter Ui Meith Mara, 
fnmi its contiguity tf> the sea. The latter 
wa.H more andently called Cuailghne. and 
its name aiitl {Mv^ition are prvsen^i in the 
Anglici2(Hl name of ^MVMeath,** a disCrirt 
in the county of Louth, comprising Un 
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Five shields, five swords of battle. 
Five swift, goodly-colored steeds. 

Entitled is the king of Ui Eachach', the noble. 
To five purple cloaks of four points. 
Five shields, five swords, five drinking-horns. 
Five grey, dark-forked steeds. 

Entitled is the king of Ui Meith*, the hero. 

From the king of Macha (of Oirghialla) of great meetings 



townlands, situate between Carlingford and 
Newry. The former, which is evidently 
the country of the Ui Meith referred to in 
Leabhar na g- Ceart, is a territory in the 
present county of Monaghan, comprising 
the parishes of *' Tullycorbet, Kihnore, and 
TehaUan,"* in the barony of Monaghan. 
(Jolgan has the following note in editing 
the Tripartite Life of St. Patrick, lib. iii. 
C.9: 

" Regiodicto Una- Meith hodi^ O'Meith 
est in Orientali parte Ultonia^, hinc Airthear, 
id est Orientalis dicta, et pars ejus man 
vidnior Hua-Meith-mara^ .i. Hua Methia 
maritima, et pars a mari remotior compa- 
ratione prions Hua-Meith-tire^ A. Hua 
Methia terra; sivc continentis quia conti- 
nenti Ultoniae jacet : liic et ab aliis priscis 
scriptoribus vocatur. Nomen illud Hua- 
Meith .i. posteronmi Meith, videtur sor- 
tita a posteris Muredachi cognomento 
Meith, id est Obesi, filii Imchadii filii 
Colla-da-Chrioch ; de quo Sanctilogium 
Genealogicum, c. 13, lat* in eo tractu tem- 
pore Patricii et posted dominantibus : Triat 
Thaum. p. 184, n. 16. 

From this note O'Haherty, and from 
both Harris, in his edition of Ware's Anti- 
quities, have concluded that " Hy-Meith- 
tire*' was the barony of Orior (O'Hanlon'a 



countr>') in the county of Armagh; but 
incorrectly, for we have irrefragable evi- 
dence to prove tlmt Ui Meith Tire was 
much further to the west 1. The Tripar- 
tite Life of St Patrick places the church 
of Tegh-Thelhiin, i. e. Teach Theallain, An- 
glici '* Tehallan,*' in the barony of Mo- 
naghan, in regione de Hua-Meithiire, a 
territory adjoining to regio Mugdomorumy 
which is the Latinized form of Crioch 
Mughdhoma, " Cremome," in Monaghan, 
in which the Tripartite Life places the chureh 
of Domhnach Maighean (Donaghmoyne). 
2. We learn from the Irish Calendar of the 
O'Clerigbs, at 26th January, that Tuhich 
Carboid (Tullycorbet, in the said parish 
ofTehallan), was 1 n-U iB fTleir TTIaca, 
i. e. in Ui Meith Macha. 3. It appears 
from the same Calendar, that Cill Mor, 
the church of St Aedban mac Aenghusa, is 
in the territory of Ui Meith, and this is un- 
questionably the church of "Kilmore,** 
near the town of Monaghan. 4. Colgan, 
Acta SS. p. 713, places the church of Mno- 
namh (Mucknoe), at CastlebUyney, in this 
territory. Hence the conclusion is inevita- 
ble, that the territory of the Ui Meith Tire, 
Ui Meith Macha, was in the present coonty 
of Monaghan, and not in that of Armagh. 
We have, moreover, the authority of the 
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ceirpi cloi6iTh, ceichpi cuipn, 
ceichpi bpuic, ceichpi h-ec j;uipfn. 

Uuapipcol pij h-Ua n-t)opcain*» 
qit bpuic copqia co coppraip, 
qi( fc^ich, rpf claiDini caca^ 
cpf lenoa, qif luipeacha. 

011316 pf h-Ua m-6piuin QpchoiU** 
r\\\ h-inaip co n-6p pdirim, 
p6 h-eich, f^ mo^aio malla, 
16 mnd oaepa DingBala**. 

Olijio pf h-Ua Uuipqie ip cfp**, 
cuapipcol aili oo'n pij. 



Tripartite life of St Patrick, to show that 
it met the barony of Cremome at a place 
called Oiniia Keniie, where their ance^tor 
Bfuireadhach was interred. ** Sepultua 
autem ei5t [Murodaehus] in conflnibus llua 
Methiorum et Mugdomorum in loco Chnna 
Kenne uuncupato, qui licet sit iu liinitibus 
iitriiuquc regionw ad juM tameu Mugdor- 
norum spectau"— Tifa Tripart. lib. iii., 
c. 11. Triag Thaum. p. 161. 

All our m(Klcm writers, even to the pre- 
sent, have bt-en led astray by thr a^vtuniption 
that the Criuch Mughdhoniauf the ancient 
writers is the present mountainous barony 
of " Mounic r but as that U.»rritor>' 'm on 
the east side of the boundar}* at Glean n 
Kighe, it could not have U*eu a part of 
" Uriel," and conswpiently not tht* countrj- 
of tlie d(*s<vndant8 of Mughdhorn Dubh, 
the son of Colla, which lay far wi>t of 
<;i(>aim Kighe. It ap{x>ars frum a pe<ligreo 
of the ** Mac Mahons,*" in the Ubrar}' of 
Trinity Culleps Duldin, tluit the ni<»un- 
tainous district of MounK* in ria<lh (Mliiih 
originally bon* the appropriate appellation 



of Bcaona Boircbe, see p. 3«, noce f, 
nprit), was so called from a tribe of 
the inhabitaotit of Criuch Uugbdhoni io 
Oirghialla, who emigrated thither in thf 
reign of Niall the Haughty, the toa of 
Aedh, who wai« wm of Maghniu Mf 
Blathgluimluia. See the Aniiab of tiK 
Four Blasters at tlie year 1457. wbctc a 
range of heights in ^ Cremome** u caDed 
Sliabh Mughdbom, L e. mouM MmgHonm- 
mm. According to O'DuMiagain the tiibca 
of O'h-Innri'achlaigh (O'llanrattys) wen 
the ancient chiefs of Mi Meitb Macha. and 
this is ciintinnwl by the tr»UtJu«i to the 
c<»untr}- which rpHMrmbers that the}' wen 
the ancient chieftains of this part of thf 
county of Moiughan before they were dk- 
{K)sseAff««l by lh«* wpt of Mac MathgiumliBa 
(Mac MalKian). It aUi adds that Markkid, 
the ]tutri>n saint of Muciiamh (Mucknoe, 
at < 'a.Htle Dbyncy), was iif the ^^onie slock 
as the Ui Innreachtaigh (( »*Ilanractrs), the 
anciiiit tlyn.1^t4 of the di^tricL This curiona 
tnulition is fully I Mime out by tiK* ftiUu«i^{ 
note in 1 olgan's Trku Tkaum^ p. ] jt-l, on 
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To four swords, four drinking-horns, 
Four cloaks, four iron-grey steeds. 

The stipend of the king of the Ui Dortain** [is] 
Three purple cloaks with borders. 
Three shields, three swords of battle, 
Three mantles, three coats of maiL 

Entitled is the king of Ui Briuin Archoill* 
To three tunics with golden hems. 
Six steeds, six heavy bondmen. 
Six befitting bondwomen. 

Entitled is the king of Ui Tuirtre* in his land 
To another stipend from the king; 



" Eugenius" (Eoghan), the chief of this ter- 
ritory in St Patrick's time. Vit. TriparL 
part iii. c. 11. *' Fuit hie Eugenius ex 
Briano tilio nepos Muredachi Meith a quo 
diAimus num. 16, rcgionem illam Hua 
Meith numen dcsumiwis^e ; vt colligitur 
ex Genealogia S. Maldodij Abbatis ejus- 
dera regionis, quse Mucnamia dicitur, quam 
Sanctilogium Genealogicuni, cap. 13, sic 
tradit. S. M<ddodiu» de Mucnam^ jUius 
Finginiy Jilij Aidi^ jUij Fiachrij\ filij 
Fiaekae^ JUij Eugenij, JUij Brianiy filij 
Muredachi, jUij Colla Jochrich, Colitur 
autem S. Maldodius 13 Maij juxta dicenda 
potftea de ipso."* — Trias Thavm.^ page 184, 
note 19. See also Mac Firbisigh's pedigree 
of O'h-Innreachtaigh. 

*» Ui Dortain Tliese were otherwise 

called Ui Tortain, i. e. the descendants of 
Dortan or Tortan, son of Fiach, son of 
Feidhlim, son of Fiachra, who was son of 
ColU Da Chrioch. This was in that part 
of Oirghialla includwl in the present countj* 
<»f Mcath, in wliich tlic celebrated old tree 
called Bile Torlau, wliich stwxl near *' Ard- 



braccari**, was situate. See O'Fla. Ogygiu, 
part iii. c. GO ; Book of Baile an Mhuta, 
fol. 229, b. ; Colgan, Triat Thaum. p. 129, 
c ii. ; and p. 184, n. 23, 24; and Feilire 
Aenghuis, 8 July. 

^ Ui Briuin ArchoiU, i. e. the descend- 
ants of Brian of a\jchoill, who was the 
son of Muireadhach Meith, the progenitor 
of the Ui Meith. Sec Dubhaltach Mac 
Firbisiglfs genealogical work, p. 309. — 
Colgan thinks that this was the district in 
Tyrone called Muintir Bim in his own 
time, which is a district shown on the old 
map of tJlstcr, already referred to, as a 
district in the south of the barony of 
** Dungannon,** adjoining the territory of 
"Trough," in the county of Monaghan, 
and " Toaghie," now the barony of Ar- 
magh. See Trias Thawn,, p. 184, n. 2. 
In St Patrick's time the Oirghialla bad 
possession of the present county of Tyrone, 
but they wore gradually dlsi>laoed by &ml- 
lies of the race of Eoghan, the son of Niall 
of the Nine Hostages. 

«» Ui Tuirtre See p. 124, n. »', tuprn. 
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Pip Ceamna ip h-Ui Chpeaihdiamo^ chaip 
Sfl t)ui5chfpi cpiach aihnaif. 

Ochc n-eich bonna oleooap^ 06, 
ochc m-bpuic chopcpa buf caeih 16, 
ochc fc^ich, ochc (5)-clai6im, ochc (5)-cuipn, 
ochc mo^io oiana, oed^-ouipn. 

t)lij5i6 pt Ceichpino na laech 
cpt h-eich 61U1 — nl h-in^ec, 
cpt pc^ich, cpt cUiiDTni coco, 
cpf leanna, cp( luipeacha. 

Oli^io pi t)apcpai6i ino dijj 
ceichpi Tno^iD mop apcaip, 
ceichpi claiDifh, cpuaio 1** (5)-cUich, 
ceichpi h-eich, ceichpi h-op pc^ich*'. 

Dli/^iD pf Peapn-ihui^i in pino 
p6 cuipn I6n*^ ^luna im^ lino, 
pd pc^ich, p^ claiDiih cama", 
p6 pino Thna, p6 pichcillcr*'. 



•■ Fir Leamkna. — The territoTV «»f this 
trilie ()f Leamhain, says Culf^an, " Kat rejjfio 
cain{K>!ttri8 Tironiae Dia'cesia CliK'tiarvusis 
vulg6 Mag-lemna aliia Chmsach dicta.*' — 
Trias 7'Aaum., p. 184, n. 11. It is shown 
on tho old map of Ulster, alrnaily often 
n^forred to, as " the conn trie of Cormac 
Mac Harune" [ONeill]. The Uiver IJhick- 
water is repre^-'nted as running through it, 
anil the fort of Aiigher and the villagi' of 
HallygaM'ley as in it ; the town of Clo^h- 
er on its western, and Uie church of 
Erriixal K4'n>g*» on its northern bouiHlaiy. 
O'Caenihain was the chief of this territon* 
accunliii); to C>'l>uhhapun. 

' liacf of Crramhthann^ i. e. llw tlcMViid 
auls of Creamlitliann, son of lilach, son of 



Dmgfaaidh Dulm, soo of Riichadli, mo nf 
ColU Da Chrioih. This Oeambtliaiia waa 
chief of the CHr>^iialla, and hb deKciKUliU 
were ven- c-elelmted. &« O'FU. O g ffim, 
(lart iii. c. 7(>. ( ol^an infunns us that the 
territon- of the race of Cicamhthjuin waa 
known in his own time, and coosMnvd aa 
included in the baivny of "Slaoe,** [in 
Meath]. 

" Est n^puncula Australia Oir|:»elliff, 
nunc ad liaruoiani 81aneiuem »>pectaii% 
vul^dt'riintluiinne dicta.** — Triat rAom. 
!». lH-1, n. 1. 

t Race of Duibkthire Ol>ubhatSUB 

stat4*<« that < >*lhubhthire was chid' of the 
rare of l>aimhin. ^Sce Annali* of the Fi«r 
MasUT». A.D. Ifit^C and Mac FiHiMgh's 
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The Fir Leamhna^ and the descendants of comely Creamh- 

thann', 
[And] the race of Duibhthir* of warlike chiefs. 

Eight bay steeds are due to him, 
Eight purple cloaks of fine texture. 
Eight shields, eight swords, eight drinking-horns, 
Eight hard-working, good-handed bondmen. 

Entitled is the king of Leithrinn** of the heroes 
To three beautiful steeds, — it is no falsehood, 
Three shields, three swords of battle. 
Three mantles, three coats of mail. 

Entitled is the king of Dartraidhe* of valor 
To four bondmen of great labor, 
Four swords, hard in battle, 
Four steeds, four golden shields. 

Entitled is the king of Feam-mhagh"^ the fair 
To six beautiful drinking-horns for ale. 
Six shields, six curved swords. 
Six fair women, six chess-boards. 



gencAlogical work, p. 304. Their exact nagh. According to O'Dubhagain, the sept 

situation baa not been yet determined. of O'Baeigheallain (0*Boylans) were the 

^ Leithrinn. — This territory is not men- chiefs of this territory, 

tioned in the Annals of the Four Masters, ^ Feam-mhagh^ i. e. the pkin of the 

in O'Dubhagain's poem, or in any other alders, " Famey," a celebrated barony in 

tract upon Irish topography that the Editor the south of the county of Monaghan, 

has met The tribe who inhabited it were for a very copious and interesting account 

descended from Lughaidh, son of Creamh- of which the reader is referred to Mr. 

thann, son of Kochadh, who was the Shirley's work entitled *' Some Account of 

son of Colhi Da Chrioch. See Dubhaltach the Territory or Dominion of Famcy, p. 1, 

Mac Firbisigh's genealogical work, page where the author shows that the alder b 

309. the prevailing native plant of this barony. 

* Dartraidhey i. e. of Dartraidhe Coinn • The battle of Cam Achaidh Leith-dheirg, 

innsa, as the prose has it, now the ba- in which the Three CoUas defeated the 

rony of " Dartry" in the south-west of the ClannaRudhraidhe, was fought in thister- 

county of Monaghan, adjoining Ferma- ritoiy. See p. 136, n. ^ tuprd. 
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DI1316 pi peap nkmach m6p 
cuic** bpuic CO copprapaiS b*6p**, 
c6ic pc^ich, coic cUxiDThi caeha, 
coic lon^ COIC lOipecha 

DI1316 pf niu^Dopn ip Rop** 
p6 mo^iD CO mop bochop", 
p6 claioiih, pe pc^ich, p6 cuipn, 
p^ bpuic copcpa, p^ bpuic^uipm. 

Qca puno peanchap na pUSj 
b'd*® (d)-cuc 3pcxD CO bp6ch 6eneon; 
ace in cf bup qieopGu:h repc 
op each n-eolach ip dpb cepc IN [CSISU-SQ.] 



III. 3. Dligheaoh Righ Ulaoh. 

DO OCllRQ16 acup 00 chuapipoalaiB UUro ono po. 

011516 pij Ulao cMaoamup, in can nach pf pop 6pino h-^ p^in, 
.1. leach larii pij h-Gpino, acup cop ob h-6 Bup cuipci 5eap 'n-a cho- 
cap acup chaefhcheachca in cofhaipeab Beap 1 (S)-pail pi 5 Spmo. 
Qcup in can inu|\:eapaD' caeca claioeam acup caeca each acup 
cueca bpac acup ccieca cocholl acup caeca pjiny acup caeca l(ii- 
peach acup cpicha pulach acup oec mtUchoin acup oeKh macail 
acupoeich (5)-cuipn acup oeich lonja acup pichi ^lac lopa acup 
pichi u^ pailino. Do pij Ula6 pm uili each chpeap bliaoon [6 pf 
h-Gpeann]. 

P06U116 Din pi^ Ula6 cuapipcol 6*6. pi^aiB .1. 

pichi copn acup pichi claiDeam acup pichi miUcon acup pichi 
Tno^aiD acup p ici each acup pichi bpac acup pichi macal acup picfii 
cufhal 6 pi j Ula6 t»o pi^ Dal n-Qpui6i. 

Cpf h-eicK q^i moj^uS, rpS mna, cpJ lonya 00 pij Ddl Rioea. 

I fViim Mumach A tiMriton* iX^<*.\ton- pim\<^ miuv (ho yv»T 120*2: iufr^ |u 17S. 

Mvo with thf» iwvwNit ciMinly *»f " F» nna- • The Kimp of MmffhdAorm amd i 



n;ii;h,"of ^hu'h \\w K'XvkA^ ofilh* iriU* of Sv ;4liu\i' |*. 1J«». luitc*. Tho Urritonr «if 
\ ) h 1-Urni^h vO'llopn^"^ wvrv- \\u MVhiU Kan U^*^ i« iM*t well tirtimd. hot we km 
1. nU but ibc ihW:* .^ Mdu VMhii v^a In-ui th.- Inivutiu- Lifir hTSl Patrick, thiit 
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Entitled is the great king of the Feara Manach' 
To five cloaks with golden borders, 
Five shields, five swords of battle, 
Five ships, five coats of mail. 

Entitled is the king of Mughdhom and Ros"* 
To six bondmen of great energy, 
Six swords, six shields, six drinking-horns. 
Six purple cloaks, six blue cloaks. 

There is the history of the hosts 

On whom Benean bestowed his love for ever; 
But, save to the person of guiding knowledge, 
To every learned man it is a high difficulty. 

THIS DIFFICULTY. 



III. 3 — The Privileges of the King of Uladh. 

OF THE WAGES and of the stipends of Uladh here. 

In the first place the king of Uladh, when he himself is not king of 
Eire, is entitled to be by the side of the king of Eire, and he is to hold 
the first place in his confidence and society while he is along with the 
king of Eire. And when he is departing he obtains fifty swords and 
fifty steeds and fifty cloaks and fifty cowls and fifty scings and fifty 
coats of mail and thirty rings and ten greyhounds and ten matals and 
ten drinking-horns and ten ships and twenty handfuls of leeks and 
twenty sea-gulls* eggs. All these are given to the king of Uladh every 
third year from the king of Eire. 

The king of Uladh thus distributes stipends among his kings, viz. : 

Twenty drinking-horns and twenty swords and twenty greyhounds 
and twenty bondmen and twenty steeds and twenty cloaks and twenty 
matals and twenty cumhals from the king of Uladh to the king of Dal 
Araidhe. 

Three steeds, three bondmen, three women, three ships to the king 
ofDalRiada. 

the church of Eanach Conglaia (KilUny, in that the parish of Machaire Rois (Magh- 

the barony of Famcy), was in it. See cross), and that the town of Carraig Ma- 

Triat Thaum.^ p. 18i, n. 21. It is also chaire Rois (Carrickmacross) were com- 

highly probable, if not absolutely certain, prised in it 
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Ceichpi lonja, ceichpi mo^i6, ceichpi K-eich w> pij iti Qipfi- 
chip. 

86 1110^13, [^ h-eich, p6 cuipn, p6* clai6ifh do pij K-Ua n-eapca 
CMmK 

Ochc (5)-cuipn, [occ (5)-cuihala, occ n-dipo eoca], ochc n-«icK 
ochc mo^iD DO pf t)6l in-6uirH)i*. 

Ochc fno^i6, ochc n>eich co tvaoallaiS op^io* 00 pf h-Ua 
fn-6laichmeic. 

t)a pulai^acup oeich lon^aacuf oeich n-eich acup oeic fp6m 
ucup oeic pcinji do pij t)uiBcpin*. 

Occ lonja acup ochc ino^i6 acup ochc n-eich acup ochc 
(5)-cuipn acup ochc m-bpuic do pij na h-QpDo. 

Ochc mo^iD acup ochc inn6 acup ochc n-eich acup occ lon^ 
DO pij^ Ceichi Cachail. 

Cpf h-eich acup cpf macail acup cpl cuipn acup cpl coin 00 pf 
66ipci. 

Deich (5)-cuipn acup oeich (3)-claiDiih acup Deich lonj^ acup 
Deich m-bpuic do pij CoBa. 

S6 cuipn acup oeich lonja acup Deich [n-ec] acup DeKh n-inaip 
DO pij rnuipcheihne. ConiD Do caipcio na pochap pn po jnF 6e- 
n^an ann po [p^p] : 

acd SUNt) SOChOR Ulao 
cen Dochap, cean Dpoch Bunao, 
map Icchaip cuupipcal chaip 
6 p( 66ipchi beanDuchcain. 

Upach nuch \\i o'GpinD uili 
pf Ulao na h-uplaiDi% 

° Uladh — ^Tlib was originally the name poem ; but it most be ohserrtd that the 
of the whole province of VUUfT ; but after Clann Colla intrutlwl furthtY upon tbA 



the deAtruction of the palace uf Kamhain kinf^om in a few centuries after. Cc 

Ma4.*habytheThn.H>Colla8in332,itbccanie has the following note 00 tbi» nibject « 

the name of the eaxtcm part of the province the 3 1 rt chapttT of .locelimr's Life of St. Pi- 

<»nly. as already expUinctU p. 3fi, n. '•. The trick, TriaM Thanm, p. 109 : " ToU pio- 

exact extent of this circumscrilKid kingilom vincia quie h<Kli* Vltooia ap|M*Uatitr, 

of the ancient Ullta will appear from this temporibus sermooe patrio nmic XIIm 
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Four ships, four bondmen, four steeds to the king of Oirthear. 

Six bondmen, six steeds, six drinking-horns, six swords to the 
king of Ui Earca Chein. 

Eight drinking-horns, eight cumhals, eight noble steeds, eight 
bondmen to the king of Dal m-Buinne. 

Eight bondmen, eight steeds with silver bits to the king of Ui 
Blathmaic. 

Two rings and ten ships and ten steeds and ten bridles and ten 
scings to the king of Duibhthrian. 

Eight ships and eight bondmen and eight steeds and eight drink- 
ing-horns and eight cloaks to the king of the Arda. 

Eight bondmen and eight women and eight steeds and eight ships 
to the king of Leath Chathail. 

Three steeds and three matals and three drinking-horns and three 
hounds to the king of Boirche. 

Ten drinking-horns and ten swords and ten ships and ten cloaks to 
the king of Cobha. 

Six drinking-horns and ten ships and ten steeds and ten tunics to 
the king of Muirtheimhne. And it was to preserve these stipends 
Benean composed this [poem] below : 

HERE IS THE INCOME of Uladh- 
Without diminution, without evil origin. 
As stipends are paid in the east 
By the king of Boirche® of the blessing. 

When over all Eire reigns not [as monarch] 
The king of Uladh of the conflict, 



Ulaidh dicebatur, et Latin^ Vltonia^ VUdia^ cluditur, coepit temporis snccessu Vliilia 

vel rectii^s Arladia ; 8cd postciiiam priind et incolie Vlidij appellari ; quomodo a locc- 

Dalfiatacii, posted stirps Colleuna, ac de- lino hie ct infr&, cap. 194, et ab alio pnc- 

inde filij Neill potcnti manu eandem pro- cedentium vitarum scriptoribus appellatam 

uinciam inuascnint, ct in saam potcstatem reperimus.** 

maiori ex i»arte rcdegerunt, priscis ha- *' King of Boirche — See p. 38, n. ^, Mipn). 

bitatoribus od angustiores terrainos rcpal- The king of Uladh or Ulidia is meant ; 

sid ea eiosdem provinciie regio, quae hodid the name Boirche properly belonged to the 

terminis Coniitatus Duncnsu) pcon^ con- chain of mountains in his territory. 
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oil ji6 I (D)-CeaTh|Hii6^ na (i>)-qieB 
I6ih pi^ 6an5a na 1n-buallea6*^ 

Caeca claioeaiii, caeca fciach, 
caeca bpac, caeca each liadi, 
caeca cochall, caeca fcinj^. 
If caeca luipeach Idn ^pino"; 

Cpicha palach, — if ptp fin, 

Deich mfl-choin if i>eich maenil, 
oeich (5)-cuipn Dpolihacha oeofa 
If oeich lonja Idn oeafa"; 

pichi uj paflino peappoa, 
pichi ^lac lofa leappoa, 
pichi fpian, fpeacach, fooal, 
Do chpuan if do chappiho^l; 

If h-6 fin cuapifcal caip 
olijeaf pij Cuailjne c^aooi^ 
each chpeaf bliaoan, — nf buio baech, 
6 pig poola na (b)-piaD ppaech". 

pichi copnn, pichi claioeaih, 
pichi intl-chon, — if muipeap, 
pichi mo^aio, inuipn n-uabaip**, 
pichi jabap ynarh [jlan B.] pluojuij. 

pichi bpac bpeac, — nl bee ni", 
pichi macal maech al-lt, 
pichi copn, pichi caili 
oo pf echcach Qpmoi. 

PKinp of Banbhaoftke lmaih*,\.Q.kmfi howo'er, the reading b na m-buain* 

of Ireland of great dair>- district«, called pleabr I c of the constUnt banqnrU. 

" boolej's" in SiHsnaer's View of the State <i Scimfft — See p. 70, note *, mpr^ 

of Ireland, p. 82, Dublin edit, of 1809. Sa' ' Cntam.—Soiae piwiotu stone of a red 

p. to, note y, »upn). Thi* expression woul<l and ycll(»w a>l(»r. 

show that the monarch was con^deml in ■ Cyailyhme Thii is aDoCher nimii for 

some measure '*aBhepherd king." In H., the king of lladh, for that i 



na 5"Ccapc. 159 

He is entitled in Teamhair of the tribes 

To be by the side of the king of Banbha of tlie buailes**. 

Fifty swords, fifty shields, 
Fifty cloaks, fifty grey steeds. 
Fifty cowls, fifty scings^, 
And fifty coats of mail, perfectly suitable; 

Thirty rings, — that is true. 
Ten hounds and ten matals. 
Ten drinking-horns with handsome handles 
And ten ships, very beautiful ; 

Twenty eggs of goodly sea-gulls. 
Twenty handfuls of broad leeks. 
Twenty bridles, flowing, gorgeous, 
[Adorned] with cruan"" and carbuncle; 

That is the stipend in the east 

That is due to the king of Cuailghne* of hundreds 
Every third year, — no foolish promise. 
From the king of Fodhla of heathy lands. 

Twenty drinking-horns, twenty swords. 
Twenty greyhounds, — it is a good number, 
Twenty bondmen, a proud troop. 
Twenty horses fit for expeditions. 

Twenty speckled cloaks, — no small matter. 
Twenty matals soft in texture. 
Twenty drinking-horns, twenty quern- women 
To the valorous king of Araidhe*. 

region, at the period of this poem, was in- or Clanna Radhraidhe, and is doacribed 
eluded in his kingdom, though soon after in the Book of Leacan, foL 140, 6, as ex- 
wrested from him by the vigorous Clann tending from lubhar (NewT>'), to Sliabli 
CoIIa. Sec p. 21, note % suprL Mis (Slemmish^, in Antrim ; and from 
* Araidhcy i. e. of Dal Araidhe, as in Carraig Inbhir Uiace to linn Dnachaill 
the prose. This was the laiigest territory (Maghenilin), in the west of Down. The 
in the drcinnscribed kingdom of the Ulltn Dal Araidhe derive their name and origin 
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Cuapipcal pt Dul Riaea 
cpt h-eich DuBa, buij^-piaea, 
qif mnd, qif mo^io mopa** 
ip rpf lonja I6n chpooa". 

Cuapipcal pi^ an Qiprhip 
ceichpi mo^iD nach muippio, 
ceirhpi h-eich Donoo, oeapo, 
ceichpi lonja I6n ocapa". 

OI1516 pf h-Ua n-Oeapca Ch^in'* 
coic*" ja^pa ^lana p^ jp^n, 



from Fiacha Araidbe, king of all ULiteff 
A. D. 240. See Uashers Primordia, p. 
1047 ; 0'Ha.Oyy^, part iii. c. 18. 

•• Dal Riaduj i. e. the tribe of Cairbre 
Riada, the sou of Conaire II. monanh of 
Ireland, A.D. 212. Another branch of this 
tribe settled amongst the Picts, a fact men- 
tioned by Bedc Hijit. EcclesiasL lib. Lc. 1. 

Bode explains Dal in this compound as 
signif^'ing part in the Scotic language, and 
the same explanation b given in Cormac^s 
Glo6sar>' ; but O' Flaherty says that it sig- 
nifies with greater propriety an utT^pring 
(^Offygia, part iiL c. G;)) ; and Charles 
O'Conor of Iklanagare, in his e<litii>n of 
Og>'gia Vindicated, p. 175, obscr\-es tluit 
** Dal properly signifies ixwterity or <le- 
sccnt by bUnxl,'' but timt " in an enlarged 
and figurative sense it Mgiutlt-K a diittriit, 
i. e. tlie division or part allotted to such 
|K>sterity;** and he adds: ''Of this double 
wnse wc have numlM.'rlt•^s in.Htanci-.^ : thus 
Il»'di''s interpretation U doubtlfSM, in the 
Ki*<ind sense. admi.s«>ible.** 

Colgun, in his Annotati«»n:< on the Lifr 
«*fSt. Oloan. at 20th Kebninr}-, ha^ the 
following curious note on Dalnilia, tn which 
all miMlem writer^ i*xci*pt rj»«Jier, an- in- 



debted for what they have told at c 
ing this territoiy : 

" Wbx regb nomni sortiu est a prran- 
tifjua et nobiliMima fiunilia Dalrieda dkU, 
quje nomcn hoc suum qudd a prugmitm* 
accepit, regioni qnam po«eilit impeitih. 
Ea cnim familia orionda est ex qaudaa 
princii»e Hibemo, cui nomen Cartirmi cC 
cognomen Kifhoda aecundnm \-ocis ecymoa; 
secundum \'er6 modum pitNiuniiaodi Kiwla, 
et nunc secundum vsum ^tilgarpni cC mo- 
dum etiam si-riliendi Kioda, vel Kial& 
Vnde huius pn»g(>nieai Dal rieda, id ctC, 
stirp^ seu |)n>i»ago Kiedir Hibemic^ HV^ 
latur: I^tind verd, ut Veneratiili Beds 
placi't, Dal ICeutlini ; sed nectius Dalriedini 
ap|M>IIantur. Fuit autem Yax. 
Celebris et potens multls sa.'calia. noa 1 
in pncdicta regione IIibenii«, veriUn t 
in Albania, quain hodie cummunihr Scv> 
tiam vocamus. Uiliemi eiiim pr»Uicti i»- 
gitmis priuci|ie lUeda, sen vt Iktla luriidtar, 
Ikfuda tluce, inuasoruni priik^ insuUu^ llc- 
briduni ft aliquas viciniores cuntimnik 
.VUiaiiia- n^gitmi-ii, (|uas a]i(|uamdiu p w ri 
diTunt, vt liU i. hy»t. cap. 1. dticri Bcda 
his vi-rbi-* : * PnK^-ilente autton li»ra(tf m llri- 
tanni.1 {lo^t llrititm's et I*ictoe tertiam Sco- 
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'J'lie stipend of the king of Dal Riada" [is] 
Three steeds, black, well-trained. 
Three women, three huge bondmen 
And three ships, right gallant. 

The stipend of the king of Oirthear* [is] 
Four bondmen who will not kill. 
Four handsome, bay st^jeds, 
Four ships, very beautiful. 

Entitled is the king of Ui Dearca Chain' 
To five horses bright as the sun, 



tonun nationem in Pictorum parte recepit ; 
qiii (luce Keuda Ue Hibeniia egrebsi, vel 
ferro, vcl aiuicitiS sibimet inter eos sedes 
quas hactenus habent vindicarunt : a quo 
videlicet ducc vsque hodid Dalrcudini vo- 
cantur; nam lingua eorum Dal partem 
siKniiicat.' Hsec Beda. Posteri ciusdem 
Keudas tandem a Britannia expulsi reversi 
sunt in (xatriam suam Dalreudiam, donee 
tandem duce Fer^ssio, de quo infr^ anti- 
quaa scdes in Albania circa annum Do- 
mini 445 repetierunt : vbi tern pons suc- 
cc«su suos fines ita extendenmt vt devictis 
Pictis tota fuerint Scotia potiti." — Triat 
Thaum, p. 377, note 3. 

According to a letter nrittcn by Randal, 
Earl of Antrim, to Archbishop Unsher, the 
Irish Dalriada extended thirty miles from 
the River Buais (Bush) to the cross of 
Gleann Finneachta, now the village of 
Glynn, in the east of the county of Antrim. 
See Ussher's Primordia^ p. 1029 ; and Dub- 
lin Penny Journal, vol i. p. 362. 

How long the posterity of Cairbre Riada 
remained powerful in this territor}% or what 
£unily names they assumed after the esta- 
blishment of surnames in the tenth century, 
we have no documents to prove, but it seems 



highly probable that they were driven out 
at an early period by the Clann Colla, for 
we find the ITi Tuirtre and Fir Li, of whom 
O'Fhloinn (O'Lyn), a descendant of Colla 
Uais, waA king, were in possession of all 
the territory of Dal Riada in 1 177. The 
Fir Li, as has been already stated, were on 
the west side of the River Banu in the time 
of St. Patrick, but they were certainly on 
the east side of it when Sir John de Courcy 
invaded Ulster. However, we have no do- 
cument to prove the exact period at which 
they established themselves in the country 
of the Dal Riada. 

The name Dal Riada (or Reuda) is still 
preserv'cd in the corrupted form of ** Ruta,** 
AngUci " Roote;' and ** Route," a well- 
known district in the north of the county 
Antrim. See Ussher's Pnmoit/ia, p. 611. 

« Oirthear, i.e. eastern. This is to be 
distinguished from Crioch na n-Oirthear in 
Oirghialla (sec p. 148, n. 7), but its exact 
situation has not yet been determined. 

1 Ui Dearea Chein — Colgan aa.ys that 
this was tlie name of a valley in the barony 
of Antrim and diocese of Connor. See Trias 
Thaum. p. 183, note 221-223. The Ui 
Earca Chein are mentioned twice in the 
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1"^ claiDifh chocaiD, f^ cuipn 
I p6 mo^iD pi mop Thuipno*^ 

Oli^iD pt Dal ni-6uini>i m-bdn" 

ochr (5)-cuipn acup ochc (5)-copa[i]i% 
ochc mo^iD, ochc mnd beapa** 
ip ochr n-jaBpa jlon qieapa. 

Cuapipcal pi^ h-Ua fn-6laichTneic 
ochr mo^io chaeiha, chaichihib**, 
ochc n-eich, a plioEaiB ni ploc**, 
CO ppianaiB oo peon opcoD'^. 



Annals of the Four llBsters, first at the 
year 1199, and next at the year 1391, 
where it is mentioned that Mac Giolla 
Muire ((villimuny), who was otherwiite 
called Cu ITladh 0*Moma, wad chief of the 
Ui Earca Choin and Lcath Chathuil, fW>m 
which it would appear that the two terri- 
tories were conterranoous, which could not 
he the case if the former were in the )>amny 
of Antrim. Kymer mentions a " Mac Gil- 
niori dux de Auderkin,** 3 Kdw. I. 1276. 
At a later period the " GilmcrH" were set- 
tled in HoU-wood. See Stuart's Armagh. 
The name occurs in the Tripartite Life of 
8t Patrick, part ii. c. 133, where it is stated 
that the Irish apostle erected then* a church 
which was called Kath KsMpni^ Inni<*,fr<)m 
a lii^hc»p Vinnocus whom he placed <»V('r 
it. Trias Tkaum^ p. 147. Acct»rdin#r to 
the ]ie<li^;ree of thit* trilte, pven by Dulih - 
altarli Blac Firinin^h, in his p.iK'alii(;'h'al 
work (Lord Koden's copy), p. 20;*», ihv \'\ 
flarca Chein are a Connaclit tritu? descendtil 
from Cruitine, son of F^>};han Srial>h, who 
was son of Ihiach Gahu-h, kinf? of (\hi- 
nai-ht, in the fifth century' ; but no a(x*(>unt 
ha^ Ut'U discovered of how or when th«'y 
settlmi in Dal Arai<lhe. The descent <>f 



Ckmaeth (Kamy) 0*Monia, oTlhi* nm, 
chief of Loath Chathail (LKale) is tkM 
given by Mac Flibisigfa {nhi tmprk) : 

" Cinaeth, son of Rnarauv «» of MaH- 
sneachta, a qmo O'Moma, in LMh CliathaiL 
is called, son of Feardiar, son of Oisra. idii 
of Onchu, son of Broc, son of .Vine, son ti 
Sinell, son of Amergin, aon of Craithne, m 
of Eoghan Sriabh, son of Dnach GalMk" 

It would appear tram the same wmk, 
p. 508, that there was a more andcnt 1^ 
of Chiefs in Lcath Chathail than thr 
O'Momas, and that this older line was 
of the ancient Lllta, or Clanna llodllraidh^ 
and dfsoemled tram Cathal, from wfasm 
lieath (Chathail was named, the sim nf 
, Muireadhai'h, son of .Vengfana, ton of Mad- 
»»bha. son of tlachna, son of Ileaman, kiaK 
(if riiili.!, or circumscribed Uladh, sUn la 
the iMttU* of Ardcoran in Dal Kiada, A. IK 
t;27. Fnim the various refcre n ce s to thb 
family (>f Mac Giolla Moire, oImu O'Moraa. 
(HX'urrin^ in the Irish Annals, and oUierdo- 
cuments, it is quite evident that they ori* 
finally posse^aed the haitmy of *• Lecale,* 
a [lart of " Kiiiflarty,'' and the banmy of 
'* Cpper Castlen>agh,*' in the eovntr of 
Down ; but aih'r the Fjiglish inrMion thdr 
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Six war-swords, six drinking-horns 
And six bondmen of great merriment. 

Entitled is the king of fair Dal Buinne' 
To eight drinking-horns and eight cups, 
Eight bondmen, eight handsome women 
And eight horses of fine action. 

The stipend of the king of Ui Blathmaic* [is] 

Eight handsome, expensive bondmen, [trained,] 

Eight steeds, not driven from the mountains, [i. e. not un- 
With bridles of old silver. 



territory was very much circumscribed by 
the encroachments of the families of the 
Whites and Savadges, and afterwards of 
the O'Neills of Clann Aedha Buidhc (Clan- 
naboy), and lilac Artains. It would appear, 
however, from the Anglo-Irish Annals, 
that the ** Mac Gilmories," or " Gilmors," 
were very stout opposers of the English in 
their original territory in the beginning of 
the fifteenth century. The two notices of 
this fiunily following, which occur in Ware's 
Annals of Ireland, are sufficient to prove 
this fact: 

"^mio 1407. A certain false fellow, an 
Irigh man named Afac Adam Mac Gilmori^ 
that had caused forty churches to be de- 
stroyed, who was never baptized, and 
therefore he was called Corbi [coipbri, 
wicked], took Patrick Savadge prisoner, 
and received for his ransom two thousand 
maika, and afterwards slew him together 
with his brother Richard/' 

It is difficult to say where the good and 
honest Ware got this passage, but it is 
quite evident that Coirbi does not mean 
nnbaptized, and that Savadge had not so 
much money as 2000 marks in the world. 

''Anno 1408. Thwyear Hugh Mac Gil- 



more was slain in Carrickfergus, within the 
church of the Fryars Minors, which church 
he had before destroyed, and broke down 
the glass iiv'indows to have the iron bars 
through which his enemies, the Savages, 
had entered upon him." — Edition of 1705. 
The O'Neill pedigree quoted by Dr. 
Stuart, in his HLstory of Armagh, p. 630, 
states that tlie " Clannaboy" O'Neills gave 
to the GTlmors the lands of Holywood. 
The parish of Dundonald would also ap- 
pear to have belonged to this tribe. 

' Dal Buinne^ i. e. the race of Buinne, 
son of Fearghus l^Iac Roigh, king of 
Uladh (Ulster), just before the first cen- 
tury of the Christian era. See O'Flaherty's 
Ogygiaj part iii. c 46. This tribe pos- 
sessed the present barony of " Upper Mas- 
sareene," with the parishes of " Kilwarlin 
and Drumbo,** on the other side of the River 
Lagan. The exact number of churches and 
chapels in the territory is given in Pope 
Nicholas's Taxation. See Taxation of the 
Diocese of Down and Connor and Dro- 
more, about the y^ar 1291. Edited by the 
Rev. Wm. Reeves, M.B., 1847. Hodges 
and Smith. 
•7A« Ui BlathmaiCf i.e. the deecendantt 
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CuapifTol pij OuiBchpin o^in 

06 p6lai^, oeich n-eich, beich fc^ich*^, 

oeich fcinji, nach fcichenn flucij^. 

If beich moj^iD [lonja B.] pop Coch Cuan. 

Cuapipcal pij na h-Qpoa 

ochc rv^ill, ochc n-^Bpa jop^, 

ochc (5)-cuipn, ochc m-bpuic co m-buinoiB* 

If ochc lon^a I6n chuilli^^. 

Dli^o pf 6eichi Cachail 

ochc mo^aio oacha mop achaio'*, 
ochc n-eich o*eachai5 oonocl* ac o6n, 
ochc (^)-cuipn ch|K>ina ppi caeih-cluo. 

Dli^io pf 66ipchi in bill" 
f^** yabpa mopa cqi niipi, 
cpt tnacail, cpt cuipn claena**, 
cpt coin 61II1, pfp chaeiho*. 

Cuapifcol pij Coba cuib^ 

oeich (5)-cuipn, oeich (5)-claiDiih ochaip", 

ofBlathmac. See Mac Firl>iMf;h'i» ^•nealo- of Diiwn. Tlur trilic of Mac ArUin 

gical work, p. 510. In 1333 Blatlivvtyc, chu-fM (if this and the adjuuiin^ 

Blawick, Ulavico, were names for the ny of Cineal tliagiuutaigti, ** Kinelartv.** 

then Comitatug Aoevp yUl^r^ extending all Tliey dtatctud fmm Caelbhadh, the bfvUHf 

round *' Newtown- AnlSf'' uichiduig ''Han- <»f Kochaidh Cobha, tlie aniiertiir of ike 

gor.*" Inq. past mort. Ctnm. VU.^ 1 333. Sec family of the Mac Aenghuaa ( MipTiniiw) 
also Calend. Cane, llib., vol. i. p. 48, h. ^ SdnyM. — See page 70, note ', i 



ThiA CitmitatHM Suva ViUm de Blathwyc ^ Loch Cuan — ThuMStiUthelriahiiiHt 

e\'idently comprised the northern portion ftf '' Strangford." Sec the last note but oia 

of the barony of '* AnLi,'* and the greaU'r According to the banllc acoounta, this iakt 

part of tlie barony of '* Lower Castlereagh,** of the sea forced iu way through the had 

in the county of Down. in the time of Partholan, who came to Ire- 



i> Ihtibhihriitny L e. the blai'k thinl or land 312 years aftiT the flood ; 

temal diviHion, Anglic^ '' DufTerin,*' a l>a- to (.)'I-1aherty*8 Chronology-. See Q jn ysa , 

rony extending along the western side of [»art iii. tx\ 2 and 3. 
I^H'h ("uon (by its Norse name Strang * Arda, now calltil " the Ard^.** a barony 

Fiord, .-/M^/tWStrangford"'), in the county in the ea^tt uf the county of Down, Ijring 
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The stipend of the king of the fine Duibhthrian** [is] 
Two rings, ten steeds, ten shields, 
Ten scings*^, which fatigue not on an expedition, 
And ten ships on Loch Cuan**. 

Tlie stipend of the king of the Arda* [is] 
Eight foreigners, eight fierce horses. 
Eight drinking-horns, eight cloaks with ring-clasps 
And eight exquisitely beauteous ships. 

Entitled is the king of Leath ChathaiK 

To eight bondmen [tillers] of each great field. 

Eight steeds, bay steeds at [his] fort, 

Eight curved drinking-horns for interchanging. 

Entitled is the king of Boirche^, the hero, 
To six great, spirited horses. 
Three matals, three inclining drinking-horns, 
Three fine hounds, truly beautiful. 

The stipend of the king of Cobha'' of victory [is] 
Ten drinking-horns, ten wounding swords, 

priucipally between Loch Cuan and the i. e. the peaka of Boirche, called (accord- 
sea. The name of this territory ia trans- ing to the Dinnseanchus) after Boirche, 
lated ^Ititudo Ultorum^ in the Life of the shepherd of Kos, king of Ulster in the 
St. Comhghall, founderof Beannchor (Ban- third oentoiy, who herded the king's cat- 
gor), which in situate in tliis territory. tie on these mountains. See O'Fla. Ogyyia, 

' Ltath Chathailj i. e. Cathal's half, or part iii. c. 69. In the Dinnseanchus it is 

portion, Anplicd *' Lecale," a well-known stated that the shepherd Boirche cotdd 

barony in the county of Down, anciently view from these momitains all the lands 

called Maigh Inis, i. e. the insular plain. southwards as far as Dun Dealgan (Dmi- 

The name Leath Chathail was derived fh)m dalk), and northwards as far as Dun 

Cathal the son of Muireadhach, son of Sobhairce. Thb is another proof that the 

Aenghus, son of Maelcobha, son of Fiachna, present barony of ** Moume*' was not the 

who was the son of Deaman, king of Ulidia, Crioch Mughdhoma of the CMrghialla. 

slain in the year 627. See p. 168, note *, " Cobha — ^This territory is more usu- 

9Mpra, ally called Magh Cobha, i. e. the plain of 

f Boirche.— See p. 38, note ^, as to the Eochaidh Cobha, the ancestor of the tribe 

mountains usually called Beanna Boirche, called Ui Eathach Cobha, who were seated 
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oeich lon^a t>'6* leanann fl6^ 
Deich m-bpuic co n-o m-bopbaiB o'op. 

DI1316 pf muipchemne in Tniru> 
yi cuipn leaBpa I6n do*" lino, 



in the present banmies of ** Upper and 
Lower Ivcji^^h" in the county of Down. 
S«j O'FIa, Opy^a, iwrt iii. c 78. Tlie 
Four Musters, uiui from them Colgan and 
othen), bave erred in placing tliis plain in 
Tyrone; and Dr. LAnigan has been set 
UMtray by them in Ids Eccle^iaatical His- 
tor>' of IreUmd (vol. iv. p. 1 1, note 26), 
where he conjectures that Alagh Cobha 
was probably Uie name of the plain around 
the present \'illage of** Coagli" in the county 
of Tyrone. Hut the situation uf the plain 
of Magli Cobha is fixed by the older writcns 
who place it in Ui(Uibh) £athach(lreagh), 
and place in it the monastery of Druim 
Mor (^Dromore) and the church of Dt»mh- 
nuch Mor Muighe Coblia, which is unqui^- 
tioimbly the present ** Donaghmore" (in 
** Ipp^^T Iveagh"), nearly midday bet wwu 
Ncwry and Lough Hricklami. Si-c tlic 
Frilire AtHghui* at 1 (ith of November, and 
llaliday's etUtion of the first {lart of Keat- 
ting's History' of Irelanil, p. 31H, where 
tlie plain of Magh Cobha, which is said to 
have Ikh'U clearetl of wood in the reign of 
Irial Faidh, isplacetlin '* Anibh l-Laihach," 
which Haliday Anglicizes " Iveagh." {his 
also the Annab of Tigheanuich at the 
years 73.) and 739, and Acta Samcttfrum^ 
npud Holland. 7 Junii. The family of Mac 
AenghiLsi (Magi'imisc"*) >*ere chiefs tif thi«* 
territi»r>* for many ivnturie^ bifore th»' 
voiiliM'alion of ri^tvr: but (juconling Ut 
O'Dubhagain) OHiiiirbliith, iuid Oh-Aiii 
bhith {Antflice UXiarvey. and O'llanvtv 



or 0*Haiiiiaftr), preoedcd theoL ** UMgm- 
nis** desoeikU from Saru, duff uf Dti 
Areidhe in Si. Patrick'* time, and tirit 
Saran waa the eleventh in the denent 
fttim Flacha Araidhe, and the fovrth from 
Kocfaaidh Cobha, the ancMtor ofaO the 
Li tiathach Cobha. 

t MmrtkeimMme — See page 21, note *. 
This territory is more usually called Xagh 
Miurtheirnhne and Conaille Mairtheimhoe, 
fhmi the descendants of Conall C«araach 
(of the Clanna Riidhraidhe raoe). the most 
distinguished of the heroes of the Bid 
Branch in Lister, who flourished bete §or 
many centuries. Colgan describes its sitaa- 
tion as follows, in his noC«son the ScholtaiC 
of Flach*s Hymn on the Life of St. I'auidi : 

*' /m Camallia MrnHkemnemn. Km can- 
INfJitris Kegio AuAtralis Vltunic a manic 
Uregh proite I'oiitanam ciuitatcm [Unf- 
he<la] vmiue in sinum maris Dun-lMga* 
nia>, Kcu vt vulgus kN|uitur, Dan-dakhia 
vicinum; iuxta quod est cam|ius ille in 
{latriis liisturiis c^vlebrati nuniinis vule6 
Mtiff-mmrthemne dictun; a quo cC ilia 
lU-gio Murthenmcn>is voi*atur que budii 
Comitatus Lutha* vidg6 vocatur." — TViai 
ThauM. p. 8. note 16. It apfwars fnaa 
the livey of St. llrigbid (^Hrii^P^t) and 8c 
Mollt•nIU^ and fn»m the Fi-ilire Aengfaiab 
and (»ther calemlars, timl the chunrhia of 
FcH-hanl, luiscai-iu, Cill I'inche. and Unn 
Ineasi-huiniu wrre in this territur}-. I'sshcr 
iiil'<*nii> u- that the di>trii t of CampuM Mmr- 
thtmtnt ^inipio i'onaliiiruni g«ni» 1 
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Ten ships which a host mans, 

Ten cloaks with their borders of gold. 

Entitled is the king of Muirtheimhne', the hero, 
To six tall drinking-horns full of ale, 



vipft) y^hA called Mai^hen'-Conall in hi.s 
time. See his Primordia, pp. 705, 706, 
aiitl O'Ha- Opygia^ part iii. c. 47. 

This territory had been wrested from the 
descendants of Conall Ceamach several 
centuries lieforc the English iuvasioo, by 
the Oirghiolla, so that the present county 
(if Louth, instead of being regarded as a 
part of Uladh or UUdia, as it certainly 
was when tlus \Mxm was written, has been 
considered aa the Machaire or plain of the 
Oirghialla, and the part oflencst called 
" Oriel" UT " Uriel," by English writers. 

From the territories here enumerated as 
in Uladh (i. e. in Ulidia, or the circum- 
scribed territoTj- of the ancient UUta), it is 
quite evident that it comprised, when this 
poem was written, the present counties of 
Louth, lX>wn, and Antrim, except a |)or- 
tiou of the last, which was in the posses- 
sion of the Ui Tuirtre, who were a family 
of the Oirghialla, as already mentioned; 
and it looks very strange that it should not 
have been tributary to the king of Uladh, 
being on the east side of Loch n-Eatliach 
i. Lough Neagh), in the heart of his coun- 
try, and sei»arating his subjects of Dal 
Araidhe from those of Dal Riada, to whom 
he gave stipends, and from whom he re- 
ceived tribute. 

The dominant family in this territory 
when it was invaded by Sir John De 
Oun-y in 1177, was of the Dal Fiataih 
raiv. He wasCu Uladh, i.e. C'anis ritonioe, 
Mac Diunnj*hleibhe (Dunlevy) O h-E<Hh- 



adha, calkd by Giraldus Cambrensis, Dun- 
levus, to whose warlike character he hears 
the following testimony in his Hibemia 
Expuffttata, lib. ii. c xvL: 

" Videos autem Dunk\'«s ae verbis mi- 
nimi profecturum corrogatis viidiqu« viri- 
bus cum 10 bellatorum miUibas inflrm 8 
dies hostes in \Tbe viriliter inoadit In 
hue cnim insula sicut et in omni natione, 
gens boreaUs magis bellica semper et tru- 
culenta reperitur.** 

But the greater number of his sub-chiefs 
were of the Clanna Rudhraidhe. Thus we 
see that the ancient limits of the Clanna 
Rudhraidhe and Dal Fiatach of Ulster 
were greatly restricted at the period of the 
English invasion by the upspringing vigor 
and increasing itofiulation of the race of 
the CoUas, and the more powerful race of 
Niall of the Nine Hostages. Dubhaltach 
Mac Firbisigh, in his pedigrees of the Irish 
families says, that the Dal Fiatachs, who 
were the old kings of Ulster, and blended 
of old with the Clanna Rudhraidhe, were 
hemmed into a narrow comer of the pro- 
vince by the race of Conn of the Hundred 
Hattles, i. e. the Oii^i^hialla and Ui Neill 
of the north, and that even this narrow 
comer was n<»t left to them [he alludes 
to the obtrusion of tlie O'Neilki of Clanna 
Aedha Buidhe (CUnaboy), who subdued 
almost the entire of Ulidia], so that they 
had nearly been extinguished, except a few 
wh«) had left the original territon-. And, he 
>ays, grieving, '' this is the case with all 
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Deich lon-ga oo Uiech 61^0, 

oeich ti-eich, beich rv-inaip beop^. 

Secinchof pi j Cuail^ne if 66ipche** 
cuimni^ cacli 16 ip each n-oiSce 
6ein^in po leapai^ p^ 16** 
in pochap pin map ac6. . QCQ 8UND 80CQR. 

61QCQ ocup ctpa chuach n-Ulao ano po [pfp] .i. op cpkh** 
ihoip ITIui^i 6ine ch^abamup, a cheo Biachao. 

Cpf c^Qc mope acup qif cli^o bpac al-tine*« ino pn, 

S^** chueca t>avn a Oul Riaca acup p6** chaeca cope acup qit 
cliaeca bo acup qif chueca bpac a Seihne. 

Du c^ac cope acup 06 ciac bo a Cachaipnc*. 

C^D bo acup c^ac bpac acup c^ac mole a CpocpaiDi^. 

C^o bo acup ceac bpac acup c6ac mole acup e^ac cope op in 
ftp^acaij*^. 

C^o mapc acup c^ao mole acup e^ac cope 6 p(h)opchuachai5 
mo pin. 

Cpt chaeca mapc acup cpt chaeca cope 6 na rHanchaiB*. 

Cpt ciac oaih acup cpf c^ac bo ap in OuiBchpiun. 

Cpi eh^o b6 acup cpf c^ac cope acup cpf ciac bpuc a Ceich 
Cachuil. 

1c6 pin a biara 6 paepchuachaiB ceanm6c6ic^ a oaep-chuocho. 
Ip laipioe*', imoppo, cupjnom** loma acup leanoa acup uamai con 
ciichu [a5up aein ajjup eppaoa] uaioiB". Conao DoiB pn po cha- 
chain in pui [buu6a] .1. 6en^n ano po. 



OfJ^^^ V^t 6amna acup Ula6**, 
apo in pc^l. 



th(> GsKiidhil of IManil ill tlii> year li'ir>r»." of (\iniin«'ht and Mrath: the Ciainiilbp 

Itut ho ail(K *Mi<Nl iH ^ftiitv in a Mniit." in Miin«t<T juid ( 'oiina«.*ht : t)M> Oima- 

Itut it must In* n'nmrk«tl that ih*-^- triU*?* niaidh. &c. Sv ]t\K 4K (*>.'». li>0, 
hail ^4•nt forth nununui- niloni.-M.r •»« ann-*. ^ I/rm o/AWf/ci.— Thi.* \* a lonlii* 

who H'tth-il in v.iriMii<> |>arto nf Inl.iiiil. n^ Tir thr kinix i>f Ikulh, I^v.iiim- he 

III'- M-vm M-|>t<« ol' ]^i(-i;;hi<( (l^-i\). in M-ntiil < luhiilainn. who Ma!> tin rhainii 

L<iii>(«-r : \\iv Si^hain^ and th<- ('onniaicm- <<f Inland in hin dav. 
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Ten ships from the hero of Ealga*' (Ireland), 
Ten steeds, ten red tunics. 

The history of the king of Cuailghne and Boirche' 
Remember each day and each night; 
Benean inculcated in his day 
That revenue as it is HERE IS THE STIPEND. 

THE REFECTIONS and tributes of the territories of Uladh down 
here, viz., first on the great region of Magh Line, his first refection. 

Three hundred beeves and three hundred cloaks from Line. 

Six times fifty oxen from Dal Riada and six times fifty hogs and 
three times fifty cows and three times fifty cloaks from Semhne. 

Two hundred hogs and two hundred cows from Lathama. 

A hundred cows and a hundred cloaks and a hundred wethers from 
the Crotraidhe. 

A hundred cows and a hundred cloaks and a hundred wethers and 
a hundred hogs from Breadach. 

A hundred beeves and a hundred wethers and a hundred hogs from 
the Forthuatha. 

Thrice fifty beeves and thrice fifty hogs from the Mancha. 

Three hundred oxen and three hundred cows from Duibhthrian. 

Three hundred cows and three hundred hogs and three hundred 
cloaks from Leath Chathail. 

Such are his provision- tributes from the noble tribes, exclusive of 
the unfree tribes. He has also the collecting of milk and ale and uamha 
(sewing thread) without any opposition from them. Concerning which 
things the gifted sage Benean composed this [poem]. 

ENTITLED is the king of Eamhain and Uladh" 
Noble the story, 

' King of Cuailghne and Boirche — This " King of Ecamhain and Uladh Here 

i:< another bardic appellation for the king tlie king of Uladh is, by a poetical liberty, 

of Uladh, fmm the two great mountain called *' of Eamhain," although his ances- 

ranges already desicrilted. See p. 21, n. r, tors had not possession of that palace since 

an<l p. 38, n. r, supra. A. D. 332. Sec further, p. 36, n. ', $upriu 
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ap ihuij** rriacha, 
pop a chacha nocho ch^l, 

Si chaecaiD mapc a Hlui^ 6ine, 

n( luQD mip: 

yi chaeca bo, — 
bpeach cecm mtne** beapap liB. 

Cp( chaeca Dam a t>6l l^iocu 

nop olij DiB, 
ucup rpf chaeca muc m-biaca 

can bpeich pfL 

Cpi chaeca p6p 5pac a Seihne 

punD DO chdch*', 
ip qi( chaeca p6p 56 pelBe 

p6* 06 chp6rh. 

Oli^io u 6arhaipniB loma, — 

nf luao n-56, — 
oa ch^o cope CO piaclaiB cpomo*, 

d6 c^ao bo. 

Oleajap a Cpoqiaioi*' in choBlai^ — 
cunini^ lac, — 

" Mutfh Lint- — Thia name (which is Castle, Lanl O'Neiirs N.'aL new the luwa 

Aii^lici/A'tl *' Moyliniiy") m that uf a U'vel of Antrim), where the al(»raMud river 8is- 

territon*, lyin^ }irinvipally iu the barony mile> water diacharges itaelf into Laaf^ 

uf " UpiKT Antrim," in the county of ^Vn- Neagh. See p. 163, note V siqtrA. 

(riuL According to an Inquisition taken ° Dal Riada Seep. 160, note*, n^pnL 

7 .liR*. i., the tcrriton' watt bounded on the P Semkne This U utberwwe callnl 

>4Uith unit .southeast by the river Six -mile- Ma^h Semhne, and was the name uf a 

water, on the north and north -we>t for two plain in Dal Araidhe, lyin^; to the north 

niil«>7i by the ^tnMun of (>laMcurr>- (now of M;i^h Line al>ove dt-ni'rilwd. Colgm 

jleiinnu' COipe, .^iw;/ifc<;ien wherry), pves the folhiwiii^ iK»te (« ita 



a» far ua the luountJiin of Canically ; it.n N«-.. in hi^ luttiiv of the ehun-h uf I 

lN»und;iry then exteiideii xiutliHards to ( luaiia, in lii> i'.ot4>.«> to the Tri|iartilc Lifr 

Connor, ami thence in a >outh«Tn dinntion oi'Sl. l*atri«k ; 
tt» ^>lendulVcarrick (now calle«l Slianc s ' Mtnj Stinmf. id <>l c«in|ium 
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On Macha*8 plain. 
From his battalions 1 will not hide it. 

To six times fifty beeves from Magh Line", 

No hasty saying: 

Six times fifty cows, — 
Sentence without mitigation pass ye. 

Thrice fifty oxen from Dal Riada^ 

Are due of them, 
And thrice fifty fatted pigs 

Without producing young. 

Thrice fifty very good cloaks from ScmhneP 

Here for all, 
And thrice fifty good cows of the herd 

In two days. 

Entitled he is from the bare Lathama% — 

No false report, — 
Tu two hundred hogs with crooked tusks, 

[And] two hundred cows. 

There is due from CrotTaidhe' of the fleet, — 
Bear it in thy memory, — 

iu Dal-aradia e syluis exd»i8 per Neme- the diocese of " Connor,*" in Colgan*8 time, 

thum Kcgem eiusque tiliotf veudicatum anno In 1605, as appears from an Inquisitioa 

roundi 2859, ut tradmit Qiiatuor Magistri taken at Antrim in that year, " Lame** was 

in Annalibtis. Ecvleaam autcm eiusdem a barony ** in le Rowt** It is now included 

agri, qiUB tiic Imleach Clmana appellatur, in the barony of ** Upper Glenarm,** which 

puto ease quie hodie KUl- CMuana appel- conidsts of the parishes of ** Camcastle, Kil- 

latur; vel saltern quae Kill Choemhain lyglen, Kilwaoghter, and Lame,** which 

dicitur : cum in ci Sanctum Coemanum last preserves the name. The present town 

quiesoere hie feratur. Kill- Choemain au- of " Lame** was anciently called Inbhear 

tem est in regiouo de Ui-Tuirtre : et utra- Lathama, and in the Mac Donnell patent it 

flue Dioecesis Connerensis in Dal-aradia.'* — is called InTer-in-Laheme. See Dubour- 

Trias Thaum. p. 1 83. dieu's Stat. Surv. of Antrim, p. 621, and Col- 

H Lalharna, Anglice '' L»mii,'* This gan'87ria«7AaiaR. p. 183, nn.216,317. 
was the name of a tuuth or regiuncula in '' Crotraidke. — Unknown, unkss it be 
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c^D mole, [c6ai> bo], n6p b6 oojpaij*'. 
If c^ac bpac. 

C6d mole, c^ac bo ap \n (m)-6p^oai^ 

bopb in fx:^l, 
acuf c6ac cope i n<fl (D)-q)^DaiB, 

map at> b^p. 

C^o molr a PopchuarhaiB upoo. 

If c6ac m-bpac [mope, B.] 
acuf c^ac cope Mc^ nop rapoa 

la c^ac m-bpoc 

Cpf chaeca mapc 6 na ITIanehaib^, 

nfp bo*** mall, 
cpi caeca* caem chope co eoppchaip*^ 

nocho 6am. 

Cpf ch^at) Odih ap in n-Oui5rpiuin 

olea^p 6Jb, 
ip cpf ceac b6 co n-a n-uich bpij 

cop in pij*. 

[Cpf c^ao cope 6 cuachaiB Cocoil, 

noco cpuaiD, 
cpf c6at> Dd^-Bpac eo n-oachaiB 

oli^ib cuaio.] 

Cathraidho, now the hanniy of *' Carey,** mn. See the OrdnAOce Map of the Coaaljr 

in the north-enAt of the county of Antrim. of Down, sheet's. We have teen above li 

" Breadach This \a the real tcrrito- the note on Ui Deam Cbein, p. ll»l, ■. f, 

rial name of the country of the V\ Dearca that Mac GioUa Muire waa chkf of thai 

Chein. IVeviously to the seventeenth ci*n- tribe, and it appears from the BcipiCiy of 

tury, Breadach was the name of a parish in John Prene, who was Archbishop of Ar- 



the barony of " Upper Castlerea^jh," now ma^ from 1439 to t44S. that •* 1 

incoriK>rattf(l with **Cnoc," under the name Pallidus O'Gilmore" was chief | 

of Cnoc Breadaigh, " Knockbrwhi.'' In the of '* Brwlac" in 1442 

Taxation of Pope NichohLt (circ. 1291), it « ForthHatha. i.e. the extern tflbet who 

is called Bradach, and its bunin^ fn^und. mvk not of the kind's own race. Seep. 7S» 

htill beurini; this name, remainn within n. \ p. 120, n. '. tuprA. 

Ik'lvoir Park, the S4'at of 8ir Robert Bate- " yfamcha, more usually caOci! 
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A hundred wethers, a hundred cows, not sickly cows, 
And a hundred cloaks. 

A hundred wethers, a hundred cows from Breadach*, 

Hard the story. 
And a hundred hogs in their droves, 

As I do relate. 

A hundred wethers from the high ForthuathaS 

And a hundred beeves. 
And a hundred hogs to him are given 

With a hundred cloaks. 

Thrice fifty beeves from the Mancha", 

Not slow is [the payment], 
Thrice fifty fair cloaks with borders 

Not crooked. 

Three hundred oxen from Dubhthrian'' 

Are due, 
And three hundred cows with their distended udders 

To the king. 

Three hundred hogs from the territories of Cathal, 

Not severe, 
Three hundred goodly cloaks of [good] colors 

He is entitled to in the north. 



or Monaigh Uladh. They were a Ldnster anterior to the Ui h-£igiiigh and Meg 

tribe, descended from l^lonach, son of Oilioll Uidliir. Sec Dubh. Mac Hrbkigh's genea- 

Mor, son of Bracan, son of Fiac, son logical work, p. 466. The exact situation 

of Daire Barnich, wn of Cathaeir Mor, of this tribe has not been determined, but 

monarch of Ireland. They had slain their they were somewhere in the barony of 

relative Eanna, the son of the king of Iveagh, in the county of Down. They 

Leinster, and fled to Eochaidh Gundat, existed down to so late a period as 1173, 

king of Uladh, their mother's relative, when, according to the Annala of the Four 

and under the protection of St. Tighear- Masters, Mac GioUa Epscoip (Mac Gille»- 

nach of ('luain-Eois (Clones). Another pick), of this race, was chief of CUuui 

branch of the same tribe settled at Loch Aeilabhra, and legislator of the tribe of 

Eime, and gave name to Fir Manach (Fer- Monach. 
managh), a territor}' which they possessed * Dmbhthrian, — See p. 164, n. ^, tmprd. 
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Qc fin a chfpa bia chofiaip, 

cluiniD li6» 
ceonindra oaep-clonoa an Domain 

I n-o® n-oli^ 



DtlglD. 



• Unfrte tribes^ dair-chlanna. — ^The ce- 
IcbratMl Iruh antiquan-f Dubhaltach Mac 
Firiiisigh, mentions, in tlie preface to his 
smaller genealogical work, rix clawca of 
daer-cklanna among the ancient Iriith, in 
terms which run aa follows : 

The Athach Tuath, or daer-chlann he- 
fore mentioned : 1. The first race of them 
was the remnant of the Fir Bolg them- 
selvcts together with the remnant of tlic 
Tuath De Dauonn 2. The Kccond race, 
the people who pasM^tl from their own 
countries, — they lieing (Uniocndedfnim §aer- 
chlanny — who went under daer-ehios (ser- 
vile rent) to another tribe. 3. The third 
|)eople were the race ofaaer-cManny whoj«r 



land waa eonTcrted Into fearamm riaHkimk 
(swoid-laDd or oonquervd countn-) in cbrir 
own territory, and wbn rnnaincd m it, in 
boodagdi under the power of tbeir cnemieiL 
4. The CDiirth race were peofde at mtr- 
ehloMmy who passed into bondage for thrir 
e%il deeds, and who lost tbeir bloud ipd 
their land through their evil dcedn, aocotd- 
ing to the law. 6. The fifth |imple wttr 
those who came (descended) fmm stran^pr 
Bokliers, Le. fWim external meromwiea, 
who h-ft posterity in Eire. 6. The sixth 
race were the people who werv descended 
from the bondmen who came with the chil- 
dren of Mileadli (Milesiun) into Kire. 
Thns, the dair-ehliimua were not alwar* 
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Such are his rents to assist him, 

Hear ye them. 
Besides what the unfree tribes'' of his kingdom [pay J 

In what they owe ENTITLED. 



Nlaves, nor of ignoble desicent. They were 
Hometimes men of the chieftain's own race, 
but who had lost their privileges in conse- 
(juence of their crimes ; and very often 
Cunilies of best Milesian blood, who were 
expelled from their own native territories, 
and who had settled in other territories, 
where they were admitted on condition of 
rendering tributes and senr'ices not required 
of those who were native there. See Tribes 
and Customs of the Ui Maine, p. 84, where 
it is stated that the family of O'Maeilfinn- 
ain (who were of noble race) were among 
the daer-thuatha of Ui Maine on account 
of their exile ; and that the arch-chiefs of 



iri Maine could increase the rents on all 
the daer-thuatha, ad libitum. 

In the prose, p. 1 08, the correlative temu 
saer-thuatha and daer-thwitha occur. The 
relation is not fully expressed by the terms 
of the translation, ** noble tribes** and " un- 
free tribes.** Strictly, the tuaiha were 
the territories, inhabited by the clanma or 
tribes. The taer-chlattna were tribes of 
equal nobility with the chieftain ; their tri- 
butes and privileges were fixed, and it is 
about them that the book before us is prin- 
cipally conversant ; the daer-ehlanna were 
of the inferior castes above indicated, and 
were subject to arbitrary tributes. 
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IV.— Dcishecron Risn ceamhRach. 

Do D^IJ^CID pij Cheampach ono po. 

Qn can nach pi j pop Gpino pij Ceompac, ipeob olijeop cteo 
claiDeaih ocup c^ac pciach acup c^ao n-ech acup c^ao n-^ooch 
n-bacha acupc^oD luipeacha : 6 pi^ 6pint> oo pi^Cecnhpach ino pn. 

O pij Ceumpach ona oa pi^aib acup do chuochaiB na fHioi*: 

Pichi copn, pichi claioeaih, pichi inojai6» pichi mllchon oo pij 
6pea5. 

C6ic fc6ich, coic claiDifh acup c6ic bpuic acup c6ic eich acup 
coic com DO pij niui^i 6acha, 

Oeicli n-eich, oeich mojaio, [Deich inn6], oeich (jg)-cuipn do pij 
Caej^aipi*. 

Seacc pc6idi acup peachc n-eich acup peace mo^io acup 
peachc mna acup peachc (5)-coin do pij Qpo^il. 

Seachc n-eich, peachc (5)-clui6mi, peace (5)-cuipn, peachc 
m-bpuic do pi j F^^P CeU\ 

Si h-eich, pe claiDiih, p^ pc^ich, p^ mojaiD do pij peup 
Culach. 

Occ pc^ich, ochc (5)-claiDim, ochc(5)-cuipn, ochc n-eich do pij 
Peap Ceaclipa*. 

Si pc^ich, p^ jnbpa, p^ bpuic, |^ moj^aiD, pe cuipn do pij 
Cuipcne. 

Coic eich, c6ic claioiiii, coic bpuic do pij h-Ua in-6eccon. 

Coic mnu, coic eich, coic cuipn, coic pc^ich do pi^ChaiUi pul- 
laiiiain*. 

Ochc mo^aioacup ochc mna acup ochc n-eich acup ochc pc^ich 
acup ochc (5)-clai6im do pij OealBna 1716 ipi*. ConiD Doib-pih^ po 
chachain [in paf pencupa] 6enen [nu buaoa]: 



na 5-Ceapr. 177 



IV.— THE PRIVILEGES OF THE KING OF TEAMHAIR. 

OF THE RIGHT of the king of Tcamhair (Tara) here. 

When the king of Teamhair is not king of Eire, he is entitled to 
receive a hundred swords and a hundred shields and a hundred steeds 
and a hundred colored dresses and a hundred coats of mail ; these are 
from the king of Eire to the king of Teamhair. 

From the king of Teamhair, too, to the kings and territories of 
Midhc (Meath) : 

Twenty drinking-horns, twenty swords, twenty bondmen, twenty 
greyhounds to the king of Breagh. 

Five shields, five swords and five cloaks and five steeds and five 
hounds to the king of Magh Locha. 

Ten steeds, ten bondmen, ten women, ten drinking-horns to the 
king of Laeghaire. 

Seven shields and seven steeds and seven bondmen and seven women 
and seven hounds to the king of Ardghal. 

Seven steeds, seven swords, seven drinking-horns, seven cloaks to 
the king of Feara Ceall. 

Six steeds, six swords, six shields, six bondmen to the king of 
Feara Tulach. 

Eight shields, eight swords, eight drinking-horns, eight steeds to 
the king of Feara Teabhtha. 

Six shields, six horses, six cloaks, six bondmen, six drinking-horns 
to the king of Cuircne. 

Five steeds, five swords, five cloaks to the king of Ui Beccon. 

Five women, five steeds, five drinking-horns, five shields to the king 
of Caille Fhallamhain. 

Eight bondmen and eight women and eight steeds and eight shields 
and eight swords to the king of Dealbhna Mor. Of which the gifted 
historical adept Bencan sang : 

N 
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D6I5IO piJ5 Ceampa ruipiih 
po inDip 6en6n builij, 
I n-a n-oli jeanD 1 (D)-Ce(iifipaiD*, 
pai 6aione po I6n iheaihpaio^. 

C60 claioeab acup c^o pciach 
•Dlijeap pf Ceaiinpa'** na (D-)qiiac, 
ceao n-eppao acup c6ac n-each, 
c^ao leano" acup c6ao liiipeach. 

Dlijio pinD pij placha 6pea3 
pichi copn, pichi claiDeam, 
pichi mtlcon, pichi moj 
6 pij Ceaihpa 1" (D)-rucipiprol. 

DlijiS pf niuij^i f.acha 

coic pc^ich, coic clamihi cara, 

coic bpuic capa acup coic eich, 

COIC eich ^ela" [cuij com jeala B.] 'n-jlan ppeicb. 

t)li^i6 pi f^ae^aipi'* luairb 

oeich n-eich rheanoa do 'n-a rbuairh, 

Dec mo^aiD, Deich nin6 mopa, 

oeich (35)-coin, Deich (yVcuipn c6m-6la. 

Cuapipcal pi^ 6m'* Qpoj^ail 

p^ [peace B.] pc^ich, p^ h-eich [peacr n-ecB,] a h-Qlbain, 

p^ [peace B.] mna mopa, p^ [peace B.] mojaio 

acup p^ p^ com Do'n aiB [peace (5)-coin Du conaiB B.]. 

Dlij^iD pi Cailli Gachach"* 

p^ com ep^na [peace n-ec ep^n B.] oo'n epebeoch, 

* Breagh — S^ p. 1 1. not*' «. nupra. n taill^ th«' nam**. 

^ Sfagh Lochn Thr nam*- of lhi«. t«r- ' l.nrghaiir A ti^rriton-in F«IImUi. 

ritorj- iM pn'sonM**! in tfiat of t!u' |Miri>h (^f whirh «'oin|iri^'<l the tutmnk** of " I'pprf 

•• Moyla^h," in thr haroiiy of " Fon*.' or and lyiwi-r Nav.in.** Thw ww the inbrri- 

" Ilt>mifun\" a> it via^ till nt-i'ntly ralli>4|, tann- of 0'( 'omn«^aI>>haiti (QuinUn\ thr 

ill ICtst Mcath : but tho tfiriton- wa> ifr- nrnior rPitn^v^ntAtiveoftheinoiuirh La^gll- 

tuiiilv n)on>i\ton>ivrthantho|tari>lM\tiir)i aire, M»n of Niall nf tb*" Nlm l|f>KfH> 
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THE RIGHTS of the king of Teamhair reckon 
[Which] the beautiful Benean told, 
What is due to him at Teamhair, 
A Latin scholar has fully observed it. 

A hundred swords and a hundred shields 
The king of Teamhair of lords is entitled to, 
A hundred dresses and a hundred steeds, 
A hundred tunics and a hundred coats of maiL 

Entitled is the fair king of the principality of Brejigh* 
To twenty drinking-horns, twenty swords, 
Twenty greyhounds, twenty bondmen 
From the king of Teamhair as a stipend. 

Entitled is the king of Magh Locha** 
To five shields, five swords of battle, 
Five short cloaks and five steeds, 
Five white hounds in fine array. 

Entitled is the rapid king of Laeghaire*^ 
To ten strong steeds in his territory. 
Ten bondmen, ten large women, 
Ten hounds, ten horns for drinking. 

The stipend of the noble king of Ardghal** [is] 
Seven shields, seven steeds out of Alba [Scotland], 
Seven large women, seven bondmen 
And seven hounds [all] of the same kind. 

Entitled is the king of Caille Eachach*, 
The populous, to seven strong steeds, 

Tlie church of '*Trim,'' Toalach ^Vrd, aiid the •* Ardghal A territory in East Meath, 

hill of TUchtgha, were in it. See ttie Mi.<^ but its exact position has not been deter- 

cellany of the Irish Archieological Society, mined. Its chief is mentioned in the Annals 

pp. 188, 142. See also Ussher's Primordia^ of the Four Masters at the year 742, as 

p. 853 ; 0'Flaherty*8 Ogygieu, part iii. c. 85 ; lord or tigheama Ardghail 

Petrie's Ancient Architecture of Ireland, * Caille Eachaek, i. e. the wood of Eo* 

p. 28; and page 10, note ^ uupra. chaidh. This was another name for the 

n2 
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pecc (5)-clai6ini p6 cop cacha, 

peachc (5)-cuipn, pecc m-bpuic oej oara. 

DlijiD cear^ pi j peap Culach 
f^ h-eich a cpeapaiB cupach, 
f^ cloiDiih, p^ pc^ich Deap^a 
I [^ joill*^ cean ^aeibeal^ 

CuapipK>l [pf] F^op Ceachpa'* 

ochc pc^ich, ochc (^)-clai6fhi Derpa", 
ochc (5)-cuipn, ochc leanna 'n-a Idiih, 
ochc mn6 oaepa o'6*» 6in^B6il. 

Oli^6 pi^ Cuipcne in chalaiD 
pe pc^ich acup p^ ^a5aip, 



tvrriu»nf ot Fvan CVall, i. e. men of the 
v-hiirvherk tkhU'h ivmpri^t'il the modern tia- 
r\>itteH i«f •' Hn-alU" " llallywwan," and 
•• IvUlvlvw** ill the Kin^r's County. Tliij* 
M;i.<i the iiKvU !4mtht*n) territurv of the an- 
civiit Mhlht' y^Meath\ and t» ^till coniprit«ed 
ill lhi» Amtheni (titrtion of the dioccHe of 
Metith. It wast NumiUHl on the muth l>y 
Kile Tt Ch«>arlthailU which was a part of 
Muiu4er After the esutaliliidiment of wir- 
tuiiu'^, the dv>niinant family in this terri- 
tor\ t(K>k the name t>f O'Mael-mhuaidh, 
ui>v* Ati|;liciz«iil O'Mvdloy. The wlebratetl 
chuix-hes v>f Kathin MiH'huda, I.jinn Elo 
^Lyiial!y\ L>ruiuil'uilleiu I>ur-inhaf;hClio- 
luiiii Chille ^l>umtw), and Kath IJI>hthen, 
.iix' iiu'utii>iK<d by old writers a« in thii* ter- 
iiiory. Stx' I v»her*s IVimordia, pp. UIO, 
■»tij ; Col^aii'.H 7>iu« ThuMm. p. :J73. 
II. JO; Irish Cak-iidar of the OTleri^jhs 
Uuh luav. 

' /-'<u/u 7WaeA, i. e the men of the hills 
..•\\ :1k l»anm\ <►!' ** Keartulla;;h,** in the 
.Mill i.t>l «»l WvnUueatb. After the es- 
i,iiili.xliiiK'iil vtf •turuaiiK':* the chief family 



in this territory took the ranume of 
(ri>iibh]aigfae (CVl)oole>). Tbeywefvdi»- 
pu«*es8ed by the O'Maeil-eachlainiM (II'M^- 
laglilin.i) and the AngIo-N«>nnan fiuDfly 
of Tyrrell, and they M^tM in Eile 11 
Chearbhaill (FJy (rCarroll), where tkfj 
arc still naroerouit. See Fetlirv Aragbab, 
9th .lantiary : O h-Uidhrin*s topo|;rapiii- 
cal poem: Colgan's Aeia SS. p. 136; aad 
Mac Hrbisigh » pedigne of O^laefl-eadl- 
lainn. 

f Teabhtha — Thin nanw!, aim writtfll 
Teathhha, Teathfa, was I^atinizcd *' TWh." 
See pp. 10, 11, nn. ", *. In St PUikk** 
time it was applied to a very eztensiTc ter- 
ritory formiiif; tlie north-wert portkiB of 
the ancient Midhe (Meath). It was diri- 
dcil into two pans by the Kirrr EHhot 
(Inny), called North and South Teahhthi, 
the former compridn^ nearly all the pfv- 
.<H*nt coanty of I>onf;^>nl, and the 
aliout the wefftem half of the pment ( 
of Westmeath, namely, the disCricta of 
Calraidhe, Breagfa-mhaine (** Brm«Brf*'X 
Cuircne (now the barony of ** Klft— jr 
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Seven swords for fighting in battle. 

Seven drinking-horns, seven well-colored cloaks. 

Entitled is the stout king of Fcara Tulach*^ 
To six steeds from the middle of boats. 
Six swords, six red shields 
And six foreigners without Gaeidhealga [Irish]. 

The stipend of the king of the men of Teabhtha^ [is] 
Eight shields, eight swords for battle. 
Eight drinking-horns, eight mantles in his hand, 
Eight bondwomen befitting him. 

Entitled is the king of Cuircne of the Caladh** 
To six shields and six horses. 



West"), besides the lanib assigned to the 
Toiterf, PetJts, and Daltons, and the barony 
of ** Kilcoursey" in the north of the Ring's 
County. But the Conmaicne or Ui Fear- 
ghail (O'Farrells), gradually extended 
their iwwer over the whole of North 
Teabhtha, and gave it their tribe-name of 
Anghaile, Anglice "Annaly;" and after 
the Fnglish inva:iion various families of 
Anglo-Normans settled in South Teabhtha, 
Hi that the ancient Iriitb chieftains of tlie 
territor}-, namely, the Ui Cathanuiigh 
(O'Cahamoys, now F<»xw), were driven 
into a verj' narrow striiie of it, namely, 
into the present barony of " Kilcoursey,'* 
to which tliey gave their trilM?-name of 
Miiintir lliadhgain. See the Fcilire Aen- 
ghuis at Cth February ; Colgan's Tritu 
Thaum., p. 133; ()' Flaherty's Ogygioi 
|Mirt iii. c. 85 ; Limigan's Feci. History of 
Ireland, vol. ii. p. lUO; and the Misci>Ilany 
«»f the Irisli Archaeological Society, pp. 184, 
186. 

•• Cuircne of thr (\ita(ifi^ i. e. of the 
raar>hy (li^trict, the Uxal meaning of the 



word caladh, ** callow,*" along the River 
Sionainn (Shannon). This territory is still 
called in Irish Cuircneach, and comprisis 
the entire of the present barony of " Kil- 
kenny West,*" in Westmeath, and that part 
of the parish of Forgimidhe ( Forgney), lyiag 
on the south side of the River Eithne (Inny). 
After the e.stablishment of surnames the 
chief family of this territory' took the name 
of OTolairg, a name now, probably, un- 
identifiable. After the English invasion the 
ancient families of Cuircne were dispossessed 
by the Dillons. See the Tripartite Life of 
St Patrick, lib. ii. c. 2, published by Col- 
gan in his Trias Thaum., p. 129 ; D. Blac 
Firbisigh's genealogical work (]Man{uis of 
Drogheda's copy), pp. 115, 308, 309, 
330; O'FUdierty's Ogygia, part iil cc. 81, 
85 ; and the txiitor's edition of the second 
part of the Annals of the Four Masters, 
p. 822, n. P. See aljK) the Feilirc Aenghuis, 
at 13th CVtober, and the Irish Calendar of 
the O'Clerighs, at Uth.luly, 13th Cicto- 
Ut, and 18th December, fn>m which it 
will appear that the chun.'h<'S of Disert 
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fi bpuic acuf p^ bachlaiD, 
f^ cuipn odla, Dian achldiih. 

Cuapipcol pij h-Ua fn-&eccon 
coic etch luacha p^ licon, 
coic bpuic bpeaca buan a ivoach 
acuf c6ic claibiih i (5)-cach. 

Dl 13516 pf Chailli in Ollaifh" 

COIC pc^ich, COIC cuipn nop conj^aib, 
cuic eich a lon^ib Idna, 
c6ic mna oaepa oinjBala. 

t)li2^D pij DealBna na n-Duin 

ochc (5)-clai6ini, ochc pc^ich cap pal, 
coic eich [occ n-ec B.] co copaiB caelu, 
ochc mo^io, ochc mna oaepa. 

Y\'^ pin peanchap** pi^ Ceaihpach, 
nt piDip" each bupo b^lj^ach, 
nf Dip** baipo, ache Oip pileao** 
pip each pi j ip a oli^eo** OCl^lO. 

CUQROSCOf^ pij chuarh mi 61 aihail po paiopeaniap'*. 

C<»nliH!ha, Cluain Conaiilh, and Fnrj;mii- H**ti-on. 

dhc were in this territon-. J CaiiicanOllaitHk^ i. v. tlu' wuc«i of the 
^UiBecam, i.e. tLo race of Beg -on (a CHlamh, «irtliiff pnife.-tjMtr. It ismmv air- 
man's name Mpiifyinfj '* of little blemish'*), nvtiy calliil Cailk Fliallambain. Le. Kd- 
who wa8 .•H.'venth in rlo.sci'Ht fnnn I-lmliuidh lanihairs (KAll<<n'>^ ikohL in the pmav 
Mui^h-nilieatlhoin, moiurch of In'Iund in anatmiiy i»f tlii>* (Mpfm. Thv Mtiutitia of 
the fourth century. St'Cieneali>;rii\NTriU*s, thi.-< ti rritori- jjij^'ar* fn»m a noi« in the 
and Customs of I'i Fiaehnuh. p. l.'l. Thi-* Fvilin- AftiLchuiH at lh»« 14th S-picmlM', 
trtlH.' is nicntionnl in the AnnaN t»fih«' niid al«4> fnmi the Irish fakiidjir of the 
Four Masters at the year lOtlf., uutl tluir O'lK-ridis at the !»ame ilay. wbioh plarr 
territorj' of '' Tir lU-eoan/ at thr y»'ar in it tlic « hunh of UixM-.nrh (Ku!fc<««^), in 
Uwil. This* t«rriton' would a]i|MMr to U- ihi- Uimmv of " Moyp'i-h," and amnC}- rf 
includcfl in the pn-M-nt !»arony of •• lla- \\\Mm«ath. 

t«»alh/' in the rounty of Mi-ath, when- ^ Ihalhhnn. \\\f •' Drlvin*." mA'rW. Ih^ 

there is a fort and ]>ari>h ealht! Kath di<'trii-t.« mi ralUil in Meatli. Tbirar vnr 
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Six cloaks and six bondmen. 

Six drinking-horns for distribution, fully prepared. 

The stipend of the king of Ui Beccon' [is] 
Five swift steeds [ready] to start. 
Five chequered (plaid) cloaks of lasting color 
And five swords for battle. 

Entitled is the king of Caillc Fhallamhaini 
To five shields, five drinking-horns to possess, 
Five steeds from out of full ships, 
Five bondwomen befitting [him]. 

Entitled is the king of Dealbhna^ of poets 

To eight swords, eight shields [brought] across the brine, 
Eight steeds with slender legs. 
Eight bondmen, eight bondwomen. 

That is the history of the king of Teamhair; 
It is not known to every prattling bard'; 
It is not the right of a bard, but the right of a poet 
To know each king and his right THE RIGHTS. 

THE STIPENDS of the kings of the territories of Midhe (Mcath) 
are as we have said. 

D«!albhim Mor, now rjilKd the liarony of lishinent of sumamejs O'Fioniiallain waa 
" LMvin," ill the county of Westmoatli ; the chief of IK'albhna Mor; O'Maeil-chal- 
Dt^albhna Beag, now callc<l the barony of lainn (^fuIhoUand), of Dcalbhna Beag ; 
" I X»mi Fore," in the >yinie county ; Deal bh- Mac Coch lain (Mac Coghlan), of IH'albh- 
na Eatlir.i, now culled the barony of " (iar- na Rithra; and O'Scolaidhc (Scully), of 
rvrastle" in the Kind's Co., and I)eall»hna l)eall»hnaTeannniui^h, which was otherwise* 
Teannniuitfh, which wai< a part of Teathl)ha, calK*d Dcalbhna larthair, or western Dealbh - 
the exact Htuation of which has n<»t U^en na. S<»e (>'Dul)hapun'sto|>0|fra|)hical |K>eni, 
yet determinetl. See O'Haherty's Ogytfia^ in which this la.Ht-nientioni'^l territory is 
part iii. c. 82, and D Mac Firbisii^hV ^je- place<l in the country- of *'Teathbha." 
nealo^cal work (Manpiis of Dni>^he«la's ' Bartl — This won!, amon^ tlie ancient 
i-opy), pp. ."iT. ;>!.'». Sv pa^e lOf), note >, Irish, nx-ant an inferior |KH't or rhymer. 
*»/tru, for the trilns of thi«i name seattnl in Tlu' < Ulanih lileadh wa> a man ('f far hijjhrr 
th^ pn»vint-e tif ('<niua' ht. After the e^tab- di>tinctioii. 
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Cifa Din*7 acuf b6pa acup biara pi^Ceaihpoch 6 ehuachaiS cdid 
po, F^iB po epnec acup po tcaio ppi Cont> acup ppi Copmac acup 
ppi Ccnpppi, coniD t>tb ^aBpao pi^ lap puiDiu. Comeap cana acup 
c6iih-fca cean copmach ap Dui^ pai6Bpi, cean eopnaih op oai[6]5pi, 
ace mina diea^iih** ofch pop piniB* n6 pl6i]^ n6 una*> no ouineBadva 
choBach lap (^)-c6iih6at> acup lap (^)-c6ihlaij^o m each bliaoain. 
Cpion coBaio na c6na pri^^ oo poipb piniB na Ueaihpach, il-lon acup 
lUlon^ao {>6iB, acup ap caipcio co h-uain oraipic top n-uapH*; 
conio 061B [pin] ac bepc** 6enen: 

CfS CUaCh mit)l^ m6p m pc6l, 
po inoip pill pfp chp^an, 
map pojnam do C(h)eaniaip chaip** 
6 aimpeip Chuino Ch^c Chachaijj. 

Oli]^i6 pij Ceaihpach na (o)-ruach, — 

pa I no pealBa* co pap luarh [pluoj B.] — 
caeca oam o'n oaiiii D^pi*^, 
caeca cpan, caeca c^ip. 

Cpicha oarii a t)uil n-lachap, 
qiicha cpain, ip cJp bpiarap, 
rpicha mole, maicli an monap, 
00 pf niioi in mop monao*. 

Cpf ch^D oath 6 na t)eulBnaiB 
00 chopachcuin co Ceampaio, 
qif c^ac cope, cpi cli^ao nnoi, 
cpf c4ac mole o'n mop pine* 

^ Cimn of the Hundred Ikitthi. — Ilt'U'- Mcath. 'ni»»y arv Niiil tn luivr trivii r.\- 

caine monarch of Iri'laml A. I). 177. Sv iiellnl thciKv by ihcir n*btivt.- I'umi*-. Ibr 

Otjygia^ {lart iii. c. 70. irniiHl.'«<>n of Omn of ihi* lIuiMlrvtl liattlok. 

» Ihitr. — The iHNiplo »» vaWi'iX Hin* <le- aUiut the year •2.'»4, whi-ii lhi'\ m-kM in 

!tc<-ii(Uil from tliU'ha Sui^rhdhi', thi' cMrr thi* i»n>Mnt uMiiity of Watcrfnnl. S*r |«|cc 

brnthcr of Conn of Uio Ilmulri'd liatiK'>. 1*.*. noti*^: hut it houM a|<|vAr fnn tlu« 

'llioy w(>iv M>attil in. and icavi- nanif to tho |MH-ni that thfv i^vn' in M«-ath §X Um* Ubt 

tfiriton- of lK'L>k> Tcanihr.K h, nnw i-allnl ofit^ iiiiniNiMtinn, unh**(ii hy iVb*- in th^ 

the iKtrony of *' L)ii*c<%" in the c<iunt\ «>r U\\ y^v mv to uivliT^tand iiut Uw tribr but 
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The rents and the customs and the refections of the king of Teamhair 
from his chieftains here, as they yielded and paid them to Conn and 
to Cormac and to Cairbre, from whom (i. e. from whose race) they sub- 
sequently selected kings. The tribute and the payment must be the 
same [at all times] without any addition for increased wealthiness, 
without any deficiency for impoverishment, unless in case of a destruc- 
tion of the tribe, or plague, or famine, or mortality, — to be levied, be 
it great or be it little, every year. The third of this tribute, for col- 
lecting it, belongs to the local families of Teamhair, for store and 
provision for them, and to be stored by them for future occasion ; of 
which Benean said : 

THE TRIBUTES of the territories of Midhe, great the narrative, 
A truly potent poet has related, 
As they are rendered to Teamhair in the east. 
From the time of Conn of the Hundred Battles™. 

Entitled is the king of Teamhair of the territories, — 

A chief who possesses [his kingdom] with a choice host, — 
To fifty oxen from the tribe of Deise", 
Fifty sows, fifty young pigs. 

Thirty oxen from Dal larthair®. 

Thirty sows, which is a tribute to be talked of. 

Thirty wethers, good the store. 

To the king of Midhe of much money. 

Three hundred oxen from the DealbhnaP 
To be conveyed to Teamhair, 

Three hundred hogs, three hundred tinnes (salted pigs). 
Three hundred wethers from the great tribe. 

the territory to ^hich they had given name, or were supplanted by others. 

but in which a tribe of a different race were ° Dal larthair^ i. e. the Western Tribe. 

then establistied. There are many instances This name does not occur in the Irish An- 

of tliis in Ireland, as Tir OilioUa, in the nals or in any other authority that the 

county of Sligo, and Tir Fauna, in the Editor has ever seen. It was evidently a 

county of Donegal, &c., which retained name applied to a tribe in the west of West - 

names derived from ancient proprietors, meath. 

though their races either became extinct, p Dtalbhna, — See p. 182, n. \ svprA, 
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Cpf chaecaiD leant) a Cdtpwh, 
qif chaecaiD cope, nop cuipihiD, 
qil chaeca mapc, cean meBail, 
DO cho6aipc CO cpom Ceaihaip^. 

Cix> mapc 6 peapaiB Qpoa, 
c^ao pino mole, minap papja**, 
c^ac cope, ip cpom in cuimne, 
ceac bpac, p{B na m6p Cdipxe**, 

C^o p<ip Bpac ip na SaicniB, 
ceo cpan, ip cp66 ppi caicio, 



^ Luighne, alM> oalleil Liuii<;liiie. iiiid now 
romiptly Liiibhiio. This was u ti-iriton' t»f 
(>oii8i(li>rablo (>xt(>iit in Meath, ami it.s name 
i:* still pn-i^'n-ttl in that of th«'.'«niall lKin»My 
<»f " Lune," ni*ar tli«' t(>\*Ti of Trim, in the 
w<'st of the coiaity (»f Kjist Meath ; but the 
ttTriton* i>f Lui^hnt* wju* much nion* t-x- 
U-nxivc than the m<HhTn K-mtny, fi»r wc 
It'ani from the Tripartite Lift- of St. Tatrii-k 
puhlishiHl by Colgan, lib. ii. e. 10, Tritu 
TAawm.. p. i:}0, that thechuri'li of iKinibnai-h 
Mor Muij^he I'lachuaeh, '* I)«»nHj;hm<»n'," 
near the town of '* Xavan," w;u» in this 
territory. AO»'r the e>tnl»li>huie(it of Mir- 
names the ehi«f family of thi-^territtirx- to<»k 
the surname of U'Brai'in (OTlnt-n), but he 
i> t<» Im» (Ustinpii^lied fn»m ()'Hra<in, of 
Hrrajih-mhaine (IJrawny), in Wr^tiufath. 
whn is tlesi-en<l«Hl fn^n Maine, the fourth 
M»n of the monan-Ii Niall of the Nine IIu«- 
ta;^*s; whj'n-as (^'lirai'in of Lui::hne, in 
Meatli, is of the rao- »»f Connui- <iaili-an^, 
M>n of Tailh^, s«>n of Cian, mhi of ollioll 
i )luui, kin}; of Mun-ler. St- OFIahirly*-* 
0</v7i«, ee. r.O, h:>. Se«' also O'Diiliha- 
f^.iin's tii|Hi;;raphieal imn'Ui. ami AiuiaK of 
the Tour >!a>ter-, .\. D. \'2*n : ami p. 1":.. 
n. ''. fttpni. 



' Ft^ra Ardu^ i.e. the men (iftlie bt-i(;iit*, 
uow the liaiuny «if ** Ferranl,'' lumtinK the 
5outheni portion <if the countv of Littih. 
The hills of Sliabh Bre^fdi extend acnjoif tlu» 
Kirony, fnun ncmr "<'olKin"to ••t'Ioi;brr 
IIea«l/' and frum this ninice of hilU this 
jR-opb- took lh«r name. The terrikiO* ww 
othiTwlse callotl Ania danaehtA. TVe 
churehes of <'luain Mor aiul INj»tTt Meithte 
('a -ile are UK'ntioned in the Iri«Ji Cakmlar 
of the < rCleri^hH, a> in thin territorr. Sre 
Tripiirtiti' Life of .St. Patriik. lili. ii r 4H. 
aiui f'ol^anV note in Trias Thaum^ p. 177, 
note IM). ( n>uMia^ain doesi nut mentiva 
this ti>rriti>r}' untler either name in hii> topo- 
^apliieal ]MN>m, nor is it r^'fi-rrvil tu in the 
Irioh .Vnnals after the tenth etjitury, so thai 
we haw no means nfdetemiinini; Che name 
of tlu* priui'ipal family M-ated hen.> Im4uiv 
tlif Kn^1i>h invasion. This Ivu^my. and 
all til*' H'u'ion extendini; fn^m (ilais Neara. 
n«ar Druim Inaseluin (Unimiskin), in the 
MMiiity of L'liirh, to CiHN-ailih Mw*l*iY>id. at 
the Ki\t>r I.itVry (but not inrlniliii^ Teawh- 
air •>rTarai mitt ^ranti-d to Taiih;;. wm 
i»f (ian. "Mill of oiliull Oluni. bj- kitu; t'«r- 
ni.t«-, th<- >"ii of Art. after the tattle i4 
( rinna. f<ni-l.( A. ]>. IM. Srr Annak of 
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Thrice fifty mantles from the Luighne**, 
Thrice fifty hogs, as was reckoned. 
Thrice fifty beeves, without default, 
To be brought to great Teamhair. 

A hundred beeves from the Feara Arda*", 

A hundred white wethers, unless they procure those [the beeves], 

A hundred hogs, heavy the remembrance, 

A hundred cloaks, the enumeration of the great Luighne. 

A hundred best cloaks from the Saithue', 
A hundred sows, a stock for wealth. 



Tigheamach, apud (>'( onur, Rerum Hiber- 
nicarum Scriptores^ vol. ii. p. 45 ; Kcatiiig, 
in ix'^cimiiie Foarghits Duibhdcadach, and 
O'Flaherty'8 Ogy^ia^ part iii. c. 68. For 
«)ine uotiws of the chiefs of this tribe of 
the Ciaiiachta, nee Annals of Tigliearnach 
at the years 662, 688, 735, 742, 748, 749 ; 
and. Annals of tlie Four Mjtsters at the years 
226, 528, 570, 732, 765, 789, 848, 849, 
and 918. 

• Saithne This tribe were descended 

from (ilaitradh, the second son of Comiac 
(lailean^, son of Taclhg, son of Cian, son of 
( )ilioll Olunj. They were a subsection of 
the Ciauachta Breagh, and were seati»d near 
tlie »ea, in the east of " Bregia," or " Fin- 
gall," to the north of Dublin. See O'Fhi- 
herty's Of/y</ia, part iii. c. 69, and D. Mac 
FirbUigh's genealogical work (^lanpiis of 
Droghetla's copy), pp. 348, 353. After the 
establishment of surnames the chief family of 
this territory took the surname of O'Catha- 
Miigh, now Anglic^ Casey ; they were dia- 
po^essed by Sir Hugh dc Lacy, who sold 
tlieir lands, as we are informi^d by Giraldus 
Cambrcnsis in his Hihemia Expvgnata^ 
lib. ii. c 2 1, where he state* that Philippus 
Wigoniieusi.?, ^ usticiary tif Ireland, seized 



on the lands of *' Ocatbesi," to the king's 
use, though Hugh de Lacy had formerly 
sold them. According to Alan's Register, 
fol. 21, amongst other grants, king John, 
when he was Earl of Morton, confirmed to 
Archbishop Com^ni " Medietatem Decima- 
rum Terre O^Kadesi, de FfinegalL" And 
in the same Register, fol. 110, is contained 
a charter by which John Archbishop of 
Dublin grants '* omnes ecclesias, capellas, 
et decimas de tot4 terra que fuit O'Kadesi, 
que in parochia Dublin est,'* to the prior 
and convent of Ijiothonia, Gloucester, and 
in which the following places are mentioned 
as in it, viz : " Kcclesia de Villi Ogari, cum 
capella que quondam fuit Richardi Came- 
rarii; wclesia de Sancto Nemore [Holy- 
wood] cum capelli que dicittur Gratas; 
ecclesia de Villa Stephani dc Craes cum 
pertinentibus suis,'* &c. Ecclesia de Vill& 
^lacdtm cum decimis; et Villa Willielmi 
Bartuict et Ecclesia de Terra Rogeri de 
Wasp<'ile et ecclesia dc Villa Rodulphi 
Pastons et ca[)ella Ricliardi Lafelde." 

In D* Alton's History of the County of 
DubUn, p. 497, the parish " De Sancto 
Nemore," i. e. Holy wood, u called the 
church of St. Nemore, 
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acup ceac mapc ap ihoi^iG 
If c6ac mole Dia mopoijio**. 

C^D cope a Cuipcne^ in chocaio, 
c^ao mapc, ip mop an obuip, 
acup c^ac lul^och I6na 
DO p( laiDech 6iach Updjo^. 

Cpl ch^D cope a cip Jaileanj, 

cpl c^ao mole, cpt ceac pa leann**, 
cpf ch^ao Dum, oiun in choBaip, 
Do'n C(h)laen R6ich, do chuala6aip^^ 

C^D mole a**' peapaiB Culach, 
c6d cope Do'n Dun noch DuBoeh, 
c^GD lulj^ch eo n-a lae^j^aiB, 
c6uc Dam, nocho beupc baejail* 

Cpichu mole a ITIuij 6acha 
DO pi^ Claen Raea in caea, 
epicha lul^ach buioi bluich, 
epicho Dam ip a' oedj^ paich*®. 



*' Cuircne^ now callHl tlie lwin»ny <»f *' Kil- 
kfiiiiy West," in Wostnieath. Hen- the 
|HH.'t juni|>rt from th« rxtrvnie ra.-t of pju*t 
Moath to tho extreme we:*t of WeHtmcath. 
See pap! 181, note *•, suprd. 

** Liath Thraiph^ i. e. the pny strand. 
The txlitor never met this name in any 
other Irish authority. Ciach OpOinu 
in B., Mvma the convi't nwlinj;. 

' (iaileanga Tlii!* tril>e al«<» was ile- 

•^vnih'd from 0»nna«* (iailean^. nm i»f 
Tadhg, fionofCian, son of Oilioll (Mum. 
There were two territori«*s of this naiui' in 
the aneient Mi«Ihe (Meath), tiie one ralhil 
(iailean^a .Mom, or the iln'at ( iaileanuM. thr 
iiaim- i»f which i* still |iri-servoil in that of 
the l»ai^ny of mop-^niltfanj, Anfjiici 



*' MiirpiIIion," in tlie ci>uiity of Meatli ; ImC 
the terriU»r>' was more exlmMw than tbr 
Itaniny, for we leani from the (clont tu 
the Feilire .-tenphnis, 13th Ociobrr. that ibe 
nioiuitainous (lii«trict uf Slialih (juaiiv, niw 
a part of the liarony of ^H'Unkee," in 
tile ix>unty of (7avan, urigually beluii|;id 
to (laileanpi, pinDpech, Htp^, 1^P* 
nciibe noinen cmictirip eiup, hi 
SleiB ^uaipe, h. n-J^ailean^iS, 
i. e. Mnni<«'acli I'irpo et Kmaidkg mamtu 
riritatir rJH$ in Slitibkfgtuiire im Gaihwt' 
If a*. Till' other, ealleil Gail«aii|;:a Be«iak 
>«us >itiiate in Hrepa, in Vjk»t Mt«tli, orw 
th*- Kivcr Liir<'y. Its iHiMtifni i« known ittly 
rnmi the fact that the moiuHery of GUi» 
Nariiihin (<fIaMie\inK nmr Dublin, waaio 
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And a hundred beeves on the plains 

And a hundred wethers to be slaughtered. 

A hundred hogs from warlike Cuircne*, 
A hundred beeves, great is the store, 
And a hundred full milch-cows 
To the mighty king of Liath Druim". 

Three hundred hogs from the territory of Gaileanga\ 
Three hundred wethers, three hundred best mantles. 
Three hundred oxen, vast the assistance. 
To the Claen Rath, ye have heard. 

A hundred wethers from the Feara Tulach^, 

A hundred hogs to the fort [which is] not cheerless, 
A hundred milch-cows with their calves, 
A hundred oxen, without any failure. 

Thirty wethers from Magh Locha* 
To the king of warlike Claen Rath^ 
Thirty goodly beautiful milch-cows. 
Thirty oxen to the goodly fort. 

it. Dr. Lanigan ajiaerts that GUis-naidhen tlie elder, and his followers, shortly after the 
must have been on the south side of the English invasion, and the descendants of 
River LifTey, for no other reason than be- the conquered Gaileanga have remained in 
cause Rawson, in his Introduction to the obscurity ever since, for none of this family 
Statistical Survey of Kildare, had said or have risen beyond the rank of cottiers or far- 
conjectured that Caelan was bounded by mers ;" but the " D'Hennessys*" of the race 
the LifTey on the north ; but Rawson was of Cathaeir Mor furnished a colonel to sup- 
misled by Beauford, who forged an ancient port the claims of James II. who followed 
Topography of Ireland, which was pub- his fortunes beyond seas, 
lished in the eleventh number of the Col- * Feara T\tlach. — See page 180, note 'f 
leetanea. According to O'Dubhagain's to- supr^ 

pographical poem, O'Lcochain, Anglice « Mtigh Loeha. — See page 178, note ^ 

" Loughan," and Barbarici " Duck," was supra, 

chiefof Gaileanga Mora, and h-Aenghusa ^ Claen Ratk, i. e. the inclining fort, a 

(Hennessy), of Gaileanga Beaga. Both name of Teamhair (Tara). See Petrie's 

were dispossessed by Sir Hugh de Lacy, Antiquities of Tara Hill, p. 197. 
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Seapca bpac a h-Uib 6eccon, 
[>eafca mapc, m6p in ^ta^ji^ 
la peapcao cp6na6 cuBaid, 
peapca bpac *p-a' mop chuUii^'. 

1pea6 pin 6li^eap do chpuo 
pi miDi, cean mop opoul, 
I (D)-Ceampai6 buioi, map Btp: 
ipcao pin uili a n-6po chfp. CfS CUdCh [IHIliej. 

• a Brecon — Se<' p. 182, n. ', twpn). 
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Sixty cloaks from the Ui Beccon*, 
Sixty beeves, great the collection, 
With sixty excellent sows, 
[And] sixty cloaks to the great hill [Teamhair]. 

That is what is due in cattle 

To the king of Midhe, without great error, 

At good Teamhair, as he is: 

Such be all his high rents THE TRIBUTES. 
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V. o^JsheoDh Ri^h ^.aigheaN, ajus ciomNu 
chachaeiR mh6iR. 

are ano so cirriNa chataiR fnaiR pop a [ci«ino] 

pop a ihucaiB aipea^6aiB ucup pop a cloino chdihcipbaip; ucup oo 
pat) ni each meic DiB &ia poipb ucup om inoihup. 

Qcup ap beapc ppi Rop F<^'^5' '^-a* BeanoochaD : — 

** mo p^.airhlS, mo opoan, 
mo pafpi, mo puncaioi, 

mo peoio, mo poinepci*, 

mo cumap comaipji 
oo-m' T?op po^ap, oo-m' pailj^i paeBpcich : 
copab cuimnench comapbaip 

oo chach ap a m-[b]iaD, 
ap' ip 00 ip oan cionocol, 

mpab peoio pip-chaipceap, 
p^apnap oo chach caem para; 

coin m mmo mop maipeach, 
mo mac mopjap min aicni j*, 

carh-Buaoach coicpichi; 

impoa pia (o)-Ceamciip mui^, 
ni Delia oo Bparhaippi; 

» TrstammtofCntharirMor Tlii> will '• Thu«* I liml the will c»f king Catluur ha» 

ha.-* U-on n<»ti(tHl l»y O'Huhfrty, 0//yyiw, Uvii conimitUil t«» writing." The wnctb 



jMirl iii. c. r)'.>, wlien^ 1m* pvt»8 a ^hort ac- of Cathaiir's will an- in that pfculiar i 

iOiint of it, fn»m which it api)oar8 that the ralKti hy th«' Irish |><X't.« '* Kithlnftrg** (a 

(hnninuiit he uwhI was (lifTrri'nt fnrni our '' Kitainr"), an exampW <»f which < 

toxt ; hut ho «I(N>s not inform us where it i^* in the flattie of Ma^h lUth, p. 154, and 

[»n'serviHl, or whether he U'liev«'<l it wa.-^ an many oth«T example?* will I* fmund in the 

authentic document. He mcn'lv n niark'< : ancimt Iri^h hijttnrical tale cmHed * 
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V. THE PRIVILEGES OF THE KING OF LAIGHIN, WITH 
THE WILL OF CATHAEIR MOR. 

HERE IS THE TESTAMENT OF CATHAEIR MOR' to his 
cidldren, to his principal sons and his heirs, and he gave to each son 
of them a part of his patrimony and of his wealth. 

And he said to Ros Failghe'', blessing him ; — 

" MY SOVEREIGNTY, my splendor. 
My nobleness, my vigor, 
My wealth, my strength, 
My power of protection 
To my fierce Ros, to my vehement Failghe, 
That they may be the memorials of succession 
To every one [of his race] on whom they descend, 
For to him belongs to make presents, 
That he is not to hoard wealth perpetually, 
[But] let him give unto all fair wages ; 
Clement is the great and comely hero. 
My vehement son, smooth-minded. 
Victorious in his border-battles ; 
He shall contend for the plain of Teamhair, 
He shall not abandon it to his relatives; 

Droma Damghaire,'* preserved in the Book '' lios FaUghe^ 1. e. Ros of the rings. He 

of Lioa Mor (Lismore), in the Libraiy of is the ancestor of the Ui Failghe, of whom 

the R. Irish Academy. See Introduction. O'Conchobhair Failghe (O'Conor Faly), 

Cathaeir Mor was monarch of Ireland in and O'Dioinasaigh (0*Dempeey) of Clann 

the second century. According to the Irish Maciliaglira (Clanmalier), and 0*Diiinn 

genealogists he had three wives and thirty (O'Dunnc) of Iregan, were the most dis- 

son.% but only the ten mentioned in this will tinguished families after the efttabUahment 

had issue. See O'Fla. Ogygia, p. iii. c. 59. of surnames. See p. 216, n. ', infrik, 

O 
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beapa bdi^ U-m' Euan ihocaiB^ 
f pi nichaiB a n-^cpaca ; 
CO bpdch buioneach beanoacf5, — 
pob f eapp cac peap p6il^i Hop." 

Qcup t>o Beapc* 06 oeich fx:^ich acup beich (b)-p6il^i ocupbeich 
(5)-clai6iih acup oeich (5)-cuipn, acup ao beapc ppip, — 

*< 600 SQGRQ DO clanoa icip clonoaiB mo cloinoi-peo.^ 

Qp^ pin op beapc ppi Oaipi 5appach*": 

" mo jaiSCeOt), mo j^ap-lumoi 
bo-m' D(h)6ipi bupb, beo6a-pa: 
pob mac ochca aipeachcu 
each mac buan do-d* BpoinD fine ; 

a D(h)aipi, CO n-odnoup" 
piii^ aip inach'* Cuach /!.ai^uri; 
cp6i6pea cpfcha Deap 3^5aip; 
na jaB peoou i-o' chomaipji" ; 
buaiD bpeici'* oo-c* in^anpaio 
OKI (B)-paepaO; do'* pean achaip 
Cachalp, ceono in ch6ici6-peu, 
DO b^p DUiD a beanDachociin 
CO maD nia CO poBoprhain** 

op JailianchaiB jlcip . . . ITIO ^OlSCGOt). 

CIcup UD^^ beupc DO la poDcnn ochr mo^iD acup ochc mnd ocup 
ochc n-eich acup ochc (5)-cuipn. 

Qp beapc"* Din pope ppi ftpecipal n-6tneachlaip: 

"^ Daire Barrack — lie was the ancestor of nixth in <leiicent flmm him, aooofda^ It 

the family of Mac Gorman, chief of the Ti the O'CleriffhB. 

lUiirrche, for the Aituati< >n 1 if which itec pap* «' DtoM Ghabkair According to thv Am- 

212, n. "*, infra. St Kiac of Sleilihte, now nab of the Foor MMien, al the 5«r 9H, 



*'Slatey,"in'*0niar):>'ri5MUfltohavebeen thin waA another name for Ui < 

the great-grandson of thiii Daire liamch, laigh. Sec the Intnductaon. 

ami St Diamuul, thefoumlerdf the church of •' (iailians. — An old name of the U||^ 



(ileonn risacn, aivmarkablc valley, situate nigh, or LL•in5t<^^IMfl. See In 

two niilcfl to the west of Carl«>w. wa^ the ' Eiykt btrndmen — 0*F1alMrt]r tajx ah 
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He will give his aid to my steadfast sons 

Against the attacks of their enemies ; 

To the multitudinous day of judgment [is this] blessing, — 

Better than every man shall Failghe Ros be." 

And he gave him ten shields and ten rings and ten swords and ten 
drinking-horns, and he said to him, — 

** NOBLEST SHALL BE thy descendants among the descendants 
of my children." 

Then he paid to Daire Barrach^ : 

^ MY VALOR, my martial impetuosity 
To my fierce, vigorous Daire; 
The darling of the assembly 

Shall every steadfast son of the tribes of thy loins be ; 
O Daire, with boldness 

Sit on the frontier of Tuath Laighean (north Leinster) ; 
Thou shalt harass the lands of Deas Ghabhair** (south Leinster) ; 
Receive not price for thy protection ; 
Thy daughters shall be blessed with fruitfulness 
If they wed; thy old father 
Cathaeir, the head of this province. 
Gives thee his benediction 
That thou shouldst be a powerful champion 
Over the green Gailians*." MY VALOR. 

And he gave him, thereupon, eight bondmen' and eight women and 
eight steeds and eight drinking-horns. 

He said afterwards to Brcasal Eineach-ghlais^ : 

suprd, that before king " Cathir'' fell in silver richly carvtMl, fifty swords of a pe- 

tho battle of '' Talten," he ordered his son, culiar workmanship, five rings of gold ten 

** Roes Failge,*" to give legacies to the rest times melted, one hundred and fifty cloaks 

of his sons, and to the other nobles of Lcin- variegated with Babylonian art, and seven 

stcr, and that he presented *' to Daire Barry military standards.** 
one hundred round spears, with silver ^ Breatal Eineaeh-gUau, — ^Heisthean- 

blades, fifty shields in cases of gold and ccstor of a tribe called the UiSneadi-gfalaia, 

02 
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" mo 6eaR, co n-a lur>-copa6, 
Do-m' 6peGqpal bino Gpiachpoch-pa; 
^eiB lac InnGeap n-Qiihip^m, 
lap pel5a6 na pean poinoi : 
pip paepa, co puchuine*', 
uaiD-peo; lapuih aipeihcliap^ 
cuipc chpaeehpab" a chiu^-paoup 
I (5)-cin laiihi** Idiihchi^i; 
cia qieapao a fpichip, 
nf ba pealBa peupcai6pi6 
I (5)-cup nochpaDiB. 

Qcup DO beapc do p^ lon^ ucup p6 luipeocha ucuf p^ h-inuip 
cicup p^ pc^ich acup p^ h-eich; acup do beapc do p< Doim pobepin 
CO I in a (b)-pualaipc*'. 

Qcup DO Beupc ppi C^acach" : 

"TTIO ChRfcha peochcapoa 

DO C^acach cpioeochaip" ; 
ba Dich bopb do-d'** Bpuchtppi ; 
oa beich peal*^ ppia paep popbu, 
HOD n^ jenpipeap*'^." 

Qcup n( chuc a chuiD cimnao do. 

lap pin af" beapc ppi Peapjup 6uapc(in: 

^* peQRJUS, peap co n-imjloine* 
luaioeap a luapc leanihaiDi ; 

or Ui FvincachlaiK, who were seated al<m^ i> Inhhear Aimhergkim Su calbd be- 

the sea to the north of tht^ Ui LK'ai^haidii. cauw thin was the portion of the i 



and in the present baruny of Arkl<m', in the which fell to the lot of Aimhergfain, out of 

coimty of Wicklow. Thin trilx> is inor- the 90Ti% of Milidh (Mileriiu), and tki 

rectly called ** Ui Inenchruis*/* in all the p<ift and jud^ of their expeditfliL Tin ii 

eopiesof (Vh-Uidhrin'8topof;raphical {Miem. more asually called Inhhear Mor. It «■■ 



The church of IniK MiH:holino); U'longed to oripnally the estuary of the AbhaisD 1 

this territor}'. See the Feilire Amyhmis, ( Avonniore). hut it was afterwanla» after a 

and the Irish Calendar of the O^Clerit^li.N at niannur u«ed elsewhere, applied to the 

14th November. of Arklow, which, after the 
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** MY SEA, with its full produce, 
To my sweet- spoken Breasal ; 
Take thou unto thee the Inbhear of Aimherghin'', 
According to the possession of the ancient division : 
Free men, and of long duration, 
[Shall descend] from thee; afterwards shall arise 
Princes who shall destroy his last chieftainship 
For the crime of the arm of an imjust man ; 
And though it shall return again. 
It shall not be a happy possession 
Because it shall be liable to oppression." 

And he gave to him six ships^ and six coats of mail and six tunics 
und six shields and six steeds ; and he gave him his own six oxen with 
all their appointments. 

And he said to Ceatach* : 

" MY LANDS external [to my mensal lands] 
[I give] to my beloved Ceatach; 
It will be a violent destruction to thy brotherhood; 
Though thou wilt be for a time in possession of a free inheritance, 
From thee none shall be begotten." 

And he did not give his testamentary portion to him. 
Then he said to Fearghus Luascan; 

" FEARGHUS, a man of purity. 
He speaks of his infantine rockings; 

Knglitfh invasions, became the principal live chariots with their horses. This is a 

fortresii of Ui Eineach-ghlais. According further proof that the document consulted 

to O'h-Uidrin's toiKtgraphical poem, by O'flaherty was totally difierent from 

** 0*Fiathra*' was the chief of this tribe any of the copies now known to exist 

after the establishment of surnames. ^ Ceatach This is probably the Cea- 

i Six ships, &C. — O'Flaherty says that tach after whom the barony of UiCeataigfa 

'• Cathir" gave "Breasal Enachlas" five (Ikcathy), in the north of Kildare, received 

i^ips of burden, tifty bosswl shields, hu- its name. The criocha seaehtar were the 

perbly inlaid with silver and gold roimd lands which were not mensal, or parcel of 

the e<lges, five goldcn-hilted 8wonls, and the king's inheritance or succession. 
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nf pil lim DO chi6nocol, 
6p n( maenach*^ nach macaeihoa; 
ace md cheo^iha omo a|ii|ia6 
calihan, ealcnh cpiun, ia[toain, 
nimbam Deiihneach oichioeom 
oo'n pip luaioeop ludfc.** 

Qcuf nf chuc n( d6. 

Qpbeapr lapaih ppi Cpiihchanoon: 

" CRimchaND, mo chup cluidieocaip" ; 
jlcqp pop lunu lean-maioi ; 
^e6up lachu ainoqifonnea ; 
nt oil leam a 66n mcnpi"; 
nf ba coiihpi^ ca6upa 
ace md checiha aen. 
.1. Colam mac Cpinirhaint). 

Qcup oo paD d6 pechc n-eich acup p^ cuipn ocup p6 inaelu ocup 
p6 Daih CO lin a (b)-pualaip*'. 

Qen^p V)ic ono mac do poinDi Cachafp epia ihepci pi a>* in^ 
I. ppi niuccna injin Carhatp, ip ppip go** beapc Cachafp : 

**NICC, nimcha peilB paep** popba 
DO mac niuccna michipi, 
6p a' ih^aD ip imn6ipi^ 
cuipmeao clano ppi coiBoelchu. 
ip peapp ^caib achaipi*; 
olc buanuDU^ b^o.*' 

Qcup nf chuc nf d6. 

[Qjup] aD beapc lap pin ppi h-Gochaio Cimine : 

' Except one^ i. g. Colam mac Crwmh- (" Tern'gUw,*' near the Shaimoa, in Low« 

thainn It will be rvnuirkeil tliat '' Colam Ormoud, Tifippnury), when hU featlTal wm 

mnc Criinthainn*" is here a ineiv schoUum. It cclvbratiHl un the 13th iif Dveember. Thi 

is not in H. at all. Acconlin^ to the Feilire O'Ck'ri^hs ninark that ho waa reallr the 

.4mffhuis, aiui the Calemlar ami Gcncalo- -^n or Ninmiilh, who was the AfUi in ilr- 

cnt'K of the Irish Saints, compiliHl l»y thi' M-cnt fnmi t'rinihtliann, the son of Pitlwir 

(TClcrigha, he was ahliot of 'Yir Da Uhlai«< Mor. lit* sh^ulil therefore hare btcn 
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I have naught to present, 

For every youth cannot be wealthy ; 

But if we happen to have possession 

Of land, powerful land, hereafter, 

I am not certain but I may give leavings [a remnant] 

To tihe man who talks rockingly (at random).^' 

And he did not give anything to him. 
He said then to Criomhthann: 

'* CRIOMHTHANN, my boyish hero; 
He is a lock upon the blackbirds of the meadows ; 
He shall conquer weak territories; 
I love not his profession of fame; 

There will not be [any of his race] worthy of veneration 
Except one* [who] shall prove [so]. 
i. e. Colam mac Criomhthainn. 

And he gave him seven steeds'" and six drinking-horns and six ma- 
tals and six oxen with their full appointments. 

Aenghus Nic, too, a son that Cathaeir begat in his drunkenness, 
by his daughter, i. e. Muchna, daughter of Cathaeir, to him Cathaeir 
said: 

** NIC, there shall not be possession of free land 
With the son of hapless Muchna, 
Because of the greatness of the disgrace 
Of b^etting children by relatives. 
Better is the death of a disgrace; 
111 is the continuing of infamy." 

And he did not give anything to him. 
And he said then to Eochaidh Timine: 

Colam Ua Crimhthainiu He died in the of elegant constnictioii, two chees-boards 

3rear 552. with their chees-men distinguiahod with 

■ Seven steeds — O'FTaherty says that their spots and {wwcr, on which account 

"Cathir" gave thi8 ** Crimhthann" fifty he was constituted master of the games in 

hurling balls made of brass, with an ec{ua1 Leinster, but the Editor has not found any 

number of brazen hurlets, ten pair of tables original Irish authority for this. 
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" mo eocbaiD* cimiNe, 

cp^irh pep, nf cip cheojlamap ;•• 
nf qieoin^* 6 cfp chuipj^Boaib; 
nfpob Ofeapihap* oil pine ; 
nf ba bupach beadipaigi; 
mo painoiy mo eapcxime 
peach a Bp6ichpi[B] buanihci[pa] 
paip-peom co bp6ch biap.*' 

Qcup nt chuc cimna d6, acup ntp** chaipmipc a Bcirh i (B)-pail 
a bpdichpeach^* aihuil chocapc. 

Qo^ bepc Dno ppi h-QiliU C^abach mac Cochutp : 

** OI6I66, oil peap i*« pelBaio 

pean mai6, peon BpOoao, 

nt ba puaipbo pfich*'; 
peap popaiD ppi pichchillocc 

uap p6 fhai j;iB par." 

Do pao ano pn a pichriU co n-a picciUachc do Qilill C^uouc. 
Do luio ono Piucha Pa« h-Qici6 a Dochum a achaip^, acup ba 
p6 popap a mac acup of beapc ppip: 

^'l^imuhQSQ l^f t>o b^apap lac ace mo Beonnacc acup mu 
b^ip I n-aicci cac bpuchap buic co m-bu6 p^ibpeach.*' 

CiiD in jilla [Piaco] piao a achap ; ap beapc lapam [a ucuip i.] 
Cachatp ppi p. 

'* pQ61 mfS la each m-bpachaip duio acup put peachc 
m-blia6na la Ropa*« puilji mac Cuchaip. Oia nam ropachc oo 
Beannacc i pon pelbi do jnipinD" anD pin/' 

Conao ano ap beupc CachaJp : 

*' SRUICn in popap pomeaihail, 
Piucha peap a n-ilc^aoaiB**, 

" ./jirr cm/fir/. - A'^a '^■rvaiit or viilanu'« t<>r nf a ^ft ••^'nttti in a tiTritnn' caOnl 
St-o on tlio rofTartsori^'insUT. in/ni, p. 210. rn«Nh na :;-(VailAch. in th*" n'ftlk-rail nf 
" fHlioll Ccadavh. — Ho was the anccs- tin- Kin};'» 4»'unty. 
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"MY EOCHAIDII TIMINE, 

Weak man, it is not land he will acquire ; 

It is not brave men from countries he will expel ; 

From him will not descend a great tribe; 

lie shall not be a man of lowing herds ; 

My weakness, my curse [or foolishness] 

Beyond his enduring brothers 

Upon him for ever shall be." 

And he gave him no testamentary [share] ; but he forbade him not 
to live with his brothers as a cogart" (steward). 
He said to OilioU Ceadach®, the son of Cathacir : 

" OILIOLL, a great man in the possession 
Of old plains of old brughaidhs [farmers] ; 
Noble shall not be thy rath [abode] ; 
A man intelligent in chess playing, 
[Who shall rule] over many prosperous plains." 

And he gave his chess-board and his fithcheallachtP (chess furni- 
ture) to OilioU Ceadach. 

Then Fiacha Ba h- Aicidh went to his father, and he was the youngest 
of his sons, and the father said to him : 

" I HAVE NOT AUGHT that thou couldst take with thee but 
my blessing and that thou abide with each of thy brethren till thou 
art of maturity." 

The youth Fiacha wept in the presence of his father ; his father, 
i. e. Cathaeir, then said unto him: 

" ABIDE A MONTH with each of thy brothers, and abide seven 
years with Ilos Failghe the son of Cathaeir. If, then, thou retain the 
blessing I would ensure to thee prosperity of possessions." 

And then Cathacir said : 
'* A CHIEF shall the prosperous junior be, 
Fiacha a man of many hundreds [of cattle] ; 

n His chess with his fithchilleacht — picciUeacc on Criomhtliann, not on 
O' Flaherty makes Cathaeir bestow the CHliol Ceadach. 
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buai6-5ean 6eap5a bpuehihaipi ; 
po^ipeb a Bpdchaip pine; 
QillinD 6pD CO n-up;^6a; 
Capmon" clorach c6iih^6ai6; 
biaiD 6f Qlihain aipihioin** ; 
Mdp amntcha neopeai^i6; 
luam ^aopano co luchihaipi**; 
peap cnhpa df^ Qip^eoD Hop; 
lachu QilBi oll^BaiD; 
Cioihain 6p lip loin^i^i6; 
cpiacha Ceaihpa qiaipc^apaib; 
aenach Caillcean copinai6pi6 ; 
each cptch p6 chipc choihooaip 
pob lip buaoa beannaceoni 
ap DO ptl CO puchaine, 
a h-Ui piacha aipihioni^; 
DO chuio cimna rappooaip 

CO poiniheach, co ppuich SRUICK 

T^o bai peom oin^ a (5)-pail a Bpdichpeoch* aihail op bca|ie 
Cachatp; como oe pin po lil Piucha Pa h-Qici6* oe op a Beiefi 
a n-aicci a 5p6irhpeach; acup po bai la Pop map pm pecvhc 



n Aillinn, — A celebrated fort of the kuigA situati' (ni the Ma coast, in the tcniioiy 

of LoinKtcr, the extendi vercmauix of which of I'i Ceuueallaigfa. Scv Colgan, Attm 

are still to be sceu on the liill of C.'noc Ail- Sanetonim^ Vita S. Maidoci^ p. 210. *• Et 

linne, near ^* Old Kilcullen,*' in the county intniN-it portum in rrgiooc lIoa-KfandM^ 

of Kildare. in oppido qiMtd didtur Ardlathnum.** Tlit 

r Carman. — This was a Kat of the kings place was known in the time ofColgiB, 

of I^einsUT, and ita siti> is occupied by the who describes it as a place in the <!k>eest of 

present town of Wexford ; 8«*e p. 15, n. <i. Ferns, and county of Wexford, called irflcr 

* Almhain^ /In^/tc^^^AUen,*" aa'lebrated Ladhrann, a loldier (and coni|ianion of the 

hill about five niiles to the nortli of the Antediluvian ** Ceasair,";, who was I 



town of Kildare; j'ec p. 11, n. '. interre«l. Acta SS. p. 217, note 22. 

> .V(U, another seat of the kings of Lein- The edititr ifmM not find any place b 

ster, .Imptice "Naas;" see p. 9, n. m. the county of Wexford according; with thf 

*• l.tuihranm^ i. e. Ard-ladhrann. Thi^ notia>!* «if thi;* pl»v in thi' Life of Sc Mai- 

w.i;>^another f»>rt o( the kings of Leiiister, •l«»c, rxce|>t " Anlamine,** on the a 
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The gifted man from the boiling Bearbha ; 

Him his brother- tribes shall serve; 

The noble Aillinn** he will inhabit; 

The famous Carman"" he shall obtain ; 

He shall rule over the venerable Almhain' ; 

The impregnable Nas* he shall strengthen ; 

The active pilot of Ladhrann" ; 

An illustrious man over Airgead Ros^ ; 

The lands of Ailbhe*' he shall mightily obtain ; 

Liamhain', over the sea, he shall pilot; 

The chiefs of Teamhair he shall prostrate; 

The fair of Taillte he shall magnify ; 

Every country under the control of his justice [he will bring] ; 

Numerous will be the gifts of the blessing 

On thy seed for ever, 

Thou grandson of Fiacha the venerable; 

Thy testamentary portion thou hast received 

Happily, like a chieftain A CHIEF. 

He abode then with his brothers, as Cathaeir had ordered, and hence 
the name of Fiacha Ba h-Aicidh adhered to him for living on his bro- 
thers. And he remained seven years with Ros in that manner; and it 



in the barony of '* Ballaghkcen/' where there ancestor of the Laighnigh (Lagcnians), or 
is a n^markablc moat, level at top, and Lcinster race of princes, is said to have 
measuring about eighty links in diameter. erected a fort caUed Rath Iteatha. See 
See the Annals of the Four Masters, ad Haliday^s edition of Keating's History of 
ann. mund. 2242, 3519, and Ilaliday's IrcUind, pp. 306, 308, 310, 318, 328, 334, 
Edition of Keating's History of Ireland, 346; and O'Flahert^r's Ogygia, part iii. 
pp. 160, 318; D. Mac Firbisigh's Genea- c. 19. This fort is now called *' Rath- 
logical work (Marquis of Drogheda's copy) vcagh." See Tighe's Statistical Account 
pp. 23, 185, 240, where it is stated that of the County of Kilkenny, 
the tribe of Cineal Cobhthaigh were seated ^ Ailhhe, — ^An extensiTe plain in the 
at Ard Ladhrann; and see O'FUhcrty's present county of Kildare. See MagfaAilbhe, 
Ogygia^ part iii. cc. 1 and 19. p. 16, note <«, mprh, 

* Airgrad Ros A district on the River « lAamhain — This is put for Tiaighin, 

Feoir (An FTicoir, Anglic^ the Nore) in Ui as appears from the copy in the Book of 

Ditat'h, where Rircamhon (Hercmon), the Ballymote. Sec p. 228, n. ", infrii. 
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m-bliabna, comb laip po ^ob apmo acup conaio 6 ptl Puip oltjecq* 
each**' peap do ptl piachach c^aD-^56il 'n-aipm*. 

t)o luiD Cachatp pope co Caillcin acup do bep each Cdillceon 
CO copehaip^ ano pin la P^in 6uaiDne*. 

D6 ihae DiiV' peiolimtD Pip Up-jlaip .1. TTIaine IW&V* in pinopeop 
acup Cuehatp in popap; unoe® Cu^ip Idn-pili [oi;cic .1.] : 

Opop eipclop, opoan, ain, [.1. pne TTIaine, B. mi^Ihmw.] 
ntp bo chdip pa^ pop^la peap ; 
p6eba6 Cachafp, cono each c-pluaij;, 
la Cuai^e chuaio a TTTui^ bp^S* 

Conao DO olijeao acup do chuopipcol clomoi na mac pin a© 
beapc [in pat buaoa] 6en^n ann po : 

CBQT^C pij Caijean po luaio 6en^n, 
a m-bpeich uDaip [p]uapipcaip, 
I n-a^* n-olijeno pij each chuaichi, 
qiia chuaich I in a rhuapipcol". 

Qn qidch nach pi d' BipinD uili 
6ipD-pi^Cai^ean lino uaine, 
leip copach in each chfp cp^in einj5 
6 P15 6ipinD [p]inD (p)uaipe. 

Deich mo^iD do laech-pt 6ai^an, 
Deieh (5)-eoin c-polma, puileaeha, 
oeieh peinji pop pcibpeac conoa, 
Deich lonja, oeieh luipeaeha. 

Cpicha palaeh, caeca claiDeam, 

c6ac n-each n-Dono, Deich n-Dtn BpaoaiB, 
caeca cochall, nip bao pach buioB^, 
Deich pach^* chuipn, Deich pij-ihacail. 

Se cuipn, p^ pailji b'[U]ib Pacl6in, 
p^ leanna ap in laraip pin'*, 

> Tailltf, now ubMmlly Aii>;lki/ctl "Nax.in.' ' riU«>Hn " h ukrn fn«i tkt 
• Tiltuwn," midway between " Kclls" ami ••bUw»MMdSi.s. ruillcean, &c- aoClbgh 
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was from him he took amis, and it is from the descendants of Ros that 
every man of his descendants is bound to receive his first arms. 

Cathaeir afterwards went to Taillte\ and he fought the battle of 
Taillte, and he was killed there by the Fian of Luaighne. 

Feidhlimidh Fir Urghlais had two sons, namely, Maine Mai, the 
senior, and Cathaeir [Mor], the junior; whence Lughair the full poet 
said: 

A famous, illustrious, honorable junior, . 

He was not despicable among the choicest men ; 

Cathaeir, the prop of each host, was killed 

By the Luaighne, in the north, in Magh Breagh. 

And it is of the rights and stipends of the descendants of those 
sons Benean the gifted sage spoke hert*: 

THE RIGHT of the king of Laighin [Leinster] Benean related, 
In the decision of an author he found it, 
What the king of each territory is entitled to, [and]. 
Throughout his country, the number of his stipends. 

When not king of all Eire 

Is the supreme king of Laighin of green waters, 

To take the van in going into every country of strong frontier 

From the king of temperate Eire. [is his [privilege] 

Ten bondmen to the heroic king of Laighin, 
Ten fleet, quick-eyed hounds. 
Ten scings' over which the waves glide, 
Ten ships, ten coats of mail. 

Thirty rings, fifty swords, 

A hundred bay steeds, ten sheltering cloaks, 

Fifty cowls, not a common stipend. 

Ten choice drinking-horns, ten royal mat^ls. 

Six drinking-horns, six rings to the Ui Faelain*, 
Six mantles on that same time. 

Rath, p. 108, n. ^ Luaighne — Sec p.86, n. >. " trappings** doc8 not seem applicable here. 
^Scint/t. — Set' p. 70, n. ', but the moanuig • 67 Faelain — ^This was tlie name of a 
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p^ h-eich luachaco n-a laiehpib; 
pcP^ bdi^chip, nfp Bpdchaippi. 

C6d 11-each ua6-fom do chupc Uhomaip, 
c^D m-b6 ap ruiUeaih'^ ruapifeail, 
cpica ban p6 m^o ip muipeop, 
c6aD cUxibeaih, ip cpuao apcaiD. 

Ochc lonja 6^n laech^ oo plaich Chualono, 
CO peolaib CO peol [pp6l B.] 5pacai5, 
ochc (5)-cuipn, ochc (^)-claiDiih co cinonb'*, 
occ winaip, ochc n-6p imxconl. 

Seachc pc6ich, peachr n-eich do pi^ popchuoch 
lap n-6l ptna aipi6i*^, 
peachc (5)-cuipn co n-a miD oo'n maipi^ 
peachr (5)-clai6iih 'n-a (^)-caipi5iB. 

S6 h-inaip DO pi^ an Inobep, 
p^ Doiih luacha, Uimneca^S 



tribe and territoxy containing about tlie from this level and fertile territoiy, about 

northern half of the present county of Kil- the year 1202, by Meykr FHx-Henxy and 

dare. It comprised thobaroniei) of* Clane" his followers, when they letind into the 

and " Salt," and the greater part, if not the mountains of Wicklow, where they aoquirad 

entire, of those of '* Ikeathy" and '* Ough- new settlements for themselvea, and in the 

teranny." The town of Nas (Naas), and reigns of lienry YIII. and EUzaheth tiiqr 

the churches of Claenadh (Chmc), Laith- were possessed of more than the aoatfaen 

reach Bruin (Laraghbrine, near *' May* half of the present ooonty of Widdow. See 

nooth"), Domnach mor Muighe Luadhat the Editor's translation of the 8eoQiidp«t 

(Donaghmore), Cluain Conairc (Clon- of the Annals of the Four Hasten^ pi 187, 



curry) ; and Fiodh Chnillinn (Feighcullen), note ', and page 246, note ', where i 

were in it See the Feilire AenghuU^ and xities are quoted which prove the XSi Finlihi, 

tlie Irish Calendar of the O'Clerighs, at Angliei '* Ofielan," the orighial countiy of 

18th May, 8th Juno, 8th August, 2nd and the Ui Brain (O'Byroes), oompriaed the 

ICth of September, and 27th of October. five northern baroniea of the present ooim^ 

After the establishment of surnames the of Kildare, and that it waa bounded on the 

cliiefs of this territory took that of Mac north by Deise Teamhrach, on the wait by 

Faelain, and noon after that of O* Brain Ui Failghe, on the north eiat by Ui Di^ 

{Anglicd 0*Bymc), but they were driven choda, and on the south by UI 
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Six swift steeds with their caparisons; 

Though it is promised, it is not for brotherhood. 

A hundred steeds from him to the Prince Tomar^ 
A hundred cows as additional wages, 
Thirty women of size and with offspring, 
A hundred swords, it is a severe tribute. 

Eight ships from the hero to the lord of Cualann^, 
With sails [and] with satin flags (banners), 
Eight drinking-horns, eight keen-eilged swords. 
Eight tunics, eight gold [embroidered] matals. 

Seven shields, seven steeds to the king of the Forthuatha** 
After drinking certain wine. 

Seven drinking-horns with their mead to the mariner, 
Seven swords in their scabbards. 

Six tunics to the king of the Inbhear*, 
Six oxen, swift, bounding. 



aigh, Anglice " Omurethi,*' O'Tuathairs 
(OToolc's) original territon'. 

** Prince Tomar, i. e. king of Dublin. 
See the Introduction ; and p. 40, n. °. 

e Cualann See p. 18, note •>, ntprd. 

<> Forthuatha^ i. e. the stranger tribe. It 
appears from an old life of St. Caemhghin 
(Ke\'in), quoted by Ussher in his Primor- 
dia, p. 95(i, and by the BoUandists, that 
the church of Gleann Da Lochy \. e. FtJHs 
dMorum Mtagnorum (Glendalough), was in 
this territory. This shows that it was an 
ali^ name for Ui Mall, as, according to a 
note in the Feilire AenghuU and the Irish 
Calendar of the O'Gerighs, at 7th Octo- 
ber, Ui Alail is tlie name of the territory in 
which Gleann Da Loch is situated. Ui 
Mail (Imailc) is a well-known territory 
in the barony of Upper Talbotstown, in the 



county of Wicklow, in which the n^mily of 
OTuathail (OToolc) settled after thour ex- 
pulsion from their original territory of Ui 
Muireadhaigh in the now county of Ril- 
dare, by the Baron Walter de Riddles- 
ford. See the Editor's transUtion of the 
Annals of the Four Masters, page 51, n. % 
and page 664, note * ; also the published 
Inquisitions, " Lagenia,'* Wicklow, 6 Jac. 
I., 8 Car. I. Domhnall Mac Faelainn, king 
of Forthuatha Laighean, was slain in the 
battle of CluainTarbh (Clontarf) according 
to the Annals of Ulster. 

« Inbhear, i. e. of Inbbear Mor (Aridow). 
The territory of the Inbhear (originally 
the estuary merely) was the countiy of the 
Ui Eineach-ghlais, which comprised the 
present barony of AAlow, in the county of 
Wicklow. See page 196, note ^ mprA, . 
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pd luipeachu cicup yi lonju, 
[^ h-eich Donnci, D^mmecci. 

Seachc n-eich o^UiB Peilinea6a Pinoa, 
pip Diana co neaiiinai^i, 
coic cuipn cama la coic bpacaiB, 
coic macail, cia meBpaiou 

C^o m-bo D'[U]ib Cenopealaij; calma 
ciat> n-each ap ruaidi qiomaijchecqi, 
oeich lonjja, oeich pp^n, oeich paiolc, 
oeich (b)-puil5i nach** polai^cheop. 



' Ui FeUmeatlkoj i. e. the* deticendaiitrt «»f 
Feiliniidh, son of Eanna Oiiinnealoch. kin^ 
of Laighin (lieinuter) in the fourtli centiin*. 
There were two tribes of thi^i name in 
lieinster, the one called Ui Keilmeadha 
Tuuidhf i. c. Nortli Ui Feilmcodha, who 
were seated in the present l)an»ny of ^* liath- 
villy," in the county t»f C'arlow, and from 
whom the present town of " Tullow," in 
that barony, wo^ anciently calli><l Tulaiuh 

(rPeilmeadha, Anglici Tullow-( rtTi-limy 

See KeatJng's Ilistor}' of Ireland, in the 
r»»if^i of Niall Naei-j;hiallnch. After the 
establishment of riuniames, the chief family 
of this trilw tcK)k the sunmmes of i )' h-< )n- 
i*on, a name now unknown, and O'liuir- 
bheth ((iar\'ey). The other trilM* w.v 
lalleil I'i Feilnieadha Tens or IVas i.e. 
South ri Feilmeniiha, and was S4>at(><l in 
the pre«*nt Imrony of '• Hallaghkeen" in 
the east of the county of Wexford. After 
tlie establiiilmient of surnames the chief fa- 
mily of this trilie to<ik tliat of 0*Munhmlha, 
.•tnfflirt\ formerly, " (>'Murrouj;hoi'," now 
*' Murphy," and the family multiplietl so 
much that this is now the most mime- 
roiw of all the nncimt Irish lrilM*s. not 
«inly in their own territon*, ^till callitl l\\v 



•' Murrongfafl'* or " Mmrme*,- Iwi all o*Ter 
T^nster and Muiuter. See O h-Uidhrin** 
t(»iio{rraphiral poem, and the llouk uf Lrfai- 
Hter, in the Library of Trinity Oillep*. 
DuhUn, Hen. II. 1h. M. :!47. In (be 
year 1(*»34, the hva»l of the Smfh Ui F«4I- 
mcadha was Conall iTMunrhadha Cmni td 
Art, son of Domhnall Mi>r. sun td An. ••« 
of Tadhj;). lie died in tluA yew. and wa* 
buried at V&Ah Elli?*. He had five suns, 
of whom Tadbg was tlio eldest. There was 
another respectable branch • if this Csmily 
seatwl at CfBall-J^opc I Kir (Onlait- 
lei^) in the same distri*.*!, who rvtaiiMi 
tlieir pn>|)erty till ven* iv»i»fit!y. 

''' Ui Cnmntealaiph — The |«v|ilr so call- 
<>il wen* the descendants* of Eanna Ueina- 
Mealach, who w.v the fourth in deacmt 
fnmi Cathaeir. monarch nf Iri'lanl, and 
king of I^ighin or I^in!«ter. aliout Cfae 
year 3.'>M. Their ci>untr>- origiiialHr cosB- 
prisi>d moiv than the pivM'nt diornur nf 
*' Femeis"* for we learn from the <ikleit 
Uvesof St. Patrick, that iKimhnach Uor. 
near Sleifihte (."Hlctly. Skaty, kc,), in the 
present i*ouiity of Uarlow, was in it. la 
till' Tri|Kirtite Life of St l*atrick. qiiolsU 
by rs.-h<*r ( PritHurttia, \Kkf:v H63) it ii 
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Six coats of mail and six ships, 
Six beautiful, bay steeds. 

Seven steeds to the fair Ui Feilmeadha^, 
Vehement men of venom, 
Five curved drinking-horns with five cloaks, 
Five matals, as it is remembered. 

A hundred cows to the brave Ui Ceinnsealaigh*, 

A hundred steeds by which power is added to the territory, 
Ten ships, ten bridles, ten saddles'*. 
Ten rings which are not to be concealed. 



railed the larger and more powerful part 
of Leinster: "OrdinaWt S. Patriciua de 
gente Laginensium alium episcopum no- 
mine F^acha, virum religiosissimmn : qui 
juasione beatistumi Patricii gentem Cean- 
selach ad fidem convertit et baptizavit.*^ 

The two clans of Ui Feilmeadha above 
referred to were of this race. After the 
establishment of surnames the principal 
family of this tribe took the surname of 
Mac Murchadha, Anglici ''Mac Mur- 
rough," which is now obsolete. The prin- 
cipal family of the race took the name 
of Mac Murchadha Caemhanaigh, Anglici 
** Mac Murrough Kavanagh," now always 
shortened to " Kavanagh," without any pre- 
fix. They descend from Domhnall Caemh- 
anach, who, according to Giraldus, and 
the historical poem in Norman French on 
the invasion of Ireland, tempore Henry II., 
and a pedigree of the Kavanaghs in a 
MS. at Lambeth Palace, was an illegitimate 
son of Diarmaid, Dennitius Murchardides, 
(Dermod), king of Leinster, the first that 
brought the English into Ireland. From 
Eanna, another illegitimate son of this 
king, the family of *' Kinsellaghs,*" now so 
numerous in Leinster, arc descended. The 



other funilies of the race were Mac Daibh- 
idh Mor, Anglici Mac Davy More, or Mae 
Damore, seated in the barony of ** Gorey,*' 
in the north-east of the county of Wex- 
ford, who were descended from Murchadh 
na n-Gaedhall, the brother of Diarmaid ua 
n-Gall, and Mac Uadog, Anglici ''Mac 
Vaddock," and now " Maddock," who de- 
scends from Uadog, the fourth in descent 
from the sume Murchadh. The pedigrees 
of these septs are given by Dubh. Mac 
Flrbisigh in his genealogical work (Lord 
Roden's copy), p. 478, and by Cucoicrigfa 
O'Clerigh (Peregrine O'Clery) in his gene- 
alogical compilation, now preserved in the 
Library of the Royal Irish Academy, p. 82, 
and also in a MS. in the Carew Collection 
in the Libraiy at Lambeth Palace, No. 685, 
fol. 40, 41, et uquen, 

^ Saddles^ pabail.— We have no means 
of determining what kind of saddles these 
were. The present Irish word for saddle is 
Diallaio, which seems cognate with the 
Welsh word dWutd^ apparel Spenser as- 
serts, in hia " View of the State of Ireland," 
that the Irish rode without a stirrupw It 
is said in the Hittaire du Roy d* Angle- 
terre Richard^ recently printed in the 
P 
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Deich (B)-p6il5i oppino oo pi RatleanD^ 
»[r] [^ pij-eich pJfhijp, 
f^ macail opcae Do'n cupai6, 
[^ mo^iD oo'n fhfli^ pn^. 

Ochc (^)-clai6iih, ochc (s)-cuipii ppi c6ih6l 
6 pij Capman copxiyaij^, 
ochc n-eich cean each i>(5 op opoo-polc; 
bo pt pocapc* Opi[a6]aijJ. 



twentieth volume of the Archflsologia, with 
translation and notes, by the Rev. J. Webb, 
that Bf ac Mairough of Leinster was mount- 
ed upon a hone which cost four hundred 
cows, but without a toddle, 

* Raeilinn Tliis was tlie name of a re- 
markable fort on the hill of Mullach Raei- 
leann, Anglici ** Blullaghreelion,'* in the 
county of Kildare, about five miles to the 
south-east of Athy. This fort is called 
Kaeirend in the Leahbar Dmnteanckmis^ 
which places it in the country of Ui Muir- 
eadhaigh, called by Cambrensis " Omn- 
rethi/' which is still the name of a deanery 
in the county of Kildarc. By ** Righ Kai- 
leann/' in the text, is certainty meant High 
l^a Muireailhaigh, L e. king of ''*■ Omu- 
rethi,'* a territory comprising about the 
southern half of the present county of Kil- 
darc, namely, the baronies of *' Kilkea and 
Moone,*" *' Naragh and Kheban,'* and a 
l>art of the barony of ** Connell" It was 
tH)unded on the north by the celebrated hill 
of Aillin (jVllen), see page 202, notei, tMprh; 
on the north-west by Ui Failghe, Anglic^ 
'• Offaly," which it adjoined at the C'uir- 
roach (Curragh) of Kiklare, see page 216, 
note ^ infra ; and on the west liy I^acighis, 
Anylic^ *' Leix," from which it was divided 
hy the River Bearbha, Angliei Barmw. 
Tho doaner} of "Chnurethi,* which presen'es 



the name oftUa territory, co a p ii— tfaf 
foDowing paiishea, aooonfing to the Likfr 
RegaHMFiaitaiiomuotlSlb^rbLz '^Athr, 
Castlerdian, Kilberry, Dollaidilinni, Ni- 
cfaolaatown^Tankaidstown, Rilkm, Gn^s- 
Romdvan, BeUn [BeHhlbm], CMtkdv- 
mott, GrangBi Moom, Timoluig, Smn^/k- 
more, KiknUen, Usk." And tht mm 
record adds : " Adjacent to tht Anmmj tt 
Omnrethie ia the paridi cbnrch of ] 
noge [DimaiDaiiogiie] and tha pafkh < 
oTFoatstowB." I-Vom this tht glari^emr 
of Ledwich (Aiitk)iiitiea, Sod «d. pi. 1»4X 
appears, who ttotti that tht OmafHhi tf 
Girakios was the coontry cl the OHooniL 

Soon after the death of the < 
Sahit Lorcan OTuathail, Au^Nei 1 
OTook^, the fSunfly ci the Ui 
(OTooles) were driven froin this k>vcl ami 
fertile district by the great BaroB Wahv 
de Riddksford, or Gnahena de BidesHhr- 
dia, who, according to Giraldoi ( Jifiliraii 
Expmgnata, Uh. iL c. 21), had Us CMlk 
at '* Tristerderroott,** (now 
mot"), in the territoiy of ** i 
Dr. Lanigan, m his Eccleidastkal ] 
of Ireland, voL iv. p. 174, and Mr. ] 
in his History of Irdand, voL S. pi. SM, 
and all subsequent writen, state that If lir^ 
cheartach OTuathail, the fiabvc^8l.Ur- 
can OTuathail (Ijiurenoe OTooleX ^n* 
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Ten carved rings to the king of Raeilinn' 
And six royal steeds, I reckon, 
Six matals in the same way to the champion, 
Six bondmen to that hero. 

Eight swords, eight horns for drinking 
From the king of defensive Carman, 
Eight steeds of which not one has a bad mane. 
To the king of Fothart Osnadhaighi. 



prince of " Imaile," but this is a great 
mMtake; for Ui Mail (Iraaile), into which 
the tribe of O'Tuathail migrated, had been 
before the English invasion the patrimo- 
nial inheritance of the fomily of OTadhg, 
Angliei^ formerly, O'Teige, now Tighe. 
Equally erroneous is the statement in the 
Life of "St Laurence," published by Mes- 
singham in his FUnilegium^ that St. Lau- 
rence's father was king of all Leinster; for 
we know from the best authorities, that, 
though he was of the royal fomily of Lein- 
ster, and next in superiority of that pro- 
vince, he never became king of it 

i Fothart Otnadhaigh^ now the barony 
of Fotharta, Angliei " Forth," in the county 
of Carlow. The people called Fotharta 
were, according to the Irish genealogists, 
the descendants of Eochadh Finn Fuathart 
(the brother of the monarch Conn of the 
Hundred Battles) who, being banished fVom 
Midhe (Moath) by his nephew Art, mo- 
narch of Ireland, settled in Laighin (Lein- 
ster) where his descendants acquired con- 
nderable territories, of which the barony 
of " Forth,'* in the county of Carlow, and 
the better known barony of the same name 
in the count}' of Wexfoni, still preserve the 
name. The former is called Fotharta Osna- 
dhaigh in the text, from Cill Osnadha, now 
corruptly " KclUstown," one of its principal 



churches, but more frequently " Fotharta 
Fea,'*from the plain of Magh Fea, in which 
thb church is situate. See Book of Baile an 
Mhuta, fd. 77, b., and Keatlng's History' 
of Ireland, reign of Oilioll Molt, where it is 
stated that Cill Osnadha is situate ui the 
pUiin of Magh Fea, four (Irish) miles to 
the east of Leith-ghlinn (Leighlin), in the 
county of Carlow. After the establishment 
of surnames the chief family of Fotharta 
Fea, or Fotharta Osnadhaigh, took the sur- 
name of 0*Nuallain, Angtiei^ formerly, 
0*Nolan, now Nowlan, and from him this 
barony has been not unusually called ** Forth 
0*NoIan.** See the published Inquisitions, 
Lapenia, 14, 16 Car. I. Grace^v Annals of 
Irdand, edited by the Rev. Richard Butler, 
p. 99, etpauim. 0*Flaberty states fai his 
Ogygia, part iii. c 64, that the posterity 
of Eochaidh Finn Fothart were chiefs of 
this territory till the death of 0*Nuallan, 
the last proprietor, who died a short time 
before he was writing. The chief fiunily 
of the Fotharta, in the county of Wexford, 
commonly called Fothart an Chaira (Cam- 
sore point), took the name of 0*Lofcain, 
Anglic^ " Larkin,** but they were dispos- 
sessed shortly after the English mvasion. 
The family is, however, still numerous in 
Leinster. See further as to these districts, 
page 221, note r, t»/ra. 

p2 
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Ochc n-cich D'[U]ib t)p6na a Cinb ^aBpa« 
a ^laic pi^ CO pa polao, 
ochc (^)-coin p6 cop 6ip ap ihoi^B*, 
ochc (5)-clai6iiii p6 cachujud^. 

Ochc n-eich o'[U]i5 6aippchi ap a fn-beo6achc, 
ba Ueo^ o'pip a [nj-ean^namo, 
ochc (5)-cuipn, ochc mnd, nlpop mu^ai^ 
ip ochr mo^io mean, mapa*. 

Ochc n-eich b*Uib 6ui6i na m-bpiachop, 
bopbo, blaichi, bip-checmoa, 



^ Ui Drona^ i. e. nepotes Dronai 

Hiese descend from Drona, the fourth in 
descent from Cathaeir Mor. They p^wses- 
aed the entire of the present barony of 
" Idrone,*' in the county of Carlow, and 
that |)art of the diocese of " Kildare and 
licighlin," lying on the west aide of the 
River Rarrow, near the town of '* Graigue- 
namanagh.*' The church of Grard or Urard, 
now called " Ullardf** on the west side of 
the Barrow, was in it See the Irish Ca> 
lendar of the O'Oerighs, at 2nd May, 18th 
August, 11th October, and 8th November; 
and the Feilire Aenghuit^ at 8th Februarj', 
29th May, 18th August, 5th September, 
1 1th and 12th October, and 8th November. 
After the establishment of surnames the 
chief family of this tribe took the surname 
of O'Kiain, Anglic^ ^* Ryan," and retained 
conniderable pn>perty in this tiaroiiy, till 
the Revolution in 1 688, as appears from 
thv published inquisitions, Lagrnia^ 9, 40 
i'ar. 1. They are still verj* numcn>us in 
this torritor\\ and thn>ughout Iiein.^er. but 
tliey an' to U* diMiiiguisheil fttun the family 
of Ik'Maeilriain (0'Mulrian» or Ryans), <^ 
TiplH^ran*, who are <^ a dilTervnt rac<\ 
tiiuii^h of Leinstor toa S«e a curiiHu ac- 



count of this fiunily in Ryan'a IftfCoiT of 
the CooDty of Coxlow, Appemdut. 

I Ceom Ga&Ara,Le. hnd of the hone. 
This name, which was evidently tkatoT 
some remarkable hiU in " IdroDr,'* ia «h 
known to the Editor. 

■ Ui BairrcAe.— This tribe t fa M M wIeJ 
from Daire Barrach, the aeeood am of tl» 
monarch Cathaeir Mor, and pnwtid the 
bamny of " Slieremain^y,** in tlw Qaaa'« 
County, and other tracta in that ncl^- 
bourhood. They were seated be tw eai tb» 
Ui I)rona and Ui Muireadhai|:h ; and lh» 
churches of Mogfana h>Ealchainn (Bal- 
laghmoon), and (ileann llaani (KiDn- 
shin), near the town of Carlow, wov In fL 
See Colgan's Acta Samctpnam^ pfv 417, 
418; and Ftilirt AfngkmiM, at 27th Fe- 
bruary, 4th April, 8th July, 2<Hh Oietofav; 
an<l the Irish Calendar of the O'Clcfifhi, 
at 8th July. O h-Uidhrin plaees then m 
the west side of the River Barrow. Dt. Mac 
Firbisigh, in his pedigree of the Ui Baimhs 
(Marquis of Droglieda's copy), p. tt7, 
states that the district extending ftom Alh 
Tniistttm, a ford on the river **GrMoe,* 
nrar the hill of MullachMaisCean (Mol^h- 
mast) six miles to the east of Athy, hi Ifcs 
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Eight steeds to the Ui Drona^ of Ceann Gabhra* 
From the hand of the king with good profit. 
Eight hounds for making slaughter on the plains, 
Eight swords for battling. 

Eight steeds to the Ui Bairrche™ for their vigor, 

'Twas but small for a man of his (their chieftain's) prowess, 
Eight drinking-horns, eight women, not slaves, 
And eight bondmen, brave [and] large. 

Eight steeds to the Ui Buidhe** of words. 
Fierce, beautiful, fine-headed. 



county of Kildare, to the ford at CiU Corb- 
imtan, belonged to this sept, and that there 
were families of the race seated at Cluain 
Conaire (Cloncuny), Ceall Ausaille (Kil- 
lossy), in the county of Kildare ; and three 
families at Cill (" Kill," near Naas), namely, 
O'Laidhghein, O'Caise, and O'Duibhchil- 
line; and one family, namely O'Mathaidh, 
in the territory of Ui Eineach-ghlais Muighe. 
After the establishment of surnames the 
chief famUy took the name of" O'Gorman," 
or " Mac (iorman ;" but they were driven 
out of their original territory', shortly after 
the English invasion, by the Baron Walter 
de Kiddlesfurd, who became master of all 
tlie territory about Carlow. After this pe- 
riod they disappear from the Irish Annal» 
for some centuries; but a curious account of 
their disjiersion and settlement in Munster 
is given by Macilin Og Mac Bruaideadha 
(Mac Brody), who became chief poet of 
Ui Breacain and Ui Fearroaic in 1563, in a 
poem on their gt-nealog)', in which he states 
that they possessed the territories of Crioch 
m-Balrrche and Crioch O m-Buidhe in 
Leinster, but, being driven from thence by 
the English, a party of them proceeded into 
Ulster and another into Uaithne (Owney, 



in Tipperary), where they settled at a place 
called Doire Seinliath, where they became 
very numerous. In process of time, bow- 
ever, they removed from this territory and 
settled under O'Briain (O'Brien) in Ui 
Breacain (Ibrickan), in the west of Tnath 
Mhumha(Thomond), where the poet states 
they had been supporting poets and feeding 
the poor for the last four hundred years. 
See O'Reilly's Irish Writers, p. 164. The 
name of this family is always written Mac 
Gormain in the Irish annals, and on all 
the old tombstones of the family in the 
county of Clare; but the late Chevalier 
Thomas O'Gomian, the compiler of the 
pedigree of Count O'Reilly, changed the 
prefix, because he found it O'Gormain in 
some poems, and all the higher branches of 
the family have adopted the same change. 
This family is to be distinguished firom 
the " O'Gormans" of " Clonmacnoise,'* 
who took the surname of Mac Cuinn na 
m-Bocht 

« Ui Buidhe The territory of this tribe 

is calle<l Crioch O'Muighe [which is intend- 
etl for Crioch Ua m- Buidhe] by O h- Uidhrin 
in his topographical poem, in which it is 
described as on the west side of the River 
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bli^D a paino 6 pi^ ^aiBli 
cpt F^ilji, qit pichchilla. 

Ochc n-eich oli^af laech pf tai[5]n 
ochc (5)-coin folfho, pOileacho, 



Bearbha (Barrow), which divides it from 
Ui Muireadhaigh. This helps ns to fix iU 
position ; for we learn firom the Life of St 
'* Abban** published by Colgao {/ieta Sane- 
tortan, xiiL p. 617, c. 25), that "CeaU 
Abbain" is in the territory of ** Huamidhe," 
who, Colgan says in note 80, page 623, is 
*' lluamudhe** in Codiee S<tlma%tie€nn : 

'* Post h«c Sanctufl Abbanus cum suis 
cU'rids fines Laginensium intravit, et venit 
in plebem Huathmarchy [Una barchi in 
Cod. Sal.] et ipsa plebs honorific^ reoeiHt 
eum, et vald^ gavisa est in ejus adventu. 
Kt yir sanctus benodixit earn diligenter, 
et multis diversis languoribis ibi sanatis, 
ct miraculis perpetratis, indc rcoessit in 
plebem Iluamidhi [Huamudi in Cod. SaL], 
ibique magnum monasterium construxit ; 
i't propter honorem ejus in eodem loco civi- 
tos oidificata est ; et monastorium et dvitas 
mio nomine Scoticd vocantur Ceall Abbain, 
quoil interpretatur Latind Ci'lla Abbani.*' 

The annotator of the Feilire Aenghmit, 
at 27th October, and the O'Clerighs, in 
their Irish Calendar, at 16th March, place 
Cill Abbain in V\ Muireadhaigh ; but tliin 
iri evidently a mistake for I'i Muighe, for 
we learn from h*Uidhrin that the ter- 
ritories of Crioch O'Muighe and Cri«K.-h 
O m-lJarrtha were on the wi'>t AAo of the 
Ik'arbho, and V\ Muiivadhaigh on thceaiit 
Ndc of the same river, which formed the 
boundon* lietwoeu them: and the old chunti 
and imrish of *' Killablmn," an« on the we«t 
>ido of the river, in the iMuvny of " IJally- 
adama" and Queen's County. Fr<»m the 



situatkMi of KiDabbao and of TuIIaaov 
[Uulac Uam-&uiDe], and the old 
churdi near " TlmahQe,** in tht wttm 
county, it is quite evkkot that tbetcrriftoiy 
of Crioch 0*m.Buidbe, or OUnigfaa, » 
included in the present barany of Bally- 
adams. After the eatabUshmcni of sar- 
names the diicf fiunily of thb tcrritofr 
took the fonuune of O'Cadniddbe (warn 
** Kealy" and " KeUy"), but this tuam » 
to be diitingniihed from O'Cedlaigh, of 
which name there were two nsptctiMe 
fiuniliea seated in the adjoining taiitoriBi 
of Oailine and Magfa Dmchtain. 

o The kimg of Gabkml, Le the Ui« 
of the province of Laigfain or Leinstv. — 
This is BtiD the name of a river wUdi 
flowed through a wood calkd Fidh Gmkkk 
(Fecgile or Kgila), in the paivh of Cloa»- 
sast, barony of "Coolestown,** Ring's Obl 
See the Ordnance map of the Kii^s Coaly, 
sheeU 19, 27, 28. In the Book of 1 1 iniin. 
T. CD., 11.2, l8,foL ll2,a., iaqnotada 
poem of St. Bearchan, the patron aainl of 
'* Cloonsast,** who states tlutt tht wood de- 
rived its name from the River Gabhal, mA 
that the river is called Gabhal from lfc» 
galfhal, furk, which it fonoaattbejoBctian 
of Cluain SasU and Cluain Blur. The riw 
is now called Fidh Gailihle, 
w(kmI has ilisappeamL 

p LaeipkU — A tribe giving i 
territory in the (Queen's county, 
fnim l.ju'if:liseai-h Ceann-mliar, the an of 
< oiuU ( Vaniai-h, chief of the hcmca of Ike 
(>ael>h Kuailh, or Rnl Bruivk, in UklH-ia 



Uiongh Ike 



>li»a 



na 5-Cea|ir. 



215 



Entitled are they to a dividend from the king of Gabhal®, 
To three rings, three chess-boards. 

Eight steeds are due to the heroic king of Laeighib^ 
Eight fleet, quick-eyed hounds. 



the tirst century. Lughaidh Laeighseacli, 
the son of Laeiglueoch Ceann-mhor, ob~ 
tained this territory from the king of 
Laighin (Leinster), in the reign of the mo- 
narch Feidlimidh Reach tmhar, for the as- 
sistance which he afforded in expelling the 
men of Munster, who had seized upon Os- 
raidhe and all the province as far as the 
ford of Ath Truistean, near the hill of Mul- 
lach Maistean (Mullaghroast). See Trans- 
lation of the Annals of " Clonmacnoise," 
by Connell Mageoghegan, and Reating's 
History of Ireland, reign of Feidhlimidh 
Reachtmhar. This territory originally 
comprised the present baronies of *' East 
and West Maryborough," "StradbaUy," 
and " Cullenagh," in the Queen's County. 
The churches of Disert mic Cuillinn, Cluain 
Eidbneach, Cill Faelain, Menedroichet £a- 
nach Truim (now Annatrim, in Upi)er 
Osaory), Cluain Fota, and Bochluain, vrere 
in it. See the Irish Calendar of the 
O'Clerighs at 2nd January, 1 7th February, 
1 6th September, 3rd and 29th November; 
and the Feilire Aenghuisy at 2nd and 
20th Januaiy, 2l8t February, 3rd March, 
4th April, 11th, 12th, and 20th June, 23rd 
August, 16th Sept, 6th and 13th October, 
3rd, 13th, and 20th November. And on 
the increasing power of the tribe they at- 
tached the territories of Crioch O m-Buidhe 
and Crioch O m-Bairrche, or the baronies 
of " Ballyadams," and " Slievemargy," so 
that modem Irish antiquaries have consi- 
dered Laeighis (" Leix" or *'Lesia'*) as co- 
extensive with the Queen's County. See 



Ussher's Primordial pp. 818, 948. This, 
however, is a great error, for the baronies 
of " Portnahhicli," and *' Tinnahhich,'* in 
that county, were a part of Ui Failghc 
(Offaly), before the reign of Philip and 
Mary. The barony of ** Upper Ossory," 
except a small portion at Annatrim, near 
Mountrath, belonged to the ancient king- 
dom of Osraidhe (Ossory), and the baronies 
of '* Ballyadams" and " Slievemargy" were 
not originally a part of Laeighis, but be- 
longed to families of the race of the Lein- 
ster Irish monarch Cathaeir Mor. Dr. 
O'Conor mistakes the situation of this ter- 
ritory altogether. SeeAnnalea Tighernachi, 
p. 96, where he writes : '* Lagisia sita erat 
ad occidentalem Liffiei marginem, eratque 
posterioribus sieculis regio familiar nobilis 
O'More." After the establishment of sur- 
names the chief famUy of Laeighis took 
the surname of 0*Mordha (now called 
O'More, Moore, &c) from Mordha {Ma- 
je$ticus)y the twenty-fifth in descent from 
Conall Ceamach, and this name is now 
very numerous in Leinster. Garrett Moore, 
Esq., of Clogban Castle, in the Rmg's 
County, is supposed to be of thb race, but 
no evidence has been yet discovered to 
prove his pedigree beyond the year 1611, 
or to show that he is of the Irish race. 
James Oliore, of Ballina, in the county of 
Kildare, who was the contemporary and 
correspondent of Charles O'Conor of Bela- 
nagare, was the last head of this family. 
He was the lineal descendant of Rudhraidhc 
O'Mordha (Rory or Roger O'More), of 



216 



Leabhap 



ochc fc^ith ifn-a fcailiD penna, 
ochc leanoa, occ lijipeaca. 

Si h-eich D*[U]i5 Cpimchanoon anoiby 
pe ooiih I rv-a n-De6;^ pomal*', 
p6 cuipn, ip bcici ^n-a n-^locaiB^, 
p^ Tnaoail, cean ineap6^D. 

t)eich n-eich, oeich (5)-cuipn ip ocich (^VclaiDiih, 
oeich (b)-pail5i, cean meap^gao 
DO pt h-Ua p6il^i mac Caralp 
cean cachaip, — ip oedj polao. 

lac pin cuapipcla pi j Caiman 
a Idifh ^loin map j^lan copao^ 
6 uipb-pi^ ^aiBli acup ^aBpan, 
ip c6mlan m ceapruj;a6. C6QRC. 

DO CnfSQ16 ocup DO CiarjiB Cai;^an ano po : 



1 04 1, and died without male i^iiio towards 
the close of the last contur>'. The present 
Kicliard More OTcrrall, M. P., is his re- 
]iresentative in the female line. Sec Me- 
iiMiirj> of the Life and Writings of Charles 
O'Coiior of Belaiiaf^re, pp. 105-168. 

n a Criumhthannan This territon', 

whirh was a })art of I^eighiri, is included 
ill the prcsi'Ut barony of *• Ka»t Man-bo- 
rough, ** for wc learn fn»m O'h-l'idhrin's 
to|M»graphical ikkmu, and from the pe«ligre«'!» 
of the seven «'pts of I^ieighi;*, given in tlie 
Ho<»ks of lA-aran and Haile an Mhuta, and 
in the genealogical compilation by Ihibh- 
:i!tach Mac Fir!»i>igh (Manjuis of Dn'gh*'- 
<la's copy, p. 221), that it cxtend^^l .in>iind 
tlie fortress of Dunniasc (Dunama-se). Ac- 
ciinling to the Frilirr Amghui*^ and the 
Irish Calendar of the ( rclerigh-;, at 12t!« 
I'eljnmry, tl»e chun'h of Teach naimhaiii 
('rido\\an\ was in this territon. Afur 



the eflUUiflhment of sunuunn die chM fii- 
mily of this territoiT took the sumaine of 
(VDuibhf which is probably that now so- 
glicized to ** Deevy** and ** Dertiy,'' whkk 
are still common in the dutiicc. 

r Tke king of the race o/Faiipke, mm mf 
Cathaeir, L e. the king of the Ui FaOglw, 
or d(.>!icendanta of Rim Failglie, the rkhtl 
M»n c»f Cathaeir Mor. See pa^> 11*8, noto ^ 
smprA. The c(»imtry of their tribe ww tcit 
extensive before the English invaaiun. hr 
we have the clean^t evi<!ence to piw<* that 
it i*ompri»4<d the present bamnie* of ** Eait 
an<i \Vv>i { ^phaly,** in the cvMintv uf Kil- 
dare ; th«»*ie of " Portnahim-h*' and ^ Tni- 
nahinch," in theQtH'<>n'sC<»unty ; and thai 
{Mirtion of the King*!* County, i-omfirMd 
in the di(MH'SH> of ** Kililare and Leighfin." 
S'<> li^iltle of Magh Kath, p. 243. The 
itum-he'^ i>f (Mil Achaidh Droma Fvda. or 
(ill Aihaidh Sinchill, Cluain Mnr, Cluaan 
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Eight shields against which spears are shivered, 
Eight tunics, eight coats of mail. 

Six steeds to the Ui Criomhthannan** are ordained. 
Six oxen in good condition, 
Six drinking-horns to hold in their hands. 
Six matals, without mistake. 

Ten steeds, ten drinking-horns and ten swords. 
Ten rings, without mistake. 

To the king of the race of Failghe, son of Cathaeir*^, 
Without reproach, — it is good profit. 

These are the stipends of the king of Laighin (Leinster), 
From a pure hand as pure profit, 
From the supreme king of Gabhal and Gabhran*, 
Very perfect is the adjustment THE RIGUT. 

OF THE TRIBUTES and refections of Laighin here: 



Fearta Mughaine, Cuil Beannchair (Cool- 
banaghcr), Cluain Sosta (Cloonsost), and 
Claain-imorrois, were in this territory. See 
the Irish Calendar of the O'Clerighs, at 16th 
January, .3rd September, and 6th and 20th 
C>ctober; and the Feilire AenghuU,dX 29th 
and 3l8t March, 25th April, 25th June, 
.3rd September, 6th and 20th October, and 
4th IXecember. 

After the establishment of surnames the 
chief family of this great tribe took the sur- 
name of O'Conchobhair, Anglic^ O'Conor, 
from Conchobhar, the nineteenth in descent 
fn>m Cathacir Mor, and remained in great 
power in the territory till the reign of Phi- 
lip and Mar}*, when they were dispossessed, 
after which period O'Diomasaigh, Anglic^ 
O'Dempsey, became the great family of the 
race, and remained in possesttion of a con- 
siderable part of Ui Failghe till the Revolu- 
tion in 1688. Shortly after the English 



invasion the Fitzgeralds of Kildare wrested 
from O'Conchobhair Failghe (0*Conor 
Faly), and his correlatives, that portion of 
his original territory of Ui Failghe which 
is comprised in the present county of Kil- 
dare. There were then two "Offalys," 
formed out of the ancient Ui Failghe, 
namely, the " English Ophaley," in the 
county of Kildare, giving the title of Baron 
to a branch of the Fitzgeralds, and the Irish 
Ui Failghe, extending into the present 
King's and Queen's counties, and giving the 
Irish title of Righ Ua hh- Failghe^ or king 
of Ui Failghe (Offaly), to O'Conchobhair 
Failghe (O'Conor Faly), the senior repre- 
sentative of Kos Failghe, the eldest son of 
Cathaeir Mor, monarch of Ireland in the 
second century. 

* King of Gabhal and Gabkran^ i. c. 
king of Leinster. Gabhal and Gabhran 
l)euig two remarkable places in Leinster, 
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Seachc (3)-c^ac biKxc 6 3(h)<i^^i^ onn po chtobup, do chup na 
c6na pin, acup^ peochc ('^}'c6az cinDi acup peache [(5)-cfocJ cope 
acup peachc (5)-c6ac molr acup peuchc (3)-c^cic oaih, [fecice 
(5)-c6aD b6], 6 3(h)(i^^*^ ^i*^ V^» 

t>6 ch^D lul^ach acup c6ac cope acup otoo bpoc 6 Popchuo* 
chaiB Cai^eon. 

Nf fcaio pfl Piachach, n6 pfl Popa pAil^, ache biacha6 atochi 
DO pi; Cai^eon, in6 ch^ip a n-odil ppi ^al*^!^ f^^P, n6 ppi (h)-lliB 
1^6 ill p6 chuoiD, n6 ppi niuihain p6 6eap. C^D mope, imoppo, 
acup c^ao bo acup cdoo cope acup c^ao cmoi 6 Doep ftniB a 
(B)-peapann. 

Dd ch^D bo acup pechc (;)-cdD mole acup peachc (s)-c^aii^ mope 
acup od c6d bpac acup d6 cMd Dam 6 na peace (B)-pochapaitB. 

Seachc (5)-c6ac b6, [peace (;)-ctoo cope] acup peace (^y-c^oo 
mole acup peachc (;)-c6aD mape 6 na pea^ CaigpB Cai^n mo 
pin. 

XXi ch^D mope acup od ch^e bo acup d6 c6ae bpac do OppoioiB 
[6 OppaiDiB, 6 peapaib ^ai^ean, B.] mo pin. 

HeimiD acup (jpao acup unach acup polcao, imoppo, 6 chocap- 
caiB na ^pdo p^ini* ac6 h-ipleam leo. Copcaip [imoppo] acup puu 
acup pndch oeap; acup ;lap acup olano pino acup bUxm acup bmo- 
eon 0*1% luchc ac6 peapp do chocapcaiB. TTId ppepaie; n6 wA 
cheacheaiD mo pin od chuib6ip popchu^. Cach epeap bliooan oiii 
tceap na cfpa pn anuap, ceanmocha m6p-ch(p pij Gpeonn ue ptffo 
Dipcimup. ConiD ooiB-pn po can in put [buaoa] i. 6en£n: 

COISCI5, a Caijniu na laech, 
pip in* peanchap nach pfp* baeeh, 
a n-Dli5eanD*~ do chtp chalma 
pf Cualann ip cofiilaBpa'®'. 

Seachc (5)-c£ac cinoi, pechc (5)-c^aD cope, 

pechc (5)-c^aD oum, peuchc (5)-c^aD n-oeu^ ihole, 

an- hcrt' by banlic 1iceiuw> put for the whole 1 7, note », supra. 

pn)vincc. See page 214, note ®, and pa;;? • A'lii^ «/ Cmatamm, i. e. of 
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Seven hundred cloaks from the Galls here imprimis, as a beginning 
of that tribute, and seven hundred tinnes and seven hundred hogs and 
seven hundred wethers and seven hundred oxen, seven hundred cows 
from the Galls too. 

Two hundred milch cows and a hundred hogs and a hundred cloaks 
from Forthuatha Laighean. 

The race of Fiacha, or the race of Ros Failghe, do not pay aught 
except a night's refection to the king of Laighin (Leinster), if he 
should go to a meeting eastwards to the Galls, or northwards to 
the Ui Neill, or to Munster southwards. But a hundred beeves and a 
hundred cows and a hundred hogs and a hundred tinnes are rendered 
by the unfree tribes of their lands. 

Two hundred cows and seven hundred wethers and seven hundred 
beeves and two hundred cloaks and two hundred oxen from the seven 
Fotharta. 

Seven hundred cows, seven hundred hogs and seven hundred 
wethers and seven hundred beeves from the seven Laeighse of Laighin. 

Two hundred beeves and two hundred cows and two hundred cloaks 
from the Osraidhe. 

Wood and renewing (uradh) and washing and cleansing, moreover, 
are due of the cocarts of the inferior grades among them. [To supply] 
purple and ruu and red and grey thread and white wool and blaan and 
bindean is due of the best of the cocarts. If they render this [it is 
well] ; or if they neglect to do so a double proportion [is to be levied] 
upon them. Every third year the above tributes are paid, except the 
great tribute of the king of Eire as we have said above. And it was 
of these the gifted sage Benean sang : 

HEARKEN, O Laighne of heroes. 
To the history that is not ever foolish. 
What noble tribute is due 
To the king of Cualann* is to be mentioned. 

Seven hundred tinnes, seven hundred hogs. 

Seven hundred oxen, seven hundred good wethers, 

Cualann being a part put for the whole tification of the Feara Cualann, page 13, 
pn^-ince by poetic license. See the iden- note *•, supr^. 
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peachc (5)-c6ac bpac ip pecc c^ao b6" 
6 chuachuiB 3<ill a n-aen 16. 

D6 c^QD DO BpacaiB, ni bfi^^, 

cdoD DO chofYcaiB, qK>m m qito>***, 
ucup d6 c^ac lul^acli luach 
6 foipb piniB na (B)«popchuach. 

Nt oleajop ctp — comoll n-yloin'**, 
6 UiB cp66a'<»» Cenopealai^; 
pop a (B)-poipb'* piniB, nach pani>, 
chaichiD in^^ p^ap p-a' pepono. 

Cuihal acup ctp ip c6in 
n\ tcaiD h-Ui F^'^» '" ^'5 
DO pt Cai^ean, md h>uap peachc, 
ache cuiD aiDchi ap aioijcachc'*. 

Cit> mupc 6 each chuaich mxch DfB, 
la c^oD m-bo, beapap Do'n pi j, 
c^ac cope acup c^ac cinoi 
6** D^fhaiB na Daep-pine. 

O na PochapcaiB uili 
olea^ap d6 ch^o bo buiDi 
acup Da ch^D bpac cdna"°, 
oa ch^D n-japj"* Daih n-^aBala. 

D6 c^aD mapc, ip mop in plichc. 
Da c^Qc bpac ip d6 c^ac b6 Blicc'**, 



" The territories of the (rails — Thc«e ton- of " Flngmll," extniding about fifUm 

wert' the pcwswi^ioiw of the Norm; or l>ani!«h mile* north of Dublin. 

tril»c.*s in tlie vicinity of Dublin. The ex- * Forthmalka See page 2f>7. no€e *, 

tent of their |K>8.seivioiis is very uncertain, sHpra. 

ami may have varied fnnn time to time, " I'iCrinm^ralaigh See pa^ 207*. n. », 

liiit it is generally IxilieviHl tliat the Ixin- suprd 

hter DAnes {Hisseased Dublin and the terri- ' ft Fuilphe. — See page 316, nuU ^ 
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Seven hundred cloaks and seven hundred cows 
From the territories of the Galls" in one day. 

Two hundred cloaks, no falsehood, 
A hundred hogs, heavy the herd. 
And two hundred lively milch-cows 
From the land of the tribes of the Forthuatha'. 

No tribute is due — a fair compact, 
• From the brave Ui Ceinnsealaigh**; 

Upon their own tribe-lands, which are not poor, 

They spend the grass and the land. 

Cumhal or rent or tribute 

The valiant Ui Failghe* do not pay 

To the king of Laighin, but, if in time of expedition, 

A night's refection on visiting. 

A hundred beeves from each district [which is] not of them, 
With a hundred cows, are given to the king, 
A hundred hogs and a hundred tinnes (salted pigs) 
From the hosts of the unfree tribes. 

From all the Fotharta' 

Are due two hundred goodly cows 
And two hundred cloaks of tribute, 
Two hundred rough oxen of the yoke. 

Two hundred beeves, great the progeny. 

Two hundred cloaks and two hundred milch-cows. 



suprd. Bri Eile (Croghan), in the north-east of 

y All the Fotharta. — See page 211, n. J, the King's County; and Fothart Oirthir 

tuprti. Besides the baronies of ^* Forth,*' Life, in the now county of Wicklow ; but 

one in the county Carlow, and the other in these sank under other tribes at an early 

the county Wexford, there were other ter- period, and the probability is, that the Fo- 

ritories of the name in Leinster, as Fothart tharta of Carlow and Wexford are the 

Airbreach, around the hill of Cruachan people referred to in the text. 
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DO ch^t> molr, mairh m chaBaip, 
6 na Cai^iB t)eap-^5aip. 

Seachc ('^)-ciaz bo al-Cai^B lucicha, 
peachc (^)-ceac oopc cap na ruacKa 
peace (5)-c6ac mapc a'" ITIa^ C^aijjean 
peachc (5)-c6ac mole cop in6p jaineoih. 

Qc pin ctp"* a cuaeh 'n-a rp^iB, 
DO pi^ 6ai^an 6 Cai^niB. 
nl ba paf nach"* ploinopeo in ceopc; 
ip coip DO each a cloipceachc***. C. 

Na"7 SaeR-ChlSa, plichr oo cuap, 
ic^ po paio-peam anuap, 
6 paep-clanoaiB olijic"* pn, 
biD pop peapano a n-echraip. 

Na oaep-claniKX, — otch nach ceap"^ 
bte pop'*® a peapannn Dileap; 
oaep-chip uaioiB, ip^ a pfp, 
DO Bpeich CO DuiniB'" aipi>-pi^ 

Ip h-6 ctp olea^ap DtB pin 
DO chonoao ip do neiheao*": 
upaD a Bpac, buan on moD, 
ctp D^unao acup D'polcao'**. 

Dleajap Do'n luce ip peapp ofB 
puu*** ip copcaip CO catn*** Bpij 

' Lnighne Deot-ffhabhair — Sec page the O'Ckrigfaji, at 18th Mar, where it It 

194, note f, tupriL ntatrd that the chnrch of Claenadh (Ckw) 

• Lneigfue See |>aj^ 214, n. P, npn). in the county of KHdare, b iHiiate "• 

Soe Annalfl of ITlster, A. I). 793. n- ribh Faelain a Mmiph J.aipkgm^" in Vt 

^ Magh Laigkean, \. c camfmt Lagtnia^ Fai'lain in Maf2:h Laighean. See ako tke 

the plain of Lcinxter. This is another name fonner at 3nl Blay. note on Gxilaedh. Bl- 



for the territon- of the Ui Faelain. See the »hop of Kildare, at 3rd May ; and i 
Feilire Aenghtii$^ and the Iri^ Calemlar of of the Four Masters at the yean 998« 1091. 



na 5-Ceapr. 223 

Two hundred wethers, good the assistance, 
From the Laighne* Deas-ghabhair. 

Seven hundred cows from the quick Laeighse^, 
Seven hundred hogs over the districts, 
Seven hundred beeves from Magh Laighean*", 
Seven hundred wethers over the great sand. 

Such is the tribute [paid] from the country of his tribes, 
To the king of Laighin by the Laighne (Leinstermen), 
He is not truly learned who will not name the right; 
It is right for all to hear it HEARKEN. 

THE FREE TRIBUTES, as I have heard. 
Are they which we have above mentioned. 
Of the noble tribes these are due, 
Who are upon lands external [to the mensal lands]. 

The unfree tribes^, — a condition not oppressive, 
That are on his [the king's] own lands ; 
Servile rent by them, it is the truth. 
Is to be supplied to the palaces of the chief king. 

The tribute which is due of these 
[Is] of fire-bote and wood; 

[Also] the renewing of his cloaks, constant the practice, 
A tribute in washing and in cleansing. 

There is due of the best party of them 
Ruu and purple of fine strength, 

and 1171. For the extent of the coontry given at foil length in the Books of Leacan 

of the Ui Faelain, for which Magh Laighean and Baile an Bfhuta. D. Biac Flrbiaigh 

18 here substituted as an alids name, see traces the pedigree of their king, Donnhnall 

page 205, note % suprcL Ua or Mac Feaighail, to Mesincorb, son of 

« Unfree tribes, — The unfree tribes or Cucorb, king of Leinster, in twenty-seven 

daer-clilanna of Leinster are not mentioned generations. This is the Domhnall Mae 

by their sumames ; bat the people called Fearghail, Righ Forthuatha Laigliean, who 

Forthnatha Laighean, who were not all was sUin in the batUe of Cloain Ttobh 

slaves, bore various surnames, which are (Clontarf). 
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fnach Deap^, olano pino, n\ chel, 
blaan buioi acup binoeun. 

Na oaep-clonoa cean oeilG**' n-oll 
ceichiD [1^ cfp 6 peupanD^v 
a 6u chuiB^ip olea^ap d(B 
na cucfOD 6 n-uchap chffv 

Nocho Dli^eano cuaipD co ceant>"* 
6 pi^ ch6ici6 na h>6ipini> 
pill nach piapapa pn 
a chtpa 'p-a chuopipcail** 

Dlea^io caeca ip cuaipc ip cpoo 
6 ^och pi^ ap a piachc pon'* 
P1I15 nop"' pinDpa co pciB 
cuapipcol ipctp;— coipcij'* . COI8CI5 Q tQIJ. 

6GN6N [ono] do*" cacain cmn po oo peancup gall acha 

Cliach. 

aca suNO seawchas, puaipc, peonj, 

ip maich 16 peapaiB Sipino 
p c hap Qca Cliach, nf ch^l, 
aihail po pucaiB 6en^n. 

Dia (D)-cainic chuaio a Ceaihpaib 
h-ua Oeochain in oei^ chea^lai^ 
o'Qppcal 6peacan acup 6peuj 
nfp chpeic ^ae^aipi laniheap. 

^>ui6 oeipil 6anBa buioi 

h-ua Deocham, in oeu^ ouine. 



«! The detcendani of the Deaevn^ i. e. St. ' Breagh A part of Eut Mcath cam- 

Patrii'k, nrl^ wn uf the Ue^i-on. In the pri^ng five caotreds or bArooieik Seep^lU 

C\iiift^Mo it i» Mill : " ratn^m habui Caliti>r. note ', mpr^ 

Ilium tliai\>num, (ilium ()ih>iKUm Totiti ' Larphaire, — According to Tirfi Iimi'i 

pD>hvtori.** Annotations on the Life of St. Pwrick, Ite 
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Red thread, white wool, I will not conceal it, 
Yellow blaan and binnean. 

From the unfree tribes of ignoble countenance, 
Who fly with the rent from the land. 
Twice as much is due 
As they had carried off from their fatherland. 

Not entitled to formal visitation 
From a provincial king of Eire 
Is the poet who knows not these 
His tributes and his stipends. 

Entitled to esteem, to visitation and wealth. 
From every king to whom he goeth. 
Is the poet who knows well 
The stipend and tribute; hear ye HEARKEN. 

Benean sang this concerning the history of the Galls (foreigners) 
of Ath Cliath (Dublin): 

THERE IS HERE A HISTORY pleasant [and] smooth, 
Which is agreeable to the men of Eire; 
The profits of Ath Cliath (Dublin) I will not conceal, 
As Benean has fixed them. 

When northwards to Teamhair (Tara) came 

The descendant (son) of the Deacon* of the goodly household, 
In the apostle of Britain and of Breagh* 
The vigorous Laeghaire*^ did not believe. 

Passed, right-hand- wise, by fertile Banbha (Ireland) 
The descendant (son) of the Deacon, the good man, 

monarch Laeghaire never believed in Chris- fbedus pepigit ut non ocdderetur in regno 

tianity, but he permitted Patrick to preach illius ; sed non potoit credere, dioena, 

the Gospel. The passage is as follows : * Nam Neel pater mens non sinivit mihi 

'* Perrexit ad civitatem Temro^ ad Loiga- credere, sed ut sepeliar in cacnminiboa 

rium, filium Neill, iternm quia apud ilium Temro quasi viris oonsistentibaB in bello: 
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CO (D)-copach*" wn na n-^^U n-jlnn 
oo choBaip clano mac ni(leci6. 

If h-i pa'* pij a n-Qch Clicrdi qiuai6, 
OKI (D)-c6inic pdropaic a euaio, 
Qilpin mac Boilachaij'^ 
oo dloino OomnaiU t)u5-66mai]^ 

dn la cainic co h-Qch Cliach 
pdopaic niacha na m6p [p]iach**» 
ip ano pop F"c bap b6^^h 
aen mac Qilpin imnapoch. 

Qonaoop co h-ua n-Oeocham** 
aen mac pi^ S^U, ^ip^ Gochaio, 



quia utuntur gentiloM in M'imlchriA iinnati 
prumptis arm is facio ad faciam ufique a<l 
diem Erdathe apud MapM, i. v. judidi diem 
Domini." — Book of Armagh^ fol. 10, a. 2. 

z Fort of the forrignen This w in- 
tended to denote Dim Duibh-linne, Uie f«nt 
of the black p<K)l (Dublin). 

" Ailpin^ the. »on of Eolathach, of the 
race of Domhnall Duhh-dhamhach, — No- 
thing ha8 l>een di»«covcn»d in the authentic 
Irinh AnnalA to ghow that there was ever 
such a kint; at Dublin. Tlie nanie^ herv 
mentioned are not Nonw onen, aiul it iMH>mH 
quite o'rtain that the Northmen never at- 
tempted to make any M'ttlenieiit in Ireland 
Itefon* the reign of DonnchatUi, "Mm r>f 
Domhnall, A. D. 794 (7«»:>). when, ac- 
cording to the ^VimalM of Tlster. they made 
the tir»t descent on the island of Ueaeh- 
rainn, off the north-east coast of Inland 
We learn fh>m Iriah histon* that Tiuitlial 
Teachtmhar, monarch of Ireland in the *>4^ 
cond cfuturi-, marrit-il the daughter of Seal 
Hnlbh. king of Finland, and thnt rii.-i, 
Danish primx.4!t, was Uie motlier of Conn 



of the Hundred Battle*. Ste 0*FUbrrty** 
Opypia^ part BL oc. 56, 60, liut no ntfpr- 
ence i* made to a NorwfgUn ooluny btimg 
nettled in Ireland in any other aotliorkr 
except this and Jorelin's life of Sc Pa- 
trick. No authority lu5 been fbupd ui« 
the 5^andina\ian or frith hiHoriei, i 
or sagaK to suggest that they had uiy f«t> 
tiement on thin part *4 the cnaiit in or anr 
Dublin before the >*ear 836, when thcyfn- 
tereil the Boinn (lioyne) with a flfd c/ 
fixty sail, and the Life (Lilfey) vHh aon- 
ther tleet of sixty sail, and plundend the 
plain.H of Magh Breagfa and Magh Ufc. 
and in the Mme year e^tabli«liNl a a4ooy 
at Ath Cliath or Dublin. Ntir wen Chey 
ix>nverted to Christianity till about the 
year 91H. See Ware's worka, voL r.€W^ 
69, p. 60. Jocelin. in h'ls Life of Sc Pi- 
trick, states that the Irish apostle depart- 
ing from the borders ofMidbe (Heath), 
directiil his htepn towards Ljighin (Lria- 
«iter). iind having (la^^ the Kiver Finglifc 
rauie tn a certain hill almn>«l a i 
from Ath Cliath. and. eaMing hit 
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Until he reached the fort of the fine Galls (foreigners^) 
To relieve the race of the sons of Mileadh (Milesius). 

He who was king of hardy Ath Cliath, 

When Patrick came from the north [from Teamhair], 

Was Ailpin, son of Eolathach, 

Of the race of Domhnall Dubh-dhamhach\ 

The day on which at Ath Cliath arrived 
Patrick of Macha* of great revenues, 
On the same [day] cruel death had taken off 
The only son of valorous Ailpin. 

They brought to the descendant (son) of the Deacon 

The only son of the king of the Galls (foreigners), the fierce 
EochaidhJ, 



round the place and the circumjacent 
country, he is said to have pronounced this 
prophecy : " Pa^^s iste nunc cxiguus, exi- 
mius erit ; divitiis et di^nitate dilatabitnr : 
nee crcM-ere cessabit, donee in regni solium 
Hublimetur." But this gatherer and beau- 
tifier of the |)opular le^nds respecting 
St Patrick soon forgets) himself (or his 
work has been unfairly interpolated by 
some modem scribes to ser\'e a purpose), 
for in the next chapter but one he, in 
fabling language, introduces St. Patrick 
into the noble city of Dublin, which had 
been built by the Norwegians, (Nortcaffia: 
et instilarum populu)^ and which was then 
governed by a king, Alpinus, the son 
of Eochadh, from whose daughter Dub- 
linia, forsooth, the city took its name. 
See Usaher's Primordia, pp. 861, 862; and 
Harris** History of the City of Dublin, 
p. 6. This is eWdently the story which is 
said in the prose text to be taken from the 
Psalter of Caiseal, and for which the autho- 



rity of St Benean is there alleged, but which 
cannot be as old as the year 836, when the 
Northmen first settled in Dublin. The old 
lives of St Patrick state that he proceeded 
from Meath to Naas, which was then the 
residence of the kings of Leinster, and this 
is evidently the truth, as appears from the 
whole stream of Irish history. Dr. Lanigan 
thinks that this fable of the conversion of 
Ailpin, king of the Norwegians of Dublin, 
by St Patrick, ** was undoubtedly fabri- 
cated at Armagh," and that ^^ either Joce- 
lin was induced, in compliment to his pa- 
tron, the Archbishop Tliomas, to insert it in 
his book, or that it was foisted by some 
other hand into his 'hlSJ^^EccL Hut. 
Irelandy vol. i. pp. 275, 276. 

* Of Macho, i. e. of Ard Biacha (Armagh). 

J Eoehaidh, — This name is Irish, and 
denotes, e^vet, horseman. The Scandina- 
vian nations bad no such name. See Col- 
gan, TrioM Thaum., page 563, note 4; and 
Acta SanetontMy page 114, note 8. 

q2 
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Dia chpu6 aciip oia chel^o, — 
Do'n Qppoal pob iiriDeap^D. 

** Dd**<» (D)-cucca anmain ano pin, 
a cUipi^ chuio, chuiiiaccai^ 
plechcpoD DuiD 'c-on (5)-Coill Cheanaino, 
plechcpaio ^aill in 5laip peapaino.'* 

6ui6 I n-cL oeipil p6 cpt 
in c-Qppoal ip a' c-dipo-pi j, 
CO pa epij5 ^n-a Beachaio"* 
p^inoi 5 6lainD, uipo 6chai6. 

CLfi pin oDnaoap'** do in ploj 
pcpepall each pip, un^a D'6p, — 
unya cacha ppona op pin»*^, — 
ip pcpeball oip each 6n pip. 

"CpS h-uin^i pop pacbao*** call 

oo'n chain a n-jappoaib na n-Jall, 
aipecheap p6 rpi ino Qch Clioch 
6 5(h)aei6elaib na n-jall pciach. 

** Dia nam copa in each bliaooin 
in chain-pea lib 6 f^iariiain 
noeho n-p^cpa6'** pip chalman 
bdp n-Dun-pi DO oichpojlaD. 

" Cin Dun acair eo opeamain, — 
n6 pceapa p6 Duib-oeaiiiain'^, — 
b»6 h-^ in cpeap cine, nach cfm, 
biap pa oeipeuD i n-Gpino. 



^ (^oill Cheanainn^ i.e. Ceanaiin'.'i wikkI. ri'trif'H Imiuin* into the Origin and Ttn 

Tliis has not U^n ulentifii><l. of the Ktiund Tuwers of IreUntl, ppL JH, 

' ScrvnptilU a win useil !>>' tlic ancient *21'>. 

Irish, whirh weighwl twonty-ft»ur jjrain."*, "• Linmhain — ThiA, whk'h was 

uu J was of the value of thrue {lence. See wi^; callitl Dun Liamhna, wa« tbe 
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To annoy and entrap him [i. e. tlic Apostle], — 
To the Apostle it was a reproach. 

** If thou shouldst bring a soul into him, 

cleric pure [and] powerful, 

1 will submit to thee at Coill Cheanainn*', 

[And] the Galls of the green land shall submit to thee." 

They went round him thrice, right-hand-wise, 
The Apostle and the high king, 
So that he rose up in his life (into life) 
The comely hero, the noble Eochaidh. 

Hereupon the host brought to him 

A screapall* for each man, an ounce of gold, — 
An ounce for each nose besides, — 
And a screapall of gold for each man. 

** The three ounces which were imposed yonder 
As tribute in the courts of the Galls, [for it 

[If these be not paid] thrice shall Ath Cliath be plundered 
By the Gaeidhil of the foreign shields. 

*' If in every year be rendered 

This tribute by you out of Liamhain™, 
The men of earth shall not be able 
To plunder (or destroy) your fortress. 

**The fortress in which they fiercely dwell, — 
Which was separated from the black demons, — 
Shall be the third fire", without debility, 
Which shall be at the last in Eire. 



of one of the palace.s of Uie kings of Lein- foreigners had possezuuon of thid place at 

Hter. It is the present " Dunliivan," in the tune of the writing oftliispocm. See 

the ww*t of the county of VMcklow. See i>age 208, note », §tipr^. 
Circuit of Muircheartach Mac Neill, p. 3(>, " The third Jire, i. e. the \a»t inhabited 

note 5U. From this it would apjKiar that the pUcc but two. 
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" Pacbaim popa na chuili**' 
buaiD m-ban ap a m-ban-cuipi, 
buaiD ap a n-JalUiib ylana, 
buaio n-6illi op a n-in^eana. 

*^ 6uai6 pi6iha op ihacaiB a m-ban, 
buaiD cocaiD ip buaiD c6ihpoihf 
buaiD Dia n-alcaib conna*** 
im luao chopn ip ch6iii6la. 

" 6uai6 P15 chai6chi 1 n-Qch Cliach cpuaiD« 
buaio n-aihaip, buaio n-6claiD uaio, 
buaiD caoupa 'n-a chellaiB, 
buaiD n-apaip ip naimchenoai^ 

" Qn Dim ap cuinic a cuaib, 
na poib ap a pij po buaio**®; 
ip mop jallachc a jaili**** 
mo mallacc ap taejaipi." 

Ip oe nach bia ptch na n-JJall 
p^ pi j rriioi na mop lano'**, 
icip Uheamaip ip 6iamam 
cean oebaio each 6n bliaoam. 



" /tii church* s — Thi> allows that the making St. Patrick pnmouiuv a lil 

p^M'in was coii)|M».<<><l after the omversioii on their fortretw, at the same time that ke 

of the (iiill> to Chri'^tianity. Ware i<ays prr>nounced a maledictino agaiiut the flbr- 

that the Dano;* won.> converted to the tn*srt of th« Iri!«h monarchs. But tbftv is 

Christian faith in the n-ipi of their king no authority in the ancifiit IJwa of St. IV 

(;«Mlfri«l, the son of Sitric, alnuit the year trick, pn^serN-ed in the Book oTAnn^eh. 

OIM; Mt' his Antiquities, f^i. 170.'), pp. Ill, or th**** published by Col^an, to ibov 

{VI. The churehes whose enaction is usually that he ever cur>«l Teamhair or Taia; 

iiM riU'tl to them an^ Mart's AhU'v. St. tliat was ri'MTN-wl for Saint Knailhaii v( 

A u(l«HMrs, and Christ's Churih. I^»thra (KtMlanns <»f I>irha), the mn «f 

V T hi fort, At., i. e. Ti-amhair. Kearghu* Him, nm of Kiichakih, ma of 

'I Mij curse uftoH Lttifjhaire llerr it iVanluhh, M»n of Dain* Cearha, ii*! ti 

i^ ivident that this |>arti(-ular (Kx-rn Ma"' oilinll K1ann-lM>ag, Min tif Fiarha Maillta- 

ronijKw,.^ tc. flatter th. C,alN of Ihihlin »iv than. ^>n of Koghan Mor, «.n of UilW 



na 5-Ceapr. 231 

" I leave, upon them, all [these privileges, graces, or gifts], 
Gift of [being good] wives upon their female bands. 
Gift [of being good husbands] upon their fine Galls, 
Crift of beauty upon their damsels. 

*' Gift of swimming upon the sons of their wives, 
Gift of war and success of trophies, 
Gift to their abundant houses 
Of the quick circulation of drinking-horns and drinking. 

*' Gift of [good] kings for ever in hardy Ath Cliath, 
Gift of hired soldiers, gift of native soldiers, 
(iift of veneration in its churches®, 
Ciift of habitation and commerce. 

*' The forf whence I came from the north. 
May great success not be on its kings ; 
[ Though] great is the fame of his valor 
jVIy curse upon Laeghaire**." 

It is from this [curse] that the peace of the Galls 

Shall not be with the king of Midhe of the great swords, 
Between Teamhair and Liamhain 
There shall be a battle every year'. 



Olum, king of Muoster; anU it is strongly nain, when the eninity between the races 
to be suiipected that this poem, or, at all of OilioU Olum and of Niall of the Nine 
events, the present form of Uie {loem, was Hostages was at its height; and the holy 
fabricated in Muuster, with a view to les- Cormac lost his life in a battle which he 
Mfn the dignity of the Nepotes Neill, by liazarded at Bealach Mughna, in Magh 
making St. Patrick curse their king and Ailbhc, with Flann Sionna, monarch of Ire- 
palace, while he blessed the king of the land, and head of the southern Ui NeiU. 
foreigners of Dublin and their city. No See the Introduction, 
opportunity is lost sight of to give this ' There shall be a battle. — This is a 
gn'at race of Niall a stain. It is probable quasi prophecy introduced after tlie event 
that tliis poem and others, and possibly had occurred. It looks a strange result of 
the whole work, were produ(.rcd at Caiscal. the (supposed) curse of Teamhair and the 
during the reign of C-onnac Mac Cuilwui- ble^^ing of Ath Cliath by the Irish ap<ii»tle. 
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n-6 fin peonchap Qcha Cliach 
inDifim oaib cap ceanb piach; 
biaio il-le5pai5 co bpdch m-bpap 
map acd punb 'p-a peanchap dUCi 8IJNO. 

• The hutory ofAth Cliath — See the aod the tiaditioii which it puipOTts to 
question at) to the authority of this poem, record as to St Patrick's visit to Dub- 



1 

J 
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That is the history of Ath Cliath*, 

1 relate [it] to you in discharge of a debt ; 

In books till the day of judgment it shall be 

As it is here, in the history THERE IS HERE. 



lin, and the Galla or foreigners supposed to the Editor in the Introduction to this 
be then resident there, fully discussed by vrork. 
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VI. 6eaNNacnc phaORuij ajus ceawc Rib^b 
6iReaNN a D-ceamhRaisK 

pacRicius [hanc] 6eNeDicciONeni ppo Ixi6i. 
caroRi6us hi6eRNia msoca oeiDiC; comb m bcapc 

pdopaic anD fo: 

" 6eaHDachc D6 popaiB uiii 

peapaiB Bpeann, THOcatB, mndiB, 
pceo in^eanaiB, — plaich Becmoacc, 
bal' Beanoacc, buan beanDacc. 
flan beanoacr, p6p beanoacc; 
pip beonnacT, beannacc nime, 
nil benoacc, beanoacr mapo, 
mepc beanoacc, beanoacc chlpi, 
copuo beanoacc, beanoacc opuchcu, 
beannacc aici% beanoacc ^ilt, 
beanoacc j^aipcio, beanoacc jocho, 
beanoacc jnima, beanoacc opo6n, 
bennacc aine popaiB uili 
laechaib, cUipchib, cein* popcon^paio 

beunnacc peap nime, 
ip mo ebepc op bich Beannacc." . . . 66NDQCC 

Ni olij ciiaipo a (5)-cuiceu6 i n-Gpinn [in] pili nuc piapopa cfp 
acup cuapipcail* in cinceao pin, amuil ac* beapc DuBcac mac h-Ui 
f.ii jaip** po. 

• Dnhhthavh Mac li l.uyhnir. — lit or'Iara. H«' wh> tin- in«4nKt«tr of FWk 
Ma.> rhiif }Mii't uf ln>lan<l. ami the tir>t ^ho af(cn«anl> Uramr Bi»hop of SleiUMr 
convtTt maiU- !»v St I'atrick at Ti'anih.iir . Sl<>ttv or Sl«ity\ iitfar Cmrkiw. O 
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Vl. THE BENEDICTION OF ST. PATRICK, AND THE PRIVI- 
LEGES OF THE KINGS OF EIRE AT TEAMHAIR. 

PATRICIUS HANC BENEDICTIONEM PRO HABITATO- 
RIBUS HIBERNIiE INSULiE DEDIT ; and Patrick said this : 

" THE BLESSING OF GOD upon you all. 
Men of Eire, sons, women. 
And daughters; prince-blessing. 
Good blessing, perpetual blessing, 
Full blessing, superlative blessing. 
Eternal blessing, the blessing of heaven. 
Cloud-blessing, sea- blessing, 
Fruit-blessing, land-blessing. 
Produce-blessing, dew-blessing. 
Blessing of the elements, blessing of prowess. 
Blessing of chivalry, blessing of voice, 
Blessing of deeds, blessing of magnificence. 
Blessing of happiness, be upon you all, 
Laics, clerics, while I command 
The blessing of the men of heaven. 
It is my bequest, as it is a perpetual blessing." THE BLESSING. 

No poet is entitled to visitation of a province in Eire, who does not 
know the tribute and stipend of that province, as Dubhthach Mac Ui 
Lughair* said here. 

says that he had in his possession some of tant p«nes me diversa bujiis inter suoc 
the poems com})o^ell by this Dubhthach. Celebris viri opuscula, alibi siepius ci- 
— See Truu Thaum., p. 8, n. 5. '' £x- tanda." St. Patrick called at the boaiie «»r 
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Nl t)^>15 cuaipc no ceunDat^achr, 

up nf pilij; pip-eolach 
I (b)-pei6m eolaip ilchpochai^ 
menib co p^ij peapapa 
cfpa ceanoa ip cuapipcla 

copbao uili eipneioe 
tup n-upo^ eolatp ilclonDui^ 

6 chopach co 0^15. 
Nf DI15 cuaipc a (5)-cafn ch6icea6 
DO choiceaoaib cloch 6anbci, 
inup* imchuaipc ^n cuaichi, — 
mm Dia (b)-pea5chap^ pipinbi, — 
pill 5 nach opon beachpaijpcap 
pochap, Dochap oilmaine 
Dpechc each chlpi chic: 
ip ano ip papo peanchaoa 
in can l^ajap l^pjnfnia 

inopi Gmip" uaip. 

Ip nno ip ail oUuinun, 

umail oil cean inopcuchuo, 
in can cuiceap cuapipcla 
la cfpa cean chunncobaipc, 

conup uili inoippea 

in each aipeachc 6pD: 
napab poicheach pean upuipc, 
up chpoD na up chaipD-pine'% 
uip ni pluinopeu peon bpechu 
peup CO (5)-copup, coinoipcle : 
nJpub nupuch noipeaouch 
ap riiiuD nu up mop uicme, 
menip'^ paniUiio puini^eup'* — 

u pocup ni olij Nf [tX.15.] 

ihi- iv»ot, who n'M<W in I'i CriiiM-allai^h, |«aI «lij:iiity. St-e Ir. (inun. by .1. (VDoHK 

near ihv piVM-nt lown of (arlow. vlimtlir \an. App. II.. p. 437. when* Uir accmuit 

latirr ni-itiuiiu'iulMl lii.N di.M iplc KiiihaNa cf tin* iiurcing of Patrick aihl Fiarb ia 

p«'rM»n fuuti to Ih» proiiiiiUtl to ihc tpi-xi'- ci\rn fn»n» tht- Ann«>utii*ns uTTireariw*, 
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NO ONE IS ENTITLED to visitation or sale [of his poems], 

For he is not a truly learned poet 

In the use of various kinds of knowledge. 

Unless he knows distinctly 

The ample tributes and stipends 

That may all be rendered 

According to their various modes of distribution 

From beginning to end. 

Not entitled to visitation in any fair province 

Of the provinces of famous Banbha, 

Nor to the circuit of any chieftainry, — 

If justice be observed, — 

Is any poet who will not directly distinguish 

The advantages, the disadvantages of the dignity 

Of his poems in each territory he enters : 

When he is a learned historian, 

It is when he has read all the actions 

Of the isle of noble Eibhear''. 

It is then he is a rock of an ollamh. 

Like a rock immoveable. 

When he comprehends the stipends 

And the tributes without doubt. 

So that he can recite them all 

In each noble meeting: 

Let him not be an old rusty vessel 

Influenced by wealth or friendship. 

For, exploded judgments should not be pronounced 

By a man of justice and mercy: 

He shall not be able to bind usages 

On the great or noble tribe, 

Unless thus he variously distinguishes — 

To his emoluments he is not entitled. NO ONE IS ENTITLED. 

and compared with the Tripartite life as ^ Ide of noble Eihhear^ i. e. Eire of 

published by Colgan. As to this rithlearg Ireland. Eibhear waa th6 eldest son or 

see Battle of Magh Rath, p. 1 54, and p. 192, Mileadh or Milesiiis, and the ancestor of the 

n. % tuprd. dominant families of Monster. 
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[ConiD ap na cuapaprlaiB pin anuap a^up op no cfpaiB po oucam 
banian hoc capmen uc Ppalcepium Caipl oipcir] : 

cearnaiR, reach a m-bt mac Cumo, 

popao'^ na laech a 6iarh-Dpuim, 
ac6 lim-pa do iheBaip 
a n-olpi bo D^ij-peapaiB*^ 

Cach pi jeBup Ceaihaip cheanD'^ 
(icup ceachcBup lach n-6peano*% 
ip^ apa'pe ofB uile 
DO pluaj 6anBa Bapp-Buioi". 

rn66 pi j Dileap do Cheuihaip 
bup Deach** do na D^i^-peopaiB 
jiallao each co puici" a cheach 
oo'n pi 5 plp-^n, pip-Bpearac. 

Dleajop oe-porii" p^ip na plo^ 
ace CO (D)-c(paD 'n-a chinol, 
oleajap DlB-peom 5^ ill" each pip 
ace CO (D)-cipaD co Ceari.aip** C. 

CearfiaiR nocho otp oo-pon 
minba peanchaiD pap popaio**, 
CO n-inDipeao o'd puipi* 
cuapipfXil each aen Duine. 

Na capoaD cap ceapc co neach, 
CO nach puca*^ p^in ju Bpearh ; 
nci D^ancap DeBaio 'n-a chij, 
Dai j ip jeip mop d'6 jeapaiB**. 

Co nach Deapna cocao coin, 
p^ plojj* choiciD ChoncoBaip, 

'/^m/A-rfnmmon^ofthenAmwofthohill •* The pntvimce 0/ C»adUM«r, LiL«f 

of IV*mhAir (^Tara). St-^ p 144. n. \ npM. Hailh or rU«»r. m caIW fi«m ( 
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And it was concerning these stipends and tributes following Be- 
nean sang this song, as the Psalter of Caiseal has said : 

TEAMHAIR, THE HOUSE in which resided the son of Conn, 
The seat of the heroes on Liath-druim*, 
I have in memory 
Their stipends to the chieftains. 

Every king who occupies strong Teanihair, 
And possesses the land of Eire, 
He is the noblest among all 
The hosts of Banbha the fertile. 

If he be a rightful king of Teamhair 
It is right for the chiefs 

To make each of them submission even at his house 
To the just and justly- judging king. 

It is due of him to acknowledge the hosts 
When they come into his assembly, 
It is due of them to give hostages each man 
AVhen they come to Teamhair TEAMHAIR. 

TEAMHAIR is not due to him 

Unless he be a very intelligent historian. 
So that he may tell his chieftains 
The stipend of every person. 

That he may not give beyond right to any one, 
That he himself may not pass a false sentence; 
That no quarrel take place in his house, 
For that is the great restriction of his restrictions. 

That he may not wage fierce war 

With the host of the province of Conchobliar', 

Mac Neassa, king of that province, under rished about the period of the birth of 
whom the heroes of the Red Branch floii- Christ. 
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n6 palmai^heap Ceaihaip be 
oo chocab clomb Ruopaibt. 

t)li5iD Beich 1 (o)-Ceaih|Kii6*' clip^in 
acup c6ch ic a oi^p^ip, 
Tnene epji p^in p6 501I" 
ao piapcno d6 a chuiceooai^. 

D61516 R15 ucat) eamwa 

pleao d6 each peach cmao Saihna 
ip a cup 06 cean ^ainoi 
CO bpui Cinoi Cuairhpinbi**. 

m^D na pie 161 a oeapap ano" 

DO pi Ceampa na (D)-cptoi lono** 
od oabaio o^c each leanoa, 
CO n-a puipeac" pfp-jpeama. 

Dul CO CeaihpaiD 'n-a oea^aiD 
*n-a chinol^ do D^ij-peapaiB; 
inomop ooib ap a n-aipreap'' 
CO (b)-pinDcaip* a (D)-cuapipcal. 

DlijiD pt 6amna FTIacha, 
Ddij nocho mac Tniblaca* 
jach plaich jjeBup jopc n-jalne 
noch pa h-olc do a*^ poihatne. 

OlijiD*' leach in ciji [ce] 
m ploj** pin 6am na fHaichi, 
acup j^BaiD, — n^ claen lino, 
ceipc-leach*^ ap aen p^** h-6ipino. 

pin DO d6iI poppo** a (D)-CeaihpaiD 
co*^ m^aoui^eaD a meanmain; 

' Stms of Ruflhraidhe. — These wore tho niulhraidhc WAAmoiuutrh of Irdiad, A. H 
ancient inhabitants of Uladh or Ulster. 384o,accortiing toO'FUhqty'sCh n m u imy . 
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That Teamhair be never wasted 

By war with the sons of Rudhraidhe*. 

It is his right to be at mighty Teamhair 
And all to him obedient; 
If he himself break not his faith 
His provincialists to him are obedient. 

BOUND IS THE KING OF ULTONIAN EAMHAIN' 

To make him a feast every seventh Samhain [Allhallows] 
And that to be sent by him without scantiness 
To the margin of Linn Luaithrinne'. 

The extent of the feast here mentioned 

To the king of Teamhair of the mighty swords [is] 
Twelve vats of each p^ind of] ale, 
With a suitable quantity of best viands, 

[He is] to go to Teamhair after it 
With his assemblage of chieftains; 
Wealth [is to be given] to them for their journey 
In coming to know their stipends. 

Entitled is the king of Eamhain Mhacha [to gifts]. 
For he is not one who will fail of his succession, 
[And] every king who succeeds to a rightful inheritance 
Shall receive no despicable gifts. 

Entitled to half the warm house 
Is that host of Eamhain Mhacha, 
And they take, — it is no partiality of our's, 
The exact half*^ [of the house] along with [the rest of) Eire. 

Wine is to be dealt out to them at Teamhair 
Until their spirits are increased ; 

' Eamhain See p. 22, n. ', supra. plied to a part of tlic Boinn (Boyne). 

*f Linn Luaithrinne^ L e. " pool of the ^^^ Exact half, i. e. as lai^ge a share of 

whirling ;" not identified, but probably ap- the houae aa all the rest of the men of Eire. 

R 
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cuipn bpeca co n-a m-beanDoiB, 
poipni CO n-a (b)-pichchillaiB*'. 

Coiih leichio a h-ai6chi^ b*6p 
oo*n pi ofpea^pa, ofmop, 
b6 ceac b6 acup d6 ch^cR) ech, 
od c^ao capbab, — ni claen 5perh. 

t)6 lum^ D^c ap co5lach coin^ 
6 pf Ceaihpa co (b)-qieafaiB 
a (5)-cup DO ihacaiB placha 
DO 15 ip con;|^iB inD lacho**. 

t)6 pVet^ D^c op a m-bia neih, 
Dd claiDeoih D^^ map ealrain*', 
d6 ^Dach D^c each oacha 
p6 ch6Thaip mac n-6pD-placha. 

Roja cochmaipc a (D)-Ceaihpai6 
DO pi^naib CO po** menmain 
a cobaipc d6, ace co (D)-coJa** 
m6 Dd poib a n-aencuiha**. 

Comaipct ^ei oeip^ DdihaiD 
DO pi j Ulao ilbd^ai^; 
od potb a (D)-CeaThpaiD na (D)-cop 
nd Idm neach a pupujao. 

t Clothes of every color — Ac<.x>rding to ** Hoc item rege, v»tC9 rabeo atn^ktHfm 
Kcating\s Iliston' of Ireland one color was colore infid cwperunt, cC mi amictut Taiia 



used in the dre:^ of a slave, two colors in omamentorum genera artificum 

that of a plebeian, three in that of a :$oldier addL Idem insu{)er instituit, nt pleiMt»- 



or young lord, four in that of a brughaidh rum et infimi onliniA bominnm i 

or public victualler, five in tliat (»f a lord unicus duntaxat ineaset color, gragarionmi 

uf atuath or cantred, and »\x in that of autem militum vextimenta dooUia culoti- 

an oUainh or chief professor of any of the biiH ; nobilium Ephaborum Uibua ; km- 



liberal art% and in that of the king and pletun) Wlliconmi <|uatuor ; 

(|ue<'n. — See Keating m IThnt or}- of Ireland, <|uin({ue; eruditoram denique, R«gVB d 

Holiday's edition, p. 322. The passagi* Rixinarum, sex colonim varieCate 

i.H translated by Dr. Lynch a^ follows: guirentur." 
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Variegated drinking-horns with their peaks, 
Sets [of chessmen] with their chess-boards. 

The full breadth of his face, of gold. 
To the great, matchless king. 
Two hundred cows and two hundred steeds, 
Two hundred chariots, — no partial decision. 

Twelve ships of the fleet of war 

From the king of Teamhair of battles 
[Are] to be sent for the sons of the chieftains 
Because they are acceptable presents. 

Twelve lances on which there is poison. 
Twelve swords with razor edges, 
Twelve suits of clothes of every color* 
For the use of the sons of the great chieftains. 

A choice of courtship at Teamhair 
Of princesses of highest minds 
[Is] to be given to himh, but so as he selects her 
If she (the princess) be unmarried. 

The protection of the red-hot javelin is given 
To the king of many-battled Uladh; [L e.] 
If he be at Teamhair of lords 
That no one dare dishonor him*. 

*» To he tfivtn to him, L e. in marriage. it must be considered that marriage, ac- 

Acconling to the traditions at Taillte (Tell- cording to the rites and ceremoniee of the 

town in Moath) all the marriages which ancient Irish Church, is intended by the 

tiiok place in the kingilom were celebrated words in the text 

there in Pagan times, but tlie contract ' That no one tiare dishonor Atm, i. c. tliat 

lasted for twelve montlis only, at the expi- no one violate his privileges. The word 

ration of which tlie i>artie8 might 8e|)arate fapu^UD is translated " dishonorare*' by 

if they pleased. The Editor, however, has the original compiler ofthc Annals of Ulster, 

never been able to te»t the truth of this See Hnkerton's extracts from those Annals 

tradition by any written eWdcnce. At the in his Inquiry into the History of Scotland, 

periotl to which this p<K?m refers, the Chris- where he remarks that this word is pecu- 

tian religion prevailed in the countn-, and liarly Irish. For the various authorities 

k2 
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^aileanja p6 chTp a each**; 
pip 6pe65 p6 [p]6ipni5 a ech*; 
06 poiB a*^ (b)-CeaThpaiD ehuachaiD 
po peap ip b*a pfp chuachaiB. 

Q chuibpinD a (b)-ci5 Cheaihpa, 
copaiDi DO m6p** ihenma 
rpl pichic mope, pichi muc, 
pichi cinDi CO cp^an luce 

Pichi jlac lopa, oop lim, 
pichi uj padino poipmo*, 
pichi cliaB 1 n-a m-bioo beich% 
ip a (b)-cobaipc 06 ap 6n leic. 

Ml olijeano ace ma6 f^ne 
6 pij Ceaihpa conn-jlaine** 
acup a oeipim p6 6( 
ni h-inano pin ip neihchn^. 

Qp pin c6iD poiThe o'd chij^ 
pij Cuailjni cup na cacaiB^; 
lap n-aipipim a aiprep 
00 pojail** a ruapapoail. 

Do pt R6cha nioip TTIui^i 
oli^iD po chpub, pijpcnoi; 
oaijf^ ip^ ip uaiple aipceap 
ip ap cupca cuapipcol^. 

Olijio — c6 [p]iappai6io* pn? 
minba h-^ bup pf ap UlcaiB®, 

which prove the exact meiuiiog of the a^iifbe were a tUuning «wonl or jardn: 

wonl, sec the Editor's translation of the and, thereforti, any who ftiufrfat hi* proiw- 

MH-ond |>art of the Annals of tlie Four Ma^- tion were alnitlutcly safe. 

ters, note « under the year ir)37, p. 144r). J (iailranpa See p. 188. n. *, MfV^ 

The protection of the red-hot javelin mean.s ^ lirtaph See pa^ 11. note *, aad 

that the kin^ of I'hidh wa> a> unttuuhahle pa^re ITS. note •, tupra. 
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The GraileangaJ [shall be] under rent [for the support] of his 
steeds; 
The men of Breagh*^ under the troops of his horsemen ; 
If he be at Teamhair of tribes 
It is known that these are of his true territories. 

His portion in the house of Teamhair, 

Wherefor he should be of great cheerfulness, 

[Is] three score beeves, twenty pigs, 

Twenty tinnes (salted pigs) for his mighty people (the Ullta). 

Twenty handfuls of leeks, methinks, 
Twenty eggs of gulls along with them. 
Twenty baskets (hives) in which are bees, 
And all to be given to him together. 

He is entitled only to that 

From the king of fair- surfaced Teamhair ; 
And I say it twice (i. e. emphatically), 
That is not the same as nothing. 

Then forward to his mansion goeth 

The king of Cuailghne^ with the battalions ; 
[And] after resting from his journey 
To distribute his stipends. 

To the king of Rath Mor Muighe"* 
Is due great [and] kingly wealth ; 
For he is of the noblest on the journey 
And the first who receives his stipend. 

Entitled is he — shall any ask it? 

Unless he be king over the men of Uladh, 

' King of Cuailyhne, i. e. of Uladh or Louth. S(« p. 21, note ^ aupra, 
Ulsler, from Ciuiilghne, tlie remarkable " Rath Muighe, i. t*. the kiDg of Magh 

chain of mountains of that name in the Line, in which the chief retddence waa 

ancient l-ladh, though now a part of mo- called Rath Mor Muighe Line. See page 

dcrn Leinster, in the north of the county of 170, note ■•, $uprd. 
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ochr m-bpuvc oacha acup Dd lum^ 
CO fCKEch n-^eX ap jach n-^ualai nD. 

PtchehiU acuf bpani>u5 b6n 

ochc (5)-cuipn acup ochc (s)-copdin, 
occ milchoin acup ochc n-eich 
ocuf ochc pleoja op 6in-leich^. 

Oli^D pi niui5i CoBa^* 

na n-cq^m iv^aopom, ivinicana 
oche^ mflchom acup ochc^ n-eich 
dcup ochc n-jaBpa op jlan peich^. 

Oiipo Sojan pluaijeao leip, 
dcup Conall cean 6iple»p, 
poip nocho n-pellaib a n-o6il^*, 
ipeo olecq^o Beich o'aen l6iTn. 

Oli^o pf aip^iall;* a each 

cap cecmo a jiall, — ni ju Bpeac, 
ucup 0I1316 Conall cam 
puiDi coch Du ap a 5^lai&^. 

Oli^6 pf h-Ua m-6piuin miaoach 
a each Ppanjcach pip miaoach : 
oli^i6 pi Conmaicne coin 
each acup poja n-^oaij". 



(«j,,* '. s^iuta. — .Vs to this plain set' |»o8e<e!««l the greater part of whM mm 

.. .. , H)b% jo^ ItJo, n- ', supra, forma the county of DonepU. See p. W. 

i». -.aitut A tnuuJatUMi of tlie An- n. •', 9upn). 

i,^. v»*** >i|ii»4#rN uo«v ^ under the ^Oirgkialla See pp. 134. 140, ni4e », 

xs ^.w :«vfc« \ uKkr Uh? j-ear 1252, tmprh. 

^ Ui lirinin — There was a tribe and 

^ . , . thi \'*iK*l KA>:hain or territ^»ry of this name in I'bter in St. Ri- 

.•^ -1^. vu, » \W1 v^f the Nine trick's time, as we learn from the Trti«rlBl» 

X v->«v»c.^w » ;n\%t |virt of Life of St. ratriok, iKibliabed by ColfCMi, 

^ . .». v>. •» >*. M. \smpra. |Mirt ill. i-. i 7Via» Thamm^ p. 149; tmi 

»K. .'i^st* \1k'4uiII or roii;an thtiik.4 tliat the ref;Hin so caOrd ia 

*, ^*,» wK, «t «^ |vri«Hl St. Patrick's tiroe» was strled 
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To eight colored cloaks and two ships, 
With a bright shield on each shoulder. 

To a chess-board and white chess-men, 
Eight drinking-horns and eight cups, 
Eight greyhounds and eight steeds 
And eight lances, together. 

Entitled is the king of Magh Cobha" 
Of tlie light and thin-edged weapons 
To eight greyhounds and eight steeds 
And eight mares in fine running order. 

Eoghan® is bound to go on a hosting with him. 
And ConallP without neglect, 

Against him they shall not act treacherously at the meeting. 
They are bound to be of one hand (i. e. of one mind). 

Entitled is the king of Oirghialla^ to his steed 
On account of his hostages, — it is no false award. 
And the mild Conall is entitled 
To sit at every place before his face (i e. in front of him). 

Entitled is the king of the noble Ui Briuin*" 
To his truly noble French steed: 
Entitled is the king of the fair Conmaicne* 
To a steed and choice raiment. 



Winx in hhs own time. His note is as fol- Mirum regionumGonnacife,qiijeIIi-Bniiniir 

low!> : priBcis temporibus nominabantur, et aliqiuc 

" .4d regionem, qua Aquilonaris Hi- ex eis respectu hujus sunt Australcs, aliiP 

Briuin appdlatur. c i. Videtur esse regio Occidentales.'* — Triat Tkaum.^ page 184. 

DioM^esis .VnimachaniB in Tir-eitpuin^ quo Muintir-Binif the territory here referred to 

vulgt) Mninter Birn appellatur: et nomen by Colgan, is shown on an old map of 

illud sortiU a Brnino filio Muredachi Meith^ Ulster preserved in the State Papen Office, 

tilii Imi'hadii, tilii Collxe Dachritx'h. Pas- as situate in the barony of ** Dungan- 

t«iri enini hujiis CoUai, postea Orgiellii dicti mm" in Tyrone, and separated from the 

lat^ in isto tractu tempore Patrick domina- territory of '* Trough," by the River Black- 

tjantur. Dicituraiitomhiec regio Hi-Bruinia water. 
.\quilonaris a comparatione aliarum diver- * Cimmaiene. — This was evidently th<> 
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If aipi DO bepc pn 061B 

pf UUxD an aipm qt^n, ih6ip'' 
CO m-bciD a (o)-qiep 'n-a chij 
CO (o)-cea5aiD leip co Ccamaip'*. 



^easa pij UIod^ eamna 
acup a lono Ian chalma*' 
oula 06 a (5)-ceanD ooipi chuipc*, 
acn-peachc o'aicpm o'6 fuabaipc^. 

Girpeachc p6 h-4nlaich ^linoi 
6acha Saileach, paep Binoi**, 
pochpucQD 6ellcaine rhaip 
ap pino 6och** 6lairu> pcBail. 

Qc pin a ^eapa cpuaioi 
6ipD-pi3 coicio ChpaeB Ruuidi; 
md oa n-De6pna co jnach pn 
nf ^Ba CO bpdch Ceamaip. . . . . 



DO 6UaDai6*»pi5Ula6 uill, 

commeab a Ch6f c'^ a (5)-Caen-bpuiTn, 
a ihutp 1 (D)-Caillcin qii ja*^"*, 
Gaiiiain ac 6 injenaiB*. 

CoBLach aici pop** 6och Cuan, 
cleamnap p^ P15 5°ll jlon uap^, 

Conmaicne who wcn> !(i>at(Hl in Ma^h Kcin. rffcnvd to is<ileaiin Sitilit;lM*(<fllm»»ilK >. 

in the south of the county of lAMtriin. and near IJtuar CVaniuiiKhe (IiPtt^rk«iniT>. 

in the county of I^>n^ttnl; hut tbe>i', thn>u^h which the Kiwr Suikrarh (SwilK ^ 

though of the ancient Ullta or rlunnu How a. Sv p. 23, mini iu 7, iA. ; the naair 

Hudhraidhe, were not coUMdcnil U.H in the tftis occunt therv, and thu» Lino Sailracfc it 

|»n>vince of I'lster ft>r many cvnturies. idtrntitietl. 

* Doirr tnirc, i. e. the fMikwiKxl, t»r n*- * LiH-h F*-abkaiI^ '* IxHii^ FoyW" (Cbr 

tn>At, of the ho^ or wild Iniar. arm of the M>a running lietween I>iiiirga] Mid 

•' Loc/i Saihach lliin h tvidt-ntly in- iHrry). i. e. the lake of Fcalilud, mm of 

trndiil for \ak\\ Suilrach, .Int/lire " b>u»,'h bnlan, nne of th.* Tuatha De Danana co- 

Swilly," the ann «.fth«> ^a runnin;: into liiiy. Si- fN^em on Aihrn-h, puMuhed in 

ihf county •'! D(»n<>;al. The valley h«n' th*- Onhuincf Menunr of Trmplrtnow. 
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The reason that these are given them 

By the king of Uladh of the mighty [and] great arms, 

[Is] that their strength might be in his house, 

That they may go with him to Teamhair. . . TE AMU AIR. 

THE RESTRICTIONS of the king of the Ultonian Eamhain 
And of his very brave sword [are] 
To go into a wild boar's hauntS 
[Or] to be seen to attack it alone. 

To listen to the birds of the valley 

Of Loch Saileach*, the nobly melodious, 

To bathe on May-day eastwards 

In the bright and beautiful Loch Feabhail^. 

Such are the hard restrictions 

Of the supreme king of the province of the Red Branch'* ; 

If he usually practise those [forbidden things], 

He shall never obtain Teamhair. TEAMHAIR. 

OF THE PREROGATIVES of the great king of Uladh, [viz.] 
To keep his Easter at Caen-druim*, 
His stewards [to be] at Taillte^^ through valor, 
Eamhain [to be] in the possession of his daughters. 

That he have a fleet on Loch Cuan*, [Grails, 

To form a marriage alliance with the king of the fine cold 

" The province of the Red Branchy i. e. of Meath, nearly midway betweoi the towns 

the i»n)viiice of Uhidli or Ulster, from the of Navan and KelK See O'FlahertyV 

houjie uf the Craebh Kuadh, or Ked Branch, Ogygia^ c. 13, and the Editor's letter on the 

near Anl Macha (Armagh), so celebrated itarish of " Donaghpatrick,'* in the ooonty 

in Irish stories. of Meath (now preserved at the Ordnance 

* Caen-druim This was the old name Sur\'ey Office, Phoenix Park), in which 

of the bill of Uisneach, near Uailc Mor Lo- the present remains at Taillte are described, 

cha Seimhdidhe (Ballymore Loughsewdy), See page 204, n. ', nipr6. 

in the county of Wcstmeatb. Sec Annals of * Loch Cuan. See page 164, note ^, 

the Four Masters, Anno Mundi^ 3370. See suprd^ and CoIgan*s Trioi Tkaum., page 

pag(> 6, note s, supra. 19, note 45. The name has sometimee been 

J Taillte, Anglic^ Teltown, in the county Anglicized into " Lough Cone." 
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Ganacli** Cafn bo 5eich p6 Blaio, 

acup a ihalp a (o)-Ceamaip«'. C[eaniO[|R, CeQC} 

OtlSlb Rl WCllS, onofo, 
pleao^ oD^al, nach upubfxi, 
pichi tKibach DO each lino 
CO n-a (b)-puipeac** 6p a cino. 

Cuapipcal pij Caijeon 6uipc 
6 pij Ceaihpach in qi6an puipc* 
a 6peam-pa, map ac6 ipnjj, 
ip leain-pa ic6 do iheaBaip^. 

C^b mac uippi^ ip buon bla6^ 
leip CO cua na® Ceampac, 
mjean aencuma each pip, 
^Dach caebrana i (D)-Ceamaip C 



SeachC (5)-CaR6aiD ap'~ a m-bia 6p, 
neach beipeap leip co comdl, 
peachc (b)-pichic ^Dach oaca 
p6 chomaip mac n-dpo-placha, 

Qp^o' pn c6io poime D'd chij 
pij Caijin cup na luechaib***, 
CO poich DUfi W6ip lap n-aipceap**>*, 
CO (b)-po6ail a rhuapipcaiL 

mdD ac Cemopealaib'<>* cpooa 
biap in plaichip pip m6pa*", 
ip leo plaicheap*** a cpuio chain 
DO riiac-pij ip oa»<^ pi^aib. 

DI1316 pi h-Ua Pael6n pino 

peachc** m-bpuic oara im each o^ij lino 

* Ha nach Carin, i. (>. the lH>aiitiful mari^li. *' Kint; of Sas^ i. **. of li«if;hin or Lcia- 

ThtTC arc various plaow of this nanw in sUt. fn«ni Nan (XaA*). «>w iif the arato rf 

ristor, am! it ih not twv to (I<'tennin<' the kin^'> of that pntviiKv; afv pfk. 9, 20t. 
which of thoin is here referral to. ♦^ l.mithin nf Lore. — Thr p(t>viDtf» vi 
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Eanach Caein^ to be under his control, 

And his stewards to be at Teamhair TEAMHAIR. 



ENTITLED IS THE KING OF NAS^ now. 
To a great banquet, not easy [to be procured], 
Twenty vats of each kind of drink 
With the accompaniment of viands besides. 

The stipend of the king of Laighin of Lorc*^ 
From the king of Teamhair of the mighty fort ; 
O ye people, who are in the house, 
By me it is borne in memory. 

A hundred sons of petty-kings of lasting fame 
With him [go] to the district of Teamhair, 
A maiden, of age to be married, for each man, 
[And] fine textured clothes at Teamhair. . . TEAMHAIR. 

SEVEN CHARIOTS on which is gold [ornament], 
Which he brings with him to the banquet. 
Seven score suits of clothes of [good] color 
For the use of the sons of the great chieftains. 

Then forward to his house goeth 
The king of Laighin with the heroes. 
Till he reaches the fortress of Nas after a journey. 
Till he distributes his stipends. 

If with the brave Ui Ceinnsealaigh*^ 
The truly majestic sovereignty shall be. 
Theirs is the dominion of [distributing] its fair wealth 
To the princes and to the kings. 

Entitled is the king of fair Ui Faelain® 

To seven colored cloaks vrith as many good mantles 

T/iiuitcr is here so called from Laeghaire s, supra. 

I»rc one of its ancient kings. <" Ui Faeltdn See page 205, n. *« and 

^ Ui Ccinnsralaigh See page 208, note p. 222, n. ^ on Magh Laighean, 9mprh, 
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acup ceichpi lonj^ dp** loch 
CO m-beo co"® coppa a coBloch. 

Dli^io pi h-Ua P61I31 [F]uap 

ceichpi fceic oaro — ip oe6^ luoj'", 
ceirpi cuipn caca oocha***, 
ceichpi claioiih cpuoo cciea**'. 

Olijio pt Oppaioi dn 

06 milchoin o^c co n-oeojal, 
06 each D^c do, cean aipe"% 
CO (5)-capbaoaib oed; ihaire*". 

R15 h-Ua Ccnbpealaij na (5)-cpeach"« 
leip cumap ciji Ceoihpoch, 
ip^ peo"* a pip in each chan 
uuip ip^ ceach pij Caijeon. 

DI1316 pi h-Ua n-^oBla n-^eap 
pdinoi 6ip im each n-in ih^p; 
acup pAil oip, o'n jeal ^al, 
dIi^id pij pmo na (B)-popchuach. 

56CI8CI"* P15 6aij;ean ab chim, 
each 00 ua^pa paip 'n-a chip"', 
acup ^o'^^ o'aiihp^ip im pino"*, 
acup a 5^iU co"^ DuiBlino. 

R15 ap aiDi cean p^ajoo**, 
Caeihjin can a chdiih^ ja6"\ 
cean ceachc co Nap*** p6 lino I6in 
DO jeapaiB in pij po n6ip. 

6Rl51t) DO p^ip im a pach 
DO buaoaib na pi^*" 6ai jneach, 

' I'l Failffhr. — Siv |»a^t' 'iltl, Iit»t«' \ % tupth. 
supra. *' I'i (iahhla.— Phi* l«nTiU»nk' in 

» (/i ('finn*ealaiyh — St»t' imp.* 208. nolo lioiKtl in thf AnnaU tif the Four 
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And four sliips upon the sea 

So that liis fleet may be increased [complete]. 

Entitled is the king of cold Ui Failghe^ 

To four colored shields — it is a good stipend, 
Four drinking-horns of various color, 
Four hard swords of battle. 

Entitled is the noble king of Osraidhe (Ossory) 
To twelve greyhounds of goodly breed. 
Twelve steeds to him, without abatement, 
With choice good chariots. 

The king of Ui Ceinnsealaigh of the preys^ 
Has the power of the house of Teamhair, 
This is the truth at every period 
For it is the house of the king of Laighin. 

Entitled is the king of sharp Ui Gabhla^ 
To a ring of gold upon every finger ; 
And a ring of gold, bright from the fire. 
Is due to the fair king of the Forthuatha*. 

THE RESTRICTIONS of the king of Laighin I see, 
A battle to be proclaimed on him in his territory. 
And the Galls (foreigners) to defy him even to the sword, 
And [to take] his hostages to Duibhlinn (Dublin). 

The king not to respect his tutor. 

Not to defer to Caeimghin, (L e. St. Kevin), 

Not to come to Nas vrith a full retinue 

Are among the prohibitions of that very noble king. 

BRIGHIDJ to obey for her favor 

Is among the buadha [prerogatives] of the Leinster kings; 

at the year 1072, but nothing has been ' Forth%taiha, — See page 207, note <*, 

dwcovered as yet to show where they were suprh. 

located. J Bnghid, i. e. Brighid Cbille Dara, " St. 
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bee 06 p6 chJp in a chij, 

oola each mlp co Ceaihaip"* C[6lfKIIRl. 

061516 RfCaiSlt na (5>.cpeach 
Dula CO cua**^ Ceaihpach 
d6 pichic caippeach** male, 
bo chaipb^anao a pleoe*"'. 

Oli^iD pf Ceaihpach na (D)-eop 
Dula*" cdifhUn pn leipn, 
Qcup cean mac achai^ am>, 

00 chaireurh pleioi Gpann**. 

OlijiD a>*® (D)-Ceamaip 6uachpa 
pij muman na"> m6p chuacho 
oeich n-oa5cha picheao, po peap» 
CO n-a (B)-puipec*'" ip ptp lecqp***. 

DI1316 pechcmam riap ipcij*** 

1 (D)-Ceamaip 6uachpa Deai^aib'**, 
'p can Dula ap ap aipceap** 

n6 CO (B)-po5la a*'' chuapipcaU 

Ip h-^ peo in cuapipcol reanb 
bleajop** 6 dipb-pi^ Gpeanb, 
ochc n-ech, ochc (5)-capbaib p6 chuiny** 
ochc (B)-p6il5i acup ochc (3)-caeih cuipn. 

Ochc (B)-pichib bpac do BpacaiB, 
ochc pc^ich jela op jlan jlocaiB*** 
peachc**' peppecha na ppeich pWlm»« 
ipeachc (B)-pichic bo beannain***. 

Coipi UQb bo pij CaipV** 

6 pij Ceampa, in cp^n caipic***, 

l{rid^otorKi1<lAn'/*tho|>atn>no>»()f I^i<;hiii Iliiraiiii, !«on of Fiacha, wn of A«<ni:iiw 

or uiicieiit Lt'iii.stcT. Tiiiriiilh'ach, monan-h of Ireland, A. M. 

^ Kama. — This wils llu* n.inu' t»f a imjo- H7h7. Stv O'Fla. (t^yyia^ part iii. c. 4v. 

pK'in South MunstiT.dt'M-oiuUtlfnMnOilioll ' Ttumhair Lmackru^ iir Taunhair nf 
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To be tributary to her in his house. 

To repair every month to Teamhair TEAMHAIR. 

BOUND IS THE KING OF CAISEAL of preys 
To go to the district of Teamhair 
Accompanied by two score chariots, 
To display there his banquet. 

Bound is the king of Teamhair of lords 

To go [taking] the same number with him, 
And no son of a plebeian there, 
To eat the feast of the Eama^. 

Bound at Teamhair Luachra* 

Is the king of Mumha (Munster) of great lordships 
[To give] thirty vats, it is known. 
With such viands as are suitable. 

He is bound to stay a week in the west, within, 
At Teamhair Luachra Deaghaidh*, 
And not to go from thence on a journey, 
Until he distributes his stipends. 

This is the great stipend 

Which is due from the supreme king of Eire, 
Eight steeds, eight chariots fully yoked. 
Eight rings and eight fair drinking-horns. 

Eight score of cloaks. 

Eight bright shields over fine hands, 
Seven plough-yokes in full series. 
And seven score short-homed cows. 

A cauldron is given to the king of Caiseal 
By the king of Teamhair, the mighty chief, 



Luachair Deoghaidh. It was also called was the royal reaideiioe. See last note, 
Teamhair Earoniif i. c Temoria Earanno- also page 90, note \ suprtk^ on Teamhair 
rum, from the people of whose countr}' it Shubha. 
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urabeapc map oleajap rhp<!x 

'p-a bpeich'**' i (D-)CeaThaip 6uachpa. 

Qp pin poolaib pij niuihan 

na (5)-cach ip rui (5)-c^c cupoo 
DO luchc a n-^ifh reontKiiD jail**' 
icip pij acup pljain'**. 

Ochc n-eich maichi ap a m-bia jpdo 
oil jiD pi na n-Oepi ndp** 
ip ochc TD'bpuir uaine male, 
CO n-ochc n-oeiljib pinopoine. 

Oil ji6 pij h-Ua Ciarhan lip 

ochc (5)-cuipn acup ochc (3)-clai6iih 
acup ochc n-eich maichi t>6 
6 pij Caipil, can chlaechUS***. 

DI1516 pij h-Ua n-6achach n-oll 
luipeach acup ja*** 1 (j)-c6ihlonn 
acup d6 piUxij o'6p oeapj*** 
acup 06 each nach opoch 5ea6c. 

Oil jiD pf Oaipine ouino 
6 pt Caipil in ch6ihlainD 
ochc (j)-clai6ifh cop|Ki chacha, 
ochc lonja ip ochc luipeacha. 

Do \\\ 6acha 6^in leBaip 

dIi^id cumain chdipoeaihaiV", 

•" Deine S«v |»am* I'**. iM»t** ", Kupnt. mfaky," in the county of i^ork, and xhex 

" I'i Liathnin. — Sf p.iir»* 7*2, noti* % aftcrwanU cncnkActH^l <>q 0>rta Luighe. 
snpni. and Uvunie inaMtem of thtr tliHtnct calM 
" Ti f'#i/A<irA, i. «».of I'i Hathaih Mumh- Fmin lortlianuh, whirh ui <-alM " I ra- 
mi, thf «lo>ivntlants of K<Hh.uilh, wm of ha^h." on .tevml old ina|«i nukle in cbr 
('as Mm of (\>n\ kiiij^ of MuiiottT. !«on of n'i^n of Klizalftlh ami .Iaim« l.« and ct«i- 
Lu^haulh. tin* fourth in th'Mvnt fnmi < »iholl |>riji«*> thi* |iari>hir* of" Kilimxv S<tMiL Kit- 
(Mum, kin^ of Mun>t(T. Thrir urrit*ir\- rrohant', l>uiTi.>«, KihuAt-aani;^, and Ca< 
originally otMnprlMti thv kin >ny of " Kini'l- lu-Ri^h/J in th«- xtnith-wifflt of the oaoRlT 
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To be presented in due form. 

And to be brought to Teamhair Luachra. 

Then distributes the king of Mumha 

Of the battles and of the hundreds of champions 

[His stipends] among the people of stout valorous deeds, 

Both kings and queens. 

Eight good steeds of high distinction 
Are due to the king of the noble Deise" 
And eight green cloaks besides, 
With eight pins of findroine (carved silver). 

Entitled is the king of Ui Liathain^ of the sea 
To eight drinking-horns and eight swords 
And eight good steeds [given] to him 
From the king of Caiseal, Mrilhout change. 

Entitled is the king of the great Ui Eathach° 
To a coat of mail and a spear for combat 
And to two rings of red gold 
And two steeds of no bad temper. 

Entitled is the king of brown Dairine** (Dairfhine) 
From the king of Caiseal of the conflicts 
To eight polished swords of battle. 
Eight ships and eight coats of mail. 

To the king of extensive Loch Lein' 
Is due a friendly return, 

of Cork- See Liber Regali* ViHtationu of correlatives. See page 64, note ", and pa^ 

1615. After the establishment of sornamea 46, note % #K/>rd; and Keating's History 

the chief family of this tribe took the sor- of Ireland, Haliday's edition, p. 136. 

name of O'Mathghamhna, Anglici O'Ma- ^ King of Loch Lein^ L e. of Eoghanacht 

hony, and the name is still common and Locha Lein. After the establishment of 

respectable in Monster. See note ^y on somames the chief family of this tribe took 

Raithlinn, p. 59, supra, the surname of 0*Donnchadha, jinpliei 

pDairine^ otherwise Dairfhine, the tribe of O'Donohoe, O'Donoughoe, kc See page 

O'h-Eidirsceoil (the O'Driscolls), and their 69, note ', suprA. 

a 
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pici bo acup*** pichi eac, 

pichi lonj DO — nf D[H>ch Spearh. 

Dli^iD pf Ciappai6i in chnuic 
pichi each — ni p6ch dpo uilc, 
acup qif pichib b6 56n 
acup qit pichic*** copdn. 

Dlij^D pt h-Ua ConaiU chain 
eppiD Cdpc 6 pij Caipil, 
a llann li^oa co l\ n-jloin*** 
acup a jat 'n-a oeajoiS"'. 

OI1516 pi Gile, map cd, 

a chfp paep co 8lia5 6la6fn6, 

ache, mina cheachca each com, 

eachqia paip [5an eachqia B.] peach each pispoi^**. 

1p aipe pin do Beip ooiB 
pj niuihan an ai^ni^ m6ip** 
ip De Bup buioeach na pip 
can a (b)-puipeach 1 (D)-Ceaihaip C 



CRl 6Ua6a pij Ccnpil cam 
pijim aici a ConoachcaiB, 
lomjeap aici ap S(h)inamo pl6m 
acup Caipil DO conjBdil. 

Q rpl Dimbuaoa ap*** pm 

each D'puaypa ua6 ap 6ai^iB 

a chomiheao a (5)-Caipil cham 

acup jan oul co Ceamaip [CGIIiaiP C] 

r Ciarraidhe of the hill, i. e. Ciamidbe • Ui ChamaHl, i. e. Ui Cboiuull GaMm. 

LuAchra. See page 48, note ^ ntprit. The See page 76, note ^ w y r A . 

mountains of Sliabh Luachra are in this ' Eile, — See pige 78, note ', lyi^ 

territory. • SHabk Bladkma, AmfHei SOtwBhtm, 
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Twenty cows and twenty steeds. 
Twenty ships to him — no bad award. 

Entitled is the king of Ciarraidhe of the hill' 
To twenty steeds — no cause of great evil, 
And three score white cows 
And three score cups. 

Entitled is the king of fair Ui Chonaill' 
To an Easter dress from the king of Caiseal, 
His beautiful sword of shining lustre, 
And his spear along with it. 

Entitled is the king of Eile', so it happens, 

To [have] his country free as far as Sliabh Bladhma", 
And, unless when he makes battles for himself, • 
He is exempt from furnishing forces beyond each other 
king. 

It is for that reason that to them 

The king of Mumha of the great mind cedes it ; 

It is therefore the men are thankful. 

Not to send their feast to Teamhair TEAMHAIR, 

THE THREE PREROGATIVES of the king of fair Caiseal 
[are] 
To have a queen out of Connacht, 
To have a fleet on the ample Sionainn (Shannon), 
And to maintain Caiseal. 

His three dimbuadha (misfortunes) then [are] 
To proclaim battle upon the men of Laighin, 
To feast his visitors at fair Caiseal, 
And not to go to Teamhair [Luachra] TEAMHAIR. 



a mountain which divides EileUi Chear- County from** Upper OiBorj,*' in the pnaent. 
bhaill ( Ely O'CairoU), in the pregent King's Queen's County. 

82 
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t>61^1t> 6 plcnch Cuimni^ lip 
fleao aipeajoa, fopbaili^, 
oeich n-t>a5cha picheab, po peap, 
CO n-a (B)-puipeac p^ pfp leap. 

Rf CuaS mu man in tx>poi6 
dIi2;i6 cufnain chdipoeaihail, 
cpt oeich fn-b6»** acup 06 c6az each, 
qit p6il^ D'6p**, nf opoch Bpeoch. 

Ceichpi lon^ p^ lai6in^, — 
^i eao n( h-6pb anafBmn,— 
06 pciach im each lum^ o(5-pn, 
d6 lainb acup 06 l^ipi^. 

Ht blijeanb ace fn66 pne^ 
plaich Cuimni^ a ^lachmuine, 
ip ea^opc a pij [ip^ peo a pfp B.] amach'**, — 
acup in^an pij Ceaihpach C 

Dtl^lO pij Chopco 6aipanD 
6 pi^ Cua^ muman caipcill 
copn acup 06 pichic each, 
^boch in pij***, nt ju Bpeach. 

Dli^ib uippij** ChopcampuaS 
6 pij Cuao niuihan na (D)-cuach 



« JLirmfiMcA.— This has been for many * Tuaik MkmmJkt^ I e. Noffth Uu 

centuries exclasivdy the name of the now AngHd Tbomood. Aoeofifing to I 

city of limerick ; but it appears from the Ing this tenitofy extended DraALaiBiChai- 

Life of St. Carthach of Lismore, that it was chnlainn (Loop Head ; Me pb 7fi, n. ■) le 

originally applied to the estuary of the Bealach Ifor (" Ballafl^iiiMae in Uppv 

River Sionainn below the present city, now Ossoiy^)^ and ftom SHahh ''^-''Mght (SBefV 

sometimes called " The Lower Shannon.^ Aughty, on the fr o nti sB i of the ( 



The king of Loimneach is here put for of Clare and Galway, eae Ui 

king of Tuath Mhnmha (Thomond). See page 91, note ^) to SUaUi KIWiHime (nov 

the next note. Sldbhte Fhddhlimidh, in tiie coantyeT 
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HE IS ENTITLED from the chief of LuimneMh'' of the Be% 
To a splendid, cheering banquet, 
Thirty Tats, it is known. 
With the necessary viands. 

The king of productive Tuath Mhumha* 
Is entitled to friendly fidelity, 
To thrice ten cows and two hundred steeds, 
Three rings of gold, no bad award. 

Four ships with a boat, 

Even this is not an unpleasant order. 
Two shields with each ship of these, 
Two swords and two coats of mail. 

There is due but only this much 

To the chief of Luimneach from Liathmhnine*, 

This is the truth in full,— 

And the daughter of the king of Teamhair [Luachra]. • T. 

ENTITLED is the king of Corca Bhaiscinn' 
From the king of Tuath Mhumha of the marchings 
To a drinking-horn and two score steeds. 
The king's apparel, no false award. 

Entitled is the petty-king of Corcamruadh' 

From the king of Tuath Mhumha (Thomoud) of the lordships 

Tipperar}*)- The southern bomukiy of ed the EqgoiUn or Dvanood line. It would 

this great territory is still preserved in that apply very well when the king was of the 

of the diocese of Killaloe. line oTthe Ui Caeimh (0*Keslles), of whom 

» Lio/AMAiune.— This is the name of a ce- there was a king of Munster in 90S, lumdy, 

lebrated place m the parish uf'^KilguUane,** Fiooguine, son of CSonnan, who dlad la that 

in the territory of Feaim Mulghe, (Fer- year. 

moy, in the county of Cork) ; Init it seems y Corca- JBEftoiscuui.— See page 48, sole r, 

irregularly introduced here as a distinguish- $mpr^ 

ittg appeUatave of the king of Munster, • Coramrmmdk, — See page S&, sole ", 

when of the line of Eoghan, commonly call- impri. 
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a poga lum^i ap 16 of^^ peachc, 
oa c^ac bo acup a Beanoochc. 

In^ean pi^ Uuao Hluman reni> 
DO pi; Chopcompuao Beipim, 
coma M a Bean ap each learh 
op (b)-cochc a (b)-m5 pij Ccaihpach**. C[enKIIIlJ. 

56QSCI pi^ Cuimni^ leachain 
amimaip'® [a ihatp, B.] 6p dipD-eacoiB, 
beich qiiup 1 n-a chocop chain, 
acup a pun p^ pi^ain. 

Qpiao a Buaoa in pi^ pairh 
nonBap 'n-a chocap co mair, 
pa^a oeolBa aip lopcain, 
acup a iheanma»7o a (b)-UeaThaip. . . . C[eifkllllJ. 

D61516 F^airh cRuachan, n6 ceiv^ 

06 pichic oaBach ac"* plei6 
acup can oul uaichiB*'' ann 
6 pij uapal na h-6pinb. 

t)li^6 pt 5°*^^^ "^ 5°r° 
a chomain uaoa'"* anopa, 
rpi'"* pichib b6, oa c^ao each, 
ceichpi p6il^i — nl opoch Bpeach. 

Ceichpi cuipn im a ni-bia 6p, 
neach Beipeap leip co coihol, 
ip a (B)-pa5Bail ciap 'n-a"* chij^ 
DO plaich Cpuachan in cuipij'^. 

Ceichpi pceich oeapja Dachri, 
ceichpi cachbaipp combaca, 
ceichpi luipeacha 'n-a n-Diai6, 
ceichpi pleaja co'^ pap ^liaio. 

* (fuehy i. c. the king of Connacht, i%bo in Ui Mjud4*. Ttiin nwar i 
i^ heie called of (Jai'Ia, the seat of O'Lomaiu, but it mppfai> from se^naral 
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To his choice ship on a day of voyage, 
Two hundred cows and his blessing. 

The daughter of the king of powerful Tuath Mhumha 
To the king of Corcamruadh I give, 
So that she is his wife in every respect 
On his coming into the house of the king of Teanihair (Lu- 
achra.) TEAMilAlR. 

THE RESTRICTIONS of the king of wide Luimneach [are] 
To have his stewards on his noble steeds. 
To have but three in his kindly confidence, 
And [that he should] communicate his secret to his queen. 

The prerogatives of this gifted king are 
That nine should be in his full confidence, 
That he be of beautiful form. 
And that he aspire to Teamhair TEAMIIAIR. 

BOUND IS THE KING OF CRUACHAIN, conceal it not. 
To give two score vats at the bancjuet. 
And not to depart from them there 
From the noble king of Eire. 

The king of Qaela* of substance 
Is entitled to his return now, 
Three score cows, two hundred oteedf. 
Four rings, — it is no bad award. 

Four drinking-horns on which is gold. 
Which he brings with him to the banquet, 
And to leave them in the west, in his house, 
With the prince of Cruachain of the host. 

Four shields of red color. 
Four helmets of equal color. 
Four coats of mail after them. 
Four lances for valiant combat. 

that it wad near Loch Riucb, or Luughrea, Maine, page 34, note <*, and Annals of the 
ill Galway. See Tribeti and Ciutoms of Ui Four Masters at the year 946. 
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jeiS DO Chpuacha»'» t>'f&p p6 cps 
buaiD DO loinjeap pop'** Coch RC; 
11166 Dia n-De6pna peach each pin 
^ebaiD p6 CO ynac'** Ueaihaip [C.] 

D^jglO pt h-Ua ni6ific m6p« 
ceichpi cinpn DiB p^ coihdl'", 
pici bo acup**« pichi each 
^oach Dd ceac, — nt ju 5peach. 

Dli^iD pi h-Ua Piachpach p inD 
ceirhpi lon^a p^ laiDin^, 
[oeic fund piceoD, uidBIi, Duip, 
ucup qi( cuipn du copnaiB.J 

[DI151D pi na (o)-Cuac Ueopac, 
yean 5U (B)-perip aneolac], 
pichi mupc ip pichi muc, 
pichi cinDi CO cp^an luchc'**. 

DI151D pi Cuijni Id^aiD 

ceichpi pc^ich co coihpaiiiaib'* 
ceichpi h-inaip co n-6p [n]-Deap5, 
ceichpi lonjo, ni opoch beaoj. 

Ni oli^eano ache mao pine 
6 pi Cpuachan in cachaioe**' ; 
Dlea^aiD do each d6iI map pn 
acup a n-D6il co Ueaihaip C[6niQ!R]. 



'• Loch Hi, otherwise called Loch Ribh •* Ui Fiaehrack Finn, i. e. tb^ d 

(Lough Ree), n celebrated lake formed by anta of I-lAehrm Fionn, the eldeet too of 

ail ex{>an»ion of the River Sionainu (Shaii- Rreasal, wm of Btaine Mar, aoceMtor of 

non), lK'twei>ii Ath Luain (Athlone) and all tlie l.'i Maine. ThcM wen Mated in 



Liineslwrough — See Tribes and CuMtonis of Maen-mha^h, a fertile territonr hinf; i 

ri Maine, i>a^ 10, note ^. the town of I>iieh Kiach (Lough Reaijii), ■■ 

•■ I'i Maine. — See |»age lOG, note i', the south of the i-ounty uf Galvmy. te 

supra, aiul Tril)cs of I'i Maine, |»p. 4, o. 6. Tribeh anil CuKtomA of 11 Maine, page 70, 

antl the map to the same work. note ', and pape 71, note *. 
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It i8 one of bis restrictions that Criiachain should be thrice 
ravaged, 
It is his prerogative to have a fleet on Loch Ri** ; 
If he observe each one of these. 
He shall usually obtain Teamhair TEAMHAIR. 

ENTITLED is the king of great Ui Maine* 

To four drinking-horns of them for the banquet, 

To twenty cows and twenty steeds. 

To two hundred suits of clothes, — not a false award. 

Entitled is the king of Ui Fiachrach Fionn* 
To four ships with a boat. 
Thirty women, large [and] hardy, 
And three drinking horns. 

Entitled is the king of the Three Tuatha% 
Although the ignorant know it not, 
To twenty beeves and twenty pigs, 
Twenty tinnes (salted pigs) for his brave people. 

Entitled is the king of Luighne' to reward. 
To four shields for deeds of valor. 
To four timics with red gold. 
To four ships, not a bad gift. 

They are not entitled to more than this 
From the king of Cruachain, the warrior; 
All are thus mutually bound. 
And to repair to Teamhair TEAMHAIR. 

*" Three Tuatha — Generally called Teora his readenoe at Lissadom, near Elphin, was 

Tuatha, i. e. the Three Districts. These O'Manchain (Monahan), bat this fSunUy 

were Tir Briuin na Sionna, Cineal Dobhtha, was dispossesaed by the families of 0*h- 

and Corca Achlann. This tripartite terri- Ainlighe(0*Hanly8)aiidO*Bini(0'Beinies) 

tory, caUed the Teora Tuatha, formed a in the thirteenth century ; see the Editor's 

deanery in the diocese of Elphin, comprising Ann. IV. Mag. ad A. D. 1 189, p. 86, n. ', 

ten parishes. After the establishment of and MiscelL Tr. Arch. Sec, p. 274. 
surnames the chief of this territory, who had ' Luighne — See page 1 88, note ^, 9upr^ 
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t)61$lt) pt mi6i in mapcaiD 
6 pij h-Gpinb co n-apb Blaio 
feachc peippeocha chpe5uf cfp 
acup peace (B)-Fichic ail5(n. 

Dli^D pi^ 6pea3 in ihuipip 
pichi each, — nf h-6pD puoaip, 
acup n( coip a p^ono, — 
CO n-^aoai^iB n-imchptoxi. 

OlijiD pij na Saibne p6 
each acup od pichic b6, 
uaip nt lu^u a n-^oipi amach 
u choipi acup a 6a5ach. 

t)li^6 pJ na n-D^pi anochc 
pichi mapc ip pichi mole, 
ip oli^io pf 6ui^i ap pin 
pichi each co paoalUiiB. 

DI1516 pf ^ailean^a jui 
CO n-a h-inopma o'op cheapooi 
acup pici ppian pocal 
DO chpuan ip 00 chapmoj^uU 

Ip ufhlaiD pin olea^^p oe 
cuapuxol maichi fTliDe 
acup jan a (5)-cleich p6 jail, 
acup a m-bpeich co Ueamaip. . 



56CISQ pij 6o5ain 'n-a chij 
pi^an aici u Conoachcaib, 
a p(c p6 h-Qpai6i anall, 
acup cacao p^ Conall. 

* Saithne. — A territory iu Fingall, fur- {>agv 184, note ", tmprd. 

merly the iMOritnoiUAl inheritance of the * Luyfkme, — See |¥igc 186, n. \ nprig. 

family of O'Cathadaigh, noi^* Auglici Ca^ey. i dmleanga, — See page ISS, n. *, mtftm. 

.Sff" |>age 187, note *, htipra. ^ Of crmam^ i. e. onuunented willi cnmm, 

•« DeUe, i. e. Deibe Teamhrach — Si-e Tht wunl cpuan i» ex|>laiiMd ^ buioe 
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ENTITLED is the king of Midhe (Meath) the horseman 
From the king of Eire of high fame 
To seven plough-yokes, "which plough the land, 
And to seven score flocks. 

Entitled is the king of Breagh of the [great] household 
To twenty steeds, — no cause of grief, 
And it is not right to deny it, — 
With fine strong clothing. 

Entitled is the king of Saithne^ to this. 
To a steed and to two score cows, 
For his rising out is not less 
Neither is his cauldron or his vat. 

Entitled is the king of Deise**, to-night, 
To twenty beeves and twenty wethers. 
And entitled is the king of Luighne*, then. 
To twenty steeds with saddles. 

Entitled is the king of Cxaileangai to a javelin. 
With its mounting of wrought gold. 
And twenty splendid bridles 
Of cruan*^ and carbuncle. 

It is thus are due of him 

The stipends of the chiefs of Midhe (Meath), 

And not to be withheld by fraud. 

And to be brought to Teamhair TEAMHAIR. 

THE PROHIBITIONS of the king of Eoghan' in his house 
To have a queen out of Connacht, [are] 

To make peace with the Dal Araidhe" ever. 
And war with Conall". 

•] r)tap5," i. e. yellow and red, in old aupra. 

Glossaries, i. c. orange. "> Dal Araidke, — See page S8, note «, 

' King of Eoghany i. e. of the Cineal Bupra, 
Eoji^hain, or race of Eoghau, son of Niall " CaiuUl, I e. with the Cineal Chonaill, 

of ihe Nine Hostages. See page 34, note % or inhabitants of the present county of Do- 
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Ma aen op cMib poip 6 chi^ 
pi^ (Uiff 1 cup na laechaiGy 
pichi ech b6 op a cnpceap, 
ip6 pin a chuapipcoU 

Rt Niihe acup Cdlihan q>^n 
CO ivbe6pnoni uili a oi^p^>p» 
CO po5ani co rptoi Vmi chi j 
bdi^ ip afBni n6 Ceihaip CGOriKIID. 



negaL — See page 28, note p, Mjpra. Thii omI Chnniill, WM iwiMled on cxpcfioHe, 
prohibitioo against war, or neoeaoity of and it is cmiooi U> obaari e that tfat " wai^ 
peace, between the Cinetl Epghain and a- mftde by Seaao (Shaoe) mUmli m tht 
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Every one who goes eastward from the house 
Of the king of Laeise" with the heroes, 
Twenty steeds [are given] to him for his jonmeyt 
That is his stipend. 

The mighty King of Heaven and Earth 
May we all obey. 
May we be mighty in his honse 
For it is more delightful than Teamhair. . . • TEAMHAIR. 

CiMd Choiuan, in 1667, preptTCd the wqr and ODonhnall (ODomidl), at «* Kio- 
to tbeminoftheCinMaEai^ain; and the mK* in 160S, WM the CMue of the defeat 
jcekMuy whidi ralMifted betwevi O'NeiD and downlUl of both laoei. 
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" pop adi caillce. . . . ib. 

** unnao, ib. 

** laicne, ib. 

•• apb coicpicup ara luain 

pop qiom laijje ceampo, ib. 

*^ ace in. cecc ap Dapba, . 4 

"en, 6 

** piancaiB leic lap bun- 

aipe, ib. 

•• baipe mic piacna, ... 6 

"aoall, ib. 

"cpicao, ib. 

" uacBap, IK 
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Various Readings. 



" Cuax) a pjioe a n-Uipiec 
^ca uii.moD bliaoain -] a coma 
olejap oo jac u.eo a n-6pinD Don 
fep Ceampa do Denum do pijaib 
Gpenn o pi^ Ceampac -yof anop m 
acnaisreap ap eacrpa pi^Ceam* 
pa po 6pinn uile -] ap ann no 
cpenoaip a paiDe a n-Uipnec -] a 
nubpain^ pi^ na cuiceD. 6a pi 
an luaiDi^cc buinoe mao no biD 
a laini jaca plara oe op po^* 
bao ina puioe ol an can no 
^leeaD an pep Ceampa -] ni im- 
luaiDip piaca na cain^e ^up in 
peace n-aile a cino pecc m-blia- 
Dan beop. CCp Demen qia do 
pij^aib Gpenn Dia comilDip na 
^eappa pin -] na buaoa ni biao 
cuipel pop a plairemnap -| ni 
cicpaD ceiDm na ^opca na pUija 
na h-eccpano -] m biao epcpa pop 
a paejaU Cuan cc." 



To pay for his semt at Uisneach 
every seventh year, and the aaine 
is due of every province [provin- 
cial king] in Eire, in return for the 
Feis of Teamhair being made for 
the kings of Eire by the king of 
Teamhair; and it is there the chief 
sovereignty of the king of Tea- 
mhair over all Eire is rcacknow- 
ledged [or renewed], and it was 
there they purchased their seats 
at Uisneach, and their recognition 
as kings of their provinces. 

The price was a champion^s 
ring, which used to be on the hand 
of each king, of gold. He used to 
leave it in his drinking seat when 
the Feis of Teamhair was con* 
sumed. And they adjudicated nei- 
ther debts nor questions until ano- 
ther meeting at the end of seven 
years. 

It is certain to the kings of Eire 
that, if they fulfil these restrictioDS 
and prerogatives, that there shall 
be no interruption to their reigns, 
and that neither pestilence nor fa- 
mine, nor plague, nor strangen, 
shall overcome them ; and that 
their lives shall not be short. Cuan 
cecinit. 



• This reading should ha\*e been inM^rtod in the text, as was done in a like cam fll 
pp. 136, 137. The reference 34, in pa^ 6. is midploced. From the word luaj* L. 
[luao? B.] in page 6, to the wunl " ci-cinit,** in i^ago H. nj/ra, \n all repreaentcd Iqr the 
above extract from D. 



Various Readings. 273 

TAOE. ' PAGE. 

"* If me Uti 6ocain, ... 8 I *' alluo, 18 

** uuipe, ib. i ** comeacac na c»p, ... 20 

"^ re, 10 " uUco, ib. 

** f lulbuo, ib. ** DO fain opeimeip ooppa, . ib. 

* apDplaca, ib. ** mioio, 22 

*« cebra, ib. ' ** coicm, lb. 

*' mai^e CuiUenn, . . . ib. ^^ implain, ib. 



u 



eic. 



12 **oaipbpi5, ib. 

*» ua loccain coiUi, . . . ib. * eccpaep, ib. 

^ celpa ib. *> line, ib. 

** oo mu6, 14 *' email, ib. 

^ pepe ib. •• ullco, 24 

*' laijm, ib. * (6w) co ceano, . . . . ib. 

*• coicijep lap lYiip, ... 16 I *" na puijibcheap, . . . . ib. 

*^ Ma riu^plaraib, . . . ib. ^ leo ppi, ib. 

*« Ma bu nab pio, .... 18 *^ jubac, ib. 



Note. — The prose in B. only mentions teora (three) ge€ua of the king of Laighin, 
and as many of his hnadha, omitting the first and second of the former and the fourth 
and tifth of the latter according to the order of enumeration in the poem. It omita the 
fourth of the huadha of the king of Connacht, which, indeed, seem to be six, both in the 
poem, and in the prose in I^ So, the fourth of the buadha of the king of Uladh is not 
found in the prose in R. It call:* the huadha of the monarch ceithora (four), though it 
mentions seven, and begins by saying that his urghartha are ie (six), though it shows 
them also to be seven. 

The order of enumeration in the prose varies much in both copies Arom that used in 
the poem ; and the prose in B. differs in its order in many respects from the proM in L. 
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Various lieailhnjs. 



VARIOUS READINGS 



f.ea6haR wa 5-ceaRC, 



I — Dligheaoh Righ Chaipil. 



' caipil omu .1. capail [N. B. 
a paper copy of 1713 
reads, on cun nc leip 
apDpij Gipeann. Caipil 
Dona I. Caipeal] ... 28 

' piobaiDe in can pin, . . ib. 

'bayilijcip, ib. 

' puUnapap, 30 

' in apopara, L. an C[\\t> 
Qdiap, B. [which is 
right], ib. 

' epipoil [This is manifestly 
a mistake in B. ibr eap- 
pcal, which is the word 
in the paper copy of 
1713] ib. 

' cit) puil ann oon pin ip 
cellpopc, ib. 

* [do pij niuihan an baile 

pin I t)leajaipciop-| poj- 
naih B-peap muman t>o 
pij^ Caipil DO jqi^ap, 
Paper copy of 1713], . ib. 

* a cecr, ib. 

* a coijjecr, 32 

;r. lonja, ib. 



DO liiip, 32 

bo, ih. 

conao tKi pui6e^6 ... 28 

Dun pi Dunap oelbnp ou 
painD, 34 

bluiD, ib. 

{bis) [biacao mip o apo 
plaic Oilij^, t>o ihairiB 
muman. Paper copy of 
1713], 36 

Dun mairh, IK 

o, iK 

ni pcicoDo pcic peni [ni 
pjiacac a pcir peiom, 
papercopy of 1713], . . 38 

Du ri^eopno, ibi 

ceajaic, ih. 

o liiuiriBComap [a inairi5 
Danap. Paper copy of 
1713] 40 

am copnon, ib. 

^linoi barh [^lainne ^ 
paper copy of 1713], . ih. 

ua poileao [nocon fcnleac, 
paper copy of 1713], • • ih. 

Qc, ib. 



Various Jieadmi/s. 
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PAOK. 

molraiD, 40 

son Dli^ ib. 

Du, 42 

' nocon ap an Duipe cpa 
icaic na cipapa ace ap 

ceuni), 42 

pi h-apm n-af^aip, ... 44 
(but) cpeb na loijxio, (line 

5, last four syllables), . ib. 

■ ac bepiD, ib. 

' canaiD, ib. 

' aj caiobi 46 

' njppi, ib. 

' piam, ib. 

nip map, ib. 

' ip, 48 

* jan anao, ib. 

*«P, ib. 

lap lo laijim, . . . . ib. 

' lap, ib. 

' n-ar, ib. 

' ppinac, ib. 

' Dleccame, ib. 

' cpain, ib. 

' pin pime po raipi^, ... 50 

' pailmceclaoci, . . . . ib. 

* a Cai]iul, ib. 

* not} bu pi pop 6pinn, . . ib. 
ip oec (oec) *' t>o popbpla- 

iTiap, ib. 

' DlijiD oan, ib. 

' ceampaij^ piaoe ba, . . 52 

' DO muij 6pea5 coni6, . ib. 

' DO plair, ib. 

^ (W5)Cpopcat)Ruaoaninac 



PAOK. 

Peapjupa co naerhoib, 

(lines 7, 8), 52 

DO, ib 

niic (C)applainn. [N. B. — 
The " C" is added to the 
original MS., and a like 
interpolation is observable 
in the text of the Book 
of Leacan in two places], 54 
o, ib. 



* peapuno, ib. 

' (bvt) o ca Qr Cliac ju 

reach nDuinn (line 10), . ib. 

* aille, ib. 

eic, ib. 

■ olij^eap, ib. 

'no, ib. 

' conoac ipoula laipa ppiiii- 

car, ib. 

^ t)U pi^ gall lap pippain ap 

a reljuo na chip, . . 56 

' '5« ^»5 ib. 

^ Ip I in cam oli^io, . . . ib. 

' qii, ib. 

' nac ppic paiU, . . . . ib. 

* beannaccu mop, . . . ib. 
' (^w) 51D mop ino ail oepinn 

am (line 16), ... . ib. 
' nuluim. [N. B. The next 

quatrain omitted in B.], . ib. 

(bis) pp 1 mracu p (line 4, tnii^), ib. 

'puil 58 

anaincech, ib. 

puil qii pi la, .... ib. 

cuilliub, 60 

t2 
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Variuiix neftiliiufs. 



Dail Caif ni pcibdc alen, 
po ^abab ppi FP^T fO^^^i 
Dop pab 5U hilepoa hep 
ci^eapna acambiu 6enen 
(lines 5, 6, 7, 8), . . . 
' DO Dobeop 

amail pop pojaib, . . 
' cuprujuD, 

* ccc. bam. I. luljac a oaip- 

Vr\e, 

* DD. bum 00. bpac, . . . 

'^»P, 

' peapanna pojniao Cuipeal, 

* no a Rairliunn, .... 
' conaipe ac-beupc 6enen 

in paic inib pip, . . . 

' bia, 

' jcic bliaona ju bpar, . . 

* (bis) uca buaiciB (1. \5,Jin.% 
' puaicnij, 

FP'a 

' bi cop, 

r\\\ caejci cedo lul^ic, . 
' cecluuicre, 



60 

ib. 
ib. 



ib. 
62 
ib. 
ib. 
ib. 

ib. 
ib. 
ib. 
ib. 
ib. 
64 

ib. 
ib. 

* pop ib. 

o opunj, ib. 

' cpuna, ib. 

' jan oiamaipe, . . . . ib. 
bo o na bcnpbeacuib, . . ib. 

^ cpan, ib. 

' (Jw) captiip (line 3,/w.), . 66 

'5" il>. 

Ni oli^ 00, ib. 

pojniQD, ib. 



ni oleojcip, 

(bv,), 

Sccup maipeuc mop Cciipil 
mebpai^ lac jach mip, 
ni mac flair ap mearm 

niumain, 
neacnoccoin^icip. CIS, 

[N.B. The foUowing qua- 
train is not in B.] 

[N. B. Also the following 
prose and poem, from p. 68 
to p. 80, are not in B.] 

T corcuf-a a pocap, 
5pab "I oilmaifie 
cip meb nipc "] poplamuip 
up bilmame pecra -| plo- 
juio up |x>ipbe T ap pop- 
^P'5 1 op P»»"p»pe op 
comuipleuii), .... 

mibi^ip, 

peuncuo, 

biD Ginmep, 

uc Dciil Caip, .... 

upb liiaip, 

le 516 imoii D'ai^ebui5, . 

mulle 

bu pi Dail Caip cuilbuibe, 

'f po Pl>t 

ni buili, 

a ruuiby 

D(ip upb muipiB, . . . 

coip 

n^r^o* 

lup coip, 

ni clepi, 



«isr. 



6H 



80 
ik 
ik 
ib. 
ib. 
ib. 
ik 
ik 
ib. 
ik 
ik 
ik 
ik 
82 
ik 
ik 
ik 



Variotts lie uti/u/^s. 
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ib. 
84 
ib. 
ib. 



I'AUK. 

euccumbluD, .... 82 

' nac cciip, ib. 

' calniu, ib. 

• cum, ib. 

* (6w) muip, ib. 

' CO fip jtiil (line \6,Jin.), ib. 
' {but) Raiclino (line 21), 

■ U.nn I, ..... . 

' oonnu u nbarci, . . . 

' ^u 5PO'5» 

* f cocalli'fftjfpoiUeoaij. 

[N. B.^ — The next (quatrain 
is placed later by two in B.] 

' combluoac, ib- 

■ S'^ibpa, ib. 

' nieDaijj, ib. 

' cCn pop pueli, . . . . ib. 

' in pi leac-juuluinn, . . ib. 

' eppeuD, ib. 

• oo caec, ib. 

' eppeo, ib. 

* bpoja 1 pij, ib. 

^ ;c. pinojtnll junJ^Jioeulja, 86 

•ap, ib. 

' oe, ib. 

" na nuaire o pi Gpenn, . ib. 

• cuaicle, ib. 

' pecc pceic peer cloioim cam 

ippecc n-eic ana puonuiB, ib. 
' ptjacrcloiDTiiipeccpc.niolcci 

ip peace, ib. 

- pi Gle liioip, ib. 

^ peace pc. I peace do JDim cum 

peace moj^uio peucc mbun- 

moouij^, ib. 



8G 
ib. 
ib. 
ib. 
ib. 
ib. 
88 
ib. 



b. 
ib. 



I 161 



Cuileunoan, .... 
biD peup leijino e ppia la, 

rriulciue, 

(J)is) Recu (same line), . 
{ter) ap bile (line 28, init.) 

Conumj, 

(bis) rriupbol^ (line 1), . 
n-Bcupbaine, .... 
ucmu^ cuecain, .... 
Uuaim n-Soen TTIuj Qpuil, 

loicc fno, ib 

Cpebuu, 

Ruicfpc 

Rene up.o, .... 

Oelje, 

h-ui cujpb, .... 
uD Bap aepu, . . . 

Oomun, 

a peoou 

DO, 

muilciac, .... 

Rfca, 

le lep 516, .... 

c. euuiji, 

c. jleno, 

up bill, 

m-beappain, . . . 
ba comup cuun, . . 

conainj, ib 

cuip, 

r«p«^» 

up muip, 



rnulbolj jun, 
cuip, . . . 



ib. 
ib. 
ib. 
ib. 



ib. 
ib 
ib. 
ib. 
ib. 

yo 

ib. 
ib. 
ib. 



ib. 
ib. 
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y^arious Headings. 



"'' 5"otii, 92 I '•» 310 cpesa (laitt line), . . 92 

••'Uccma^, ib. I •■•i>cl5e.cer(Hne2,/fii.X . !H 

'•" cecum boipne buan oun pi, ib. *" l 



• neoin, ib. 

* elca Rupano ip pip, . . ib. 
aptabu, ib. 



opbpuioe 1 I1 ui cuipb 
apa pfp, ib. 



II — Dli^heaoh Rijh Cpuachana 



PAGE. 

' unnpo.i.mopcipaConnucc 

eoip biacoD, 96 

' cope, ib. 

'A» ib. 

* 1 ni hap oaipe inn pin ace 

up peup peapuno, . . ib. 

* uii. I. caepac, . . . . ib. 
' a cip, ib. 

'"Ploji ib. 

^ nu bia, ib. 

' DO pin, 98 

* na cip call, ib. 

' jun DIM ptam oia noeaj- 

cuacuib, ib. 

' J5«ch uen oia nolij Oipli, ib. 

' ni eel, ib. 

' aipo pi, ib. 

' ao j^Cu, ib. 

' -| u. ;c;c. Uiljuch, . . . . ib. 

o tmeuD 5pr5pa»^e ^luin 

ou copacca co cpiiuchain, 1 (K) 

' nnipim, ib. 

cpi rr. cope cfno uunU il>. 

DO beupiip ib. 

^tm oub 1<**2 



" buun I bpar, 102 

"acacup, ih, 

" pipin pij pope, . . . . ib. 

^ a cxibaipc la beullcuine, . ib. 

** yan anpip, iU 

" lap lo alle, ..... ib. 

** FP' FP»rDum, ib. 

" cia 00 beapuD, .... 104 

*• a cip, ib. 

'* noco niuD luij^ne, . . . ih. 

" 1 peap, ik 

" a cuBaipc^chiKiennuaipi, iK 

'* oil pi liiuij^e hai, . . . ib. 

** ip mop ^liaiD, . . . ill. 

*• cvibeap do pi olne^meacr, iU 

" jan anpopup, ili. 

*' ip DO oelbn. ole^ip pin, 

DU pi connucc ^ cpua- 

chain, ill. 

^ ip DO DealbnuiB noco bpej 

Dle^ip in cam oa cotmib, 106 
*" munbao m peapuno puen- 

jeal, ill. 

*' minbuD cap ceano u cipe, ib. 

•• Irt 106 



Various Headings. 
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PAGE. 

" cici DO beupap in cam caem 
o huib maine na maj 

puen, 106 

** jan comlano, . . . . ib. 

*"* na clann, ib. 

** comlann, ib. 

*'" hua bpiuin noco bpej am- 

blao, ib. 

*" na cacc, 108 

** cam, ib. 

*• floinnpfc, ib. 

" imjlec, ib. 

" dIijid, ib. 

^ olejjaip, ib. 

** no I coiiipaicrib, . . . ib. 

" munab, ib. 

** * *" In can nacleo pij^i acuaiD, 
la pil ae6a ipjuaipe jluaip 
ipann leo jjan cpao cam 
leac-j^ialu Ian pi cpua- 

cham 110 

rriaic po puaip 6enen ju 
beucc, 
un eolupa na neceapr, 
plomopeaq^a baib cpe baio 

m bil, 
u oame ana eipDJj. . . ib. 
[N. B. The inter veuiiig 
raiin is uot in B.] 
** oo cunpupclaib, . . . ih. 
"" on peapaino, 1 10 



TAUE. 

••ana, 110 

•' ip puioiu po bic, conuD, . ib. 

** Du j^ubail, . . . . ib. 

" naemu, ib. 

•* paic, ib. 

•* pojniac, ib. 

••un., 112 

" Cuapaprla coi^m, . . . ib. 

•• Dia, ib. 

••fPN ib. 

'• nil., ib. 

'* nil. mna 

nil. luipeca ppi a la, . ib, 

•^ pop a linj, 114 

'* nimjell, ib. 

'* epDeap^a, ib. 

'* luai^ni (corrected to lui 

5"0» ib. 

'* cairiiTi, ib. 

''Sap^ajlaip^eala, . . . ib. 

'• na cop on caill. [N. B. — 
This figure ^ sliould be at 
the end of the first Hue 
of the next rann which 

precedes tliis in B.], . . ib. 

'• nac clae, ib. 

*** mblubaij, ib, 

** {bis) ;c. neic 1 ou pa la 13 .;c. 

cl., ib. 

''' ppi, 116 

" muij^e hai, , . • . . ib. 
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Various Readings. 



III. 1.— Oligheaoh Rijh ailijh. 



PAGE. 

' 1 a cuupafcla i. a cipooib, 118 

* {bis) c. mapc c. cope I. bo, ib. 
^ DO., ib* 

* in piiici pe la 6enrn, . . ib. 
*cpica, 120 

* o cuair para, . . . . ib. 

••;c;cA^-, ib. 

' bUica, ib. 

■ in cuipo, ib. 

* na^ ib. 

•''baiD, ib. 

*' ni bam nimnio, .... 122 

" CO mbain imliB, . . . ib. 

" ppip caiUcip cuaiD, . . ib. 

'* o cianacc in cpuao co^aiD, ib. 

'* cionajaip, ib. 

"cope, 124 

•* jan lui^e, ib. 

"* Ni olejaip, ib. 

'" ^abciip, ib. 

••no, ib. 

" cpom, ib. 

^ nocho pat naeha paipij, . 126 

''P^5^ ib- 

" euinjeaba ceapc, . . . ib. 

" Qp lac po pojla, . . . ib. 

'• ono, ib. 



" pa De pin in can noc, 
*• pun bno, .... 

"r^ej^ 

-ri., 



PAGE. 

. 126 

. ib. 

. ib. 

ib. 

" pU 128 

•* compainD, ib. 

** Q pip DIG noechup pa cuaio 

CO, ib. 

•*ep., ib. 

"yualaino, ib. 

•• cpeach, ib. 

" cpuaoapcaip, ib. 



in muipn, 
' ui. eoco, 
• pe, . . 

uii. nee. 



ib. 
130 
132 

ib. 

ib. 

ib. 

ib. 

ib. 



pc-, 

ailli ppi hai^b, . . . 
pfn, 

qi»» 

010015 pfip, ib. 

ib. 

" eomola, ib. 

" a cuaio, 134 

*• a liBop cu lep, . . . . ib. 

" ipi pepibup, ib. 



"p. 



Various Readings. 
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III. 2.— Oligheaoh 

PAGE. 

* caecaip, 134 

'no, ib. 

* ce^aiD. [N. B The refe- 

rence * has been dropped 
from the text The reader 
will supply it to the last 
line of the page but one, 
where for nu ceif in L. 
we have mai re^am in B. 
The sentence following 
has been inserted at page 
136, in full, from both 
copies], ib. 

* uc peujain, 136 

* Dlej^aic, 138 

• ceucaip, ib. 

• pum, ib. 

• ipeao po cula, 
nticup cmo po^iiiaip 

ppi bpuinne buanci, . . ib. 

• Se c. a DocomluD. . . . ib. 
'• pe c. Doib aheuppac, . . ib. 
" ITIciD liu liceappum, 

a njnimaib jeimli^ 
Ml olejf;ap oib pium, . .140 
"^ ciirepe una Oip^iuU, 

?;^ »^>- 

'' oia nela, ib. 

" ip pip inp ponoa, . . . 

In Colla ITleunn DciDi, . ib. 
'* O reucUiio epainncn^, 

CO popuni mm ceum, . .142 

'• ni hciirjmep, ib. 



Righ Oipshmll. 

PAGE. 

" (bis) buD eippm (end of 
second line of the prose, 
for pooepin), . . . .142 

" -| a neiDiuD 0>>ib i a mber 

po puinib pij, .... 144 

*• mappopluipeb, . . . . ib. 

" Du pi h. m-6pain Qpcaill, ib. 

*• Du pi leicpinn, . . . . ib. 

"111., ib. 

" poip, ib. 

" conio Da cDinifc na pocup 

pin po P15, ib. 

*• ploinbpib oe, 146 

" pincup cloinne caeim Cuip- 

PPe, ib. 

•• ubpoD, ib. 

** allaim, ib. 

" jan cuibpi^, ib. 

" coyap, ib. 

" jeiban jjlap, ib. 

"in ib. 

*• DU, ib. 

'•naeb, 148 

"ui ib. 

• coppccip caeih, . . . . ib. 

*• oli^iD uippi uu noprain, . 150 

*' cipccnll, ib. 

" pe hec bup cpiuin ppi coj- 
puim 
pe mo^io nuccuel imcain 
pe mnci oaepu oici 1161^- 

Ixnl ib. 

*' rpi cuuc apcip, . . . , ib. 
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Various Readings. 



PAGE. 

** pua cpimch., 152 

** dIi^d, ib. 

"a, ib. 

" oip fc., ib. 

"lop, ib. 

*• am, ib. 

*• COCCI, ib. 

" u. lonja u. luip. 



tit marg. 



rui. cUc 
^ ui. pint> 
lui. riD. 



' Ul^ .... 

'oip, .... 
>oip,. . . . 
' cu mop 6aruip, 
' Dia, .... 



UI. cUcafiia'\ 



152 

154 

ib. 
ib. 
ib. 
ib. 



III. 3.— Dlighcaoh Rijh Ulao. 



PAUB. 

' nac pi e p. ep. a leoclam 
1 jupub e bup copac co- 
^uip 1 coimioeucca ineao 
bfp a fMil pi ep. ■) in can 

mupjepac, 154 

= u., 156 

' ou pi aenocipc oi cein, . ib. 

* Dull buinne, ib. 

^ conull. aipjjc, . . . . ib. 

* t)u pi Duibcpum, . . . . ib. 
' DO jni, ib. 



* na hupjaile, .... 

" a ceampui]^, .... 

'• nu mbuomplcuo, . . 

" Coeja cl. I. enc noono 
I. bp. I. cot oil 
I. pcin^ nouineac noaru, 
I. luip. lun caca. . . 

'^ ;c. lonja ppi Urn cpeupu, 

'"* nu pi'iD bpec, . . . 



ib. 
158 
ib. 



ih. ' 

ih.! 
ib. I 



" nuubuciip, ib. 



PAIMU 

'* pici bp. ni bea^ ini, . . 158 

'* cpt mo^. cpi mna Daepu, 16(1 

" Ian cjema, ib. 

'" Ian mfpa, ib. 

'•pi o nea|icou ctjin, . . . ib. 

"re, il«- 

•* pe cuipn pe claiDim co^io 

pe mo^aiD pi mop obaip, 162 

" oail buinoi bain, . . . ib. 

^ mepa, ib. 

-* caicmcc, ib. 

" ni pLiio, ib. 

*• cona ppianaiB pfn aip^ic, ib. 

•'nprm, 164 

* na pcaiceunn I luuu, . . ib. 

*• ce mbennaib, iK 

I ^ lun cennai^, ib. 

*' jun riiop pucb ib. 

I " occ mna occ neic o^nnci, . ib. 

^ buipce mbilc ib. 

' rpi iU 



Various Readings. 
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PAGE. 

^ ceana, 164 

' aen jeala, ib. 

' cobu cairh, ib. 

' ocaip, ib. 

Dia 166 

' nm, ib. 

baipce, 168 

' piala, ib. 

' I. ippaic, ib. 

' uline, ib. 

' cpi, ib. 

' a lacapnaib, ib. 

a cpocpije, ib. 

' ap m bpfDuij, . . . . ib. 

' o moncaib, ib. 

' je inocaD, ib. 

leopiDe, ...... ib. 

' cupjnain, ib. 



PAGE. 

' ■) uainnai jac oara, . .168 
' Olijeao aipbpi emna ip 

ul., ib» 

' » mui^ 170 

* jpn bine, ib. 

' ploino 6u cac, . . . . ib. 

* po, ib. 

* cope acu ula, ib. 

* oil. o cpoqiije, . . . . ib. 
' oojpaiD, 172 

* a na, ib. 

*cia, ib. 

' moncaib, ib. 

^ab, ib. 

' ccc, ib. 

' na coipraip, ib. 

' CO mil bpij jop an pij, . ib. 

ana, 174 



IV — Oligheaoh Righ Ceamhpach. 



' DU pi^ cuar miDi, 
' ou pi lui^pi, . . 
' bu pi peup ceull, 
' t)u pi peap ceubca, 
* caill poUaiiiain, 
' ou pi oelbnu, . 
' conuo oe pm, . 
' a ceampcnj^, . 
' pop Ian riiebpui^, 
' ceunripac, . 
ltin?K . . . 



PAGE. 

. 176 

. ib. 

. ib. 

. ib. 

. ib. 

. ib. 

. ib. 

. 178 

. ib. 

. ib. 

. ib. 



PAGE. 

'*a 178 

" B. has heru bo til the readings 
inserted iu the text, aud 
also ec repeated, between 
them. It is plain that the 
last three words in B. are 
alone the true text, . • ib. 

" laejaipe, ib. 

»*Upfnpi, ib. 

'• CaiUe Gacoach, . . . ib. 

•'Suill, 180 
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Various Readings. 



PAGE. 

ceabra, 180 

Debra, ib. 

Dia [N. B. the two quatrains 

following not in B.], . . ib. 

caille an ollairh, . . .182 

Qc [X)in cuap ib. 

1., ib. 

ac Dip pil., ib. 

' If an olij., ib. 

' Cuapafcla pij cuar mioi 

po paiD| earn, . . . . ib. 

ona, 184 

' cojjaib, ib. 

* pine, ib. 

' nuna, ib. 

' cobaij ncL canapa, . . . ib. 

* lup mbuain, . . . . . ib. 

' po paiD, ib. 

' mioe, ib. 

^ map pojnac oo ceampai/^ 

caip, ib. 

* po pecilbra, ib. 

■ o Ocifii oeipi ib. 

' oli^i6 pi ceuriipcic nu cuar, 



TACC. 

;c;c;c cpain ni cip Bpocap, 
.)i):;c. mole muir u na ipim, 

DO pi miDi mop pailio. . 184 

*• a moip pmc, ib. 

*• cemaip, ....... 186 

** papjBa, ib. 

" o bpaicpiB na bopb lui^ne, ib. 

** C. papbfKic o no paioniB, 
c. cpana ipcpoo pip raicio 
-; c. mapc ap mui^ib, 

la c. mole Dia moppai^D, 1 88 

" C. a cuipcnib, . . . . ib. 

" loma oupi luioip liar Dpo- 

mu, ib. 

•• paillecmo, ib. 

•' DU claen paic po cuaUi- 

baip, ib. 

*• o, . ib. 

" nocop ouB oaepaiD, . . . ib. 

*• )i):):, oeaj 6am ip oatpe, 

;t;c;c. lulyjc lun buioe. . ib. 

" l;c. mapc oun mop culaij, 190 

^Mceaniaip (last line but one), ib. 

" a huipo cip (last line), . ib. 



v.— DligheaohRishCaishean, ajup UiomnaChachaeip 

TTlhoip. 



PAGE. 

. . . \[V1 

. . . ib. 

' Clip ib. 

* cum in mmo mop oicnio 



'5«' . . . 
- in painpepce, 



PACK. 

m.nptrc mo mac mmjop . 1JI2 
' ppi ceamup (la^t line but 

OIK') iK 

" lu inbiKin mucciib, . . . I'M 



Various Readings. 
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PAGE. 

' jopboD buiDni beanacca, 194 

• Dubuipc, ib. 

• ir iap> ib. 

'" DQipe m-bappac, . . . ib. 

" CO n Dananup, . . . . ib. 

" puiD aipenuc, . . . . ib. 
" na jjuib epic al. peoou ao 

comaipce, ib, 

" bpeiqii, ib. 

'*a, ib. 

" CO mbao ma copobop ronj 

^ailianaib jap, . . . ib. 

"oo ib. 

" ono for Din, ib. 

*• pip paipe cen pucaipe, , 196 

'•epijpiD, ib. 

" raerpac, ib. 

" lama, ib. 

" oubapc oo a peoam p obe- 

pin CO lin a pualaip, ib. 

" ■) apbeapc ppi ceran, . . ib. 

" oum ceoac cpi6e acaip, . ib. 

* oun, ib. 

*' je beir peal, . . . . ib. 

*" uanijaine, ib. 

*• jfn imjlinne, . . . . ib. 

** aip ni moineac, .... 198 

" cluicecuip, I'ib. 

" lim a Ian maipi, . . . ib. 

" u cualaip, ib. 

** cpi mepci ppia, . . . . ib. 

" PT <^Ti ib. 

** pealb peapb, ib. 

'' ap meuo ipimnaip, . . . ib. 

" uirip, ib. 



" nio eoco, 200 

*• ceclannpap, ib. 

*' qieoip, ib. 

" cuipjeboGc nipobap map, ib. 

" ni po, ib. 

" a bparaip, ib. 

"ap, ib. 

**a, ib. 

*' huaip 00 pair, . . . . ib. 

"ba, ib. 

•• a hachap, ib. 

•• pai mip jaca bparaip, 
DU10 -) paioi .uii. mbliaona 

lam pop, ib, 

*' po jnipino, ib. 

•* milceouib, ib. 

" Capman, 202 

•* aipo miDin, ib. 

" CO luce maipe, . . . . ib. 

*• up mo piaco apomijnio, . ib. 

•' Ono, ib. 

*• na m-bpacap, . . . . ib. 

•• piaco ba haicio, . . . ib. 

•' olejap jun each, . . . 204 

•* u mipm, ib. 

•* conopocuip, ib. 

•• luaijne, ib. 

•' one, ib. 

•• nal, ib. 

* Cucaip mop m popap uc, ib. 

'•ba, ib. 

" Conio DOib pin po caccnn, ib. 

'^ qiia ciiaicle na cuapipcail, ib. 

'* uip buo acuioB, . . . . ib. 

■* pa, ib. 
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Various Readings. 



" pe lennaap in laicippe, . 204 

•• Dia, 206 

" lap cuill., ib. 

'" on laec pin, ib, 

'• This figure is misplaced. 

■• in aipioen, ib. 

•• {bis) nacaipijfb, end of line 

14, ib. 

"* pe oaiih luara leomeaca, ib. 

" na, 208 

■* pe pail je apaino ou pi Rai- 

peno, 210 

•* Dun Tniliope, ..... ib. 

•* cop nuinai5, ^^* 

■• pocopc, . . . . . ib. 

'' aj oino ^abpa, .... 212 
•• ap cop aip ap ai jib, . . ib. 

•• ppi cocojao, ib. 

•• menn inopa, ib. 

•* ina noeajpomal, . . .216 
^ pecuipn beci in u njlac- 

caib, ib. 

•* ip lac cuap. laec laij. 

alaiiTi jlainmapjelcopao, ib. 
** pop^allaib ceacamupcup 

no cana pa .i., .... 218 

•*cc., ib. 

•• o cojaipcib na njpao pcne, ib. 
•' ma ppcpaic caeja ma ce- 
ciD ino pin oa coibeppoppo, ib. 

•• I, ib. 

-pap, ib. 

'•* ap a n-olij, ib. 

'•' ip con jabla, ih. 

'« ip cc. bo, 220 



*•" oil. c. bfKic noco bpe^ 
ip c. cope ip qiom i cpe^ 

'••nail, 

*•* caema, 

*•• ace o fotpb, 

'"a, 

*•• ni icaio u. pailji naip, 
cip no canaiD no cuihail 
Du pi laij^eon ma Un op 

pecc 
ace cuio ai6ci op aiSocc; 

'••no, 

"•bana, 

*" ^V^\^ 

"' cc. mbpac cc. mbo mbir 
blicc, 

"'5". 

"• ip lac pn cipa, . . . . 



2» 

ib. 
ib. 



ib. 
ib. 



IK 
ib. 
ib. 
ib. 



' na, 

^ a coipcecr, .... 

po, 

'^^cjaP' 

jen ceap, 

ap, 

De DUinib, .... 

' cip ou cunnu ip nemt6« 

cip Dunai^ ip opolcoo, 

P"> 

cacn, 

oelm, 

a peapono, .... 
Noco oil jfnD jeo cino, 
pill na piapcap pip pm, 
acip ip a cuop. . . . 
piccon, ..... 



ib. 
222 
ib. 
iK 
ib. 
ib. 
ib. 
ib. 
ib. 
ib. 
ibi 
ib. 
ih. 

ib. 
iU 

ib. 
ib. 



Various lieadingM. 
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PAGE. 

•" na, 224 

*•* ciiapipcla ci|Xi coipc. . . ib. 

*"po, ib. 

"* amnil pop pa^aib 6eneri 

(line 20), ib. 

'" 5u roipacc, 226 

'"ba, ib. 

**• muc aeoil paraij, . . . ib. 

•*• na moip piac, . . . . ib. 

'*• Qoajup 511 hua oeocai^, ib. 

'*• oia 228 

•*' jup epijj ma beraib, . . ib. 



PAGE. 

'"aonajuo, 228 

**• pi^ona pain, ib. 

"* pop puccao, ib. 

'"neopao, ib. 

'*• nopceppa ppi ouib 6eamon, ib 
'** Pacbaim popanac uilej, 230 
**• b. oia Dalcaib jonnof, . ib. 
**■ in oun ap a ranaj cuaio, 
ni paba a pi po buai6, . ib. 

*•• a ^ille, ib. 

**' clann, ib. 

t Sec note at the end. 



VI — beannachc phdopui^, ajii^ Ceapc Riogh Gipeann 
a o-Ceamhpaigh. 



PAGE. 

' bail 234 

'Daire, ib. 

'ce, ........ ib. 

• piapopa cipa -y cuapapcla, ib. 

^ ciy^ ib. 

" ulujaip, ib. 

^ [N. B. — The figure ' is 

misplaced in line 7 ]. . . 236 
' a cnen cuij^Co n cuije- 

oaib ol bonba ncic, . . ib. 

' peaccop, ib. 

' jac ripe a C15 ip ano a pai, ib. 

eb ib. 

' cmap onpome, . . . . ib. 

' no up map aicme minab, ib. 

'r^'j'.s^r ib. 

» peapunD, 238 



PAOF. 

»* oanof^ peopaib, . . . 238 

'' ceampaij cinn, . . . ib. 

»* ceaccpai^fp 8p., . . . ib. 

'^ bpaenui^e, ib. 

**• ceac, ib. 

*' conuije, ib. 

** Oepiun, ib. 

^ oibpiun 5inll, .... ib. 
** 00 bpeich 00 pun co cfm- 

PU15, ib. 

" paep popuo, . . . . ib. 

^ no 50 pipo bo cuipe, . . iK 
^ T\ci rapDa ceapr peap ceupc 

nee CO nac beapa, . . ib. 

*• 00 eijpib, ib. 

^ ceapna co^6 coin, up 

r^uafe ib. 
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Various Headings. 



PAGE. 

^ I ceamaip, 240 

^' mina prpyna pfn pe jail, ib. 

" Of bpua linni luacjainni, ib. 
" meo na pleDi olejap ann, ib. 

" bano, ib. 

" F"»P'5» ib. 

* a cmol, ib. 

^ ap a napoap, . . . . ib. 

^ T® r'"» ib. 

* mac mm placa, . . . ib. 
*® na ba6 olc oo, . . . . ib. 

*' oeajap, ib. 

*' Dun cploj, ib. 

*^ a lear, ib. 

** ppi, ib. 

** oppo, ib. 

*^ DO, ib. 

*^ poipni pinna, a piocel- 

laib, 242 

^ Comlecut) a aijchi, . . ib. 

** cam, ib. 

*^ inn plara, ib. 

*' conalcaib ib. 

" oun pij pin ju mop, . . ib. 

*' DO pa coja, ib. 

** ma6 oa pab in aen coma, ib. 

^ pa caem cip ec, ... 244 

^ maipec, ib. 

*7 cupciib 1, ib. 

^ ooib moip, ib. 

^ poppmn, ib. 

*> a mbioip beic (end of 

line 11), ib. 

*^' caeb jluine, ib. 

•*' ni biniinn -] nfmcni, . . ib. 



PACK. 

•* Ijp pm ceo pfihi da raij, 244 

^ CO na caraib, . . . . ib. 

^ DO f opcub yi poiHiiU ib. 

^DOIg, ih, 

* apcap ipe op cup^ a 

cuap tb. 

«• je lappaigcheap, . . . ih. 

® ullcaib, ib. 

70 pop Icic, 246 

7» caBa, ih. 

'* uii., ih. 

" T peace pie ja pop Ice, . ih. 
" oil ji6 conall co coimorip, 

lap noco jaBann a mbaio, ib. 

7*oip5iall, ih. 

'^ puioi m jac Du ap a Be- 

UiiB, ib. 

~ a ec T CO ja eoai j, . . . ib. 

^ ca nimao a ploij, . . 243 
^ na caij, 

conoecao leip co ceaiii- 

pa»^, ib. 

•* aluinn, ih. 

•*' 1 a lann Ian meBpo, . . ih. 

" oopun I cenn cuipc, . . ih. 

•* oecpain oa pobaipc, . . ih. 

** paip linne, ih. 

^ ap loc pmn. .... • ih. 

*^ a buaoa, ih. 

•*? a coinmeao cape, . . . ih. 

■^ cpe 6015, ih. 

** I ma injfnpaij^, . . . . ih. 

■»» ui^i ap ih. 

^' n^Uip puup, ih. 

"* icipeup 250 



Various lieaJings. 
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*• CI fxiip a reampciij, 
-Flej, 



PAOK. 

. 250 

. ib. 

^F"»P'5, • ib. 

* cuipc, ib. 

^ acaiD inbfip cai j, 

ara lempa do mebaip, . ib. 

* po pij CO par par, . . ib. 
^ lepiun CO cuachaib, . . ib. 

'«» m, ib. 

'^» lap, ib. 

'<*• leopjaib, ib. 

'°* lap naipe pean oa papcuD, ib. 

'** mao a Cennpelacaib, . ib. 

'<" bep a plarup Ian liiopa, . ib. 

'<* pooail, ib. 

^^ DO macaib pij poa, . . ib. 

'<* occ, ib. 

»*a, ib. 

"^ a, • .252 

»'• Dfjnuall, ib. 

"• cama jan cleir, . . . ib. 

"* (bis) oecaib maice, . . ib. 

"' 1 nil. cpuao cloioeam, . ib. 

'" (bis) comoaire, . . . . ib. 

»" na nee, ib. 

"* P". ib. 

"<* buaoa, ib. 

"' cac o'puajpa aip na cpen 

cip, ib. 

"® DO pep in lino, . . . . ib. 

"'in, ib. 

'*<» aepao, ib. 

'*' compfjao, ib. 

'" jan ceac i naip, ... ib. 

'" olejaip ou pi na, . . . ib. 

"♦ oul jjaca mip co rfmpaij, ib. 



'" oul DO ruachaib na, . .254 

'*^ caippreac, ib. 

•^ DO comaioeam a pleioe, ib. 
«* cecc I, ib. 

^'ep ib. 

I, ib. 

'^'pa, ib. 

^ r"»P'5» ib. 

^ pip oeap, ib. 

na cij, ib. 

d' pf^ain, ib. 

^ 1 jan oula ap apcap, . . ib. 

^ no ju pajaD, . . . . ib. 

^^ij^n ib. 

* ap cuinn, ib. 

'*<» o pi apail, ib. 

*' occ, ib. 

*• cpebap cip, ib. 

** 1 occ;c;c. ailbin, . . . ib. 

** Qcaipe uao ou caipel, , ib. 

caebraipean, . . . . ib. 

'^ combeD, 256 

I ^nima co n^il, . . . ib. 
*• Da macaib pij p oa pi^ciib, ib. 
^ (These lines are transposed 
inB). 

» in aen lo, ib. 

*' a luipeac pa jcu . . . ib. 
*• oa eac mairi iii opocbeo^, ib. 

** comain compamaij, . . ib. 

*♦ DO ip, 258 

cpi cuipn 1 qii, . . . . ib. 
^ a lann pi^oa co pmn n^lan, ib. 

^ na pappcD, ib. 

ip muna cecca cac coin, 

cccpa aip peac pijaiB. ib. 
u 
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Various Readings. 



ni^niD apo moip. 
»«IS 



PAGB. 

. 258 

. ib. 



'^ cpi ;c;c. bo 260 

[The following rann not 
inB.] 

'^^'oip 

*** fame, 

*^ I pe peo a pip i rone, . 

»«»Dac 

^^ roop an oli^io pi, . . 



Po» 



ib. 
ib. 
ib. 
ib. 
ib. 
262 



187 

'* ^upub I a bean pe jac 
plei^ 
I a peap i cempaij, . . ib. 

** amaip, ib. 

»7o comoair 
poja noelBa ep pe ^ail 
-| a pum, ib. 

*^' cpuGoia ni eel, . . . . ib. 

*^ na, ib. 

*^ uarao, ib. 



"• uao, 

I7« 



5°. 



rAt-.ic 

afl2 

ik 

ih. 

'^ Cpuacna m cinio, . . ik 

"•p«» ih. 

■'•cpuacu, 264 

'••ap, ih. 

*** ma DO nbeupna 
^ ^nocpain 

n* S^^ S" bpar« . . iK 

*•• in mal, ih. 

*** inu pceie Dora ip oegoal, iK 

*^ bo ip, ih. 

*** yu qien uc, ih. 

»* com po^aib, ib. 

^^ o plair cpuacna cnfp^, . ih. 
[N.B. — The nine nnns fol- 
lowing, to the end, are not 
in B. ; that copy finishes 
at the foot of foL 154, 
a. b., as follows: 



FiHiu. am€N. so6am o DRoma NomiNe S5Ri&8ib> 



The following remarks on the style of writing observed in the two 
MSS. {lu and B.) which have been now the subject of comparison, nay 
interest the critical Irish reader. They are offered in addition to what 
has been said at the close of the Introduction. 

1st. As regards aspiration. The dot, as a mark of aspiration, is 
seldom used in those MSS., and even more sparingly in L. than in Bu, 
though the latter is rather the more ancient MS. The letter h, to 
denote aspiration, is frequently used, but its use is strictly confined 
to three cases, viz., ch, ch, and ph. This last is rather of rare occor- 
roncc, for the letter p itself is infrequent in the Irish language, and its 
aspirate of course still more so. The aspirates bh, t>h, ph, jh, mh, 
ph, do not occur once in either MS. 



Various Headings, 291 

The cause of tliis plainly was, that the school of writing in which 
the scribes were trained was a Latin school, in which ch, ph, and ch 
(following the Greek aspirates x^ ^» 0> al^ne were used; the other 
aspirates, M, dk, &c., were unknown to the Greeks and Romans, and 
were therefore considered inadmissible by the Latin scribes. 

For the same reason, in forming Latin names, Teamhair became 
Temoria; Laighin, Lagenia; Uladh, Ulidia; Mumha, Momonia;BTeagh 
became Bregia; Laeghaire, Lo^^us; Ruadhan, Rodanus, &c &c. 
But Ard Macha preserved its form, the aspirate being abready known 
in the Latin tongue; and Muireadhach became Muredachus, in which 
the aspirate dh was conunuted to </, while ch was preserved. 

That the habits of the Irish scribes were Latinized will further 
appear from an inspection of some of the contractions in common use : 
for instance, i for acup, p for ace, t for no. These are obviously Latin, 
viz., "] etyf aedj I veL, corresx>onding in meaning with the three Irish 
particles just mentioned ; and in the MSS. these Latin contractions are 
introduced into the body of Irish words, to express, at one time, the let- 
ters of the Irish particles, and at another the letters of the corresponding 
Latin particles. Thus, -|ip stands not for acup ip, but enp, i. e. lOip, 
between; so conp stands for Connucc, and catine for canoine. So u 
is used for the Irish iinoppo, corresponding with the Latin vero^ which 
it represents. 

The omission of the dot in writing, or of h in a Latin name, can 
seldom be taken against other evidence as proof that aspiration was 
not used. The constant use ofch and ch in these MSS., and the 
occasional use of the dot, determine the usage of the language at the 
time ; and it will be found that the habit and rules of the language, as 
regards aspiration in speaking, have varied in little or nothing from the 
fourteenth century to the present time. 

In editing Leabhar na g-Ceart^ the omitted dot has been generally 
supplied, but not over initial capital letters, for the use of the dot 
over capitals is inconvenient in printing; but where, in the case of a 
capital letter, aspiration is connected with the construction of the 
language, as when used between one part of speech and another, to 
mark their mutual dependence, an h has been inserted, but always in 
a parenthesis (h), as it was determined to print the text without the 
addition of a letter; as in 6 rn(h)u|x:pai6i5, op S(h)afhainy w>-m* 

i: 2 
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D(h)<npe, a D(h)ciipe. In similar situations, after C and C llif 
text already possi^ssiHl the h, as 6 ChiappaioiB, icip Cheihaip ip ^-'lu- 
liiain. But when there was no such government the parenthetical (h) 
has not been inserted, as Deap ^"Buip for Dets Ghabhair. The dot 
found in the MSS. has in some cases been presenred over the initial 
capital, as 6 peupaib Qpoo, p. 186; oo pfl piachach, p. 204; oo pij 
Popchuach, p. 206. 

Secondly, as regards eclipsing. We find that the proper cclipsis hai, 
with almost perfect regularity, been inserted in three caseSf viz^ before 
b, D, and 5, i. e. by mb, no, and nj; or, as we have printed them, m-b, 
n-D, and n-^; also in the corresponding prefixing of n before voweU 
in similar situations, as n-a; thus, peace m-bpuic, occ n-ooih, nae 
n-5<ibpa, Deic n-eic. 

In the cases, however, of words of eclipsing power occurring before 
the consonants c, p, p, c, eclipsis is never used in these MSS. 

Now this occurs, not because the eclipsing sound was not adopted 
in these cases, just as much as in those we had just noticed, but 
from quite a different cause. It will at once be seen that the conso- 
nants c, p, p, c, are those in which, in the succeeding century, the act 
of eclipsing was designated by a simple reduplication of the coni»nant. 
viz., by cc, pp, pp, re ; and there is no more doubt that the single let- 
ters in our text, in the eclipsed situations, were sounded exactly as 
they are now pronounced, than that those redoubled letters were 90 ex- 
pressed: and thus, pecichc claiDim, ochc puil^i, in the fourteenth 
century ; peace ccUnDiiii, occ ppail ji, in the sixteenth century ; and 
peace jj-claioiiii, occ b-p6iljije, in the eighteenth century, are the aama, 

The parenthesis has also been used to exhibit this eclipsu to the 
reader, and the text appears thus: peace (3)-clai6iih, occ (B)-p6il^ 

Thirdly, as regards the accent, or mark of long quantity. The ado|H 
tion of this improvement, which enables the reader at once to enjoy 
his text by being informed how the best scholars of the age consider 
that it ought to be expressed, stood free of all difficulty. Not a single 
accent is discoverable in the entire text, cither in B. or L., and therefore 
no disadvanta«rt* could here arise from the adoption of the accent. 

Fourthly, as regards the use of the voweh and cowonanU in these 
Manuscripts. 

The diphthong ao, or triphthonp: aoi, never once occurs in the 
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entire work ; ae is the form generally used, occasionally oe ; therefore, 
Caejaipe, and sometimes ^oejciipe, never ^aojaipe. Theae is used as 
a broad diphthong, though ending in a slender vowel, and no confusion 
reisults from the use of it. Instead of aoi, aei occurs several times; 
very often ai in which the i is long, and it is accented ai in this edition, 
as in Cachaip, Daipe, paipe. 

The diphthong eu never once occurs. It was subsequently invented 
as a substitute for ^a, and very uselessly, as the use of the accent was 
j)referable to a change in orthography. 

The modern diphthongs \o and lo never once occur. The simple 
vowel I is used, and the reader is supposed to understand that it ends 
broad. Thus we have f il, not ptol; Cpfpc, not Cpfopc; ftp, cip, cfpaiB, 
cpicha, not piop, cfop, ciopaiB, cpiocha, &c., in such words there was 
little or no occasion ever to have introduced the *'o." In words 
whose terminations take the slender inflexion, it might, indeed, be said 
that the distinction afforded between lo (broad) and i (slender) is an 
advantage, as if the Nom. be made Caipiol, and Gen. Caipil; or Gen. 
6ipionn and Dat Gipinn. But in such cases a much better rule would 
have been to have adhered steadily to the G^n. Gipeann and Nom. Cai- 
pf cil, and to have reserved the Gipinn and Caipil for the slender ter- 
minations. The form Gipennn (BipeanD, GpeanD) occurs oftenest, 
but it must be admitted that Gipmn, Gpmo, ^fcc., in the Gen. also are 
often found here. 

The simple e for the diphthong ea, terminating broad, occurs very 
often ; but on the whole it appears, that at the date of these MSS., the 
use of ea was decidedly prevalent, and a great advantage was gained 
thereby, for whether the ea (unaccented) ^a (e accented) or e6 (a ac- 
cented) be intended, the a always governs or influences the sound. 

In the same way the simple e is often used where ei is used at other 
tiim-s, as 6le for 6ile, 6pe for Gipe, ec for eic, Decb for oeich, pc^ch 
fur pceich. 

A final i occurs frequently for a final e, as TTlupcpaiDi for Hlupc- 
paioe. 

There are various words in which irregular vowels are found, as 
cuapipcla for cuapupclu; so 511 (B.) for 50. 

With respect to consonants there is a very general use of the pri- 
mary (spirals) mute (c) for the medial (vocal) letter (5) of the same 
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organ; as acup (in L.) for ajup (which occurs in B.); co for 50, ciar 
for c6aD, coic for cui^, each for j^och, ic for aj^y ooidc for caio^, and 
caipppe for cnipbpe. 

There is a good deal of looseness in the use of ^ (L e. ^) for o 
(i. e. 6), and vice vera(Mj especially in the ends of words and between 
vowels, as Uean pai6 for Ceanipai;^, loije for lui6e, Ac. 

The use of the nn is frequent, but the no in place of it is still more 

so. There is a circumstance observable in these MSS., proving, as is 

generally known, that the o in the no was not pronounced, viz^ that 

in a great many instances the o is dotted, thus, rm, as may be leeo 

above at pp. 279, 280, &c 

W. K.H. 



CORKIGEXDA. 

Thk words leabup na c-Ceapc in p. 28, 1 1, ahould have been primed no (j)- 
Ceapc. The MS. B. does not contain the seoond c. 
The whole passage in U., referred to by Not. >% *«, to p. 280 (aee Varioi 

p. 287), runs as follows : 

Pacbaim pop an Qr uile, — b. m-ban pop a bun-cuipe, — 
b. ap [u] jallnib jlana, — b. n-aiUe ap a in^ana, — 

6. pnaiTia ap macaib a m-ban, — b. co^io ip b. coihfiaih, — 
b. Dia oalcuib ^onna, — im luao copn ip coiiiola. 



It appears by the fourth and seventh lines that the pottsessive pmoonn here i 
the maM:uline singular; although there is a change to the plural in the fifth fine; jmt m 
the plural nins through the text in L. Conicquently Qr, the Fofd, b rvfcmed tOi ami 
the ilivision of letters into words in the first line of the text in B. ia oumct, and tki 
translation bbouUI run as follows : 

I leave uiK>n the whole Ford, — 

Gift of being good wives upon ITS female bands, 
Gift, &c 

Some omissions to insert the necessary marks of aspiration, eclip^is, and king < 
in the Irish text^ have taken place, particularly in pi>. 28, SO, 32, which went h» \ 
bcfi»rc the ^l1t^H to be obser\'ed were settled so fully as subsequently tiiey wenr ; and rrtm 
in the succiHHiing pages an attentive observer will detect, occasi<inally, iimiwiiWH d tin 
prui)er marks, which it is hr>{Hrd the indulgent reader will excuse ; ff>r it is indeed diUfcrBll 
ait4>p>ther to avoid em>r in such matters, altliough there can lie u<> doubt tliaft, with aid 
so eminent aa hiiA been enliMtnl in the pn\«>nt publication, — Mr. Curry trawrrifaing the 
MS. for the printer, — and Mr. O'l)ono\an .sujierintending its progreAS through the pfm* 
— the highest {lerfectitm of accurate editing of the Iri.Hh text isatuinal>le. But tke nilea 
to Ih' ultimately adopt(>d should lie thoroughly understiMMl U'fim>hAn4l. In the |mmt 
ca>4' the whole MS. was trnn!«crilH-d in the same majuier as tliat fnrni which the text d 
the JJeapa, &c. (pp. *J -21) wa** printe«l ; and many of th<* ty|iographic niccCara after- 
wards adopt«>d, were only gradually developed and svstematixed in the progras uf the rah 
through the printer's han^ls. 
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PAOB. 
A. 

Abiiain Mhur (Blackwatcr, in Miin- 
«ter) 42, ». 

(Avonmore, in Ldn- 

»^r 196, «. 

Achadh Dubhthaigh [Aghadowy], 

church of, 128, n. 

Finiche, church oi; . . . 12, «. 

Leithdheirg, battle of, 136, 136, n. 

Chonaire (Achonry), diocese 

of. 19, ». 103, n. 

Achonry, diocese of. See Achadh 

Chonaire. 
Aetih, aon of Eochaidh Tirmcharaa, 100, n. 
, king of Connacht, race of. See 

Cinenl Afdha. 

At'iiach Chairpre, 87, 91,«. 

m-Bearrain, ... 87, 90, »., 91 

AenKhujs . . . 61, and Introd., p. viii. 

Cinn Nathrach, .... 93, ». 

l-'ionn, 99, «. 

Nic, 199 

Agha<lowcy, parish of. See Achadh 

Duhhihaigh. 
Aidhne (see Ui Fiachrach Aidhne), 

108, «., 117 

Ailbhe (^icc Maph Ailhhr), . . 16, «., 17, 

203, 203, ». 



PAGE. 

Aileach, 31, 35, 119, 121, 125, 127, 129, 
130, »., 181, 133, 135, 137 
Aileach (Ely), palace of (aee Grianan 

AiKgh), (Greenan Ely), . . . 120, n. 
AillinD, Cnoe Aillinne (Knockallen 

or DmiAlleo), . 202, »., 203, 210, ». 

AiU Mic CniiT, 89, 91, «. 

Ailpin, son of EoUthach, . 226, »., 227 

Aimherghin (Amergin), 197 

Aine (Eoghanacht Aine Cliach, and 

Cnoc Aine, Rnockany), 39, »., 46, n., 

67, 79, 86, »., 87, 89, 93, 93, «. 

Air Bile (Ard Bile), . ... 90, ii,91 

Airgead KO0 (Rathveagh), . 203, 203, n. 

Airteach, territory of, 102, «. 

Aitheach Tuatha( Attacoto) (see Athach 

Tvatha), 104, i». 

Alba (ScotUnd), 179 

Allen (Knockallen or Dunallen). See 

Aillinm. 

hill of. See Almhain. 

Almhain (hUl of AUen), o, 14, n., 15, 203 

Alpiniw, 226, «., 227 

Alplann or Alprann (Calforn, or Cal- 

pomiua, father of St, Patrick), 31, 55, 

57 

Anghailo (Annaly) 181, ». 

Annaly. See AnghaiU, 
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PAGE. 

Annatruim (in Upper Ossory). See 
Menedroichet Eamach Truim. 

Antrim, baronies of; . . 161, »., 170, ». 

Aodli. See Aedh. 

Aoibh Eachach. See Ui Eaehach. 

Aonach. See Aenach. 

Aongfaus. See Aenghua, 

Ara or Ara Tire (barony of Ara or 
Duhara), .... 48,47,61,63,87 

Cliach, 46, «. 

(great Island of Aran), ... 92, n. 

Aras, the three, 87, 91, n. 

Araidhe (Dal Araidhe), . 28, 23, »., 159, 

159, «. 

Arda (barony of Arda), 157, 164, «., 165 

Ard Achadh (Ardagfa), 9, ». 

Arda Cianachta, or Feara Arda (baro- 
ny of Ferrard), J 86, «. 

Ardamine, 202, «. 

Arda Sratha (Ardstraw), . . . . 121, «. 

Ard Bile or Air Bile, .... 87, 90, «. 

Ard Chonaill, 87 

Ardghal 'in Meath), . 177, 179, 179, n. 

Ard Macha (Armagh), . 142, «., 227, »., 

249, N. 

Ard Mic Conainn or Ard Mic Conaill, 

87, 90, »., 91 

Anipatrick (in Limerick), ... 42, n. 

Ard Ruidhe, 87, 91 

Ard Sratha (A rdstraw), . 121, »., 129, 

133, It. 

Artiss barony of (see Arda), . . 1 64, n. 

Ardj*traw. See Arda Sratha. 

Arklow, 196,11. 

Arklow, barony of, 13, «. 

Annaf;h, banmy of, . . 148. ».. 151, «. 

Soc Ard Macha. 

A^iil, CiHv I)n>ina Asiiil (T<>r\- Hill, 
nr.ir ('nn)m, Uinorirk). 1»2, n., H3 

A>koaton. S«» En» (iribhtint. 

A>sariH.*. See Etu Atdhn Hnaidh. 



raoE. 

Ath Cliath (Dublin), 12, m^ Z^ 41. 51. 

55, 225, 226, »., 227, 229, SSI, 231, a^ 
232, »., 233 

na Bommha (at KiUaloeX . 20, a. 

Gallta, 5,20,a.,2l 

Athlooe, baraoy oC 105, «. 

. See Atk Lmmm. 

Ath Lnain (Athkme), . 5, 19. a., 264, a. 
Ifaigfane (a ford in the parish of 

Mayne, in WestnicathX 8, 10, 10, a. 
Athach Tnatha (see i^irAcorA), . . I74,a. 
Ath Tmiateiii, .... 212, a^ 215, a. 
Athboy, (see TIaekifkm), ... 10, a. 

Athy, parish of; 210, a. 

Attaoots. See AUktaeJk and Alkaek 

Tmatka. 
Aogher (in Fir Learnhna). . . . 152. a. 
Avonmore. See Abkaim Mkor. 

h, 

Badham, cataract d^ , . . 34, a., 35 
Baile Mor Locha Seimhdidbe (BaOr- 

roore Longhsewdy), 249. a. 

Baisdnn (see CaroM Bkaiscium\ 43, 43, a. 

49, 65 
Baiscneach, (see BauciMm) . 65. 65, a. 
Ballaghketsn, barony of, ... t(>2, a. 
Ballaghmoon. See Mmphma k-Eml- 

chain and Bealach Mmgkua 
Ballaghmore. S«« Bealach Mor. 
Ballove>'. See Odhbha Cearm. 
RallyadamA, barony tif, . 214. a.. 215, a. 
Ballyboy, barony of, .... 180, a. 

Ballybritt, barony «»f, 79, a. 

Ballycarberj-, 47, a. 

Ballywwen, lianmy of, .... I HO, a. 
Bally gawley (in llr Leamhna), . 152, a. 
Bally -mack-vllip.tt (•*■*- Ard BUe), 90. a. 
lijillymorv I»u;;hM'wdy. See Baih 

Mor Locha Seimhdidhr. 
Bally nact>urty, |>arii4i nf, .... 92. a. 
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PAGE. 

Ballynahinchf barony of, ... . 100, ». 

Banagh, barony of, 130, ». 

Banbha (Ireland), 168, »., 159, 225, 237, 

238 

Bandain (Bandon) river, .... 69, n. 

Bangor (see Beannchor\ . . . . 164, n. 

Bann (the river, upper and lower), 87, »., 
38, n., 123, n., 124, n., 147, n. 

Bantry. See Beanntraidhe. 

Bard, meaning of the word, . . . 183, n. 

Bamane Ely (Devil's Bit), ... 78, n. 

Bamecullen (see Cualann\ ... 13, n. 

Bamismore (see Bearmaty, 19, n., 34, n. 

Barrane(Aenachm-Bearrain), . 90, n. 

Barrow, River (see Bearbha)^ 6, 15, n., 
16, n., 17, n., 210, n., 212, n. 

Barry (Philip and William de Barry). 
See Barry more and Ui Liathain. 

Bany-more, barony of, 73, n. 

Battle of Achadh Leitbdheirg, or Cam 
Achfiidh Leitbdheirg (see Achadh 
Ltithdheirgh), . 136, n., 137, 153, n. 

Lattle of Ardcoran, 161, ». 

Bealach Mughna, . . . 230, n. 

Cluain Tarbh (Clontarf ), 207, n. 

Crinna, 186, n. 

■ Mogh Tuireadh, . . . .115, n. 

Taillte, 104, n., 205 



Boal Atha naTeamhrach (see Teamhair 

Luachra)^ 90, n. 

Bealach Duibhlinne, 14, n., 15 

Gabhrain, ... . 32, «. 

na Luchaide, 20, n. 

Mor ( Ballaghmon»), . . 260, n. 

Mughna, battle of, ... 58, ». 

Bealltaine (May-day), 3,11 

Beanna Boirt-hc (see Boirche), 38, n , i 
148, «., 165, n. I 
Ikaunchor (Hangor), .... 164, n. 
Beanntraidhe (Bantry), . 89, 95, 95, n 
Bearbha (Harrow) river, 5, 15, »., 16, i»., 



PAUK. 

17, n., 40, »., 203, 210, »., 212, »., 

213, II. 

Beamas (Bamiamore), 19, 19, n., 34, «., 35 

Beamas ChonaiU (Uamismore), . 35, ». 

Beam tri Carbad, 20, «. 

Beithlinn. See Belin. 

Bekan, parish of, 100, n. 

Belin (Beithlmn), parish of, . . . 210, ». 

Belvoir Park, 172, n. 

Benean, 29, 33, 61, 63, 61, 63, 69, 71, 

81, 89, 97, 99, 111, 113, 119, 187, 146, 

166, 157, 169, 177, 186, 206, 219, 226, 

238, and see the Introd., p. it, &c. 

BileTortan, 161, n. 

Blackwater River (in Monster). See 

Abhain Mhor. 
Blackwater River (in Ulster), . .162, ». 
Bo Neimhidh (water of), ... 7, 26 

Bochluain, church of, 215, ». 

Boinn (River Boyne), 3, 9,n., ll,ii., 21, «., 
226, »., 241, n. 
Booley. See Buaile. 

Boirche (see Beanna Boirche)^ 38, n., 39, 

157, 167, n., 165, 165, n., 169, 169, n. 

Boirinn (Barren), . . 43, 49, 49, n., 65, 

92, n. 

Border tribute, 52, ». 

Boyle, barony of, ... . 20, »., 104, n. 

, river, 20, n. 

Boyne, river (see Boinn), . 3, 9, «, 11, 
21, «., 226, ». 
Brann Dubh, a celebrated king of Lein- 

ster, 36,1*. 

Branndubh, province of, 36, n., 37, 40, n. 
Brawney, barony of (see Breagh- 

mhaine), 180, m., 186, n. 

Breadach (Knockbreda), 169, 172, n., 178 

Bri'agh, usually called Magh Breagh, 

and latinized Bregia, 3, 11, 11, n., 

52, »., 177 178, »., 179, 224, »., 225, 

244, n., 246, 267, and Introd., p. iii. 
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PAGE. 

Bregia (see Breagh), . . 87, «., 188, n. 
Breagli-mhaine(Brawney), 180, «., 186, n. 
Breaaal Breac, (see Otraidke), 51, 51, n. 

Eineadi-^Uie, . . 195, »., 197 

(see Ui Bretuail)^ . . . 147, n. 

Brdoe, the oak of; . . . . 5, 19, 19, ». 

Brian of Archoni, 151, n. 

Brick. See O'Bnne, 

Bridget See Brighid. 

Brigh Leithe, heath fruit of, . 8, 9, ». 

Brighid Chille Dara (St Bridget of 

KUdare), 258, 258, n. 

Broena river. See Brotnaeh, 
Brosnach, the cresses of the, . 3, 9, 9, n. 
Bnigh-righ (Bruree), 77, n., 85, 85, «., 
87, 88, 88, »., 89 
Bruree. See Brugh-righ. 
BuaOe (Booley) explained, . . . 48, n. 

Buais (Bush) river, 159, %. 

Buinne, race of. See Dal Bmmmt. 

BuUers, 49, ». 

Bunbrosna, 9, «. 

Buigheis UaCathain ( Rurrisokane), 52, n. 
Burgheis Umhaill (Rurrislioole). See 
UmhaU, 

Burkes, 67, n. 

Burren. See Boirinn. 

, barony of, ... 49, «., 65, n. 

Burrishoole, (Burgheis Umhaill) ba- 
rony of, 56, »., 98, II. 

Rurrisokane (Burgheis Ua Cathain), 52, n. 
Bush, river. See BuaiB. 

C. 

("aechan Boime (in Boirinn), . 92, n , 93 
Caelan (see GaiIeaHga\ . . . . 188, «. 
Caen-druim (an i>l(l name of the hill 

of Uisnt-ai h) 2 10, 249, n. 

Caeimh^hin (St. Ki'viiO 2.)3 

Cacnraidhf (Kcnry), 77, » 



Gael Shaile Ruadh (KiUaiy), . . 100, « 
Caerthaiim (see Tir Ckmtrtkmimm)^ in, a. 
CahaUan. Bat O' Caikalmm. 
Caherkinooo. See Caikmr CUmm 
CAon. 

CaberBTeen, 47, ■. 

G^ EMduMh, 179, 179, m. 

Giilb FhalbBlwii, or CiilknOI- 

laimh, 177, 18S, «^ IM 

Cairhre, mooarcfa, L e Ufcadub, . lift 

Baschaein, 48, a. 

Damh-Ahrgkl, 140, a. 

ofDmim CUabh, Carbonr, in 

Sligo, ISO, a^ ISI 

Lifeachair, anoeiCor of Che 

Oirghialla,. . . . 146, »., 147, 185 

Moac, . 43, a., 48, s^ 76, a^ OS 

, TBoe or (the Uwac 

raidbt), OS, a. 

Biada, tribe of (the Dal Ria- 

da), 160. a. 

Cairiwi. See Sliahk Ckairhrr. 
Caiaeal (CMhel), . . 5, 15, 17, SO to 00, 
passim, 99, S80, a^ S55, Sft7, SM 

, supposed derivatfan oC the 

word, SO 

(Cashel), king oC bk seaU 07 

Caislean Ui Liathain (Castle LtobsX 

7S.a. 
Carberr)', barony of (in Cork), 46, a^ 76, a^ 

05. a. 
Carbury, barony of, (in SUg«>), . ISO. a. 
Carey, barony of. See Catkrmidke, 

Carlow, Fotharu of, S21.a. 

Carman (games of), 5, 16, a. 

, ani*ient name of the sila oC 

the town of Wexford, 5, 15, a., 40, 41. 
203,311 
(am Achaidh Ixith-dhcirjr, battle of, 

153. a. 
CaniNirc. Siy Fothurt an Ckmiru, 



Index. 



299 



PAOS« 

Cam, bifoiqr oi; . . . 108, «., 116,«. 

CamigliaihirUiioe, 169,ii. 

Camig Hadydre Rois (Ctrridnii*- 

««•) 1H». 

CanidcBiacroM. See Ctvruig Mm* 

ek&inJMt. 
Cm (dMiii of), . 67, 98, ii^ 106, »., 

CMejr. See O'Caikami^ 

CeabeL See Cm§mL 

CiitleMqnnigr, 148,*. 

CaHledemiott, pariah U, . . , . 110, n. 

Caatle lalaiid, lO,*. 

OHtfe-I^ona (Caialeaii Ui Uathaiiui), 

7i,flk 

Caetlereagh (Upper), barony <Ji, . 181f n^ 

172, n, 

— (Lower), Uanmy of, . 168, n, 

Cathair Cliiiiii Cbon (CaheriLioeoo), 87, 

90, ». 

Chnida, 87, 89 

Chnire, 87, 91, s. 

Fhinnabhrach, . . 87, 89, 89, n, 

Catbairgfaeal, 91, ». 

Cathair Ghleanna Amhnach (Glan- 
worth), 87, 90, s. 

na Mart (Westport), . . 98, ». 

Meathaia, 87,90.s. 

Tbuaighe, 87, 89 

na Steige (Stague Fort), . 90, n, 

Cathal (see Leatk CkatkaU), 165, «.. 
169, IS 178 

Cathaeir, king of Leinatar and mo- 
narch of Ireland, A. D. 858, . . 208, a. 

MoFf king of Leinater and mo- 
narch of Ireland in the leoond cen- 
tury, 192,198,*. 

, race oC . . . 45, »., 192 

, will of, 192 

<'athrai(lhe (rarey), 171, a. 

Ceall Abbain, 214, «. 



PAOB. 

CeaUAniaiUe(Kmoiiy),. . . . flS,». 

Gabhn, fib. 

Maim (KaHnan), 51 

Nathmch, .... 89,98,98,a. 

Sleibbe^ 98, «. 

i*a wood. See CbOT 



Ceatadi(8onofCatfaMirMor), . . 197 

(aeel7IGMl5a^and/5Mf«y), 

197, ». 

Ceneal Aedha, 99, 117 

Chem and chew boaida, 85, 85, ik, and 

Inlnd.pLlziL 

Cton (eon of OakU (Nam), laoe U, 51, 

68, a., 78, M., 108, •., 122, a., 186, «., 

187, «., 188, a. 

Oanadito (race of Clan), 51, 119, 122, a., 

128, 182, «., 188, «., 186, ». 

Bieagfa* 187, ». 

QleamaGeimhln, ... 129 

Ciar, race of, 48, a., 100, a. 

Oarraidhe Lnachra, L e. of Muuter 
(KerryX 42, «., 48, 48, «., 49, 61, 65, 
65, »., 69, 75, «., 84, «., 97, 100, a., 
101,108, 166»a.,259 

Aei, i e. of Connaeht, 97, 100, «., 

101, 108, 104, ». 

Airtich, 108, a. 

Locha na n-Aimeadh, . 101, a. 

aU (Kill, near Naaa), . . . . 212,a. 

Abbain, 218, a. 

Achaklh Sinchill, church of, . 216, a. 

»— -^— Droma Foda, chorch oC; 

216, a. 

Beaoahi (Kilpeaoon), . ... 42, a. 

Ceri (Kilkeare), 42, a. 

Chelre(KUkeaiy), nearKenegh, 

29, a. 

Da CheaUoc (KUmalkick), . 77, a. 

CtMrbnatan, 212, a. 

— Faelain, 214, a. 
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cm Fiada (Rilfeakle), 42, ». 

Flonnabhrach (Kilfmora), . 89, n. 

Mhic Doach (KilmAcdnach), dio- 

ceae of, 108, n. 

Mor, 148, ». 

Osnadha (Kellistown), . . . 211, «, 

Cincal Aedha of Aidhne (the tribe 
name of O'Seachnasaigh (0*Shaugfa- 
newy)), 109, 109, «., 118 

of EasRuaidh, 97, 99, 117, 

127, 130, «., 181 

m-Bece (Kinelmeky), . . 59, n. 

Boghaine, in the barony of 

Banagh, in Donegal, 127, 130, n., 131 

Cobhthaigh, 203, n. 

Chonaill (see Tir Chonaill), 31, 

119, 130, n., 267, n. 

Dobhtha, 265, n, 

Eanna, .... 127, 130, it., 131 

Eoghain (see Tir Eoghain)^ 

267, n. 

Fhaghartaigh (Kincbirty), 

barony of, 164, «. 

Lughdhach, . 127, 131, 131, n. 

Cionaeth (Kenny) O'Moma, . .161, «. 
Claenadh (Clane) church, 205, n., 222, n. 

Claen Rath (at Tara), 187 

Clane. See Claenadh. 

Clane, barony of, 205, n, 

ClanbrazU. See Clann Breasaii. 
Clanconway. See Clanna Conmhyiphe. 

ClangibUms (barony), 78, «. 

Clanki>e, barony of, 188, ». 

Clannialior. See Clann Maeiliaghra. 
Clanmaurice, barony of, . 90, n., 100, n. 
(.'lanwilliam, bart>ny of, . 42, n., 92, «., 
Claim Aedha Buidhe (Clannab^iy), 

163,11. 

A«ilabhra, 173, «. 

Kroasail (( hiiibrazil\ . . \\K n. 

Ceilhcaniaiph loj, n 



ranft. 

Clann CoDa, 87, ■., 142, a^ l&C. ■. 
159, m., 161, •. 

IfiflOiiglini (Clanmalicr), 193, a. 

NeiD, 52,«^5S. 

Clannaboy. See CIom Atdka BmiJka. 
Clannm Coomhniglie (Clanmnway), 

180, •. 

Chaia, <» 

BodhrakUie, . 86, m^ 148, «^ 

153, n^ 159, M., 162, n^ 166, ■., 248. «. 
Claine (a leat of the king of Caiaeal), 89. 
92, »., 91 
Clare, barooy o<; in the coonty Gal- 
way), 107, a, 

Cleare Inland, parish dt^ 46, a. 

aiach (see Aitu Cluuk% 89, 39, a^ 71 

Clogher, see of, 121, a. 

, 152, a. 

Head, I(i6, a. 

aonard, 12. a. 

Cloncurry. See C/«ata Cammre. 

Clonderlaw, barony oC 44$. a. 

Clones. See Clmain Eou, 

Gonlisk, barony oC 79. a. 

Clontarf. See Clmain Tarbk, 
Clooncraffield. See Clmain Crtwrnk- 

choille. 
Clooniiost (dee Clmain Sasta) and 

Cloonsast, i«rish o(^ 214, a. 

Clo^noe. See Clmain t amAo. 

Cluain Conaire(Cloncurry).205, a^ 212. a. 

Conaidh, church of, . . . 181, a. 

CreamhchoillevCkNHicraffirid), 

100. n. 

Eoifl (Clone*), 172. a. 

FearU Mughaire, church <if, 216, a. 

Fota, 215, a. 

ItnomHS 216, a. 

Mor, church of. . Itt6. a , 214. a. 

SiLHla. ami 214. a. 

St'-la (< '[..•mMi!.!), churvh uf, 216. a. 
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Cliiain Tarbh (Clontarf), .... 72, «. 

Uamha (Cloyne), . 87, 89, 89, n 

Cnoc AiUinne (Allen), 202, «. 

Aine(Knockany), . 39, n., 46, «. 

Breadaigh (Knockbreda), . 172, n. 

Droma Aaail (Tory Hill), . 92, n. 

Grafann(Knockgraff<in),88, n.,91,ii. 

Maeldombnaigh (Knockmel- 

down), 16, n. 

Coagh (in Tyrone), . . . 165, ». 

Cobha, (see Ui Eachach), . 157, 165, n. 
Cogart, the term explained, . . . 200, n. 
Coill Cheanainn (Ceanann^s wood), 228, n. 

229 
Coirr-shliabh (Curlieu mountains), 20, n. 

Cokiston, 13, n. 

Colaro mac Criomhthainn, . 199, 199, n. 

Cx»leraine, barony of, 123, m. 

Colman (patron of Ui Fiachrach^, 109, n. 

Colla Uais, . . 106, », 121, »., 122, «., 

123, It., 141, »., 151, fi. 

daChrioch, 106, n., 141, «., 146, i»., 

147.11, 148,11., 151, n., 152, n., 153, «. 

Mcann, . . lOG, 137, 141, 141, i». 

Collas, thf three, 22, n., 141, 145, 153, »., 

166, n. 
Collins. See O'Coileain. 
Comar (see Fan Chomar^ Tri Co- 
mar) 12,11. 

CNmiharba, its meaning, .... 50, n. 

Conaille Muirttieimhne, 22, ». 

Conaire II., 159, «. 

Conaire Mor, race of, 42, «., 47, »., 48, «., 

59, n., 84, n. 

Conall (see Hr Chonaill), 35, 127, 247, 

267 

Ceamach, . . .166, «., 214, «. 

Gabhra, 76, «. 

ConalVs gap. Sec Beama* Chonaill. 
Conall Gulban, race of, . 34, n., 130, n. 

132, «. 



PACE. 

Conchobar, province of (i. e. Ulster), 

237, «., 238 

Mac Neassa 237, n, 

Condons, barony of, 78, «. 

Conillo, barony of, ... 76, »., 88, n. 

Conmaicne, 97 

— — — — territories named from, in 

Connacht, . 100, m., 10], n., Ill, 115 

Chineal Dubhain, . . 100, n. 

Mara, 100, n. 

Guile Toladh, . . . 100, «. 

(Leitrim), 247 

Conn of the Hundred Rattles, 51, 57, 58, »., 

107, tt, 166, »., 184, »., 185, 211, n., 
226, »., 238 
Connaught (see ConiMcht and Oil- 

neagmacht\ 5 

Connacht, 6, 19, 57, 97 to 117,/MMWm. 
Connell, barony of, . . . . . 210, n. 
Connla, the race of, ... . 40, m., 4 1 

Coolavin, barony of, 99, ». 

Coolbanagher. See Cuil Beanmchair, 

Coolestown, barony of, 92, n. 

Coonagh. See Ui Cuanach. 

, barony of, 92, n. 

Corbi (Coirbthi), the term explained, 

161, N. 

Core, son of Lughaidh, 29, 5 1 

Corca (of Connacht), . 97, 104, »., 105, 

115 

Achlann, .... 104, «., 265, n. 

Bhaiscinn, . 43, 48, »., 61, 75, »., 

85, »., 261, 261, N. 

Dhuibhne, 43, 47, n. 

Eathrach, 18, «. 

Firtri, 104, i». 

Corcaguinny, barony of, . . . . 47, m. 

Corca Luigbe, . 43, 46, n., 47, 59, »., 

64, M., 256, ». 

Mogha, 104,11. 

Mhuichet, chief of, .... 76, m. 
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Corcomroe. See Corcumruadh. 

tMtniiiy of. Do. 

Corcomnuulh (iiee Coreamroe)y 49, «., 63, 

65, 65, «., 75, «., 76, «., 77, 91, «i^ 
166, »., 261, 261, •.,263 
Cormac, monarch, i. e. Mae Airt, or 

Ulfhada, 184,ii.,18a 

Caa, race of, . . 66, «., 72, n^ 

108, «. 

Mac Airt, 14, n., 18, n., 49, »., 

104, «., 185 

Mac Baitjne (O'Neill), . 152, n. 

BUc Cuikannain, 58, »., 59, »., 

87, 280, n, 

Gaileanga, . . 103, n., 104, a., 

186, a., 187, »., 188, a 
Corrib. See Loch Oirbseim. 

Coshlea, barony ot, 92, a. 

Coahma, barony oi^ ... 67, «., 77, a, 
Coshmore and Coshbride, baronies of, 72, a. 
Costello, barony of, 19, n., 100, a., 108, n, 
Craebh (on theBann), 119, 125, 125, a., 
129, 138, 138, a. 

Roadh (see Red Branch), 214, a. 

Creagh, parish of, 47, a. 

Creamhthann, race of, . 152, a., 153, a. 
Cmnome. See Crioch Mvphdham, 

, barony of, 148, a. 

Crioch Cualann, 13, a. 

na R-Ceadach, 200, a. 

Mughdhoma (Crcmome), 141, a. 

148, a., 165, a. 

O ro-Bairrche, 212, a. 

O m-Barrtha, 212, a. 

O m-Buidhe, or ... . 212, a. 

OMuighe, 213, a. 

na h-Oirthear, 161, a, 

Croghan. See Cntachan, 

Croinadh (Croomt*), 77, a. 

Croome. See Cromadh, 

Crotraidho, ll>9, 171, 171, a. 



raoK. 

Cruachain, 5, 20, a., 21. 31. 35, and 97 
toin.fWSMai, «63,Si5 

BriEne(Kiiig'sComity),22l.a. 

Cniach Phadnig (Croagfa- Patrick). 19. a. 

115, ■- 
Craan (the word), ezplaioad, . . 2M, a. 
Coa (see 5KaM Cm), . 89,9t.a..M 
Cnailgliiie, 7, 21, 21, tu, 14«, «., IM,*.. 
159, 189, 169, a., 24ft, t4ft, a. 
Cnalaim, 8, 13, 18, a., 15, 207, S07.a. 

218, a. 
bsrinodcni IiWi 

It,^ 

Cnan O'Lochain, 8, a., 9, 18, and 

iBtrodncCioa, p. xBL 

Modh (Clew Bfljr), .... 19, a. 

Cuchalainii, 168, a. 

Cq Uladh Mac Dninnshleiblie, . . 167, a. 

Cn Uladh 0*Mona, 162. a. 

Cuil Bcanncliair (GoolbaBaglMr), 

church of; . . . 216, a., 89, 92, a , 9S 

Cuileantnddhe, . . . 119, 120, ■., 121 

Cuirrcoe, in Westmeath (now KD- 

Icenny WastX . 177, 180, u^ 181, a., 

I8H,a. 

CuirrMch (Cmmgfa) or KUdaic^ . 210, a. 

Cularan, 29 

Cullenagh, barooT of, 214, a. 

Ciimbal (explained), 221 

Curtteo Montains, See Coirr-tAHwkk. 
Cumgh of Kiklare. See CmirrtmdL 
Cutfs FWiery, IM, ■. 



D. 



•).75,i 



Da Chioch Danann (Ph>i 
Dairbhre (0*Daifaliiie), 
of Vakntia (sea Curta DkmAkmm), 

47, 47, a., 49, n^ 74, a. 
Dairp Harrach, son of Cathacir Mor, 

172, n., 194, a., 195, 219, a. 
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Dairfhine (see Corca Luighe), 01, 64, »., 
65, 69, 74, w., 75, 83, 257 

Daire-mic-Daire, 7, 25 

Dal, its signification, 159, n. 

Dala, kingof^ 71 

Dal Araidhe, . 7, 28, n., 155, 159, «., 
161, n., 166,i«,, 267 

Dal m-Bnine, 167, 168 

Dal Chais, . 21, 21, n , 48, n., 61, 69, 
70, n., 71, 72, «., 81 

larthair, 185, 185, n. 

Riada, 156, 169, «., 161, 169, 171 

Danes. See Galh^ Tomar^ ffc, 

Dar-mhagh, 5, 20, m., 21 

Dartraidhe Ck>inmnn«e, 146 

Dartrwdhe, 168 

Dartry, barony of, 153, n. 

Deel. See Daoil. 

Dealbhna (Delvins), 97, 106, 107, 111, 
177, 188, 185 
(Delvins), from whom de- 
scended, 105, n., 182, n. 

Beag, 182, n, 

Mor, 177, 182, n. 

Cuill Fabhair, . . . . 106, «. 

Eathra, 182, n. 

Feadha, 105, n. 

Nuadhat, . . 105, »., 106, n. 

Teannmuigh, . . . . 182, n. 

Tire da Loch, .... 106, h, 

Deas Ghabhair, 195 

Mhumha (Desmond, SouthMun- 

ster (sec Mumha\ 164, n. 

Decies, baronies of, within Dram and 

without (see DeUe ofMvntter)^ 16, «., 

93,11. 

Dcece, barony of (see Deise Teamrach), 

60, R., 184, n. 

Decvy. See O'Dwhh, 

Deise (Decies of Munster), 43, 49, 61, 

63, 67, 78, 83, 185, 267 



PAGE. 

Deise Teamhrach (Deec-e of Meath), 

49, 184, »., 185, 267 
Delvins. See Dealbhna. 
Demi-Fore, barony of (see Fore and 

Fobkmr), 183, m. 

Deny. See Doire. 

DeviVs Bit Mountain (see Bamane 

Ely), 17, ». 

Diamiaid, son of Cearbhall, .... 63 

Dinn Kiogh 6, 15 

Disert Conlocha, church of, . . . 181, n. 
mic Cuillinn, Cluain Eidh- 

neoch, 214, h. 

Meithle Caeile, church of^ . 186, m. 

Dodder (see Dothair), . . 5 

Doire (Derry), 85 

DoUardstown, parish of, .... 210, n. 
DomhnachMaighean (Donaghmo}iie), 

church of, 148, n. 

Domhnach Mor Muigbe Cobha (Do- 

naghmore), church o^ ... 166, n, 
Eachnach, 186, ». 



- Mor Moigfae Luadhat (Do- 



naghmore), 
Domhnall Dubh-dhamhacb, 

Ua Fearghail, . 

Dnnaghmore, pariah o^ 
. — — > church of^ 



206, n. 

. 227 
223,11. 

94, «. 
124, N. 



See Domhnach Mor. 



Donaghmoyne. SeeDomnaehMaigh- 
tam. 

Donaghpatrick, 249, «. 

DoDoyan. See 0*2>oiMo6AatiMi. 

Donn's houaes, 61, 64, a., 66 

Ddnnagon:, pariah ci, 124, a. 

Dortan, 161 

Dothair (Dodder) river, . 6, 12, a., 18 
Downkelly (Dminmaiil), chmchol^ 124, n, 
Dromore. See Drmm Mor, 

Droim Caein, 87, 89, 91, 98. 

Drnmcliff. See Drmm CKoM. 
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Druim Cliabh (Drumcliflr). • 1*^0, «., 181 

Deargaidh, battle uf, ... 53 

Fingtiin, 89, 98 

licith, 118 

Mor, nearBIallow,. . 87, 91, ». 

Drummaul. See Doumkelly, 
Drung (see Cftrca Dhuihkne\ . 65, 85 
nruimne Breagh, the hilla of; . . 1 1, m. 
Dublin. See Mh Cliath, 

See Duibhiimn. 

Diibhthach Mac Ui Lughair, the poet 

ami convert of St Patrick, . . . 285 
Diifll'rin, barony of (iwe Du^hthriam), 

164, n. 
Diiibhlinn, . . . . 5, 13, 12, n., 39, 253 : 
Duibhneaeh (soe Corca Dhmihhne)^ . 65 

Duibhthir, the race of, 153 ' 

Duibhthrian, 157, 164, n., 165, 169, 178 | 

Dumha Dreai^a, 89 . 

Dun Duibhlinne, 226, ». 

Fir Aen Cholca, .... 87, 90 

Gair, 87, 90, «. 

Liamhna (Dunlavan), . . . 228 

na h-Uidhre, 124, n. 

Sobhaircc, .... 7, 23, 23, ». 

Dunlevy. See ^fae Duinnshleibhe, 
Dunaeverick. Sec 2>vji Sobhairee. 
Dtirdni, 29 

Fjilpi (Ireland), .... 168, «., 169 , 
Eanihain Macha (Emania), 7, 22, n., 23, ! 



•X\ 36, «., 37, 99, 106, »., 156, »., 169, 
169, n., 241,241,11., 249 

Kanarh Cacin, 251 

Conglaifl (Killany), church of, 

155, n. 
Kanna, race of (Cincal Eanna), . 1 31, ». 

CoinnM>a1nch (ancestor of the 

I'i Coinn.sealnif^h), 208, n. 

Rorrhaino 130, «. 



r»nr. 
Earc*i foH. See Rath Eirt. 

Kama, 354. ■.. S.'kS 

Eaa Aedha Roafalh mic Badharn, ur 

Eaa Roaklb (AMroe), 84, u^ 86, 35. •.. 

127, ISO. «. 

Eas Geibhtine (AakcatoD), . . . 91, ■. 

Eibhear (Hebcr), 64, u^ 66, 237, 237. ■. 

Eibhieo, 89, 9t, a^ 9S 

Eidhneach (Eany), rircr. .... ISO, ■. 

Eile(ElyX 28, «., 29, 71, 78. u^ 79. 87. 

87, a., 258, a., 269 

FhogartaSgii (Qyogarty), 28, 79, ■. 

Ui Cheartihain (Qy 0'Canoll\ 

78, a., 179, a., 180. a., 258; a. 

Eire (Ireland), 3, 7, 17. 25. 29, 41, 61. 

55, 69, 85, 87, 125, 127, 129, 136. 137. 

139, 141, 143, 145, 147, 165. 177.2i»5. 

225, 229, 238, 241, 255, 263, 267, 272 

Eireamlum (lleremoo), .... 203, a. 

Eithne (Inney), the river, 10, a., 1 1, a., 

180, a., 181. a. 

Ele. See Eih, 

Eliogarty, barony of (Eile FhogartaighX 

28, a.. 78, a. 
Ely. See Eile. 

. See Aileaeh, 

O^CarroIL See Eih Ui Ckfr- 

bkaUL 
Emania. See Eamkaiu Maekom 
EnnelL See IakK Aimiuu. 
(xKhaidh, son of Ailpin, . 226, a., 227. 

229 

FinnFothart, . , . .211, a. 

(see Ui Eaekaeh, /cm^), 

148, a., 266, a. 

Cobha, . . . 164, a., 166, a. 

Gundat, 172, a- 

IJathanach, 72, a. 

Muigh-mheadhon. . . 104, a., 

182, a. 
Timinr 199, 20| 
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Kochaidh Tirmchania, 1 00, «. 

Kochaill (Youghall), river of, . . 72, «. 
Koghan (seeCineal Eoghain^ Init Eo- 

ghaiHy and Tir Eogfiain, Tyrone)^ 

34, n., 35, 37, 132, 247, 267 
, ancestor of the Eoghanachtn. 

See Eoghain Mor. 
Aidhne, ancestor of the TTi 



Fiacbrach Aidhne, 108, n. 

Mor (ancestor of all the Eo- 



ghanacht.s), 46, «., 68, »., 66, n., 72, »., 

80, n., 230, n. 

Koghanarhto (see Eoghan Mor), 63, 66, n., 

69, 73 
Fx)ghanacht and Dal Cais, from whom 

descended, 4 '>, n, 

Aine riiach, 46, n., 78, », 

86, n. 

Chaisil, 72, n. 

Locha Lein, .... 69, n, 

U i Donchadha, .... ib. 

Eoir or Feoir (Nore), river, . 88, n., 89 

Eolathach, 226, w. j 

Eric, 109, n, I 

Erris (lorrus), barony of, . . . . 108, if. 

F. 

Faeladh's rath. See Rath Fneladh. 

Faherty. See O* Fathartaigh. 

P'ailffhe Ros, son of Cathaeir Mor, an- 
cestor of the Hi Failghe (Offaly), 

193, 196, 216, 217, n. 

Fan-chomair, 3, 12, «., 13 

Famey. See Fearn-mhagh. 

, barony of, ... 136, «., 164, n. 

Feabhal, lake of (i. e^ Loch Foyle), 

121, 126, 248, n. 

Fearghus Luascan (son of r4ithaeir 
Mor), 197 

Scannal, 88, «., 89 
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Feara Arda (Ferranl), . . .186, «., 187 
Ceall (Fercall), . . . 177, 179, n. 

Cualann (Ferconlen, see Cua^ 

lann), 13, »., 218, ». 

Manach (Fermanagh), 146, 164, »., 

1,56 

Muighe Feine, or Feara Mhuighe 

(Fermoy), . 78, n., 82, »., 88, 261, ii. 

Ros, territory of (see Feam- 

mhag^ Famey ^ barony of)y . . 164, ii. 

Teabhtha (see Teabhtha), 177, 181 

Tulach (Fertulhigh), 177, 180, n., 

188, »., 189 
Foam-mhagh (Farney), barony of, 

136, n., 146, 163, n. 

Fearta-mna-Maine, 20, n. 

Feartullagh (Feara Tulach), l>arony 

of, 180, !«, 

Feegile. See Fidh Gaibhle. 
Feidhlimidh Mac Criomhthainn, . 66, n., 
Introd. p. XV. 

Fir Urgblaia, .... 206 

Feighcullen. See Fiodh Chuillinn, 
Feilunidh (son of Eanna Ceinseallach, 

ancestor of the Ui Fealmeadha, 208, n. 
Feimhin. See MaghFeimhin, 
Feis Teamhrach, . 7, »., 272, Introd. p. I. 
Feoir or Eoir (Nore), river, . . . 208, n., 
Introd. Ix. 
Feoma Floinn, or Feorainn Floinn, 48, n., 

85 
Fercoulan (see Cualann and Feara 

Cualann')^ 13, n. 

Fereidheach, ancestor of the Osraidhe 

(Oasorians), 64, «. 

Fermanagh, or Fir Manach (Feara 

Manach), 121, «., 154, n, 

Fermoy, barony of; (see Feara 

Mhuighe) 78, «., 82, n. 

Ferrard, barony of (see Feara Arda\ 

186,11., 187 
X 
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vw.v.. 

FtTritors, 47, ». 

Fiatha, fathtrof Catlm^-irMur, . . 2U3 

Bah-.Viridh 201,203 

SniglHlhc (aiici«8t<»r of the 

IViw), 49, »., 1«4, II. 

Fiachra Tort (ancestor of the Ui 

Tuirtre), 23, «. 

tlie race of (see Vi Fiach- 

rach\ 99,111 

F'ians (tlie ancient militia), .... 147 
Fidh Gaibhle (Foej?ile), . . . .2l4,n. 

Une Gall, or Fiugall, 187, n. 

Finglas river, 226, n. 

Fiodh Chuillinn (Feif^h Cullen), . 205, ». 

F'irbolg, 104, n., 106, »., 

107, »., 174, n. 
Fircall, barony of, (see Feara CeaU)^ 

119, n. 
Fir na Craeibhe, 125, n, 

— Leamhna, 152, n., 153 

— Li (of the Rann), 119, 

122, 122. n., 129, 135 

— Luirg, . 119, 121, 121, »., 129. 1.33 

— Manach (Fermanagh), aee Feara 
Mamachy 172. n. 

Fithcheal, explaimnl (see Che9»\. 70, ». 
Fitzgeralds (of Kerrj'), . . . . 47, ». 

(of Limerick), . . . 67, ». 

(of Kihlarv), . . . . 2 1 6, «. 

FUinn Feoma, X4, it. ' 

Sionna, oH, n. 

I'lannerj*. See ()* Fhinnahhm. 

FiMlhk (Ireland), 117. i:»9 

Fonn larthanu^h (in Corca L«ighe, 

or (.)'Dri}K't»irs country), 59. w., 256, «. 

Fontstoi^Ti, chunh of, 210, ». 

Fon* (IVniiforc), banmy <»f. . . 1 7«, w. 
Forgo, ancestor <if the V\ Mic CatT- 

thuinn (sih? Tirkifrin\ . . . ]'22. n. 
r<'r;,qU'y. Sot* Fnn/nuhlhr. 
I'orgnuidho, church of, ISI. ». 



r*cr 

Forth. Set* Ft»tkarta. 

, iMiruiiiesoC (nee Fuikaria), 221. «. 

Forthuatha (in Moiwt«r), . . 78. ■., 79, 

0" Aile^h), . 120, ■.,121 

(in UUdb). 169. 172, m^ 173 

(In Letnster). . 2u7, 2u7, « . 

219, 220, m^ 221, 223, a^ S5.Y 

FotharU (Fofth), bwooy << in Car- 
low, 211. ■. 

(Fofth), bnraniet in Wex- 
ford and Carluw 221. 221. «. 

Futhart Airbreach, 221. ». 

Fothart an C*hain (Canuorr), . .211.*. 

OirthirLife, 221, •- 

OHuulhaigh (barony uf FfKrth 

inCarlow), 211,*^ 211 

Fotharta, ?i» 

Fea (Blagh Ft-a). . . 211, •. 

Foyle. See Fmbkal. 

Frenchpari^ nHMlem banmy of (w 
lioyle), 100, ■. 

Fr}*ar!« Minont, church off . . . ICI.a. 

Fuaid (Sliabh Fuaid). . . . 144, «.. \\h 

O. 

Gal>hal, a name of a wood and rii-vr, 

and thence of all Lcin>ter, 214, ■., 215. 

217, 217. n 

(iflbliair, ... 67. 67, «., Intmd. |^ Ix. 

<fahhra(manii), . . 114, «.. 24t*». 247 

Gabhnin (Gfiwran\ 5, 17. 17. a.. 4 A. a.. 

41, 43. 59. 59, «., Hi^ 71. »<.^ M... .^ 

217. 217. a. 

Gaela 262, m^ 2*a 

(iaitlhndga (Iriidi) ^«;, «^ f)7 

(iailcunga (orMttith), . . IHH,n.. |89, 
244, n., 245, 266, ■„ 267 

(of Connacht). . . . 104. a. 

Mora (Morgallion. Ikanmy 

of;, and Gaile.'uiga IWaga, . . Ic^^. ■ 
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PACK, 
(jiaileoiis. Si'e (iuileanga. 
(iailiana 'lAjiusUjrnien), . . 191, 194, w. 

(lailine, 213, n. 

Gaill or Galls (foreigners), 61, 55, 210, 
221, 225, 227, 229,1231, 249, 253 
Oallen, barony of (see Gaileanga)^ 103, «. 
GaiT>'caatle, barony of, .... 182, n. 
Geibhtine, (see Eos Geabhtine)^ 

(Askeaton), t<9, 91,w. 

Geimh (i^nnt^r), and see the Intm- 

iluction, p. liv., 5, 17 

Geis. IntPKluction, p. xlv., ... 12, ». 
Geraghty. See Afac Oireachtaigh. 
Gilleraum'. See Mac Giolla Muire. 
Gilmor. Ditto. 

Glais Naddhin (Gla3no\nn) . . . IH^, «. 
Glancurry (Glenwherry), . . . . 170, «. 
Glanworth. See Cathnir Ghleanna 

Amhnach. 
Glasnevin. See Glais Saeidhin. 

, monaaU^ry of, . . . . 1 88, w. 

Gleann a Choire, (see Glancurry), 1 70, ». 

Amhain, C3, 07 

Amhnach (Glanworth), 71, 78, h., 

79 
Da Loch((Jlen(lalou^h),ohureh 

of, 207, ». 

Finneachta ((Jlynn), , . 159, «. 

(Jeinihin ((ilengivcn), 50, »., 51, 

119, 122, n., 125, n., 1.33, 1,33, n. 
na Muice Duibhe (VulU'y of 

the Hlack l*ig), 136, n. 

liiffho, . 3<», w., 13«, n., 148, n. 

Searraifjh, .... 5, 14, »., 15 

Suilighe (Glenswilly), . . 248, n. 

I'issen (Killiishinn), chun'h 

of, 194, n., 212, ». 

(Jlenarm (Upj^er), barony of, . 191, ». 
(Jlendaloujrh. See Gleann Da Loch. 
(llengiveii. See Gleann Geimhin. 
Glenswilly. See Gleann Suiliffhe. 



PAGE. 

GlenwheiT}'. See Gleann a Choire. 
Glynn. See Gleann Finnachta. 
Gowran. See Gabhran. 

Grafann, 89, 91, h. 

Grange, parish of, 210, n. 

Kosnilvan, parisli of, ..210, n. 

Greagraidhe (in Munster), .... 89 
Greagraidhe (the Gregories in Con- 
nacht), . 42, n., 97, 99, 99, n., 101, 
103, «., Ill, 113, «. 
Grianan xViligh (the palace of Aileach), 

120, n. 
Guaire (Aidhne), 82, «., 99, 108, »., Ill 

H. 

Helwr. See FAhhear. 
lleffeman. Stn? (/ h-Ifeamain. 
Hennes-M}'. See (/ h-Aenghusa. 
lleremon. See Eireamhon, 

Howtl), 11, n. 

HuaMeith. See C'l ^feith. 
Iluamidhe. See Crioch Va m-Buidhe. 

Hunting-sheds, 117 

Tliisseys, 47. «. 

Hy, — generally for names begun with 

" Hy," — see l/i, as, for 
Hy-Many. Sec Ui Maine. 
Ily-Moitli Tire. See Ui Meath. 
Hyney. Sei» O* h-Adhnaidh. 

1. 

lar Connacht, 100. «. 

Ibh, — generally for names beginning 
with " Ibh,'' — see Ui, as 

Ibh Conaill Gabhra 76, h. 

Il)rickan. See Ui Breaeain. 

, barony of, 48, »i. 

Idrone (Ui Drona), barony of, 16, n., 212 
Iffa and OfTa East, l»arony of, . . 18, ». 

x2 
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Ikeathy. See Vi Ccataiyh. \ 

, barony of, 205, ». 

Ikerrin, barony of, .... 28, »., 78, a. ' 
Imaile. See Ui Mail \ 

Imokilly, ban«iy of, 72, ». . 

Imleach, ctinrch of, 170, ». | 

Inbhear Mor, or Inbhear Aimhergin, ! 

the estuary of Arklow, 196, »., 207, «. | 

Latbama, Lame eataary, . 171, «. j 

Naile (Inbhear^, estuary of ! 

Donegal, 130, «. i 

Inchiquin, barony of, . . . 20, «., 93, ». ' 
Inia Eoghain (Inishowen), . 119, 126, ». 
127, 132, «., 133 
34, ». 



Ini.nhowcn, barony of^ . . 

Inis Fail, 

Inis Mocholmog, church oC. . . . 195, n, 

Inis Toide, island of, 124, n. 

Inneoin, 89, 92, «^ 98 

Inny river. See EUhne, 

Iregan, 193, n, 

Ireland. See Eire^ Eal^ Banhha^ 

Fodhla. 
Irish. See Gaedhaelya. 
Irrluachair, called Urluachair, 74, n., 75 
Island Magee. See Rinn Sihhne. 
Isle of Man (Manannan), ... 8, n. 

1th, 124,*. 

lubhar (Newiy) 1.'.9, ». 

Ivahagh, 256, a. 

Iveagh, Upper and I»wer, baronies 

o^ HK «., 165. M. 

Iveragh, barony of, 47, w., 49, «., 84, «. 

Iveruss. See Vi Rota. 

, parish of, 77. ». 



K. 



. 208, n. 



Kavenagh (Caenihanaoh). 

Kealy. See O'CaeUHidhf, 

Keenaght, banmy of, . , 50. «.. 122. «. 



KeUy. See O'CeaUai^k and O'Cmfi- 

Imidke, 
Kenmare. See Ceamm Marm. 
Keory. See Cmemrttidkt. 

Keniy, barooy << 77. ■« 

Kerry. See Ciarmidke. 
Kevin, St See Caeimkgkim, 
Kill, pari^ of. See COi. 
Killamej. See Lock Lem. 
KiUary. See Cael SkaiU Rmadk. 

Kilberry, pariah of, 210, a. 

Kilcoursy, barony of, 180, a. 

Kilcoe, pariah oC 46, a. 

Kilcnllen, parish of, 210, a. 

Kilcrobaoe, parish oi, . . , 69. a., 90, a^ 

256. a. 
Killfeade. See Citt ftarlo. 
Kilfenora. See Oil Fitmmabkrmck. 
Kilgad (in Conoor), cbnrch of; . 124. a. 

Kilgullane, parish of, 261. a. 

Kilkea, barony of, . . . . 16, a^ 210, a. 

, parish o<; 210. a. 

Kilkeare. See Cili Cere. 

Kilkelly. See Mac GioUa CeaUatpk. 

KilkeUy, parish of, 19. a. 

Kilkeony West, barony oC 180, a., 181, a^ 

18H,a. 

Kilkeeiin, parish uf, 100, ■. 

Kilkerrin, i»arish of, I*M,a. 

Killany. See Eamach OmgiaU. 
Killushin. See O'leamu r'utea. 
Killossy. .See Crall Auaailit. 

Killyglen, pari)>h of, 171, a. 

Kilmaomoge, parish of, . 59. a^ 256, a. 
Kilmacduagh. See Cill Mhie DmtA. 

Kilmaine, barony of, 100. a. 

Ki1inal]<Mk. See Cill Da Ckmlloe, At. m^ 
88, a., 9S. a. 
Kilnuu*, parish of, ... . 59, a., 256, a. 
Kilmon>, church and fiarish ul^ . 148, a. 
Kilniovee, parish of, 19, a. 
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Kilnamanagh, parish of, .... 1 00, n. 
Kilpeacoii. See Cill Beacnin. 

Kilteely, parish of, 4t>, n. 

Kiltartan, barony of, 20, ». 

Kilwariin, parish of, 1G3, n. 

Kilwaughter, parish of, . . . . 171,w. 
Kinatalloon, barony of, .... 72, n. 
Kinealy. See O' Cinfhaelaidh. 
Kinelarty (see Cineal Fhaghartaigh\ 

161, II. 
Kinelmeaky, barony of, . 69, n., 266, n. 
King. See Mac Conroi. 
Kinsellaghs (see Ui Ceinnsealaiph)^ 

208, H. 
Kirby. See O* Ciarmhaie. 

Knock, parish of, 100, n. 

Knockany. See Aine and Cnoc Aine. 
Knockbre<la. See Cnoc Breudaigh. 
Knockgraffon. See Grafann and Cnoc 
Grafann. 



I^bhraidh, or Labhraidh I^ingseach, 

fort of, . . . 14, n., 15, 15, n., 51, n. 
T^lhrann (i. e. Ard-Ladhrann), . 202, «. 
].<arghaire (the son of Niall), 53, 178, n., 
179, 224, n., 225, 230, n., 231 
Laeghaire, son of Fiachra Tort, ances- 
tor of the Fir Li, 123, n. 

lx)rc, .... 15, n., 250, n. 

Laeighis, or l^eigh.se (Iamx), seven 
septs of, . . 166, n., 210, «., 214, »., 
215, 216, n., 219, 222, n., 223, 269 
I^aeighseach, Ceann Mhor, ancestor 

of the Laeighse, 214, n. 

Laighin (Leinster), 3, 5, 15, 55, 193, 205, 

217, 221, 251, 253, 259 

I^ighin (see Tuath Laighean^ 3, 17, 33 

Tuatha-ghabhair (northern), 

Introd. p. Iv., 32, w., 33 



PAOI. 

Laighin, Deas-ghabair (southern), 88, »., 
222, »., 223 

Laighne I^eathan-ghlas, . . . . 144, n. 

Laithreacli Bniin (I^raghbrine), 
church of, 206. n. 

I^nn Elo (Lynally), church of, . 179, «, 

l^raghbrine. See Laithreach Bruin. 

I^me. See Lathama. 

, luuijih of, 171, n. 

Larkin. See O'Loreain, 

Lathama (Lame), . . 169, 171, 171, n. 

Latteragh (see Leitreacha\ . . 1 7, n. 

Leamhain (see Fir /.famAna), . 145,168 

I^eap, hero of, Ixxip Head (see Leim 
na Cony 76, «. 

Leath Chathail (Lecale), 167, 161, »., 163, 
165, n., 169 

Chuinn (Conn's Half, or the 

nortlicra half of Ireland), 15, n., 57, 
58, «., 69, 76, ». 

Leath Mhogha (^logh's half, or the 
southern half of Ireland). . 68, 68, n. 

I^atracha. See Lritreacha. 

Lecale. See Leath Chathail. 

, barony of, ... 161, «., 166, «. 

I^ighlin. See Leith-gUinu, 

Leim na Con, king of (see Lrim Con- 
chulainn), 69, 86, 85, n. 

Leim Conch ullain (I/cap, or Loop- 
head), . 20, n., 48, »., 75, »., 260, ». 

I^in (Loch liein, Killamey), 66, »., 67 

I^einster. See Laighin, 

lieith-ghlinn (Leighlin), . . . .211,ii. 

Leitreacha (Latteragh), 6 

Odhrain (Latteragh, in ba- 
rony of Upper Ormond), ... 42, «. 

Leitbrinn, 146, 168, 163, n. 

Leix. See Latighis. 

Lent (Corgas), obligation o(^ . . 4, «., 5 

Lctterkenny. Se« Litear Ceannaighe, 

Le^-ney, barony of (see Luighntj, 103, a. 
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U (Fir U\ people of, . . . 123, 128, «. 

Lia Fail, 67, «. 

Liamhain (Dunlaven), 40, a., 41, 203, 
208, «., 228, «., 229, 281 
Liath-dniim (old name of Teamhair 

or Tara, see Liath ThraigK), 144, »., 
145, 189, 237, «., 238 

Liathmhuine, 261, 261, «. 

Liath Thraii^h, 188, «. 

Life (riffe>) river, 11, »., 12, «., 186, a, 
188, »., 226 
Lifiey. See Life, 
limerick. See Lnimneaeh. 
Linn Dnachaill (Magheralinn), . 159, n. 

Lnaithrinne, .... 241, 241, a. 

Saileach (Loch Saileach. Suil- 

each, orSwilly), 7, 23, 23, »., 248, n. 

1 jo9 Ihm g-Claire, 92, a. 

Litear Ceannaighe (Lettcricenny), 248, n. 
Loch Aininn (Lough Knnel, near 

Mullingar ( Westmcath), . . 8, a., 9, a. 

Beag, 124, a. 

Ceann, 89, 93 

Cuan (Loch Cone, or Strang- 

fonl), 164, a., 165, 249, 249, a. 

Corrib (see Loch Oirbsean), 10."), a. 

Eimo, 1 72, a. 

n-Ea»"hach, or Loch n-P^thach 

(Lough Xeagh) 1 66, a. 

Feabhoil (I>»ch Koylc). we 

Feahhaih 248, «., 249 

Gair (liough Ciur), .... 90, a. 

Lein (Killamcy), 5, 17, 17, a., ,'>3, 

.•>0, 69, a., 63, 69, 74, a., 75, H4, a., 
^5, 257, 257. a. 

LMnraii(theBay «»f(ialway), 105, a. 

Mcas«a (Ma.^k) lOO, «. 

Oirbsoan (I>K.h Corrib). . . IS, w. 

10(1. »., lo:», n., 1 i;i, n. 

Ki {\jr>\\^\\ Kiv), . . -261, »., 26.-I 

Kiach (^liOUghnvi). 262, a., 2t;L w. 



rauK. 

Loch Saneadi (Lough SwiOy), (m 
LimMSaUra€k,imSmiUa€ky,t\%, n^U^ 

Uair(Owel) 9. a. 

Londonderry (tee Aitrr), • . . 3^ «. 

Loop-bead. SeeLcui Ckomekmimmm, 
and Leim ma Com. 

Lore (Laighin of), why Leinaler wm 
80 called, 260, a^ »1 

Lorfaa. See Lotiimir. 

LoChra. See £o<*<nr. 

Lothair (Lorha> 89, a^ 52, a., 63, 230. a. 

Longhan. See O^Loekam. 

Loagfa Cone. See Lock Cmm. 

Foyle. See Lock PtahkaU, 

Gar. See Lock Gair, 

Neagh. See Lock wEaikaek, 

Longhiea. See Lock Riaek. 

Lough Ree. See Lock Hi. 

SwUly. See lock Saiieatk. 

Lower Onnnnd, .... 17, a., 11^. a. 

Loaighne, Fijin U^ 205 

Lnchaid (m Dal Chais) 6.21 

, .\nglidzed Lowhid. ... 20. a. 

Lughaidh (ancestor of the tribe ot 
lieithrinn> 163. a. 

Loghaidh Di^albhaeth (an ancestor oi 
the Deallhna. Dehins). . . . 106. a. 

Lughaidh l^aeigfaMeach (ancestor of 
the LaeigliseX 214. «. 

I.Aighai<lh Mac Con. anc(s((»r of the 
Corca Luighis Dairfhinr, (L e. an- 
cestor of the ( tli-Eidirsccoil or 
<>l>riscoll), «4. a. 

Lughair (the poe<), 2i*6 

Luibneach 3 

Luighno. (liamny of Iie>'nfT, tcrri- 

tnr> of O'h-Ara). 10.3, 104. a., 106. 

U.S. 111. a., ii:.. inn. n., mr. 26:., 

26.'>. m.. 266. a.. 2«7 
Luimmach (^liimrii-k). . . 260, »., J«l, 

263 
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Luuo, barony of, 186, n. 

Lurg (Feara Luirg), . lll^, 12 1, 121, n. 

Lurj;, barony of, 121, n, 

, men of, ........ 133, «. 

l.vnallv. Sec Lann Eh. 



M. 

Mao Aetlha (Magce), 141, n. 

Aenghuaa (Ma^ennisH), . . 164, «., 

165, n. 
Anna (Mac Cann), . . . . 141, n. 

Al listers of Scotland, dc-^ccnded 

from CoUa Uais, 141, n. 

Artaln, tribe of (iii Down), 163, «., 

164, «. 

linnly. Sec Maeilin Og Mac 

liruaideadha. 

- — Cann(si'e Mac .4nna), . . . 147, ». 
Cartliy. Si-c Mac Carthaigh, 

- - Cartiuiij;!! (Mac Cartliy), . . 45, n , 

66, «., 71, n. 
Catharnaii^h, 52 w. 

— (VtKicii (Mac Kcogh), families 

of, 45, «. 

(\Khlain (Mac Coj;hlan), . .182, n. 

0»j;lilan. See Mac Cochlain. 

c<ui, 64, »., 65 

Conniara (Mac Niuuara), family 

of, 70, n. 

Conroi (king), 105, ». 

C'uileannain (C'omiac, king of 

Minister), 87, 87, w., and Introduction, 

p. Wii. 

Cuinn na m-Bocht, . . . . 212, n. 

Daibhidh Mor (Mac Davy More), 

208, H. 

Davy More. Sec Mac Daibhidh 

Mor. 

Dcnnot. See Mac Diarnwda. 

Diannada (Mac Dcrmot), . 1«»7, n. 
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Mac Domhnaill 141, n. 

Donuell. Si"e Mac Domknaill. 

Diifcaldrt (of Scotland), . . . 141, «. 

Duinnt»lileiblie (Dunlev)'), . . 166, n. 

Eocliagain (Mageoghegan), . 52, w. 

Eniry. See Mac Inneirghe. 

Faelain, 205, n. 

Fearghusa Ceirblieoil (Diarmaid), 

hi8 reign, 20, «. 

Gilmory (Gilmore). See Mac 

Giolla Muire^ 161, «. 

Gillespick. See Mac Giolla Epa- 

coip. 

Giolla Ceallaigh (Kilkelly), 108, n. 

Epscoip (Mac Gillespick), 

172, II. 

Mhuirc (Gillimurry), . 161, «. 

Phadruig (Fitzpatrick), 40, n. 

Gorman, , . 48, «., 194, n., 212, w. 

Inneirghe (Mac Enir>'), ... 76, «. 

Ke(^h. See Mac Ccoagh. 

Mathghandnia (MacMahon),. 48, »., 

70, »., 141, n., 148, n. 

Malion. See Mac Maihghamhna. 

Murchadha (MacMurrough), 208, n. 

Nainara. See Mac Conmara. 

Oircachtaigh (Geraglitys), . 107, n. 

Uadog (Maddock), .... 208, n. 

Uidliir (Maguire), . 120, »., 141, »., 

154, n. 
Macha (see Ard 3/ac/m, and Eamh- 

ain Macha), . . . 149, 171, 227, n. 

Machaire Chaisil, 18, n. 

Chonnacht, 104, «. 

Oirghiall, 21, ». 

Kois (MagtieroM, parish) of, 

154, H. 

Maedhhh, 100, ». 

Maeilin <>g Mac Bniaideadha (Mac 

BnHly) 212, ». 

Mael (Bishop), church of, .... 9, n. 
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16^11. 

6 

^UiCM. ^^^ ACac Atdka. 

'rj»!«a» . -ee .Vac Aem^kmmiX . 165. «. 

'f liiMLliiiLin See .Vac Euektufmm. 

'LiKuur& >«• .Vac Vidkir. 

^'[.mmuiiy. '^«RmT iif^ 47. M. 

L«ca <«« .Vo^ii /'j<Aa J. . \^\, «.. Ii5 
A-u . IU4, «^ UKV. lur. «., 117 

.'\ublke, . o. 1 5, «., 1 7. «., 2^>. «. 

:>rMU»iiubh, !<»,«. 41 

- aiile. 0, 87 

- . duAui ''f t.'uillinn \ .UoyouUtni ', 

3. II. 11, «. 

- »oiiA» 7. "Jo, lrt.j. It.. 246. «.. 247 

i:il. «. 

213. «. ! 

«»*. »3 

.. r. ■•.,:>, It. . 4«», «.. 

«... j 

. . •■*2. «.. K$ 



PAOC 

MAgh KAth, 40, A.. 41 

Rdn 247, A. 

SAire. 87, 90, A. 

Seui-<rlM!iiieoil, 10^ a. 

SAmhoo, 1 70, A. 

Te«mhiAch(8ee TVoaOacr), . «, a^ S 

Taireadh, Utile (< where fought, 

11&,A. 

MAgfaeralin. See Liaa DmaekaiU. 

MAghery-Conall, 166, a. 

M«f2:faeroM. See Mae/unre RaU, 
Magfaerabo y, bAnmy << .... 120. a. 

MAigh ( Maigae) river, 77, a. 

Ini^ 16&,A. 

MaigDe. See Maifk. 

MAigfa (M«igue) river, fr«», «. 

Maine, sepulchral mounds </ the wife 

< 5,21 

(from whom Breagfa HhAiDr. 

Le. Brawny) !»*€.■. 

Alal, 2^5 

Mur, from whum Ui Maidc, 1i>6, a., 

264, A. 



w«^ .mU«> ■ t. 



.1 \%. 127, 128. «., j MainUter an AeUAigh (Mannisterane- 

IW. 133, «. I n*Kh) 91, a. 

!^2, *., 223. 2.">«\ n, ! Maiatin, plain of, 1 4, a. 

. 5S. a. I '(generally called MullaghniAiA), 

. 123, a I (»« -Vu<7A and Mullaph Maisteam \ 



. 22«,a. 

♦2, «.. 169. 

T". a.. 171 

N •„ • '^. IS8, a.. 

l^9 



U, A. 

Mannisterani-nagh. See Maimuiir urn 
Aenaigh. 

Maiicha (or Moncha, or MooAigh 
Uladh, descended from Monach <if 
Leinstcr). See Feura Manack, 

X 15 I 169, 172, A., 17S 

^^ Ijj . Mann (see Mumanm) 3 

■ Vn a. Manann (Mann) 3 

^. ^.; . the preM'nl Irwli name of tbr 

<vi lale of Man ^ ^^ 

^, MarylH»roiigh, ^j4^t, bArr>ny of, . . 214, a. 

vjv 5s< » ^^ *■»*• barony of, . . ih. 
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Maasareene (Upper), barony of, . 163, «. 

(I-,<»wer), 23, «. 

Matal, the term explaiuwl, . . 38, n., 39 
Mathghamhain (Muhon), kiiiguf Mun- 

Hter, 67. n. 

Maync, river (see Ath Maighne)^ . 10, ». 
May-day (see Bealltaine), .... 3 
Meath. See Afulhe. 
Meg L'idhir (see Mac Cidhiry 3/o- 

puire), 172, «. 

l^Ienedroicbit Kanach Truim (Anna- 

truini), 214, n. 

Middlethird, barrmy of, 91, ». 

Midhe (Meath), 39, 53, 78, »., 183, 188, »., 
191, 211, «., 226, n., 231, 267 
Mileadh (Milesius^ 51, n., 124, »., 174. 
227, n., 237, n. 
MiU>siuR See Mileadh. 
Modh Ruadh (ance-stor of the tribe of 

Corcuniruadh) 65, n. 

Mogh Ruith, a celebrated druid, 78, »., 
82, «., 94, n., 104, *. 
Monach, ancestor of the Mancba, or 

Fir Manach ( Fennanagh ), . . 172, n. 
Monalian. See ()' Manchuin. 

Mooaghan, barony of, 148, j«. 

Monaigh Uladh (see Mancha)^ . 172, n. 

Moone, parish of, 210, *i. 

, barony of, . . . . 16, n., 210, n. 

Morgallion, barony of, 188, n. 

Mount Sanille. See Dun Da Bheann. 
Mourne, barony of (not Crio<*h Mugh- 

clhurna), 38, n., 141, «., 150, »*., 16.% it. 

^loyarta, ban»ny of, 48, n. 

Moy Hrey (sec Maph Breagh)^ . 11, », 

Moycullen, barony of, 105, n. 

Moygoiiih, barony of, 182, n. 

Moylagh, parish of, 178, «. 

Moylinny. See Magh Line. 
.Moylurg. See Magh Lurg. 
MiK-hna, 199 



PAGF. 

Mucnamh (Mucknoe), 148, n. 

Muckuoe. See Mucnamh. 

Mucknoe, charch of, ib. 

Mughdhoni (Crioch Maghdhoma, Cre- 

mome), 145, 154, n., 155 

Dubh, 148, «., 160, n., 154, n. 

Mughna h-Ealchainn (Ballaghmoon), 

212, H, 
Muilchead, a seat of the king of Cai- 

seal, (Muilchear, now applied to a 

river), 87, 89, 89, n. 

Muintir Bim (see Ui Briuin ArehmU)^ 

151, M., 246, n. 

Fathaidh, 106, n. 

Roduibh, 107, n. 

Thadhgain, 180, ». 

Muireadliach Mcith (ancestor of the 

CiMeith), 148, n., 161, ». 

Muilleathan (ancestor of 

the Siol Muireadliaigh), . . . 107, n. 

MiuriM: (Murrisk), 19, n. 

Aluirisc, aldo the name of a district in 

tlie barony of Tur Fhiax;hrach (Tire- 

ragh), 19, ». 

Muirtheunhne, 7, 21, 21, »., 157, 166, n., 

167 
Muiscrith (see Mutcraidhe)^ . . . 764 
Mulholland. See 0* MaelchaHam, 

Mullaghinnone, 92, «. 

Mullaghreelion. MuUaeh Raileann, 
I^IuUaghmast. See Mullach Maigteau, 
Mullach MaiHtean (Mullagfamast), 212, it., 

214,11. 
Mullach Kaeileaim(MullagbreelioD), 2 10, «. 
Muniha (Munster), 5, 6, 19, 29, 35, 37, 

41, 51, 59, 69, 71, 78, «., 87, 219, 255, 
257, 259 
, the two provinces of (see 

TuaikMhumha and Deas Mhumha, 

Thomond and Desmond), ... 95 
Munster. See Mumha. 
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Murbolcan (Trabolgan), . . 89, 91, «. 
Murchadh na n-Gacdball, . . . 209, n. 
Mur-mhagh (Murvy), ... 92, «., 93 
Murphy. See 0*Murchadka. 
Murruk, barony of, ... 56, »., 98, a. 
Murvy. See Mwr-mhagh, 
Miucraidhe (Muakenry), 29, 42, n., 48, 
45, «., 62, M^ 63, 69. 74, 75 

, (lividod into six territorieB, 

all in MuiiHter, 42, ». 

Breughoin. See MttscraidJkc 



'Vreilhirne, 

Chuirc. See ditto. 

IXmnaguin. Sec Muse- 



raidhe Tri Maighe. 
larthair Feinihin, or wwt of 



0'h-Ae<lha (O'llea), at tlie source 
of tJie Blaclcwnter, . . . 42, n., 44, n. 
Mitinp, or Mu8craidho Ui 



I-liloinn (Mu5grilin), in the country 
<»f (VFloinn, in the north-west of 

Cork, 42, »., 44, n, 

Thin? (Mu»kr}heer>'), the 



countrj' of O'Donghailc and O'Fuirg 
(^Onnond, in TipiK-niry), 29, «i., 42, »., 
45,11. 
Tivitheime or MuMrraidhe 



(»'l)onnagain, in IJarryniore, Cork, 
I J, «., 1... 
I'i i'huirr. S4h.» Mu^cnndht 

Trritlnirui-. 
Mu-<Miudh»\ I'i Poiin.i^ain. S*- .V»i5- 

iiniilh* I'll Motijfu . 



FACC. 

-Ui Fhluino. Seejfwfirfif 



Feimhin, tlie countr>' of O'Car- 
tluiigh, in Clanwilliani, Ti|>[)erary, 

42, Ik., 45, ». 
Lu&rhra, the countiy of 



Brcoghain, or Miu)crai<lhe Ci Chuirc, 
the country of ( >'('uirc, in Chinwil- 
liani, in TipjKTary, . . 42. «.. 45, «. 
Tri Mai^hc, the country of 



MUime, 
Mui4eny, Bliwkry, or MiHgry. S«r 

MmMcraidke, 
Myniaa, parish oC 47. ■. 

X. 

Naan. SeeA'aa. 

Nm (Naan), reMdence of the kinipi of 

LeiniOer till the tcBth century. 3, 9, 9, ■.. 

99, 208, 205, u^ 226, «., 250. «., 251. 

Xangle, 103. a. 

Naragb, barony oC 210. a. 

Xaraghmons, paridh of, . M, a.«2lQ.«. 
Xavan, fort or rath (see EmaUkmu\ :tL u. 
Xavan (Upper and Lower), banjiiir« 
ci, . . 178, a^ I ntwdo rt ion, p. xztil. 

Xew Chapel, parish oC t^2. «. 

Xewcastle, barony oC 13. a. 

NewT>'. See Imbkar. 

river, 136. a. 

Newtown-Arda. 161. a. 

Xiall of the Xine liosUgea. race «iC 
34, a., 53, 107, a^ 108, a., 13ii. a^ 
131, a., 135, 135, a., 151, a^ 1C«. a^ 
17H,a^ 230, a. 

Xiall O'XeiU (A, D. 1387), . . 22. a. 

the Haughty 148, a. 

Niallan, race of (see O^Seiltund, 
ban>ny) 147. a. 

Nic, {*ve Amgkmi Sic) 199 

Nichola^town, ]»ari>h ol^ . . . .2 10. a. 

Non\ river. S«r Kmr and Femr, 

N«»rj*»' trilwN (m-c Fimgnir^ . . . 22i>. a, 

Nortiuncn, XorwepanA. Sic-, . . 226, a. 

Norlli Monster (m^ Tuath MkmmhmX 

1"^. a. 

N'»wl.in >•« O SHtillmm. 
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1'Ac;k. 
O. 

Oath of a hostagCf 140, w. 

CVltaeigheallain (0*lioylau), . .158, n. 

O'Babcinn, 48, «. 

(VBcargtt, 77, «. 

O'Bfime. See CrBim. 

O'Birn (U'Bcime), 2G5, », 

(>'lk>ylan. See O' Baeigheallain. 
Olloyle. Sec O'limghUl. 

O'Braein (OBrcen) Ib6, n 

( )'Brain (0'B>Tne), 205, n. 

O'Breeo. See O'Braein, 
O'Briain (O'Brian), familiGS of, . 70, »., 
106, «., 212, !•. 
O'Brien. See O'Briain, 

O'Bruic (Brick), 49, «. 

OBiiighill (O' Boyle), 126, m. 

O' Byrne. See O' Brain. 

O' Byrne's country, 205, n. 

OVaelluidhc (Kealy), 213, «. 

O'Caeiinh (O'Keeffe), country of, 74, «., 

78, n. 

O'Ciiomhain, 108, n,, 152, ». 

OVaKse, 212, «. 

( )'CalIaphan. See O' Ciallachain. 
O'i'anaiinain (O'C'anannaii), . . 126, w. 
O'Caoinih (O'Keeffe, sec O'Catimh), 

countn* of, 74, it. 

O'Caliamev. See Ui Cathamaigh. 

O'Cainnealbhain, 10, «. 

0'('am>ll. Si'c CyCearbhaiU, 

(rCamill, Sir Charici*, 78, n. 

<)'('arthai^;h 42, ». 

O'Cathain ((J'Kane), . . 50, «., 122, n., 

125, ». 

< >'('atlialaiin (Cahallan) 45, ii. 

O'Cathaxii^ch (Owey), . 1K7, «., 266, n. 
0'(Vallachain (0'('allaj;han). . . 72, ». 
n'(Vallaij:h (OKiUy), . .'*2, w., :»2, «., 
;.:;, «., 213, w. 
or(.ul»liai!UO( arroin, . 51), w., 78, n. 



I'AGK. 

O'Ciarmhaic (Kirby), . . 46, n^ 67, m. 

O'CmfhaeUidh (Kinealy), ... 76, ». 

O'aeiy. See 0*CUrigh, 

O'acrigh (Caeiy), 108, «. 

O'Coileain (Collins), 76, «. 

O'Coindhealbham (O'QuinUui), . 52, ft. 

178, It. 

O'Conghaile (O'Connell), . 82. »., 47, «. 

O'Conghalaigb (O'ConnoUy), . . 53, ». 

(VConchobhair (0*Conor or O'Con- 
nor), 48, »., 50, «., 65, »., 107, n, 
122, »., 124, »., 216, n. 

O'ConchobhairFailghe (O'Conor Fa- 
ly), 198, »., 216, II. 

Ciarraidhe (O'Conor 

Keny), 49, «., 82, n. 

Kuaidhri (Roderic 

O'Conor), 88, ». 

of Gleann Geimhin, 

(O'Conor of Glengiven), from 
whom descended, 122, it. 

O'Connor or O'Conor. See 0*Con- 

chobhair, 
O'Conor Kern'. See O* Conchobhair 

Ciarraidhe. 
of Glengiven. See O'Con- 

chobhair of Gleann Geimhin. 
Faly. Sec O' ConchobAair 

Faiighe. 

O'Connell 76, «. 

. See O'Conghaile. 

O'ConnoUy. See O* Conghalaigh. 

( >'Cuinn (O'Quinn), 70, ». 

O'Cuirc, 42, ». 

(Mhbha Ceara (Ballovy), parish of, 

115, It. 
OTK-aghaidh (OI)ea), . . 70, «., 93, n, 
O'lK-a. S4H' O' Deaghaifth. 
0'lV'mi>i«ey. Sti? DiomaMigh. 
<>*IHoma«*«igh (0'I)«»min«i'y), . . r.»3, «., 

216. m. 
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O'Dochartaigh (O'Doherty), . .182, n. 
O'Doherty. See & Docharicngh, 
O'Domhnaill (O'Donnell), 48, w., 126, w., 
181,11., 182,11., 267, >i. 

O'Donghaae, 42, «. 

O'Donnobhain (O'Donovan), (nee Ui 

Fidhgheinte), 46, n , 67, ». 

O'Donnagain (Donegan), .... 42, w, 
0*DoDnchadha(0'Dunohoe), 72, »., 257, ». 
O'Donnell. See 0*DomhnaiU. 
O'Donoghue. Sec O' Donnchadha. 
O'Donovan. See O'Donnobhain. 
O'Dooley. See O'Dttbhlaighe. 
O'Dowda. See O'Dubhda, 
O'DriscoU. See G'h-Eidirsceoil 
O'DriscoU's countr>'. See Corca 

Lvighe. 
O'Dubhagain (O'Dugan), ... 78, «. 
O'Dubhlaighe (O'Dooley), . . . 180, ». 
O'Dogan. See 0*Dubhagain. 
O'Dubhda (O'Dowda), .... 108, «. 
O'Dunne. See O'Duinn. 

O'Diubhchilline 212, «. 

O'Duibh (Dee\7), 216, ». 

O'Duinn (O'Dunm), 198, «. 

O'Duibhthire 152, ». 

O'Faelain (Phelan), 49, ». 

O'Failbhc (O'FaUy)* family of; . 47, >i. 
O'Falvy. See & Failbhe. 
O'FarrelL See CFearghail. 
O'Fahcrty. See O" Fathartaigh. 
O'Fathartaigh (O'Fahcrty), . . . 105, «. 
Offaly. See Ui Failghe. 
Otfelan. See Ui Faflain. 

O'Fiachra, 196, n. 

O'Fiachrach (Oi)heathrach), . . 121,«. 

O'Fionnachtaigh, 107, «. 

O'Fionnallain, 182, «. 

O'Fogarty. See O* Fogartaigh. 
<)'F(»j:arUiigh .O'FogartyX . . . 78, n. 
O'llaheriy. Str OFfaithbhrartaigh. 



O'FUitbbhearUigfa (O^FUhertr), . 

0*Flmiuigan. See O^Fiauagmim. 

O'FUnagain (O'Fhuuigu) . . . 

O'FUuinmblini (FUonery), . . . 

O'Fhloiim (OX>-n). . . 141, «., 
i O'Floinn (O'Hyiin), 

O'Fuiig, 

! OT.adliim (0*Gan) 

O'Gara. See CtGadkra. 

O'Gairbhith (0'Gan-«>), 107, »., 



911, «. 

130, •. 

74, a. 
159. ■. 

42,.. 

42.*. 
103, «. 

l^a^ 
20*<. «. 

O'Galchobluur (O'Galhfcbcr). . .126,*. 

O'Gallagfaer. See O' Galekchkmir. 

0'Garve>% See 0*GairbkUh. 

O'Gomum (and see Mae Gonmmiu), 
Ui BaiiTche, deMxnded from Daire 
Barrach, son of the mooairh Ca* 
thaeirHor, 212, a. 

0*Gonnan. See (yGonmaim. 

OVAdhnaidh (Hyney), .... 105. a. 

OVAedha (OHea), 43, a. 

Oli-Aenghoaa (Henneflfy), . . . 188, «. 

Oil- Again (O'Hagan), 36, a. 

' O'llagan. See O^h-Jgaiu, 
, OAinbhith (0'Hanre>\ . . . . 165, a. 
J O'h-Ainlighe (O'Hanly), . . . 265, a. 
' O'h-Airt (Harte or OHart., 32, a., 53, a. 
, O'h-Anluain (O'Hanlon), . . . 141,a. 
, 0*Hanlon. See O'A-^a/iHna. 

O'llanlan's country. See OirfAaar, 
(Orior). 

O'llanly. .See Ch-Ainhghe. 

(^h-Anmchadha, 72, a. 

O'llanratty. See <yh-/nnreachtaijfk. 

(VHanvey. .See O'h-JiubkitiL 

(niannefey. See O'h-JimbkitM. 

()'h-.\odha. See O'h-A^dMa. 

O'h-Aonghiua. See D'h-AeughmMa. 

OVAra (Ollara), 103, a. 

O'llart. See O'k-Airi. 

< >'h -Kidhin (< >'Ufyne\ 108, a., 109, a. 



Index. 



317 



PAGE. 

0*h-P>Khadha, 16G, n. 

O'h-Eidirsceoil (O'Driscoll), 46, n., 59, n., 
64, n., 67, n., 75, n., 257, n. 

O'h-Egnigh (O'Hegny), .... 154, ». 

O'Hegny. See O'h-Egnigh. 

O'h-Eidhin, 109, n. 

O'lleyne. See O^h-Eidhin, 

O'h-Ifearnain (Ileffeman), ... 46, n. 

O'h-Innrtachtaigh (OUanratty), 148, n. 

O'h-Oncon, 208, n. 

O'b-Uidhrin (O'Heerin), .... 42, ». 

Oilean mor Arda Neimliidh, ... 72, n. 

Oilioll, king of Ui Maine, . . . . 107, n. 

Ceadach, .... 200, n., 201 

Earano, ancestor of the Earna, 

254, n. 

Flann-beag, 230, n. 

. Olum, 45, 46, n., 53, 53, »., 67, »., 

59, 66, n., 72, n., 78, n., 85, 88, n., 

103, n., 122, n., 186, «., 187, n., 188, n , 

256, It., 230, n. 

Oilneagmacbt (ancient name for Con- 
nacht), 5 

Oirbsean (Loch Corrib), . . 5, 18, n., 19 

Oirgliialla (Oriel or Uriel), 21, n., 22, n., 
33, 37, 121, 135, 136, n., 137, 138, »., 
139, 139, n., 140, n., 141, 141, n., 
142, »., 143, 147, 148, n., 151, n., 
152, n., 161, n., 165, »., 166, n., 246, »., 
247, n, 

Oirthear (Orier), Crioch na n-Oir- 
thcar, in Oirgbialla, 148, n. 

, in Uladb, . 157, 161, 161, «. 

O'Kane. See O'Cathain. 

O'Keeffe. See 0' CaWmA and C^t Caeimh. 

O'Kelly. Sec O'Ceallaigh. 

Olcthan (see Ui Liathain)^ . . . 72, ». 

O'l^idbghin, 212, ii. 

O'Leocbain (Loughan), and see 
O'Lifchain^ 188, n. 

O'Liattiain (see Ui Liathain)^ . . 72, ?i. 



PAOE. 

O'Lochain (Cuan), author of the poem 

on the Geaaoy &c., 9, 13, and Intro- 
duction, p. xlii. 
O'Lochlainn (O'Loughlin or 0*Logh- 

len), chief of Boirinn (Burren), 49, m., 
65, n. 

O'Loingsigh, 46, ». 

O'Lomain, 262, n. 

O'Lorcain (Larkin), . . . . .211, «. 
0*Loughlin. See O'Lochlainn. 
O'Lyn. See O'Fhloinn. 

0*Machaidhen, 141, n, 

O'Maelchallainn (MulhoUand), . 77,n., 

182, ». 
O'Macil-eachlamn (O'Melaghlin). See 

O* MaeiUheaehlainny . 180, n., 182, n, 
O'Maeldoraidh (0*Muldory), . . 126, n. 
O'Maelduin (O'Muldoon), . . . 121, ». 

O^Maelfinnaio, 174, n. 

O^Maehnhuaidh (O'Molloy), . . 52, ». 
O'Maelriam (O'Mulrian), . . . 212, ». 
O'MaeilsheachUiinn (O'Melaghlin), 62, ». 
0*!kIathghainlma (O'Mahony), . 46, n., 

69,11. 
O'Maliony. See O* Mathghamhna, 
O'MaiUe (O'Malley), ... 66, «., 98, *. 
O'Malley. See O'MaiUe, 
O'Manchain (Monalian), .... 266, a. 

O'Mathaidh, 212, n. 

O'Matbghamhna (O'Mahony), . . 256, w. 
Chnargy (see Sliabh Mairpe)^ . .194, n. 
O'Meachair (O'Meagbar), .... 78, n. 
0*Mcaghar. 0*Meachair. 
O'Meath (see Ui MeUh), .... 148, n. 
0*Melagh1iu (Mac Loughlin). See 

C MaeiUheaeUainn, 
O^MoUoy. See O' Maelmkuaidh. 
0*Mordba (0*Moore, Omore, Moore, 

&c), 210,11., 214, n. 

O'Mordha. See 0*More, 

O'More, O'Moore. See 0'Afar<Ma. 
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()*M»)nin. Stv Cionaeth (Kenny), 

(yMorna. 
()'Miild<>on. See O'MaeMuin. 
O'MuWory. See O' Maeldoraidh. 
O'Afulrian. See O'Maeilriain, 
O'Munhadha (Muri>hy), .... 208, «. 

Omurethie, deanery of, 210, n. 

Omna I^Mine, 148, «. 

O'Neill (the race of Eoghan), . . 132, «. 
O'Neill of Clann Aedlm Buidhe (GUn- 

naboy> 163, n., 1G6, n. 

O'Neill, Seaan. Stv Seamn (ySeiU. 
Oneilland. See Ui Siallain. 

, East and West, liaronies of, 

146, n., 147, ». 
O'Nolan. See aSuallain. 

O'Nuallain ((VNolan), 211, m. 

<K>K See UmhaU, 

Oi)haly (Fji«t),l>an)nyof, . . . . 216, ». 

(West), banmy of, . . . ib. 

Ol>hcatlirach (O'Fiachraeh), churches 

**fj 121, ». 

0*(juuihin. See O" Cmndhealbhain, 
OC^uin. See aCninn. 
0'Haf,'hallaigh (O'Reilly), . . . 107, «. 
(h-bhraidhe (Omen), 61, 63, 64, n., 66, «., 
67, 89, 96, O.^, N. 

< >ril, 80, 93 

OrieL See Oirghialla. 

( )rior (0*Ilanlon*8 countn*), barony of 

(«« Oirthear in Oirghialla), . 148, n. 
( >rmond (r|>|>er and Lower), baronicA 

of, 29, «., 42, n., 52, n., 78, n. 
Ormond, earl of, 78, ». 

< >*Ke^an. See 0*Riagain. 
O'Keilly. See O' Raghalhiigh. 

O'Riain (Kvan), 212, «. 

O'Hia^nin (O'Kegan), . . 32, «.. 53, n. 
O'Roiirke. Se«' O' Huairc. 

O'Ruairc (O'Rourke), 107, ». 

Orrery. See Oihhraidhe. 



PAOE. 

i O'Seaclinasaigh (0*8haughneiiy), 

1U8, «., 109, ». 
; O'Seagba (O^Shea), ... 47, »., 76, n. 

I O'ScoUidhe (Scully), 1H2, n. 

I O'ShaughnoBsy. See O'SeacAma- 
Mttigk. 
O'Sheas. 8w aSeapha, 
O'SulliviiL See O'SmaUabkaim. 
O'Suilleabhaiii (O'SuUivmn), 4G, »., 47, a. 
Osraidbeach (Aeogfaai), .... 17, a. 
Osraidhe (OnoryX . 17, »., 40, 40,*., 
42, »., 61, 58, 56, 69, »., 81, 81, a., 
83, 88, a^ 214, «., 219, 258. 
Omoit. See Oaraidhe. 

, diooew id, 17, a. 

, barooies of; . . 214, a., 258, a. 



OTadhg (Tlghe), 210, a. 

O'Tolaiig, 181, a. 

OToole, Lanrenoe. See Sir. Lorean 

O'TuaikaU, 
OTuathail (OToole), . 205, a., 207, a. 
Ougbtenuiny, bftrray of, ... . 205, a. 

Oulartleigh, 208, a. 

Owvl, Longfa. See Lock Umr, 
Owney, barony ot See UaUkne, 
Owka. See UmkaU. 

P. 

Pap mountains. See Ckioek Damemn. 

Patrick, Saint, 

, of hia angel, Victor, prophe- 

i>'ing his coming and the supre- 
macy of Caiseal, 29 

, his father called Alplann, . 81 

Alpimnn, 65, 57 

inLiOinCal. 

pomiuA, SI, a. 

called Ua Deoekam Caifirmj 

&c., 225 

, hia blessing on CalseAl, 81, 51, 

68,66 



hide.r. 



319 



PAGE. 

Patrick, Saint, hU bles.^iing on Alh 
Cliatli, . . . 231, and Introd. p. xii. 

pro hubitatnrihus 

Uibern'upy . 235, and Intrud. p. xxxv. 

, said to have adjusted the tri- 
butes of Munst^T, 61 

, story of his converting the 

Galls of Ath Cliath, 227 

rartraiiUie (Partn-), . . . 115, 115, ». 

Putits, 180, n. 

Phelan. See O'Faelain. 

Philip de Barry (see Barrymore)^ 72, «. 

Pobble O'Keeffe (see Irrluachair\ 74, «. 

Poets, privileges of, and superiority 

to bards, 7, n., 235 

Portnah inch, barony of, . . . .214, n. 

Powers, 40, n. 

Powerscourt, in Feara Cualann, . 13, m. 

Pubblebrian, barony of, .... 91, n« 

Q. 

Quin, (see O'Cwiww), 216, n. 

(juinlan. See O' Coindhealbhain. 
<^uirk. See O'Cuirc. 

K. 

Kacavan, parish of, 124, n. 

Uafann, 89, 93, 93, n. 

Kacilinn, 210, 211, ». 

Kjimoan, parish of, 124, n. 

liaphoe, barony of, . . . 34, n., 124, «., 

131,11. 

Kaithlinn, 53, 59, 59, w., G3, G7, 69, n., 

73, 73, »., 83, 88, m. 

Kathcroghan (see Ctuachain), . 20, n. 

Uathcruaohan (see Cruachain), . 34, n. 

Kathdown, barony of, 13, n. 

Kathkeale, Kath Geala, anciently Rath 
Fealadh, 94, ». 



I'AOK. 

Hath Arda, 89, 94, «., 95 

Arda Suird, 94, n. 

Beathaidh (Kath-^-eagh), . 203, »., 

and Introd. p. l.\. 

Cruachain, 16, n. 

Droma Deilge, or Droma Deilg, 

89, 95, 95, n. 

FJrc, 89, 94, «., 95 

Faeladh (see Rathkeale), . 89, 95 

Easpulg Innic, 161. w. 

Gacia (see Rathkeale)^ . . 94, w. 

Ubhtben, church of, ... 179, ». 

Line, 7, 23, 23, «. 

Maighe, 245, n. 

Mor Muighe, 245 

Kathin Mochuda, church of, . . 179, n. 

Rathochtair Caillinn, 12, it. 

Rathveagh. See Rath Beathaidh. 

Rathvilly, barony o^ 208, n. 

Ratoath, barony of, 182, n. 

ReachrainD (island of Rathlinn), 226, n. 
Red Branch, heroes of the (see 

Craebh Ruadh), 166, »., 249, 249, n. 
Red Hugh O'Donnell. See Aedh 
Ruadh O'Domhnaill. 

Rheban, barony of, 210, n. 

Rings, 35, 35, M. 

Rinn Sibhne (Island Magee), . .141, n. 

River Bann, 159, ». 

Bearbha (Barrow), . . . 210, it., 

213, n. 

Boinn (Boyne), 226, n. 

Eithne (Inny), 180, w. 

Eoir or Feoir (Nore), . . . 203, n. 

Finglas, 226, «. 

Gabhal (Fe^e, or Fiodh GabhU), 

214,11. 

Lagan, 163, ». 

life (IJffey), 186, »., 188, n. 226, n. 

Haigh (Maigue), . . . . 67, w. 

Roa [ Roe), 50, ». 
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I{iver Sionainn (Shannon), . . . 264, n, 

Suileach (Swilly), .... 248, n. 

Siuir(Suir) 49, «. 

Ritairec, 192, «. 

Rithlearg, 192, ». 

Roa (Roe), the river, . 122, »., 133, w. 
Roche's country (see Crioch Boisteach^) 

78,11. 

Rockbarton, 90, ». 

Rodcric O'Conor. S<»e Buaidhri 

O' Conchohhair. 
Roe, river. See Roa. 
Rootc. Sec Huta. 
Ros (in Feamey). See Feara Rom 

and Feam-mhuiphe, 146, 154, »., 193, 
193, fi., 194, n. 
Ros Failghe, son of Cathair Mor (see 

Ui FaVghe), 205, 216, ». 

Roseach (Russagh), church of, . 182, «. 
Ross, (liocesc of, comprised in Corea 

Luiphe, 46, »., 64, n. 

Rosa or Rosses, the Tlux«, ... 19, «. 

RosRaeda, 87,89 

Ruadhan (St.) of Lotliair, his fasting;; 

against Teamhair or Tara, . . 53 

Ruaidhri O'Conchobhnir (Roderic 

O'Conor), 100, n. 

Rudhraidhe, sons of, ancient name for 

the inhabiUntsof Tlster, . 240, n., 241 
Ru.ssagh. See Rotrach. 

Ruta (Rootc), I'lO, ». 

Ryan. See O'Riain, and 0' Maefritiin. 



Saddles l>09,ii. 

Sadhbh, 4;,. « 

Saint Abban, 213. «. 

Aedhan mac Ai«np:hn?*a, chtjrcb 

"f, 14«, «. 

Audo<'n\ Dublin -j.'io. ». 



Saint Baithenua, 1.11. «. 

Beoesn. 5ii« BeneoM. 

Bernard, 142, ■. 

Bearchan, 214. ■. 

CaeUinn, KKi, «. 

Cadmhghin (KeTin), I2,a^207.». 

Colman Mac Dnach, . . . lu9, «. 

Coliun Chille, S6. ■. 

Diarmaid, 194, a. 

Eanna, 91, »- 

Hach, 194, ». 

Greallan, lrt«K«. 

Ke\iii. See Caeimhpkim. 

I»rcan OToathaU (Lanrmce 

O'Toole), 210, «. 

Maeldoid, 14H... 

Maidoc, 202. a. 

Mochuille, 82. ■. 

Molaga, »2.»- 

Patrick, son of Alplann or Al- 

prann, 8, n., 1 7, »., 30, »., 3 1 , 43, 1 ] 5. a^ 

125, It,, 146,11., 148, «., 151. a., 159, a, 

165, «., 180, n., 224, ■., 226. a., 2f 7, 

230. «., 232. a. 

Patrick, Benedictio I*atricii.. 2S5. a. 

Ruadhan 39, a., 57. a. 

Tigheamach, 1 72, a. 

Saithne, the trilw name of the family 
of O'Cathasai^h (Casey), in Fin- 
gall, N. £. of Dutili^ 187, 187. a^ 267 

Salt, barony of, 205, a. 

Samhain (All Hallows). . . . 10. »., 55 

, River, (the Muming Sur> 46, a. 

Saran (ancestor of Mac Acnghnia, 
Magenni>) 165, a. 

Saraidh, daught^ of Conn of the 
Hundrvd Battles, fmm whimi de>- 
Mvndod the MnffcraidlH'. . . 42, a^ 45 

Savadges, 161. a. 

Seal Ka!bh (king of inland). . . 226. a. 

Si^andinavian nations. 227, a. 



Index. 



321 



PAGE. 

Scing, iU meaning, . . . 7U, n., 205, n. 

Scool, parish of, .... 59, »., 256, n. 

Scotland. See Alba, 

Screapall, 228, n. 

Scully. See CScolaidhe. 

Seachtmhadh, a territory in Tippe- 
ran', adjoining Ara,. . 4B, 49, 49, n., 
61, 63. 

Seaghais, ancient name of the moun- 
tain district of Coirr Shliabh (Cur- 
lieu) in Roscommon and Sligo, 5, 20, n., 

21 

Sealbach the Sago, (and Intrtxhic- 
tion, p. viii), 60, »., 61 

Seanchua Chaein (Shanahoe), a seat 
of the king of Caiseal, . 87, 89, 89, n. 

Seannain or Sionnain (Shannon) River, 

77, «. 

Semhne or Magh Somhne, in Dal 
Araidhe, .... 169, 170, «., 171 

Seacnean, .... 29, 33, 51, 63, 119 

Seakinan, parish of, 1 6, n. 

Shanahoe. See Seanchua. 

Shane's Castle, 170, ». 

Shannon river. See Seannain and 
Sionnain. 

Sidh-dhniim, the ancient name of Cai- 
seal, 2H, «., 29 

Sidh Neachtain, 19, w. 

Sioll Duibhthire (!»ee Dvibhthir), . . 145 

Muireadhaigh, . 97, 107, 107, «., 

HI, 112, ft.. Intrvxl. p. x. 

Sionnach (Fo.\), 52, n. 

Sionnain river (Shannon). Sec Sean- 
nain, . 105, »., 106, «., 181, »., 259 

Siuir river (the Suir), . . . . 5, 17, ii. 

Six-mile- water river, 170, «. 

Slane, barony of, 1,12, n. 

Slatey. See Sleibhte. 

Slemmish. See Sliahh A fix. 

Slottv. .S«^ Sleibhte, 



PACK. 

Sliabh Ailduin, or Devil's Bit Moun- 
tain, 17, ». 

Bladhma: (Slieve Bloom), . 17, n., 

40, »., 258, «., 259 

Breagh (range of hilla in the ba- 
rony of Ferrard), 185,11. 

Caein (now Sliabh Riach, on the 

borders of Limerick and Cork), . 98, n. 

Callainn( Slieve Gallion), moun- 
tain of, east of the Bann, . . . 123, n. 

Cahraidhe (Slieve Goliy), in 

Longford, anciently Brigh lidthe, 9, n. 

Cua, ancient name of Cnoc 3IaeI- 

domhnaigh in Waterford (see Cua), 

6, 16, M., 17, 92, n. 

Chairbre, on the north boundary 

of Longford, 11, n. 

Echtghe (Slieve Aughty), . 260, n. 

Eibhlinne, in Tipperary, adjoin- 
ing Coonagh 92, n. 

(Sliebhte Fheidhlimidh), 

260, n. 

Feadha, in Cuallghne, ... 21, ». 

Fidhit, in Cuiulghne, .... ib. 

Fuaid. See Fuaid. 

Guaire, in Cavan, . . . . 188, n. 

Liag, in Donegal, 130, »». 

Logha or Lugha, in Mayo, . 18, n. 

Liuichra, . . 42, «., 48, ».. 258, n. 

Lugha, 5, 19, 103, n. 

Mairge (see Weremar^), . 16, n. 

Mis (Slemmish), . . 23, «., 169, n. 

Mughdhom, 148, n. 

Partraidhe (see Partraidhe), 115, ». 

Riach, 93, ». 

Sleibhte (Slatey or Sletty), 194, «., 208, i*. 

Fheidhlimidh. See Sliabh 

Eibhlinne. 

Slieve Aughty. 

Bloom. 

Fuaid 11,11. 



See Sliabh Echtghe. 
ee .^iabh liladhma. 
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Slieve Gallion. See Sliahh Callainn. 

Golry. See Sliabh Calraidhe. 

Slievemargy, barony of, . . . .212, n. 

(ace Sliabh Mairge), 214, ». 

Slieve Partrj'- See SNabh Partraidhe. 
Small County, barony of, . 86, n., 90, n., 

93, n. 

Soghains, 1 66, n. 

South Munster(8ee Desmond)^ . . 254, n. 
Stague Fort. See Cathair na Steige. 

Stipends, 109, ». 

Stone of Destiny. Sec Lia Fail. 

Stradbally, barony of, 214, «. 

Strang Fiord (Strangford) (see Loch 

Cuan\ 164, n. 

Suca (Suck) river, . . 105, n., 106, «. 
Suck river. See Suca. 
Suilidhe (Swilly), the river, . . . 131, n. 
Suir, the river (sec 6'iMir), 17, h., 18, n. 
Sumann Dealbhna (ancestor of the 

Delvins), 105, ». 

Swilly. See Suilidhe^ Suileach^ and 

Saileach. 



Taeidhcan, or Tui;;hean, described, 

lutrod., p. ix., 32, 33 
Tadhg, ancestor of Saint Benean, . 51 

, father of Comiac Gaileang, 18G, «., 

187, n., 188, n. 
Taillte (Tailltean, Tailltin, Telltown), 

137, 143, 203, 204, n., 205, 243, n., 
249, 249, H. 
Talbotflto^ni (Upper), barony of, 2U7, n. 
Talten, battle of (see TailUr), . .194, n. 
Tankardstown, parish of, . . . .210, «, 
Tara (m"0 Teamhair)^ . . 32, n., 39, n. 
Tarl)ort, Inmndary of Ciarraidhe Lu- 

achro, 48, «. 

Tan<;hboyno, parish of, 131, ». 



r*r.r. 
Teabhtha (Teffia), . . 3, 1 1, « , 180. n 
Teach Daimhmin (Tidowan), chnrcli 

of, 2I«,». 

TheaDain, church of Tehalhui, 

149. ». 

TealachArd, 17«,». 

Teamhair (Taiw, in Metth), S, &, 7, 13, 
25, 83, 89, 68, 57, 57, n., 81, 87, 90, u^ 
136, 187, 143, 159, 177, 179, 183, 185, 
187, 191, 193, 208, 225, 281, 289, 241, 
243, 245, 249, 251, 255, 2C5. 367. 
269, 272 

Shnbha (see Teamhair 

Luachra), 87, 90;ii., 91 

Luachra, or Teamhair 

Luachra Deaghaidh, 90, a., 225, linr 4. 
257, 261, 264 

, Feis vt, . 7, 272, Introduction, 

^L 

Earann (see Teamhair 

Luachra), 254, «, 

Tearmonn Caelainne, lOii, •. 

Mor, iK 

Teffia (see Teabhtha), . . . . 3, ID, ., 
Tegh.Thellain (Tehallan). chorch oC 

149. m, 
Tehallan. See Teach Theallaim, 

Tegh' Thellain. 
Teltown. See Tmllie. 

Templercgan, \Xn. 

Teora Tuatha(ofConnacht), . .265,*. 
Terr>'glas«. Se* Tir Da Ghlais. 
Thomond. See Tuath MhmmMa. 
Three Collas (sec Colla), . 137, 156, m. 

Waters, meeting of (see Cotmar), 

17, •., 40, «L 

Kos.-«es. See Ros. 

Ti\x)h\m\ (Muish of, 100. a. 

Tide wan. Sec Teach Daitmkain. 
Tigh Omaill, in Cualann, cfanrrh «< 

13... 
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Tigh Duiiin, islands at tbe mouth of 
the bay of Kenmare, . . . .51, 51, h. 

Mic Dimmac, in Ciialann, church 

of, 13, n. 

Tiinoling, parish of, 210, n. 

Tinnahincb, barony of, . 214, n., 216, n. 

Tinne (a salted pig), 121, n. 

Tir Acdha (Tirhugh), territory of, 

130, n. 

— Beccan, 182, n. 

— Uoghaine, 130, ». 

— Briuin na Sionna, 265, n. 

— Chaerthainn (Tirkecrin), barony of, 

122, n. 

— Chonaill (Tyrconnell, Donegal), 

31, 34, «., 3.), 126,11., 131, n. 

— Tir Da Ghlais (Terryglass), abbot 

of, 198, n. 

— I'uinna, 184, n. 

— lC4)ghain (Tyrone), . . 31, 35, 35, n. 

— Fhiachrach (Tireragh) barony of, 

19,11., 108, n. 

— Mic Cacrthainn, 122, ». 

— (hliolla (Tirerill), 184, n. 

Tirawley, barony of, 108, n. 

Tireragli. See Tir Fhiachrach. 
Tirhugh (Tir Aedha), barony of, . 19, n. 
Tirkeeran. See Tir Chaerthainn. 
TIathtgha, . . . 3, 10, n., 147, 178, n. 
T<>aghie (see Tuath Eachadha)^ 148, h., 

151, n. 
Toinar, prince of the (lalls of Dublin, 

Intnxl, p. xxxvi , 41, 207, 207, n. 
Tt»oralL Sii' Tuath Hatha. 
Tort, Tualhas of (see ^'» Tuirtrt"^, 124, 

125 
Tory Hill. See Choc Droma A fail, 
Tralwlgan. So«' Murbolcan. 

TraUt", 4 7, «., \i<, n. 

1 ranis 17, n. 

Ir.ulr.iidhr 42. n. 



PAGE. 

Treada-na-riogh, a fort of the king of 
Caiseal, 89, 93 

Tri liosa, the three Rosses of Donegal, b 

Trim, church of, 178, n. 

Trough, territory of, 151, n. 

Tuaim and Tuaim Teanbath, . 15, 15, m. 

n-Eatain, n-Eidhin, seats of 

the king of Caiseal, 89, 93 

mna (Anglicized Toomna), on 

the River Boyle, 20, «. 

Tuaisceart Muighe (a seat of the king 
Caiseal), 87, 90, n. 

Tuaithbheal (explained), .... 2, n. 

Tuath Kachadha (Eochaidh's district), 
Toaghie, in Armagh, distinguish- 
ed from the Ui Eachach Uladb, 

148, n. 

I^ighean 3, 12, n., 195 

Mhuraha(Thomona), 212, n., 260, «., 

261, 263 

Ratha (Toorah), 1 19, 120, »., 121 

Tuutha (Thre**), 265, 265, «. 

Tuatha de Danann, . . . 124, n., 174, n., 

248, n. 

Tuathal Teachtmhar, G, m., 10, n., 226, n. 

TuathasofTort [Ui Tuirtre], . . 124, n. 

Tuites, 180, n. 

Tulach Carboid ( TullycorlK-t), . . 148, w. 

Cheamaigh, 39 

Dubhghlaise (Tullydouglass), 

131, n. 

Og, Tullaghoge, or Tullyhawk, 

31, .S3, 36, «., 37, 119, 125, 125, »., 
129, 135 

ram-Buidhe(Tullamoy), 134, «., 

213, n. 

Tullagh, parish of, in Carbcrrj-, . 46, «. 

Tullamoy, 213, n. 

Tullaghoge. Siv Tulach (k/. 

Tullow, the t4»wn of, Tullow OflTcliniy 
(<»oe Ti FriliHfadha) 208, «. 
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Tullycorbct, iiarisb of (see Tulaeh 
Carboid), 148, «. 

TuUyduuglass. See TMlaeh Dubh- 
ffhiaise. 

Tunica, 33, ». 

Tuoghs, 124, ». 

Tyrone. See Tir Eoghain. 

Tyrrell, IHO, «. 



r. 

I'acht-magh, 93 

I Mthne (Owney), 48, 46, 45, n., 61, 63, 
71, 79, 87 

Cliacb, barony of Owney Beg, 

Limerick, 45, «. I 

Tire, barony of Chmey, in 

Tipperary, 46, ». 

Ucht-na-ri«>gliu^ 89, 93 

Ui Balrrdic ( Lei n^cr tribe), descend- 
«i from Dairc Barnu-iu son of Ca- 
thieir Mor KIac Gorman or O'Gror- 
maa tlie dssefe, . 194, n., 212, n., 213 

— Breacaiu (Ibrickan), . . . .212, n. 

— Beccon, a Meath tribe, situate at 

Tir Beccon, Ratoath, 177, 182, n., 1«3, 

191 

— Rlathmaic, trilx>ofBlatlimac, situ- 
ate at Blathewj'c, n>mv\ XH'i*tr*\4 ii- 
ards, 157, 103, 163, n. 

— Breasail, orCUnn Brea^xail (Clan- 
brazil), or V\ Breasal Macha, a trilxj 
descen(l«'<l fn>m Brea:»al, situate south 

<»f Louijh Xeagh, . . 115, 147, 147, n. 

— Bhriuin (O'Briens), Maini.Hter jin 
Ai^naigh, 91, a. 

— Itriuin. <»f Connacht, tril)cs des«*end- 
«<1 fn»ni Brian, brother ofNialltif 

the Niiulli»>L!igt'N 107, 107,w., 1 13. 1 1;. 

Archojll, cr I'i Briiiin <»f 

n.-^ttr, (lr.H<rnd<d fr<»ni Brian nf 



Archoill Iluintir Bim, a tribe atn- 
ate in Tyrone, 146, 161, 161, a^ 246, ■, 

247 
Ui Bmin Seda, a tribe of the UI 
Briuin of Connacht, in tfaebnroar 
of Ckre, county of Gahray, . . 1«,«^ 
107, «. 

— Buidhe, of Lrinster, -mtA of the 
Barrow, in Criocb O* m-Boidbe, . tXX 

213, •. 

— Caeimh (O^Keeffes), 261. a. 

— Cathamaigh (O'Cahaneys, now 
Foxea), IdO. n. 

_ Ceataigh (Ikeathy), . . . . 197, •. 

— Ceinnseallaigh, descended from 
(juma Ceinnsealadi, tribes of tbis 
race, 194, »., 202, n^ 208, a^ 22U. a^ 
221, 234, a., 250, a., 261, 253, a^ 263 

— Chtirlrr^v king ot, or Ui CliAiriiw 
Aebhdba, tribe s}t 0*Da«ifM ^Umin, In 
IJmerick, 71, 77, a^ 85, a. 

— ChonaiUGhahhra. %ctVi Ghahkru, 
. . 71, 76, a^ 77. 258, a., 250 

— Crearohthann, a race of tbe Oir- 
ghialla, situate near Slane, 146, 152, a^ 

153 

— Criomhthannan, a Leinater tribe 
situate in Iju^hia, in East Mary- 
borough, 216, a., 217 

— Cuanach (Coonagfa), east of Lime- 

ri. k 46, a„ 92, a. 

— Chuirp, 89. S>,"» 

— Deaghaidh, 196, a. 

— Dearca Chein. or I'i Earca Cbeia. 
family of !klac GioUaMuire. or Gil- 
mores, .... 161, IGl. a., 172. a. 

— I>(>ncha4lha (O'Dnnoghoci*), settle- 
ment in Magunihy 47. a. 

— 1 Villain, or Ui Tortain, a tribe of 

th<' Oirghialla in Mt-alh. . 146, 151. 
151, a. 
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Ui DroDA (Idrone), % Leiniter tribe, 

%\% «., 218 

— Duach (tee Airgtad BoU), . . S08, n, 

— Dimchadha, In Ldoaier, on the 
Dodder, IS, »^ S06, ». 

— Eechach, a tribe of, deeeended fton 
Eodiaidh of Oii|;liiana, ritoate in 

Annaffh, .... 145, 148, a., 149 

(Ivcagh, inDown), 148, ». 

UladhfOrUIEachachCoblia, 

165, ». 

Momhan, .... 256, »., 257 

_ £arcaCbein(tee(7t2l«iroaCA«Mi), 

157, 161, a. 

— EathadL See Ui EaekadL 
. See Ui Eathaek. 

— Eigni^ 172, a. 

— Eioeadi-gfalais (in the baronj of 
ArUow), 207,«. 

Mulghe. . . . 212, a. 

— Fadain (Offelan), tribe and terri- 
toiy ci, . 205, 205, a., 250, a., 251, 

252, a. 

— Failgfae (Offaly), tribe and terri- 
toiy of, 193, a., 205, »., 210, a., 214, a., 

220, a^ 221, 252, a. 

— Fearghail (OTarrells), . . . 180, n, 

— Fearmaic, 212, a. 

— Feilmeadha, 208, a., 209 

— Feineachlais, 196, a. 

— Hachracb, 97, 108, »., 109, 118, 117, 

119, 121, 121, a. 

Fionn, or Ui Fiachrach 

«>r AnU Sratha, 129, 133, 133, a., 264, a., 

265 
Aidhne, . . 108, a., 109, a. 

— Kidhgtieinte, tribe and territory of, 

46, «., 68, 67, 67, »., 76, a., 77, a., 
7H, n. 

— <;mWiI«, 252, a., 253 

— GhaMira, 76, a., 77 



FAOB. 

Uilneacbniia, 195,a. 

.Laegfaaire, 10,a. 

^ Liathaln, tribe and tenltorieB of, 
69, 72, a., 78, 82, a., 88, 256, a., 257 

— Mafl(Imaile\ 207,«. 

— Ifanie (Hj Many), tribe and ter- 
ritory ot, 97, 104, a., 106, a^ 107, 111, 

114, a., 115, 262, a., 266 

— Ifeith (OliMth), . 145, 148, »., 149 

Mara, 148, a. 

Tire, or Ui MeithMacfaa, 148^ a. 

~ Mic Caerthainn (tee TVAmtm), . 119, 

122, a^ 128, 129, 188 

_ Midnadhaigfa (OHonthi), . 206, a., 

207, a., 210, a., 212, a., 218, a. 

— NlaDafai (Ol^eUland), . 145, 146, a., 

147, 148, a. 
_ Keffl, raced; . 86, a., 58, a^ 120, a., 

219, 280, ». 
^ Boea (iTemae), 77,a. 

— Soiteabhain (CKSaUiyantX . . 91,*. 
~ Tidrtre (tee Ttiaika of Tort) . .119, 

124, »., 129, 185, 151, 151, a., 159, a , 
166, a. 

UiDeann Eatan, 89, 98 

Uiece Bo Neimhidh, .... 24, a., 25 
Uimeach (theaaeemblieBat, tee Coca- 

drmm), 6, a., 7, 28, 137, 249, a., 272 
Uladh (Ulster), originally applied to 
the entire province, but here chiefly 
limited to the eastern part (Down 
and Antrim), 7, 28, 25, 83, 86, a., 
118, a , 137, 155, 156, a., 157, 157, a., 
158, a., 159, a., 169, 288,ii., 248, 245, 
245, a., 249, 249, a. 
UUdia (applied to eastern or circam* 
scribed Uladh,) 87, a., 161, a., 165, a. 

Ullard (church of ), 212, a. 

nlU^ the Ubterroen (sec Uladk), 141, a., 

247, a. 
Ulster. See Hwik. 
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Ulster, (old mapof ), 148, n., 152, n., 247, «. 
Ulstermen (soc Uladh% .... 36, fi. 
Ultonian Kamhain (see Eamhain\ . 249 
Umball (see Burrishoole^ MurrUk^ the 
Oit/m, ^c), 56, «., 57, 97, 98, «., 99, 
111, 113, n. 

Una, 226, n. 

Unfree tribes, 174, «. 

Uriuachair. See Irrluaehair, 

Usk, parish of; 210, fi. 



Valentia, island of, 82, n. 

Victor (the Angel of Patrick), 80, n., 31 



W. 

Wax Candles, 14, «. 

Wert Breifhe, 107, •. 

Connacht. See lar-Comnaeht. 

Maryborough, barony c»f; . . 214, m. 

Westport, 98, «. 

Wexford. See Carman, 

,Fothartaof, 221, «. 

Whites, 16.%». 



Y. 



Youghall (sec Eochaill)^ . . . 72, n. 



THK END. 
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